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Omitidos los que ya estan explicados en los nueve 
antecedentes , con la explicacion de ellos para la inteli- 
gencia de los que no han estudiado la “furisprudencia. 


Aceptilacion : véase el índice del tomo 2, 

Aceptacion 6 adquisicion de la herencia 
es declarar el heredero que quiere serlo, 

Accion activa es la que compete á alguno 
para pedir á otro alguna cosa. 

Accion pasiva es. aquella por la qual uno 
está obligado á dar á otro alguna cosa. 

Accion popular: véase el índice del tomo 2. 

Accion personal: véase el índice del tomo 8. 

Accion de hipoteca es la que compete para 
pedir en virtud de ella. 

Accion de noxá: véase el índice del tomo 2. 

Acreedor se dice aquel á quien se le debe 

alguna cosa ó cantidad. 

Adopcion : véase el índice del tomo 1. 

Adquisicion por causa lucrativa se dice 
quando se adquiere el dominio de al- 
guna cosa por pura liberalidad del que 
lo transfiere. | E 

Caso fortuito : véase el índice del tomo 3. 

Condicion imposible por su naturaleza es 
la que naturalmente no se puede veri- 
ficar. 

Condicion imposible de Derecho es la que 
es contra las buenas costumbres y la 
honestidad. 

Condicion potestativa se dice la que el cum- 
plirla ó no pende de la voluntad del 
que la ha de cumplir. 

Condicion mixta se llama la que pende de 
la voluntad del que la ha de cumplir, 
y de la casualidad, 

Condicion casual es la que absolutamente 
pende su verificacion de la fortuna y 
el acaso. 

Condicion disyuntiva es la que contiene 
muchas partes, y para su cumplimien- 

to basta que se verifique alguna. 

Colusion se dice quando el actor y el reo 
se conforman en que el uno dexe de 
practicar las diligencias regulares para 


la defensa del pleyto , para que lo gane 
la contraria. 

Crimen expilatae hereditatis se dice quando 
alguna persona extraña oculta Ó toma 
la cosa perteneciente á alguna heren- 
cia para lucrarse de ella, 

Derecho de suidad : véase el índice del to- 
mo 2, : 

Derecho de acrecer : véase el índice del 
tomo 3. 

Emancipación: véase el índice del tomo 1. 

Estipulacion + véase el índice del tomo 1. 

Exhibicion : véase el índice del tomo 1. 

Eviccion : yéase el índice del tomo 3. 

Fideicomisario y Fideicomiso : véase el ín- 
dice del tomo 1. 

Herederos necesarios se dicen aquellos á 
los quales precisa el Derecho á que 
acepten la herencia, v. g. al siervo á 
quien su señor instituyó heredero. 

Heredero suyo y necesario es el hijo ó nie- 
to del testador , que obtiene el primer 
lugar para heredarlo, 

Legatario se dice aquel á quien el testa- 
dor le dexa algun legado. 

Legado de opcion se dice quando al lega. * 
tario se le dexa la facultad de elegir la 

que le parezca de las cosas compre- 
hendidas en el legado. 

Legado se dice lo que el testador manda 
á alguno en su testamento. 

Manumision : véase el índice del tomo 2. 

Pecnulio castrense : véase el índice del tom.2. 

Próximo á la pubertad se dice el que tie- 
ne mas de diez años y medio. ; 

Pósthumos se dicen los que quedan en el 
vientre de la madre al tiempo que mue- 
re el padre, j 

Prelegado se dice lo que el testador man- 
da en su testamento á alguno de sus 
herederos, : | 


1D 


'*Quarta Falcidia se llama la, quarta' parte. 


de la herencia del difunto, que debe 
percibir el heredero , la qual se saca de 
las mandas y legados que dexó el tes- 
tador en su testamento , quando por 
ellas se disminuye la herencia, de mo- 
do que al heredero no le queda para 


percibir la quarta parte del ioporEs de 


todos los bienes.» 


Repudiar la herencia es no OS ACeDra 


tarla. 


Rebaño se dice cierto número de animales 


de los que pastan juntos en los cam- 
pos , y constituyen rebaño segun su es- 
pecie, v. g. diez sud , cinco puer- 
COS , XC. 
Retrotraccion se dice una ficcion de Dere- 
cho , por la qual se entiende que tuvo 
efecto desde el principio lo que estuvo 
pendiente , y se verificó despues, v: g. 
el que fué instituido heredero baxo de 
condicion que se verificó , se finge que 
fué heredero desde la muerte del tes- 


tador , como si lo hubiera instituido's sin : 


condicion. 


Reivindicacion : véase el índice del tomo 3: 
véase el índice del tomo 3. 


Servidumbre : 
Substitucion es una segunda institucion de 


» 


heredero en defecto del instituido en 
primer lugar. 

Substitucion vulgar es la que se concibe con 
palabras directas en esta forma: Sea mi 
heredero Ticio ; y si no lo fuere , séalo 
Mevio. 

Substitucion mutua se dee quando los ins- 

_tituidos en primer grado se substituyen 
unos á otros. 

Substitucion pupilar se dice quando se nom- 
bra substituto al menor de catorce años 
para en el caso,de que mucra antes de 
llegar á esta edad. 

Substitucion fideicomisaria se dice quando 
«al instituido heredero se le ruega que 
restituya á otro la herencia. 

Substitucion exemplar es quando los padres 

-nombran substitutos á los hijos que ca- 
recen de entendimiento para hacer tes- 
tamento. 

sabeticación compendiosa es la que com- 
- prehende muchas substituciones. 

Substitutos conjuntos se dicen los que fué- 
ron substituidos copulativamente, v. g 
substituyo á Pedro y á Erancisco. 

Voluntad captatoria es la: que se dexa al 

arbitrio de otro, v: g. lego 4 Pedro tal 
cosa si quiere Francisco. 
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De Vulgari er pupilari subssituciones - Coñicuerdacon el tir. 26 lib. 6 Cod. y el 5 Part. 6n 


L* substitución es una segunda institucion de heredero en defecto del instituido en 
el primer grado ; la qual puede ser vulgar, que se concibe con palabras directas 
en estos términos : Sea mi heredero Ticio; y si este no lo fuese , sealo Seyo , y en de- 
fecto de este Gayo , $c. puede ser expresa ó tácita , y Se puede nombrar substitotó 
4 qualquiera heredero. Si los instituidos en el, primer grado se substituyen unos A 
otros , se dice que hay substitucion mútua, Quando se le nombra substituto al me- 
nor de catorce años para en el caso que muera ántes de llegar a esta edad , se veri- 
fica substitucion pupilar ; cuya fórmula es en estos términos : Sea lierederó mi hijo; 
y si no lo fuese, 6 lo fuese , Ó muriese dentro de la edad pupilar , sea heredero Pán- 
filo. Quando al que es instituido heredero se le ruega que restituya á otro la heren- 
cia, se verifica substitucion fideicomisaria. La compendiosa comprehende otras substi- 
tuciones ; y la exemplar es quando los padres nombran substitutos á los hijos que ca- 
recen del entendimiento necesario para testar, como expresa la ley de Partida (1), y 
se dirá en este título con la extension que corresponde. ¿ 


Mobestixus lib. 2 Pandectarum. Concuerda con La ley 1 ti£. 5 Part. 6, 


Lex 1. Heredes aut ins- Ley Í. Los herederos se di- 
tituti dicuntur , aut substí- cen instituidos , Ó substituidos: 
tuti , instituti primo gradu,  instituidos los del primer grado, 
substituti , secundo vel ter-  substituidos los del segundo ó el 
110. tercero. 


Exposiciox. No solo se llaman herederos los instituidos en primer grado, sino tama 
bien los que se substituyéron á estos en segundo , tercero, Ó mas grados ; porque en 
defecto de los anteriores suceden los instituidos en los grados posteriores , cómg di- 
ce esta ley y su concordante, . dd 


x  Heredis substitutio du- 1 La substitucion de here- 
plex est , aut simplex : velutt,  dero es de muchas maneras , Ó 
Lucius Titius heres esto: Si de tina, v.g. Sea heredero Lu- 
enihi. Lucius Titins heres mon cio Ticio : si Lucio Ticio nó 


AP A PA  —  — —_—_ _ == 0 A 


(1) Ley 1 116. 5 Part. 6. 
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erit, sive erit, eb intra  pu- 
bertatem  decesserit :  tunc 
Gajus Sejus heres wmihi es- 
20. 510 


fuese mi heredero , lo sea Seyo; 
y si lo fuese d no , y muriese 
dentro de la pubertad ,en este 
caso sea mi heredero Gayo Seyo. 


Exposicion. En este párrafo 'se propone 'un exemplo de la fórmula de la substi- 


2 


2 Substituere liberis tam 


heredibus institutis quam ex- 


heredatís possumus : et tam 
eum quem heredem nobis ims- 
situimus , quam alterum. 


ttucion vulgar., y la de la pupilar y vulgar juntamente, 


'Concuerda con la ley 6 tit. 5 Part. 6. 


2 Podemos substituir 4 los 


descendientes, tanto instituyéndo- 


los herederos ,como desheredán- 


dolos , y tanto 4 aquel que insti- 


tuimos heredero , como á otro. 


7 


Exposicion. Los padres pueden substituir pupilarmente á sus hijos, aunque los 
hayan desheredado en su testamento , como dice este párrafo y su concordante de 
Partida ; pero se ha de entender segun expresa la ley de Partida , que para que el 


- padre pueda desheredar al hijo , ha de tener este mas de diez años y medio , que es 


quando se dice que está próximo á la pubertad ; porque antes de esta edad no pue- 
de dar causa para la desheredacion. Tambien es necesario para la substitución pupi- 
lar del hijo , que el padre lle tenga en su potestad (1); porque esta facultad es uno * 


de los efectos de la patria potestad. 


Concuerda con la ley 5 tit. 5 Part, 6. 

3 Substituere liberis pa= 3 El padreno puede substi- 
ter mon potest , misi si he-  tuir álos hijos si no los instituye 
redem sibi inmstituerit. Nam - herederos ; porque sin la institu- 
sine heredis institutione «nihil cion de heredero , no es válido 
im testamento scriptum: "va- nada de lo que se expresa en el 
lef. | testamento. 

Exposición. Aunque por Derecho Real se dispone, que aunque falte la institu- 
cion de heredero valgan las mandas, y demás cosas contenidas en el testamento, pas 


ra que sea válida la substitucion pupilar , es necesario que el padre haga testamen- 
to, y instituya al hijo impúbero por heredero , ó le desherede , como dice la ley de 


Partida concordante. 


ULpraNUS lib, 6 ad Sabinum. 

Lex U. Moribus imtroduc- 
tum est , ut quis liberis impube- 
ribus testamentum facere possit, 
donec masculi ad quatuordecón 
annos perveniant , foeminae ad 
duodecim. Quod sic eri acerpien- 


Concuerda con la ley 5 tit. 5 Part. 6. 

Ley II. Se ha introducido 
por costumbre que qualquiera 
puede hacer testatnento por sus 
hijos impúberos hasta que los va- 
rones lleguen á los catorce años, 
y las hembras á los doce, lo qual 


(1) Ley 5 tir. 5 Part. 6. 


del Digesto. 3 


dut y si sint 211 potestate. Caete- 


run emencipatis 11017 pOSSUMUS, 


posthimis plane POSSumMUs. Ne- 
potibus etiam possumus , eb deín- 
CepS , Si qui m0 recasur 1 sunt in 
patris potestatem. Sed sieos pa- 
tres praccedant, ita demum 
Substitul es potest, si heredes 
anstituti sint, vel AAA a 
enim post legem Vellejam, succe- 
dendo non. Fumpune testamien- 
tum. Nam Si ' principale ruptum 
sie testamentum , el pupillare 
evanuit. Sed sí extraneun quis 
| ampuberem heredem SCrIpserit, 
poter i£ er substituere : si: modo 


eum in locum nepotís adoptave- 
rip, vel adrogaverit »Jálio arar 


Ae. 


ExposIcioN. 


se ha de entender si estuviesen en 
la patria potestad. Tambien pode- 
mos á los pósthumos ; pero rio 4 
los emancipados , y á los nietos 
y demás descendientes, si no han 
de recaer en la potestad del pa- 
dre. Pero si este los precediese , se 
podran substituir sí fuesen insti- 
tuidos herederos ó desheredados, 
y así despues de la ley Veleya no 
rompen el testamento ; porque 
si se rompiera la institucion prin- 
cipal , se anularía tambien la pu- 
pilar; y sí algun extraño institu- 
yese por heredero al'impúbero, 


«lopodrá substituir , con tal que 


lo'adopte en lugar de nieto ,ó 
adrogue al hijo que le antece- 


dia. 


Está recibido por ley y por costumbre, que los padres que tienen 


hijos: en su potestad los puedan substituir pupilarmente en los términos que expresa 


esta ley y la concordante de Partida : 


lo mismo se dice REO los pósthumos, 


pues en quanto á. estos se Bl por ya nacidos. ss 


A 


- Quisquis autem impu- 
á 
"Bari testamentum facit>, 


quoque debes Facere. Eseióri tm 
soli filio non poterit , mísi forte 
miles sit. ._Ádeo autem , nisi 
sibi quoque. fecerit , mon. valet, 


ut misi adita quoque patris ' 


hereditas.sit , pupillare testa- 
mentum evanescat. Plane sí, 
omissa causa principalis tes- 
tamenti , ab intestato possidea- 
tur pr : dicendum est, 
er pupillo substitutum  ser- 
vandum. 


ExPOosIcIoN. 


sibi 


1. El que hizo el testamento 


del impúbero , debe tambien ha- 


cer el suyo, y no puede hacer 
solo el del hijo ,4 no ser que 


no milite. En tanto grado no 
vale el testamento del hijo si no 


hiciese el suyo, que si no se 
adiese la herencia del padre, se 


anula el testamento del pupilo 


mas si la herencia se poseyese ab 
intestato por no haber aceptado 


el testamento del padre , se ha de 


decir que ha de valer el testa- 
mento del pupilo. 


La substitucion pupilar es preciso que se haga en el testamento del 


padre ; pues aunque este dispone en él de su herencia, y de la del hijo , no es mas 
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que un testamento (1): tambien debe el padre instituir heredero ai hijo , 6 deshere- 
darlo con expresion de-causa legítima , y segun la disposicion del Derecho Real (2) 
no se anulará la substitucion aunque el heredero no ada la herencia , y el testa- 
mento se rompa por -esta causa, 


Consuerda con la ley 10 tit. 5 Part. 6. 


2 Interdum ctiam pupilla- 
ris testamenti causa compellen- 
dum heredem institutum adire 
hereditatem , ut ex secundis ta- 
bulis fideicommissum convales- 
cat: utputa si ¡am pupillus de- 
cessit. Caeterum , si adhuc vi- 
vat , improbum esse Julianus 
existimat eum, quí sollicitus est 
de vivi hereditate. 


2 Tal vez por causa del tes- 
tamento del pupilo se le ha de 
precisar al heredero instituido á 
que ada la herencia , para que sea 
válido el fideicomiso del segun- 
do testamento , v. g. si ya habia 
muerto el pupilo; pero si aún vi- 
viese , juzga Juliano que no es 
justo que se trate de la herencia 
del que está vivo. . 


Exposicion. Enel caso de este párrafo el substituto precisará al heredero insti- 
tuido á que ada la herencia , como dice la ley de Partida concordante., distinguien- 
do segun se expresa en él , por la razon que refiere. Ya se ha dicho en la exposicion 
al párrafo antecedente , que aunque el heredero no ada la herencia , existe la subs- 
titucion pupilar , segun la disposicion del Derecho Real. 


Concuerda con la ley 10 tit. 5 Part, 6. 


3 Ego, etiam si minor 


vigintiquinque annis adeun-. 


dae hereditatis causa fuerit 
restitutus , puto proficere se- 
cundis tabulis , ut Praetor 
sutiles actiones decernar subs- 
tituto. 


3 Si yo siendo menor de 
veinte y cinco años fuese restitui- 


do por causa de adir la herencia, 


juzgo que aprovecha la restitu- 
cion respecto el testamento del 
pupilo, para que el Pretor le dé 
las acciones útiles al substituto. 


ExpPosICION. Segun se propone en este párrafo, la restitucion que se le concede 
al menor , aprovecha tambien al substituto, como se expresa en él y en su con- 


cordante de Partida. 


4 Prius autem sibi quis 
debet heredem scribere, deinde 
filio substituere , ef non con- 
vertere ordinem  scripturae. 
Es hoc Julianus putat, prius 
sibi debere , deinde filio here- 


dem scribere. Caeterum , st 


4 Pero primeramente debe 
el testador nombrarse heredero, 
y despues substituir al hijo, sin in- 
vertir el orden de la escritura. 
Juliano juzga que primero debe 
instituirse heredero , y despues 
al hijo ; pero si hiciese el testa- 


(1) $. Igitnr 2 vir, 16 lib. 2 Instit. (2) Ley 1 tir. 4 lib. 5 Recop. 


del Digesto. $ 


anto filio, deinde sibi testa- 
mentum faciat: non  valere. 
Quae sententia scripto Impe- 
ratoris nostrí ad Virium Lup- 
pum Britannia: Praesidem com- 
probata est: et merito. Constat 
enim, unum esse testamentun, 
licet duae sint hereditates : us- 
que adeo,ut quos quis sibl facit 
necessartos , eosdem etiam fulio 
faciat: et posthumurn suum filio 
_impubert possil quis substituere. 


mento del hijo ántes que el suyo, - 
no vale. Cuya sentencia está apro- 
bada con razon por un escrito de 
nuestro Emperador á Virio Lu- 
po, Presidente de Inglaterra; por- 
que consta que el testamento es 
uno, aunque sean dos las heren- 
cias ; de tal modo, que los que 
el testador nombró por sus here- 
deros necesarios , lo sean tambien 
del hijo , y puede uno substituir 
su pósthumo al hijo impúbero. 


Exposicion. La razon por que el padre debe expresar en su testamento la perso- 
na que instituye por heredero antes que la substitucion pupijar, la expresa el mis- 


mo parrafo. 


5 Sed si quis ita fuerit 
testatus': Si filius meus intra 
quartumdecimum annum  de- 
cessertt y Sejus  heres esto: 
deinde , filius heres esto: va- 
let substitutio , licet conversa 
scriptura filii testamentum fe- 
cert. | 


$. Pero si alguno hubiese he- - 
cho testamento en esta forma : Si 
mi hijo muriese dentro de los ca- 
torce años, sea mi heredero Seyo; 
y añadiese: Mi hijo sea heredero: 
vale la substitucion aunque haya 
hecho el testamento del hijo ín- 
virtiendo la escritura. 


Exposicioy. En el caso de este párrafo es válida la substitucion pupilar , por- 


que aunque está invertido el orden de la escritura, se entiende 


tuyó primero su heredero, - 


6  Sedersiitascripserit : Si 
Julius meus mihi heres non ertt, 
Sejus heres esto: filius heres es- 
to: secundo quidem gradu Se- 
jus scriptus est heres: et ,si fi- 
lius heres mon extiterit , procul 
dubio Sejus ei heres eric. Sed et sí 
extiterit filius heres, et in puber- 
tatem defunctus est, Sejus ad- 
mittendus recte videtur : ut non 
ordo scripturae , sed ordo suc- 
cessiomts spectetur. 


que el padre insti- 


6 Mas si escríbiese de este 
modo : Si mi hijo no fuese mi he- 
redero , lo sea Seyo: mi hijo sea 
heredero : Seyo será heredero en 


- segundo grado ; y si el hijo no 


fuese heredero , sin duda alguna 
lo será Seyo. Pero si fuese el hi- 
jo heredero , y muriese en la pu- 
bertad , parece conforme á razon 
que sea admitido Seyo , sin aten- 
der al orden de la escritura , sino 
al de 14 sucesion. | 


A 


7 Quod igítur dictum 
est singulis liberorum substt- 
sucre licere: ideo adjectum est, 
ut declaretur non esse a full 
¿mpuberis testamento ncipien- 
dum. 
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Expostcron. Si el hijo ño fuese heredero , lo será el instituido en segundo grado, 
segun expresa este párrafo en el caso que propone. 


7 Pues lo que se ha dicho 


que á cada uno de los hijos se le 


puede substituir , se añadió para 
declarar que no se debe empezar 
por el testamento del hijo impú- 
bero. 


Exrposiciox. En este párrafo se declara la especie del párrafo quarto de esta ley, 


: "MoDESTINUS lib. 1 Diferemiarum. 


Lex MM. Cum filio impube- 
ri pater ita substituerit: Quis- 
quis utihi Rheres erit , idem 


filio impuberi heres esto: pla- 


cuib , ad hanc «substitutio- 
mem scriptos tantummodo ad 
hereditatem  admitti. Itaque 
dominus , cul per  servum 


hereditatis  portio ¿uaesita 


sit, ex substitutione impu- 
beri heres effici non  potertt, 
si servus ab ejus exterit p 
estate. A 


Ley I1L. Quando el padre 


substituyese al hijo impúbero en 
esta forma: Qualquiera que sea mi 


heredero , el mismo lo sea de mi 
hijo ; se determinó que los escri- 
tos para esta substitución , sean 
admitidos tan solamente 4 la he- 
rencia , de modo.que el señor que 
por su siervo hubiese adquirido 
una parte de herencia , no po- 
drá ser heredero por la substitu- 
cion del impúbero, si el siervo 
saliese de su potestad. 


Exposicion. En el caso de esta ley solo se entiende que se habla del heredero 
escrito en el testamento , y no del que sucede ab intestato , por lo qual se determina 


segun se expresa en él. 


Inem lib, siugulari de Enrematiciso 
Lex 1V. Jam hoc jure uti- 
mur ex divi Marci er Verí cons- 


4itutione, ut, cum pater impube- 
ri filio in alterum casum substi- 


tuisset,ín utrumQque casum subs- 
tituisse intelligatur , sive filius 
heres non extiterit ,sive extiterit, 
et impubes decessertt. 


concuerda con la ley 5 tit. 5 Part. 6, 
Ley IV. Por la constitucion 


de Marco y Vero usamos ya de 


este derecho , que quando el pa- 
dre substituye al hijo impúbe- 
ro para otro Caso , Se entienda 
que lo 'substituye para uno y 
otro , ya sea el hijo heredero d 
no , y muriese impúbero, 


Exposiciox. Quando el padre substituyó al hijo impúbero que tenia en su potes- 
tad, se entiende que se comprehendiéron los dos casos que expresa esta ley , esto es, 
berederará el substituto si el hijo no fuese heredero del padre, ó lo fuese , y muriese 
en la edad pupilar ; porque la substitucion pupilar expresa contiene tácitamente la 
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vulgar , y esta expresa la pupilar tácita, como dice la ley de Partida concordante. 


1 Quod jus ad tertium 
quoque genus substitutionisirac- 
tum esse videtur. Nam si pa- 
ter duos filios impuberes he- 
redes instituat , cosque ¿nul- 
com substituat : in utrumQque 
casum reciprocam substitutzo- 
nem factam videri , divus Pius 
constitutt. 


1 Cuyo derecho parece que 
tambien se estiende al tercer gé- 
nero de substitución ; porque si 
el padre instituyese por herede- 
ros á dos hijos impúberos , y los 
substituyese mutuamente , esta- 
bleció el Emperador Pio, que 
parece hecha la substitucion en 
uno y Otro caso. 


Exposicion. En la substitucion que expresa este párrafo se contienen la substi- 
tucion vulgar y la pupilar, de modo que si alguno de los hijos no fuese heredero 
del padre , ó lo fuese, y muriese en la edad puúpilar , heredara el otro. 


2 Sed si alter pubes, al- 
ter iímpubes , hoc  commu- 
ni verbo : Bosque  invicem 
substituo , sibi fuerint subs- 
tituti in vulgarem  tan- 
tummodo casum factam vide- 
ri substitutionem , Severus , et 
Antoninus constituit. Incon- 
gruens enim videbatur , ut 
in altero duplex esset subs- 
titutio , in altero sola vul- 
garis. Hoc itaque cast, sin- 
gulis separatim  pater subs- 
gituere  debebit : ut , si pu- 
bes heres non extiterit , im 
pubes el substituatur , si au- 
tem impubes heres extiterte, 
et intra pubertatem  decesse- 
rit , pubes frater in portio- 
nem  coheredis  substituatur: 
quo casu in utrumque eventum 
substitutus videbitur: ne sí vul- 
gart modo impuberi  quoque 
substituat , voluntatis quacs- 
tionem relinquat , utrúum de 
una vulgar: tantunmodo subs- 


2 Pero si siendo uno púbe- 
ro , y el otro impúbero , los hu- 
biese substituido entre sí con es- 
ta expresion comun , y los subs- 
tituyó mutuamente , por consti- 
tucion de los Emperadores Seve- 
ro y Antonino , parece que la 
substitucion solo fué vulgar en 
este Caso; porque no parecia 4 
propósito que en uno hubiese dos. 
substituciónes , y en otro solo la 
vulgar ; porque debió el padre 
substituir 4 cada uno separada- 
mente , para que si el púbero no 
fuese heredero , le substituya el 
impúbero ; pero si el impúbero 
fuese heredero , y muriese siendo 
púbero, le substituya el hermano 


“púbero en la parte del coherede- 


ro ¿ en cuyo Caso parece substi- 
tuido en uno y otro acontecimien- 
to; porque no quede duda sobre 
la voluntad , substituyendo tam- 


bien al impúbero vulgarmente, 


si quiso que se entendiese tan so- 
lamente de una substitucion vul- 


A 


A 
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titutione , 1 utriusque persona 
sensisse intelligatur : ta entm 
in altero utraque substitutio in- 
selligitur , si voluntas parentis 
non refragetur , vel certe ev 
tandae quaestionis 8 gratia spe- 
cialiter in utrumgue casum int 
puberi substituat Jratrem : : Se 
ve heres non ertt, sive ertt, et ín- 
tra puber tatis annos son 


EXPOSICION. 


gar en la persona de uno y otro: 
tambien en uno y otro caso se 
entenderá que hubo una y otra 
substitucion, sí no fuese contraria 
la voluntad del padre , Ó cierta- 
mente por evitar question substi- 
tuyese especialmente el hermano 
al impúbero en ámbos casos , ya 
sea heredero ó no lo sea , y mu- 
riese en los años de la pubertad. 


En este párrafo se continúa la especie de los antecedentes; y para 


que en el caso que propone se entienda que:el hijo púbero fué substituido al impúbe- 


ro pupilarmente , 


debe ser la substitución en la forma que expresa. 


Gazus lib. 3 ad legem Juliam , er Papiam, 


Lex V. Si intestamento he- 
redes script, ita alicui substi- 
¿uti Juerint , ut si is heres non 
_esset, quisquis sibi heres esset, 
¿s im parte quoque deficientis es- 
set heres: pro qua parte quisque 
heres extitisset , pro ea parte 
eum in portionen quoque de- 
ficientis vocari places : : meque 
anteresse, jure institutionts quis: 
que ex majore parte heres fac- 
tus esset, an quod, per legem 
alteram, alicujus partem vlr- 
ada a 


Ley V. Silos reads ins- 
tituidos en el testamento fuesen 
a 4 alguno en esta for- 

: Si este no fuese heredero, 
EA que lo sea , este lo se- 
rá tambien en la parte del que fal- 
te : por la parte que uno haya de 
ser heredero , por la misma se 
determinó que lo sea aquel en la 
porcion del que faltase : ni es del 
caso que uno haya sido heredero 
de mayor parte por derecho de 
institucion , 0 que vindicase la 
parte de alguno por otra ley. 


Exposicion. En el caso de esta ley el substituto percibirá todo lo que le corres. 
ponderia al principal, así por la parte en que fué instituido , como por derecho de 


acrecer , segun se expresa en ella, 


Lex VL  Siis, qui ex bonis 
testatoris solidum capere non 
possit, substitutus sit ab eo im- 
puberi Julio ejus : solidum ex ea 
causa capiet , quasi a pupilo 


capiat. Sed hoc ita inte: preta- 


ri Julianus noster videtur , ut 


TERENTIUS CLEMENS lib, 4 ad legcm Juliam , cs Papiam, | 


Ley VI. - Si el que no puede 
ser heredero del testador , fuese 
substituido por él á su hijo impú- 
bero,será heredero del todo por es- 
ta causa , como s1lo fuese del pu- 
pilo ; poto parece 4 nuestro Ju- 
liano que esto se debe interpretar 


del Digesto, | 9 


ex bonis, quae testatoris fue- 
vant , amplius capere non pos- 
sit. Quod. si pupillo aliquid 
practerea  adquisitum 
aut si exheredato esset “subs- 
titutus : non. impediri - eum 
capere , quasi a pupillo ca- 
plat. | Es 13 


essel, 


de este modo: que no lo pueda 
ser de los bienes que habian sido 


del testador; pero si el pupilo 


hubiese adquirido alguna cosa 
ademas , Ó si hubiese sido subs- 
tituido al que se desheredó , no se 
le impedirá que los adquiera co- 
mo recibidos del pupilo. 


Exposicion. El substituto que expresa esta ley , heredará en los términos que en 
ella se refiere , por la razon que menciona la misma ley. 


Lex VI. Verbis civilibus 
substitutionem post quartum- 
decimum ammum aetatis frus- 
tra  fieri convemit. Sed qui 
non  admittitur ut «substitu- 
tus , ut adjectus heres quan 
doque non erit: ne fiat con- 
tra voluntatem , si- filius non 
habeat torum interim , quod 
ei testamento pater dedit. 


PAPINIANUS lib. 6 Responsorum. 


Ley VIT. Conviene que no 
pueda hacerse la substitucion con 
palabras civiles para despues de 
los catorce años ; pero el que no 
es admitido como substituido, 
tampoco lo será alguna vez co- 
mo coheredero ; porque no se 
vaya contra la voluntad del testa- 
dor , si el hijo no tuviese entre 
tanto todo lo que el padre le dió 
en el testamento. 


ExpostcioN. La substitucion pupilar cesa absolutamente en llegando el pupilo á 
los catorce años , como dice la ley de Partida (1). 


| ULPIANUS lib. 4 ad Sabinym, 
Lex VIIL. Qui liberis ¿mpu- 
beribus substituit , aut pure, 
aut sub conditione Ssolet subs- 
titucre. Pure sic : Sí filius 


meus intra pubertatem deces- 


serict:, Sejus heres esto. Sive 
Sejus iste heres imstitutus sit, 
et impuberi substitutus , nul- 
lam haber conditionem : sive 
sohúim substitutus. Sub. condi- 
tione autem instítutum sí subs- 
tituat , id est: Si mihi heres 


Concuerda con la lez 5 tit. 5 Part. 6. 

Ley VIII. El que nombra 
substituto á sus hijos impúberos, 
suele hacerlo ó pura ó condicio- 
nalmente : puramente en esta for- 
ma: Si mi hijo muriese dentro 
de la pubertad , sea heredero Se- 
yO; ya sea que este Seyo se haya 
instituido heredero, y substituido 
al impúbero sin condicion alguna, 


O solamente se haya substituido. 


Sí el que fué instituido baxo de 
condicion , lo substituyese en es- 


(1) Ley 10 tit. 5 Part, 6. 


B 
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erít : mon alias existet heres ex 
substitutione , nisi eb ex insti 
tutione heres fuerit. Cuil 'si- 
milis est et haec substitutio: 
Quisquis mihi ex suprascrip- 
tis heres  ertt habet enim 
in se eamdem conditionem st 


milem supertort. 


Exposicion. 
el pupilo muere en esta edad , 


ta forma: Si fuese mi heredero, 
no podrá ser heredero por la subs- 
titucion de otro modo que si lo 
fuese tambien por la institucion; 
que es semejante á esta substitu- 
cion : Qualquiera de los escritos 
arriba sea mi heredero ; contiene 
tambien la misma condicion an- 


terior. 


En el caso primero de está ley es pura le substitución pupilar, y'si 
hereda el substituto , como dice la ley de Partida 


concordante : en el segundo es "condicional; y por consiguiente no hereda si no se 


verifica la condicion. 


1  Haec verba : Quisquis 
mili heres erít, idem impuberi 
filio heres esto , hunc habent 
seusum , ut 10n omnis , qui pa- 
tri heres exstitit , sed is, qui ex 
testamento heres extitit , subs- 
titutus videatur : ef ideo ne- 
que pater, qui per filium ,ne- 
que dominus , quí per servuum 
exstitit , ad substitutiónem ad- 


mittetur : neque heredis heresy. 


quia non ex juditio ventunt. 
Partes quoque eaedem ad 
—substitutos pertinent , quas 
in ipsius patrisfamiliae habue- 
runt hereditate. 


ExpPosiCiON» La substitución 
ros escritos en el testamento , 


Conigerda con la ley 3_ tit, 5 Part. 6. 


tó Histas palabras: dl que sea 
mi heredero, el mismo lo sea: de 
mi hijo impúbero, tienen este sen- 
tido , que no sean substitutos tos 
dos los herederos del padre , sino 
el que fuese nombrado en el tes- 
tamento ; y por esto ni el padre 
que fué hetedéro por su hijo , Mi 
el señor que lo fué por su siervo, 
serán admitidos á la substitucion, 
ni el heredero del heredero; 5 por- 
que no fuéron nombrados en el 
testamento. Las mismas partes 
que tuviéron en la herencia del | 
testador , pertenecerán tambien á 
los substitútos, 


n-que expresa este párrafo., se refiere 4 los herede- 
el substituto heredará la misma parte que corres. 


ponderia al principal si. no hubiera muerto , como ya se ha dicho (1), y refiere la 


ley concordante de Partida. 


Lazeo lib. 1 posteriorum 2 Javoleno Epitomarórums. 


Lex IX. Si pater filio impube- 
ri cosdem, quos sibi, et te unum 
practerea AT a nstituit: 


Ley IX. Si el padre nom- 
brase a hijo impúbero los mis- 
mos herederos que 2 él, y des- 


(1) Expos. á la ley 5 de este tir. 


Peor - 


bonorum > filii te dimidiam, 
caeteros  patris e mirsdes com- 
muniter dimidium ita habe- 
re, ut unus semis  agud te 
maneat. :. alterius .SemissiS 
pro his partibus inter here- 
«des paternos divisio fiat , qui 


bus ex partibus herediratem 


paternam haber ent. 
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pues tambien te nombrase 4 tí, 
tú tendrás la mitad de los bienes 


del hijo , y los demás herederos 
del padre tendrán la Otra mitad, 


de tal modo , que rú serás here- 


dero de la ad de la. herencia, 
y la otra mitad se dividirá entre 
los herederos del padre por aque- 
llas partes en que le habian de 
heredar. 


- Exposicion: Los DERE? conjuntos tienen otra tanta parte ¿Como cada uno, 
de los que no lo son; por lo qual en el caso de esta ley se dice , que el que despues 
nombró el padre al hijo impúbero , heredará la mitad de sus bienes si muriese en la: 


edad pupilar. 


ULetaNUs lib. 4 ad Sabinum, 


o Sed si plures. sint 
ita substituti : Quisquis “mili 
ex suprascriptis heres 
deinde quidam ex. illis,, *pos- 
teaquam heredes cxtiterint 
patri 3 obierunt : soli SUPers- 
tites ex _substisutione heredes 


existent pro. rata partium, 
ex quibus instituti sint: nec 
guicquam “valebit Ele Persona 


a 


erito 


Ley X.. Pero si muchos fue- 
sen substituidos de este «modo: 
Qualquiera de los arriba escritos 


que sea mi heredero ; y «despues 


algunos de ellos muriesen habien- 
do sido herederos del padre , SO- 
lo los que _quedáron serán here- 
deros por e substitución , a pro- 
porcion de las. partes en OS 
instituidos , y no adquirirán cosa 
alguna por la a de 0 EY 


faltáron. 


EXPOsicION En dp. easo de esta ley soto subeden en vieted de la substitución pu- 


pilar los snbstitutos que sobreviviéron al pupilo; ; pues como este derecho es condi- 
“cional, el substituto no lo pudo transmitir á su heredero antes que se verificase: la 
condicion Da esto.es, si el pupilo no murió en É a pupilar viviendo = substituto, 


A 4 1. 


= 1D) 


rebus  humañis A Sit. 
Posthumus igitur eri. fratri 
heres necessartus. 


Quos. possien:' héredes. 
mihi facere necessarios., ¡pos- 
sum et fulio.: ul. servia meum, 
es fratrem suum:, quamuvis tn. 


at Eos que piledo hacer he- 
redefos necesarios para mí, puez 
do tambien para mi hijo, como á 
mi siervo y 4 su hermano , aun- 
que: no haya nacido:; porque el 
posthumo será heredero necesa- 
río de su hermano. 


(1) Ley única S. Sin autem titul. 50 libr. 6 Codic. 


TOM, X. 


Ba 
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Exposicion. Del mismo modo que son herederos necesarios los hijos que tienen 
derecho de suidad y los instituye herederos , y los siervos instituidos por su señor, 
se dice en este párrafo que tambien son herederos necesarios del impúbero los her- 
manos de este , y los siervos si los substituye al impúbero, 


! Concuerda con la ley 8 tit. 5 Part. 6. 
2 Filio impuberi heredi ex 2 El substituto del hijo im- 


asse instituto substitutus quis 
est: exstitit patri filius heres: 
an possit. substitutus separare 
hereditates , ut filii habeat, pa- 
tris non habeat ? Non potest: sed 
aut utriusque debes hereditatem 
habere , aut neutrius : juncta 
enim hereditas coepit esse. 


púbero , que heredó toda la he- 
rencia del padre , no puede divi- 
dir las herencias , de modo que 
sea heredero del hijo , y no del 
padre ; porque debe aceptar la 
herencia de los dos, ó de ningu- 
no; porque la herencia se hizo 
una sola. 


Exposicion. La razon por que el substituto no puede heredar la herencia del - 
pupilo sin la del padre , es porque despues que el hijo adquirió la del padre , las dos 
herencias se hiciéron una sola , como dice el mismo párrafo. 


Concuerda con la ley 8 tit. 5 Parr. 6. 


3 Idemgue est, sí pa- 


ter me heredem scripserit ex 
parte , et filium ex parte: 


et ego patris hereditatem re- 
pudiavero : nam mneque filii 
hereditatem habere  possum. 


3 Lo mismo se ha de decir 
si el padre me instituyese here- 
dero de una parte , y al hijo tam- 
bien de otra , y yo repudiase la 
herencia del padre ; porque en 
tal caso no podré tener la heren- 
cia del hijo. | 


ExposicioN. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y en el caso 
que propone dice, que el substituto no puede heredar al pupilo en los bienes que 
eran suyos ,sin heredar tambien al padre ; pues el pupilo por el derecho de acrecer 
hizo todos los bienes suyos , y los incorporó á su patrimonio , de modo que todo es 


«una herencia. 


Sy Si ex asse heres institu- 


tus , filio exheredato substitu- 


tus , repudiaverit patris here- 
ditatem , cum: non  haberet 
substitutum : mon poterit full 
adire. Nec enúm vales filiz tes- 


tamentum , nisi patris fuerit 


adita hereditas : nec  suffi- 
cit ad secundarum tabularum 
vim, sic esse factum testamen- 


4 Si el nombrado heredero 
de toda la herencia , y substitui- 
do al hijo desheredado , repudiase 
la herencia del padre no teniendo 
substituto , no podrá adir la del 
hijo; porque no vale el testamen- 
to de él no habiendo adido la he- 
rencia del padre , ni es bastante 
para la validacion del segundo 
testamento , que sea hecho de tal 
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tum , ut ex eo adiri hereditas 
posste. 


ES 
modo , que por él se pueda adir 
la herencia. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo por Derecho Real se determinará lo 


contrario de lo que se expresa en él; 


pues segun la ley de la Recopilacion (1), aun- 


que el heredero testamentario no quiera adir la herencia , subsisten todas las cosas 


contenidas en el testamento. 


Concuerda com la ley 7 tit. 5 Part. 6. 


5 Ad substitutos pupillares 
pertinent ,et si quae postea pu- 
pillis obvenerint. Neque enim 
suis bonis testator substituit, 
sed impuberts , cum et exhereda- 
to substituere quis posstt : nist 
miht  proponas militem esse, 
quí substituit heredem hac men- 
te, ut ea sola velit ad substitu- 
tum pertinere , quae asse ad 
institutum pervenerunt. 


s Pertenece á los substitu- 
tos pupilares todo lo que hereda- 
sen despues los pupilos ; porque el 
testadornosubstituye 4 sus bienes, 
sino á los de los impúberos , pu- 
diendo tambien substituir al des- 
heredado , 4 ménos que sea sol- 
dado el que substituyó al herede- 
ro, con la intencion de que solo 
pertenezcan al substituto las co- 
sas que adquirió de él. 


Exposicion. El substituto pupilar hereda no solo los bienes que eran propios del 


pupilo al tiempo de la substitucion , 


ho 


sino todos los demás que adquirió despues por 


herencia , ú otra qualquiera causa, como dice este párrafo y su concordante de 
Partida ; porque luego que se hiciéron suyos ,se entiende que todo es un patrimonio. 


Concuerda con la ley 9' tit. 5 Part. 6. 


6 Tn adrogato autem im- 
pubere dicimus , ad substitu- 
tum ejus ab adrogatore datum 
non debere pertinere ea , quae 
haberet , si adrogatus non 
esset , sed ea sola, quae ip- 
se el dedit adrogator : mist for- 


te distinguamus , ut quartam 


quidem , quam omnimodo ex 
rescrípto divi Pii debuit ei re- 
linquere , substitutus habere 


non possit : superfluum habeat. 


Scacvola tamen libro decimo 
Quaestionum putat, vel hoc ad- 
rogatori permitsendum : quae 


6 Pero en el impúbero ad- 
rogado decimos que á su substi- 
tuto dado por el adrogador no. 
debe pertenecer lo que tendria si 
no hubiese sido adrogado , sino 
aquello solo que le dió el adro- 
gador, á ménos que digamos que 
el substituto no puede adquirir la 
quarta que debió dexarle , segun 
el rescripto del Emperador Pio; 
pero que tendrá el sobrante. Scé- 
vola en el libro diez de las Qúes- 
tiones juzga, que esto se le ha 
de permitir al adrogador ; cuya 
sentencia es conforme á razon. 


(1) Ley 1 tit. 4 lib. 5 Recop. 


14 
sententia PTE rationem. Ego 
etiam ampliús puto , eb st quid 
«beneficio adrogatoris adquisitt, 
et haec subsiitutum.posse ha- 
bere utputa adrogatoris ami- 
cus , vel cognatus el sale quia 
reliquit. | 


ExPosIcioN. 
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Pero yo juzgo aun mas, que si 
adquirió alguna cosa por benefi- 
cio del adrogador , puede tener- 
la tambien el substituto del mis- 
mo modo que si el amigo del ad- 
rogador Ó el pariente le dexase 
alguna cosa. 


En el caso de este párrafo el substituto del pupilo solo puede per- 


cibir en virtud de la substitución le que expresa este párrafo y su concordante. 


Nemo institutus:, el 
sibi substitutus y sine causae 
mutatione ., quicquam profi- 
cit , sed hoc in. uno gra: 
du. Caeserñm , si duo. sint, 
gradus , potest dici valere 
substitutionem , ut Julianus 
libro Eriges ¿mo Digesior um 
putat: si guide si sit subs- 


titutus sibi , cum haberet co- 


heredem. Tittum : Si, Siichus 
heres «non erit , liber, et he- 


res esto: non calm a 


rionem. Quod si ita : Sí Ti 
tius heres non ertt , tunc Sel 
-chus Liber: et eS. , eto in 
ejus partem esto: duos gra- 
dus esse , atque «2deo repu- 
diante Titio, Stichus Liberum 
el heredem for EX: ] 


Exposicion. 
en el caso que expresa. , 


PAULUS 1. 


Si 15 , qui heres 
institutus est , filio substitu- 
tus sit : nihil oberit el in 
substitutione, sí tunc cape- 
re possit., cum  filius. deces- 
sit. Contra quoque potest poc- 
nas in testamento pupilli pa- 


Lex XI. 


7. Nada aprovecha que uno 
sea. instituido y substituido á sí 
mismo sin mutación de causa; 
esto se entiende quando es solo 
en un grado ; pero sí fuesen dos 
los grados , se puede decir que 
vale la substitucion , como juzga 
Juliano al libro treinta de los Di- 
gestos , particularmente si fuese 
E NUSÑCdTOS á él mismo, tenien- 
do por coheredero á Ticio en es- 

«ta forma : Si Estico no fuese he- 


,redero , sea libre y heredero; no 


vale la substitucion»; pero sí fue- 
se substituido así: Si Ticio: no 
fuese heredero , en. este caso Esti- 
co sea libre , y también heredero 
en su parte; hay dos grados , y 
por esto repudiando á Ticio, Es- 
tico será libre y. heredero. 


La substitución que refiere este párrafo no puede. ser válida sino 


y 
_ 


I al Sabinum. 


Ley XL Sil que fué nom- 
brado heredero es substituto del 
hijo , no le servirá de impedi- 
mento la substitucion , si puede 
ser heredero al tiempo de la muer- 
te del hijo. Por el contrario , Po» 
dra tambien padecer pena por el 


del Digesto. IS 


ti, licet in patris passus non 
si. 


EXPOSICION: : 


testamento del pupilo , aunque 


nola haya sufrido por el del padre. 


Para Ía. validacion de lá substitucior pupilar , es bastante que el 


substituto sea capaz de heredar al pupilo al tiempo que muere , como expresa esta 
ley ; porque como pende de la condicion, si el pupilo muriese dentro de la edad pu- 


pues , Solo-sé mira este tiempo. 

A 7 
patri , ac postea fratri ex 
secundis tabulís heres exbitit, 
Rereditatem patris recuset, 
fraternam.autem retinere ma- 
lis + audiri deber. 
enim Praetorem facturum exts- 
timo, si Jfratri separationem. bo- 
norum patris. concesserit , et- 
emm jus. dicenti propositum 
est. 5 liberos.. oneribus .heredi- 
tariis nom... sponte . .SUSCeptis 
Uiberare. non invitos. ab: he- 
reditate removere :. praeser- 
tina. quod.  temotis  tabulis 
secundis ; degitimam. haberet 
fratris hereditatem. Ltaque 
legata dumtaxat eg >. Secun- 
dis tabulis praestari debent, 
habita — ratione, faculiatiuna 
in  Palcidia.., 


nom. patris, 

ut “alias soles 3 sed" dic 

Tis. | 
EXPOSICION. 


Justius 


PAPINIANUS Lib. 3 Quaestionsm. 


Sí filius = qui 


Ley XIT. Si el hijo que fué 
heredero del padre , y despues del 


hermano por segundo testamen- 


LO repudiase la herencia del pa- 


dre, y quisiese retener la del her- 
mano , debe ser oido : juzgo que 
el Pretor obrará con mas razon 
si concediese al hermano la sepa- 
racion de los bienes del padre; 
porque es del oficio del Juez li- 
brar 4 los hijos de las cargas he- 
tedirarias que recibiéron contra su 
voluntad, > Y no removerlos de la 


herencia si la quieren aceptar, es- 


pecialmente quando por no haber 
segundo testamento , heredára ab 
inttestato de su. an 5 y así 
solamente se deben dar los lega- 
dos por el ¡segundo testamento, 


conforme 4 la ley Falcidia , no 


segun la herencia del padre, co- 
mo regularmente sucede, sino se- 
gun la del impúbero. 


En el caso de esta ley el hijo instituido puede repudiar por derecho 


pretorio la herencia del padre , y aceptar la del hermano en virtud de la substitu- 


cion pupilar , 


mayormente quando existe por Derecho Real , 


aunque el heredero 6 


herederos instituidos repudien la herencia , y solo será responsable el substituto á 
los legados y mandas contenidos en la substitucion. 


Lex XII. qui gradu he- 
res liberis substituatur ;, ni- 
hil interest. | 


Pompontus lib. 1 4d Sabinum. 


Ley XTIT. Nada Importa 
en qué grado se nombren substi- 
tutos 4 los descendientes insti- 
tuidos herederos. 


A IA TE dd - ii "TSE "E A 
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Exposicion. El que fué substituido al impúbero , le heredará en «virtud. de la 
substitución siempre que muera en la edad pupilar 5 por lo- qual nada importa en qué 
grado haya sido substituido , como expresa esta ley. 


IDEM lib. 2 ad Sabinum. 


Lex XIV. ln pupillari 


substitutione , licet longius tem- 
pus comprehensum fuerit , ta- 
men finietur substitutio . pu- 
bertati. 


EXPOSICION. . 


La substitucion pupilar no se puede estender á 


Concuerda con la ley 12 tit. 5 Part. 6. 

Ley XIV. Aunque hubiese 
sido comprehendido mas tiempo 
en la pupilar substitucion , con 
todo se finaliza en llegando 4 4 la 
pubertad. 


a mas que hasta. la 


sube tad , aunque en el testamento del padre se exprese lo contrario ; porque en 
llegando el hijo á la pubertad, puede por sí disponer de sus bienes ; y si no lo licie- 


se, le heredarán los que le suceden ab intestato , 


dante. 


PAPINIANUS lib. 6 ROsponsor im, 


Lex XV.  Centurio filits, 


si intra quintum eb vicest- 
mum anmum actatis sine 'Libe- 
ris vita decesserínt , directo 
substituit. Íntra quaruordeci 
annos , etiam propria bona JE 
lio substitutus jure  communt 
capiet: post eam autem actatem 
ex privilegio wmilitum , pasris 
dumtaxat cuim' fructibus'. in 
ventis in hereditates* 13 


ExXPOosICIOoN. 


como dice la ley de Partida concor=. 


Concuerda con la ley 12 Hitos Parr. 6. > 

Ley XV. El Centurion subs: 
tituyó directamente 4 sus hijos si 
muriesen sin hijos dentro de los 
veinte y Cinco años: por Dere: 
cho Comun el substituto del hijo 
recibirá tambien los bienes pro- 
pios dentro de los catorce años; 
y despues de esta edad , por pri- 
vilegio militar solo los del padre, 
con los frutos que se haliasen en. 
la herencia. ] 


En el caso 1d esta De si el pupilo muere en la eÑaa pupilar, y el 


que le substituyó es militar, el substituto heredará todos sus bienes excluyendo á la 
madre; y si muere despues de púbero, heredará la madre la tercera parte de to- 
dos los bienes del hijo, y el substituto los demás ; ¿pero si el que lo instituyó no era 
militar , y el instituido muere en la edad pupilar, el substituto heredará todos los 
bienes : si muere despues de pubero' la. madre Ó los herederos ab intestato hereda 
- rán todos los bienes, como dice la ley de Partida concordante. 


POMPONIUS l5b, 3 ad Sabin. 


Lex XVI. 


Si. quis cum, 


quem testamento suo legavit, 
rursus a substituto filii libe-. 


_rum esse, jusserit : liber ertt, 
quasi legato adempto. Nam 
et in legato in. his testamen- 
115  NOVIS$IMA scriptura ertt 


Ley XVI. Si al. «que se leaó 
en el testamento, se mandase que 
el substituto ib hijo le diese li- 


bertad, será libre , como si se'hu- 


biera revocado el legado; porque 
en quanto á los legados conteni- 
dos en estos testamentos , se ha 


del Digesto. 17 


spectanda : sicut in eodem 
restaménto , vel testamento eb 
codicillis confirmatis observa- 
retur. 


de mirar 4 lo que se escribió úl- 


timamente , así como se obser- 


va en un mismo testamento ,-Ó 


en el testamento , y los codici- 
los confirmados. 


Exrosicion. La razon por que en el caso de esta ley se revoca el legado del sier- 
yo, y este adquiere libertad , se expresa en ella. 


Concuerda con la ley 10 tit. 5 Part. 6. 


1 Si suo testamento per- 
Jecto , alía rursus hora pa- 
ter filio testamentum  fecertt, 
adhibitis. legitimis testibus, 
mihilominus ¿id valebit : et 
tamen “patris  testamentum 
ratum manebit. Nam ep sí 
sibi et filio pater” testamen- 
tum. fecisset , deinde sibi tan- 
tum  :  utrumque Superius 
rumpetur.: Sed si secundum 
testamentum ita fecerit pa: 
ter : ut sibi heredem insti- 
tuat , si vivo se filius dece- 
dat , potest dict non rum- 
p! superius testamentum , quia 
secundum non valet, in quo 
flius practerius st. 


1 Si habiendo! perfecciona- 
do su testamento , despues á otra 
hora el padre hiciese el testamen- 
to del hijo interviniendo los tes- 
tigos que previene el Derecho, 
esto no obstante , es válido este 
testamento, y el del padre subsis- 
tirá tambien. Pero si el padre 
hiciese su testamento y el de su 
hijo , y despues hiciese solo el 
suyo , se romperán ámbos testa- 
mentos anteriores. Pero si el pa- 


- dihhiciese el segundo testamen- 


to nombrándose heredero , si el 
hijo muriese ántes que él, se pue- 
de decir que no se rompe el tes- 
tamento anterior ; porque el se- 
gundo , en el Sat as preterido 
el hijo , no es válido. 


Exposicion. El testamento posterior revoca el anterior , como dice la ley de 
Partida concordante, y se ha expresado (1); pero en los casos Gontenid6l en este párra- 


fo se distinguirá segun refiere, 


Inem lib. 4 ad Sabinum. 


Tex XVIL  Substitui li- 
beris 15 etiam potest qui post 
mortem ejas natus . fuerit, 
cui substitutus  heres  fue- 
Yi. 


ExposrcioN. En el caso de esta ley es válida la substitucion , por la razon ex- 


presada (2). 


Ley XVIT. Tambien pue- 
de ser substituido 4 los hijos el 
hijo que maciese despues de la 


muerte de quien el substituido 
fuese heredero. 


FAA A 


(1) Ley 2 tit. 3 de este lib. (2) Expos. 4 la lev 11 de este tis, 


TOM. X. 
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ULPIANOS lib, 16 ad Sabinúm. 


Si servus con 


Lex X VIT. 


munis substitutus sit impubert 


cum libertate : si quidem a pa- 
trefamilias fuisset redemptus, 
erit úmpubert necessarius : si 
vero ab impubere redemptus, 


non necessarius , sed volunta- 


rÍus Ju heres : ut Julianus libro 
Erigestmo Digestorum seribit, 
Quod si neque a patre , neque a 
pupilo, fuerit redemprus ; acqui- 
tatis ratio SUZYCrit y UL 1pse pre- 
tium partis suae domino offe- 
rens , possit et libertatem et he- 
reditatem. consequi. 


ExpPosicioN.+ 


Ley XVIIT. Si el siervo 
comun fuese substituido al im- 
púbero dándole libertad , si se la 
diese el padre de familias , será 
heredero necesario del impúbero; 
pero si se. la: diese el impúbero, 
no será heredero necesario , sino 
voluntario , como escribe Julia- 
no en el libro treinta de los Di- 
gestos. Pero si no le hubiesen da- 
do libertad ni el padre ni el hi 
jo , es conforme á á equidad , que 
ofreciendo el precio él mismo por 

, puede adquirir la libertad y 


Y fia 


Para determinar si el siervo es substituto necesario 6 no en los cas 


sos que refiere esta ley , se distinguirá segun se expresa en. ella, 


1 Si Titio fuerit' legatus 


servus , posse enum impuberi 


substitui cum libertate, quem- 
admodum  institui potuit de- 
gatus : : eb evanescit legatum 
existente conditione substitutio- 
mis. 


1  Si4 Ticio se le legase un 
siervo , lo puede substituir al im- 
púbero con libertad , del mismo 


modo que puede instituir al que 


fué legado ; y existiendo la con- 
dicion de la substitucion , cesa 


el legado. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1), 


JuLIaNus lib. 30 Digessorum. 


e: XIX. Idem est et 
si post mortem legatari ser- 
vus substitutus Sib. 


ExPosICIoN» 


Ley XIX. Lo mismo se ha 
de decir si despues de la muerte 
del legatario se nombra al siervo 
por AGDSUREO. 


En esta ley se propone otro caso , en el qual se extingue el legado. 


ULPIANOS libro 16 ad Sabinum. 


Lex XX.  Patris es fila 


testamentum. pro uno habe- 
tur , etiam in jure Praeto- 


Ley XX. Aun por Dere- 
cho Pretorio se tiene por uno mis-" 
mo el testamento del padre y el 


(1) Ley 16 de este tit. 


del Digesto. — * 19 


rio. Nam (ut Marcellus lí- del hijo; porque como escribe 
bro Digestorum nono scribie) Marcelo en el libro nueve de los 
Sufiicit tabulas esse patris sig-  Digestos , basta que el testamen- 
natas , ctsi resignatag sint to del padre esté signado, aunque 
filii : et septem sigria patrís el del hijo se haya resellado E 
sufficiunt. > é | bastan los siete sellos del padre. 


- Exposición. El féstamento del padre, y la substitucion pupilar , que es como 
otro testamento del hijo, son tenidos por uno mismo; porque se hacen baxo de una 
Misma escritura y solemnidad ; pero tambien contiene dos distintas herencias, y se 
Puede aceptar la una, y repudiar la otra , se pueden hacer en distintos tiempos em- 
«Ppezando porel del padre; y el uno puede ser por escrito , y el otro de palabra ; por 
lo qual respecto ciertas cosas se puede decir que es un solo testamento , y que en 
quanto á otras son distintos. | | | 


se 10 St pater sibi per scrip- 1  Siel padre hiciese su tes- 
turam, y filio per. muncupatio-  tamento in scriptis , y nuncupas 
mem , vel contra fecerit testa- tivo el del hijo , Ó al contrario, 
mentum., valebit. .. será válido. 

b: EXPOSICION. En este párrafo se continúa la especie de la ley Antécédente » Y SOs 
bre $u contenido se ha dicho en su' exposicion. 

A | | | loEm lib. 41 ad TA 

do Lex XXI. Si ita quis Ley XXT. > Si alguno nom: 
substirueris : St filius meus  brase substituto en esta forma : Si 
intra decimum annumn deces- mi hijo muriese dentro de los 
serit , Sejus. heres esto: dein- * diez'años,sca Seyo mi heredero, 
de hic ante quartumdecimm, y el hijo muriese ántes de los ca- 
post decimum., decesserit:ma-  torce años , despues de cumplir 
gis est ut mon possit bomo- los diez, es mas cierto que no 
FUI possessionem substitutus puede pedir el substituto la pose- 
pcrere , non enim videtur in sion de los bienes ; porque pare- 
hunc casúm substitutus. — . ceque la substitucion no se es- 
A - tendió á este caso. 


» d » 
' QUE ; » 


Exvosicion. La substitución pupilar puede ser en los términos que expresá esta 
ley 5. pues aungue no puede exceder de la edad pupilar, se puede limitar 4 ménos 
“tiempo. + 203 eS. 0123 Di | | 

Gayus lib. 15 ad Ediceum Provinciale. 0 Comcuerda cow la ley 13 tit. 7 Part. 6: 
2 Lex XXI Ls: qui con- Ley XXII. El que pidiese 
ira tabulas  testamentí  pa- la posesion de los bienes contra 
tris bonorum possessionem pe- el testamento del padre, si filese 
sierit , si fratri impuberi subs-  substituido 4 su hermano impú- 
TOM. X. Ca 
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bero , es repelido de la substitu- 
cion. 


titutus sit ., repellitur .a subs- 


titutione. 


Exposicion. El:-substituto:pierde «el derecho.de substitucion:en «el caso de cesta 
ley , como se expresa «en ella y en-su.concordante «de Partida. 


PAPINIANOS lib. $ Responsorús. * 


Lex XXUL Qui plures 
heredes instituit ., ita .scrip- 
sit: Bosque «omnes ANVICOM 
substituo: post .aditam a quí- 
busdam ex 'his her editatem, 
uno .corum .defuncto , si con- 
ditio substitutionis  .exstitil, 
alio herede partem suam re- 
Ppudiante , ad superstites to- 
ta portio. pertimebit > quoniadin 
nuicem in .omnem causan 
singuli substituti «videbuntur. 
Ubi «enim quis heredes insti 
tuit , et ita scribit: 
invicem «substituo : hi substi- 
«tuti videbuntur , «qui heredes 
¡exstiterunt. 


Bosque 


Ley XXITT. Uno que ha- 


bía instituido muchos herederos, 
dixo.así : Los:substituyo 4 todos 
mutuamente. Despues de adida 


por algunos-de «ellos la herencia, 


“murió uno :si existia la condi- 
«cion de la substitucion , habien- 
«do repudiado otro heredero su 


parte, toda la herencia «pertene- 


.cerá á los restantes 5 porque cada 
uno de:ellos se «entiende substui- 
«do mutuamente entodo.aconteci- 


miento. Pero quando.uno. institu- 
yo muchos herederos , y escribió 


así: Los substituyo mutuamente; 
“se entenderá que fuéron substi. 
tuidos los-que fuéron herederos. 


Exposicion. “En el-caso de esta ley:solo: heredan al impúbero'los 'herederos que le 
sobreviviéron ,-y-no.el heredero:del.que:murió antes que:el pupilo «como se dirá des- 


¿pues (1). 
ULPIANOS Tib,-4 Disputationum. 
Lex XXIV. Si plures sint 
anstituti ex diversis. partibus, 
et «omnes invicem substituti: 
plerumque credendum , et ex 


eisdem «partibus substitutos, 
ex quibus instituti Sínt : ut 
si forte umus ex uncia, se- 


cundus .ex octo , tertius ex 
guadrante sit institutus . re- 
pudiante tertio , in nove par- 
tes dividatur quadrans: fe- 


*Concuerda con la «ley 1:Cod, dexeste tit. y la 3 


tit. 5 Parte 6. 


Ley XXTV  “Si:son muchos 


Jos instituidos-en partes distintas, 
“y todos mutuamente «substitui- 
dos , se ha de juzgarque fuéron 
substituidos en las partes mismas 
en que fuéron nombrados here- 
«deros , esto es , si uno fué insti- 


tuido en una onza, otro en ocho, 
y el tercero de la quarta parte, 


repudiando el tercero , se han de 
«dividir las quatro onzas en nue- 


(1D) Ley 45 S. 1 deeste tito 


del Digesto. 


ratque octo partes , qui ex 
besse Institutus Juerat; 5 unam 
partem., qui ex uncia Scrip- 
tus est: nist Jorte alia mens 
fuerit testatoris : quod vix cre- 
dendum est ,misi evidenter fue- 
rib expressumn. 
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ve partes , y llevará ocho el que 
fué instituido en las ocho , y una 
el que lo fué en una onza , como 
no haya sido otra la mente del 
testador : lo que casí no se puede 
Y Y Fe . 
creer, 4 ménos que esté evidente- 
mente Expreso. 


Exposicion. Los substitutos heredan al pupilo en virtud de la substitucion pupi- 
lar , en:los términos que expresa esta ley y sus concordantes. 


JuLIANUs lib. 24 Digestorumo 


Lex XXV. Si pater im- 
puberes . filios invicem substi- 
Luertit , et el 3 quí NOVISS1- 
MUS MOrtuus Juerit, Titium: 
respondendum. est , solos fra- 
tres bonorum possessionem ac- 
CCPÍUTOS ,.. eL quodaminodo 
duos gradus. hujus  iNStitu- 
dionis factos , ut primo fra- 
tres invicem substituerentur: 
si illi_ non, essent , tunc Titius 
DOCAPA UL mi 


en 


A 


Ley XX V. Si el padre hu- 


—biese substituido mutuamente 4 


sus hijos impúberos , y substitu- 
yese a Ticio al que muriese el úl- 
timo , se ha de responder que so- 
lo los hermanos recibirán la po- 
sesion de los' bienes ; y que en 
cierto modo hay dos E en 
esta institucion ; de manera, que 
primero se a mutua- 
mente los hermanos ; y si estos 
no lo fuesen entónces , lo será 
Ticio. 


Exposicion. — En el caso de esta ley se distinguirá segun se expresa en ella. 


> Mo sobe y ÍDEM lib, 29 Digestorum. 


ds o e na a Si pater 
Slim impuberem heredem 
gai , eb el substituerit, 
si quis” "51% post - mortem 
nátus ertt : deinde vivo fra- 
tre posthuníts "natus> fuerit, 
Testamentum. VÍVO rumpelur, 
post morte * autem fratris 
VIVO paíre matus , 'sólus he- 
res parri suo. existe. 


Ley eS VI. Si el padre 
instituyese heredero 4 su hijo im- 
púbero y le mombrase substi- 
tuto , si le naciese algun hijo 
despues de: su muerte , y des- 
pues viviendo. el hermano na- 
ciese vivo el. pósthumo , se 
romperá el -testamento: y si 
naciese despues “de la: muerte 
del hermano “viviendo el padre, 
él solo será heredero del. padre. 
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ExpostcioN. En el caso de esta ley se distinguirá conforme expresa; porque quando 


nace el pósthumo viviendo el padres, 


no tiene efecto el testamento ,, el qual se dice 


con impropiedad que se rompe, por ser necesario que muera el testador para que se 


confirme y valga. 


Inem lib, 30 Digestorims 


Lex XXVIL - Si Trtíus co- 
heredií suo  substitutus fuerit, 
deinde el Sempronius: verius pu- 
to, in utramque parteu Sem- 
prontum Subsiitutudl esse. 


ExPosictoN. 
se el caso de la substitucion , 


Ley XXVIT. Si Ticio fue- 
se substituido 4 su coheredero , y 
despues Sempronio 4 él, juzeó 
mas cierto , que Sempronio es 
substituto de uno y otro. 


Segun se propone en esta ley, el substituto del substituto, verificándo- 
hereda al heredero instituido y al substituido , como 


expresa esta ley ; lo qual es conforme á la voluntad del testador. 


Ivem lib. 62. Digestorum, 


La XX VIIL Lex Cornelia, 
quae testamenta corum , qui un 
hostium. potestate decesserunt, 
confirmat , non solum ad heredi- 
tatem ipsorum, quí testamenta 
fecerunt, pertinet,sed ad omnes 
hereditates quae ad quemque ex 
¿orum testamento pertinere por 
tuissent, siin hostium potesta- 
tem non pervenissent. Quaprop- 
ter cuim pater inhostium: potesta- 
te decessit ¿Jilio impubere relicto, 
in civitate, eb is intra tempus pu- 
bertatis decessevitshereditas ad 
- substitutum pertinet, perínde ac 


si pater in hostíum potestatem 


non: pervemissct. Sed sí pater in 
civitate decessit, filius impubes 
apud. hostes : Si quidem MOYEUO 


patre filius in hostium potesta- 


tem pervenerit , non commode 
dicitur ; hereditatem ejus ex ca 
Jdege dd Substitutos pertinerc? 


Si vero.vivo, patre filius in hos 


tium potestatem pervenerit.; non 
existimo legí Corneliae locun 
esse: quía non ejficitur per-cam, 


Ley XXVIIT. La ley Cor- 
nelja, que confirma los testamen- 
tos á los que muriéron en poder 
de los enemigos, ¡no solo pertene- 
ce á la herencia de los que hicié- 
ron testamento , sino á todas las 
que podian pertenecer á qualquie- 
ra por el testamento de ellos, si 
no hubieran caido en poder de 
los enemigos ; por lo qual quan- 
do el padre murió 'en poder de 
ellos, dexando un hijo Impúbero 
en 1 ciudad , si este muriese án- 
tes de la pubertad , pertenece la 
herencia al substituto , como si 


el padre no estuviese en poder de 
los enemigos. Pero- si murio el 
padre.en la ciudad , y-el hijo im- 


púbero en poder de los enemigos, 
aunque despues de la muerte del 


padre, el hijo estuviese en poder 


de los enemigos , se dice con ra- 
zon ,.que por aquella ley pertene- 


ce la herencia á los substitutos. 


Pero. si ¡viviendo el padre fuese 
hecho cautivo el hijo , juzgo que 
no tiene lugar la ley Cornelia; 


del Digesto. 


ut is, qui mulla bona in civitate 
reliquit , heredes habeat. Qua- 
ve etiam. si pubes filius vivo 
patre captus Juerit : deinde, 
mortuo in. civitate patre , 18 
hostium . potestate decessertt: 
patris hereditas ex lego duode- 
cim tabularum., non filii ex de- 
ge Cornelia, ad ad, guatum pro- 
aumum pertimet, E Les 


AAA -0-_m_rT 


E 
porque no dispone que el que no 
dexa bienes en la ciudad tenga he- 
rederos ; por lo qual, aunque el ht- 
jo púbero haya sido hecho cautivo 
viviendo el padre, y este muriese 
despues enla ciudad, y luego mu- 
riese el hijo en poder de los enemi- 
gos, la herencia del padre por la le y 
de las doce Tablas, no pertenece 


_al'hijo por la ley Goradlia , sino 
al agnado. mas próximo. 


EXPOSICION: “La disposicion | de la ley Cornelia no solo” tiene lugar en los testamen- 


tos , sino tambien en las substituciones. * 


HA? 


SCARvOLA lib, 2 IS 


Tex XXIX. Si pater 
taptus sit ab hostibus , mox 
filius., es ibi ambo debedant 


quamvis prior. pater decedas: * aunque fallezca primero el padre, 


0 a ley Cornelia no pertenecerá 4 la 
substitución del pupilo , 4 ménos 


lex Cornelia ad pupilli subs- 
titutionem non pertinebis, ni- 
si reversus in civitate impu- 


bes decedat: quomiam , eb st 


ambo in civitate decessissent, 
vemtret substitutus. > 


Ley XXIX. Si cautivasen al 


padre los enemigos , y despues al 
hijo, y mueren ámbos en su poder, 


que vuelva 4 la ciudad, y muera 
impúbero ; porque aunque los dos 
hubieran muerto en la ciudad, ten- 
dria lugar el substituto. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la SS , y en el case 


que propone se distinguirá segun expresa, 


JuLIanus lib, 78 Ue 


Lex XXX. Quidam testa- 
mento Proculum ex parte quar- 
ta, et Quietum ex parte dimi- 
día eb quarta heredem insti- 
tuit : deinde Quiero Florum, 
Proculo Sosiam heredes substi- 
tuit : deinde si neque Florus 
neque Sosia heredes essent ter- 
tio gradu ex parte dimidia: 
et quarta coloniam Leptita- 
norum , eb ex quarta complu- 
res heredes substituit in plures 


Ley XXX. Uno instituyó 
por su heredero en el testamento 
4 Próculo de la quarta parte, á 
Quieto de la mitad y de la quar- 
ta : despues substituyó por here- 
deros á Floro de Quieto, y á So- 
sia de Próculo : despues si ni So- 
sia ni Floro fuesen herederos, 
substituyó en tercer grado de la 
quarta parte y de la mitad á la 
colonia de los Leptitanos, y de la 


quarta parte substituyó 4 muchos 


A 
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quam tres uncias. Quietus he- 
reditatem adit. Proculus et 
Sosia vivo testatore decesse- 


runt. Quaeritur y quadrans 


Proculo  datus ad Quietum, 
an ad substitutos tertio gra- 
du pertincat. Respondi , cam 
videri  voluntatem patrifami- 
lias fuisse , ut tertio gradu 
scriptos heredes ta demum subs- 
tituerit., si tota hereditas va- 
casset: idque apparere eviden- 
terex eo, quod plures quam duo- 
decún uncias inter eos distribuis- 
set: et 2dcirco partem guartam 
hereditatis , de qua quaeritur, 
ad nieto pertinere., 


herederos en mas de las tres on- 


zas. Quieto adió la herencia : Pró- 
culo y Sosia muriéron viviendo 
el testador : se pregunta si per- 
tenecera á los substitutos en ter- 


- cer grado la quarta parte que Pró- 


culo dió 4Quieto. Respondí , que 
parece que el padre de familias 
solo quiso substituir 4 los herede- 
ros escritos en el tercer grado en 
el caso que vacase toda la heren- 
cia ;, y esto se. colige evidente- 
mente de haber distribuido entre 


ellos, mas de las doce onzas ; y 


por esta-razon la quarta parte tin 
que se pregunta, partenece á 


HUSOS Es 


Exposiciow. En el caso que se ista en esta ley la parte de Próculo la here- 
da Quieto ; pues por la voluntad del testador es preferido al oe 


Ioem lib. sing «lari de Ambiguicaribuss. 


Lex XXXI. ln substitu- 
tione filio ita facta: : Quisquis 
mihi ex  suprascriptis heres 
erit. , idem filio heres esto, 
guacritur > quisquis  heres 
quandoque Juerit > imtelliga- 
tur: an quisquis tunc heres 
erit , cum  filius  moriatur. 
Placuit prudentibus , si quan 
doque heres fuisset. Quam- 
vis enim vivo pupillo heres 
esse desiisset , forte ex cau- 
sa de inofficioso quae pro 
parte mota est ,  futurum 
tamen eum heredem ex subs- 
titutione , creditum est. 


Ley XXXT. Elo la Je 
titucion hecha al hijo en esta for- 
ma: Qualquiera de los arriba es- 
eritos que sea mi heredero , el 
mismo lo sea de mi hijo : se pre- 
gunta cómose ha de entender laex- 
presion , qualquiera que en algun 
tiempo sea mi heredero , si qual- 
quiera, que sea heredero quando 
muera el hijo. Los furisconsultos 
determináron , que si en algun 
tiempo fuese heredero, aunque de- 
xase de serlo viviendo el pupilo, 
por la causa de inoficioso testamen- 
to que se movió por la parte, no 
obstante se creyó que ha de ser 
heredero por la substitucion. 


Exrosicrow. Para que el substituto pueda adir la herencia en virtud de la subs- 
«ituciou pupilar en el caso de esta ley , noes necesario que el heredero lo sea al tiem- 
po de la muerte del pupilo; porque no lo expresó el testador. 


del Digesto. 


1 Non sinili modo imhac 
specte dicendum est , si quis, 
cum filios duos haberes Ga- 
jum puberem, Lucium impube- 
rem a Julio substituisset : Sí 
Lucius filius meus impubes de- 
cesseris , neque mili Gajus fi- 
dius heres ertooy tuno Sejus heres 
esto: nam it? prudentes hoc in- 
terpretati sunt , ul ad. impube- 
ris mortem conditio substitutio- 
misesset refererida. 0% 


o 
a 


e) 
1: No se:ha de decit lo mis- 
mo enel caso que uno tenga. dos 
hijos ,4 Gayo púbero , y 4 Lu- 
cio impúbero , y á este lo «subs- 
tituya:en esta forma: Sí Lucio mi 
hijo muriese en la pubertad ,. y 
mi hijo Gayo no fuese mi he- 
redero, lo sea Seyo; porque los 
Jurisconsultos interpretáron , que 
la condicion de la substitucion se 
habia de referir á la muerte del 
impúbero. | e 


Exposiciow. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente , y en 


el caso que expresa; es necesario , para que el substituto he 
heredero quando este muera ; porque la particula: 


tituerat : deínde, sí Áttius non 


adisser , Titium coheredem:eis, 
quí substituti sunt , adjecit. 
Quaesitum est, quam partem 
is, eb quam caeterí habiturí 
 essemnt. Respondi , Titium' virt- 
lem, cacteros hereditarias, vel- 
ul si tres fuissent , Titium 
partem quartam ÁAttianae par- 
tis habiturum : reliquarum 
partium hereditarias partes, 
ex quibus instituti erant , re- 
ligtos  habituros esse. Quod 


si non solum Titium , sed etiam. 


aliosadjecisset «heredes. : hos 

quidem. viriles. partes habitu- 

ros : veluti , si tres , puta, 
TOM. X. 


rede al pupilo., que sea 
tune se refiere á este tiempo. 


Aicio no adiesé la parte de heren. 


kiAd 


otra tanta parte , y los demás se- 
gun aquella en que fuéron insti- 
tuidos , esto es , si fuesen tres, 
Ticio percibirá la quarta parte 
de la parte de Acio , y los demás 
de las partes restantes de la heren- 
cia , adquirirán segun aquellas en 
que fuéron instituidos. Pero si 
nombró por heredero no solo 4 
Ticio, sino tambien á otros, es- 
tos percibirán partes iguales; 


AA "am EU rm eN — ec rn 
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coheredes fuissent: substituti, 


extranel duo:adjecti > hos: quin 
tas “partes Áttianae 'partis, 
reliquos autem .coheredes' he» 


reditárias iia pre es: 
se dixit. ias St ati 


vw. g.'si fuesen tres los coherederos 


substituidos , y dos los extraños: 


respondí que estos percibirán ca- 
da uno'la quinta parte, y los de- 
más segun la, parte en que cada 
Uno», fué instituido. - y 


ExposIcIoN. En el caso de di 1 se dtoriva segun expresa ; porque no se 
cree que el testador” psi Sari :4-os herederos 4 Ai de las: partes 


al 


en que: los instituyó. 2000 
ADE E sthbaosel 


“Armicanus li y 2 Question. E 


pe XXXII. Sí: Mater 
ita testetur y ut Juli Ímpu- 
berem SON CUM: e; 87 ammoran 
quatuordeci, “hereden: inst 
tual, eique , pupillaribus. taz 
bulis , si sibi heres non erit, 
alium substituar : valer" “subs: 
pieutio. es de 


i i 
y 729. y Í ¡0 | 


e. se 
vé t 
JA 


Se RITO por la 2 ¡Ao 28. Cod. J E 11 
e to 4 Parr. Ev. 


ln XXXL. Si ls -ma- 


dre hiciese su testamento Institu- 


yendo al hijo impúbero por here- 


«dero: para quando tenga: catorce 
_ años; y sino fuese su heredero, 
lo substituyese 4 a otro en el testa- 


A vale la substitu- 
ción, O | 


its Appa segun se propone er en esta ly , la duticucion vales tácita 


se comprehenda en la pupilar inutil expresa > 


solo podrá tener efecto en quanto a la 


seen pto de los: ds o de la-madre; pOr A desisaS de su pirado. le: Corress 


EFE 41 


| CR 01) hytsAlos 
"incida cop ph ley ¿ 4 til, J$ Part 6. 


Ed fi lis y, er ex. 00. me- 
de qna y ita heredes 
instituantur , ut Gallo. Aqui- 
ho. placuit eL, nepoti y si 15 


heres non eri, Titius subs- 


ttuatur : alo herede exiso 
tente. y. Distum. omuimodo y 1d 
est, ,: etiam si mnepos natus 
non: Mee. cecludi respon- 
distin : 


“Siel Me: y el nieto póst- 
pa hijo de él fuesen institui- 
dos herederos de este modo : y 
el nieto; y si este no fuese he- 
redero se substituya 4 Ticio, 
pareció 4 Galo Aquilo , qué 
siendo el hijo heredero , Ticio 
absolutamente , esto es, aunqué 


el nieto no naciese 5 respondió 


que se excluía. 


aii En el caso de este ' párrafo cesa 1 la substitución vulgar; porque: soló 


E ASA SI) 8. de Toro, 


del Digesto. 
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tiene efecto quando no es heredero el substituido en primer lugar, como dice la ley 


de Partida concordante. 


IDEM hb. 4 Quaestionum, 


Lex XXXIV. Ex duobus 
impuberibus el , qui supremus 
moreretur , heredem substituit. 
Si síimul morerentur , utrique 
_heredem esserespondit: quia su- 
premus non is denmim , quí post 
aliquem , sed etíam post quem 
memo SES intelligatur : Sicut ct 
e contrario proxímus n072 solum 
is, qui ante aliquem , sed etiam 
¿s , ante quem nemo.stt , intelli> 
guur, 


Ley XXXIV. Al último 
que muriese de dos impúberos, 
le nombré substituto. Si murie- 
sen á un mismo tiempo , respon- 
dí que era heredero de los dos; 
porque el último se entiende no 
solo el que es despues de otro, 
sino aquel 4 quien nadie sigue: 
como por el contrario , Primero 
se entiende no solo el que es án- 
tes que otro , sino tambien aquel 
á quien Adi precede, 


y 
Exposicion. La rázon por que el substituto sucede á los dos herederos institui- 
dos en el caso de esta ley , se expresa en ella, . 


1  Ellium impuberem eb 
Utium heredes imstituis : Titio 
Macvium substizuit : filio quis- 
quis sibi heres esset ex supra- 


SCriptis substituit. Titius omisit. 


hereditatem , Maevius adiit. 
Mortuo deinde filio, putat ma- 
gis el soli ex substitutione de- 


errí pupilli hereditatem , quí 
pap q 


patris quoque hereditatem adie- 
rif. 


1 5 padre i instituyó por he- 
rederos á su hijo impúbero , y 4 
Ticio : 4 este le nombró por subs- 
tituto 4 Mevio , y al hijo á qual- 
quiera de los ESpresados que fue- 
se su heredero : repudió Ticio la 
herencia , y la adió Mevio : des- 
pues murió el hijo : juzga que 
por la substitución mas bien cor- 
responde la herencia del pupilo - 
al que adió la del padre, 


- Exposicion. Segun se propone en este párrafo , Mevio será heredero del impúbe- 


ro en el caso que expresa 5 porque así es conforme á la voluntad del testador, 
las palabras: Quisquis sibi heres esset , contenidas en el mismo el 


2 Etiam sí contra patris 
sabulas bonorum -possessio- pe- 
tita sit: substitutio tamen pu- 
pillaris valet , et legata om 
bus praestanda sunt , quae a 
substitutione data sunt. 


EXPOSICION. 


por 


- Aunque se pida la pose- 
sion Sur los bienes contra el testa- 
mento del padre , vale la substi- 
tucion pupilar ; y á todos se de- 
ben dar los legados que se dexá- 
ron por la substitucion. 


Ya se ha dicho repetidas veces, que aunque se Compa el testamen- 


to, subsiste la substitucion pupilar , y las mandas y legados contenidas en el, 


TOM. X. 


D 2 


E no 


2 


Lex XXXV. Et sí con- 
tra. tabulas patris petita sit 
a pupillo bonorum possessto, 
in substitutum. tamen ejus ac- 
tionem  legati. dandam esse, 
ta. ut augeantur praeterca: 
quod filius extraneis non de- 
buerit. Sic et crescere a subs- 


tituto- data legata , si. per. 


bonorum possessionem plus ad 
Jilium pervenisset : quemad- 
modum et ipse filius plus ex- 
ceptis deberer, His consequens 
esse existimo , ut si impubes ex 
asse heres scriptus “sit , et per 
bonorum possessionem semis el 
ablatus sit, substitutus. 11 
partem legati nomine exonere- 
tur: ut quemadmodum.  por- 
tio, quae per bonorum pos: 
sessionem  accesserit , auget 
legata : ita et hic , quae 
abscesserit, minual, 
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Inem lib, 5 Quaestionum. 


Ley XXXV. Aunque el 
pupilo haya pedido la posesion 
de los bienes contra el testamen- 
to ,se le ha de dar contra el subs- 
tituto la accion de legado , de mo- 
do, que á mas de esto se au- 
menten los que el hijo no debe- 
ria de los extraños ; y así debié- 
ron aumentarse los legados da- 
dos, por el substituto , si por la 
posesion de los bienes hubiese 
adquirido mas el hijo ; así como 
el mismo hijo" deberia mas á los 
exceptuados: juzgo que es con- 
siguiente á esto, que si el impú- 
bero fuese nombrado heredero 
de toda la herencia , y por la po- 
sesion de los bienes se le quitase 
la mitad ,se ha de exónerar al 
substituto en parte por el legado, 


- para que así como la parte que se 


acreciese por la posesion de los 
bienes aumenta los legados , tam- 
bien del mismo modo en este ca: 
sola disminuye la que se quita, 


Exposicion. Ya se ha dicho , que segun la ley de Partida (1), si el padre no hi» 
zo mencion de su hijo en su testamento, es nulo; pero que subsisten los legados y la 
substitucion pupilar contenidos en él (2) ; por lo qual en el caso de esta ley, si el pu» 
pilo pidiese contra el testamento , el substituto se obligará respecto los legados , se» 
gun se refiere, y se dira en su lugar (3) , por la razon que menciona la misma ley; 
y á proporcion de lo que el substituto heredase del pupilo , se aumentará ó. disminuis 


rá su obligacion en quanto á los legados, 


Marciaxnus libro 4 Institutionum, 


Lex XXXVI  Potest quis 
¿n testamento plures gradus 
heredum facere: puta: Si ¿lle 
heres non erit , ile heres esto: 
et deinceps plures: ut novis- 


Ley XXXVI. Puede uno 
hacer muchos grados de herede- 
ros en el testamento: v. g, Si 
aquel no fuese mi heredero, que 
lo sea aquel ; y á este modo otros; 


RT A o E E EE CE 
- (1) Ley 10 tit, 7 Part. 6, (2) Ley 1 tit. 4 Lib. 5. Recop, (3) Ley 5 tit, 5 lib,37 Dig. 
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simo loco in subsidium vel ser- 
Dun necessarium heredem ¿NS- 
búuat. 


29 
y en defecto puede instituir. al 
siervo por heredero necesario 
en el último lugar. 


Exposicion, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


1 Et vel plures in unius 
loci possunt  substitui , vel 
unus 11 plurim > vel singue 
Lis singuti , vel invicem 1pSt: 
quí heredes institute sunt. 


EXPOSICION. 


Tex XXXVI. Vel sur 
gulis liberis, (vel): qui eo 
run novissimus morietur , he- 
res substitul  potest. Simple 
lis , sí neminem eorun: a 
tato decedere velis. Novissi- 
MO , SÍ jus legitimarum  he- 
reditatium integrum iMber eos 
custodiri Deli. 


EXPOSICION+ 


1 Tambien se p uede substi- 
tuir 4 muchos en lugar de uno, 
0 á uno en lugar de muchos , ó 


tino 4'cada uno ,:Ó mútuamente 


entre sí los que son instituidos 


herederos; :: 
En este ¿pAtEato se continúa la EpEOS de la ley antecedente. | 


FLoreyTinos lib. 10 Institut: Pon. 


Ley XXXVIT. O á cada 
uno de Jos hijos , ó al último que 
de ellos muriese se puede substí- 
tuir heredero. A cada uno, st 


quiere que ninguno de ellos mue- 


ra ab intestato. :Al último , si 
quisiese guardar” integro entre 
ellos el derecho de sus herencias 
legítimas. | 


Se continúa en esta ley la especie de las antecedentes, 


PauLus libro singulari de Secundis Tabulis, 


Lex XXXVITL 
res liberos habet 
busdam 


Qui plu- 
y potest qui- 
substituere : neque 


utique necesse habet omnibus. 


Sicuti potest nulli substitue- 
iii | 


Ley XXX VIT. El que 
tiene muchos hijos puede substi- 
tuir á algunos ; porque no tiene 
necesidad de substituirlos á to- 
dos , así como puede no substi- 


-tulr á ninguno. 


Exposicion. Tambien puede ser la substitucion en los términos que expresa está ley. 


1 Ergoetad breve tempus 


actatis substituere potest , ut pu- 
10: Si filius meus intra annum 
decimum decesserit , Titius el 
heres esto. 


1 Luego podrá substituir 
para corto tiempo: v. g. Si mi 
hijo muriese dentro de los diez 
años , sea mi heredero Ticio, 


== TT TT A A a e a E 


(1) Ley 1 de este tit. 
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2 Irtaque,et sidiversos subs- 
cituat post finem actatís , ad: 
mittendum erit , velust : Se 
intra decúmum annum deces- 
serie , Titius heres esto: si 
post decimum , intra quar- 
tumdecimum , Maevius heres 
esto. | 
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Exposicion. La substitucion que expresa este párrafo , es válida. 


2 Y así, si substituyese 4 
algunos para despues de esta 
edad , tambien se ha de admitir, 
y. g. si dixese: Si muriese den- 
tro de los diez años , Ticio sea 
heredero ; si despues de los diez 
años y dentro de los catorce , sea 
heredero Mevio. 


Exposicion. En este párrafo se propone otra especie de substitucion, que tambien 


tiene lugar. 


Si a patre institutus, 
rogatusque hereditatem resti- 
tuere , coactus ex fideícomissa- 
rio adjerit : quamuis cactera, 
quae in codem. testamento re- 
licta sunt per eam aditionem 
confirmentur , ut legata , et 
libertates : secundas tamen 
tabulas non oportere resusct- 
sari destituto jam jure civil 
testamento , Quintus Cervidits 
Scaevola noster dicebat : sed 
plerique in diversa sunt opt- 
nione: quía et pupillares ta- 
bulae pars sunt prioris testa- 
menti , quo jure utimur. 


3 Sial instituido por el pa- 
dre se le rogó que restituyese la 
herencia , y el fideicomisario lo 
precisase á que la adiese , aunque 
por la adicion se confirmen las 
demás cosas que se dexáron en el 
testamento , V. g. los legados y 
las libertades , no conviene que 
el segundo testamento se revalide 
por el disuelto por Derecho Ci- 
vil, como decia nuestro Quinto 
Cervidio Escévola , aunque hay 
muchos de contraria opinion; 
porque el testamento pupilar es 
parte del antecedente , y así se 
practica. 


Exposicion. Ya se ha dicho repetidas veces, que por Derecho Real (1) es válida 
la substitucion, y lo demás contenido en el testamento, aunque el heredero instituido 


“no ada la herencia ; y lo mismo se dice quando el heredero gravado que repudió la 


herencia , la adió forzado , como expresa este párrafo, segun la opinion comun que 
prevaleció 4 la de Escévola, ds | 


7 JAVOLENUS lib, 1 ex Posterioribus Labeonis. 

Lex XXXIX. Cum ex fi- Ley XXXIX. Uno tenia 
lio quis duos mepotes impuberes dos nietos impúberos de su hijo, 
habebat , sed alterum eorum in uno de ellos en su potestad , y el 
potestate , alterum non , et velleg Otro no , y queria que fuesen sus 


(1) Ley 1 tit. 4 lib, 5 Recop, 


«del Digesto. 
utrúmpque et atquis parribus: héz: 
redem habere : eb sí de ex his . 


Fvuvfr re 


7 ebatii y Cn, ¿que bi ara 
te shabebaf, >, SOluin Heredem Je 

Cl: 7 ab. €0 alter dim diam. 
partem hereditatis. > cum ql 
Suam tutelám venisset, Legavit: 
quod, si iS, qui n potestate sua 
essel, E impubes. decessisset ; altó" 


run heredem el Substinit. 94: 


20] digo; 


31 


t:herederos-por iguales. partes, y 


que si alguno de ellos muriese 


ei pasase al otro su par- 


: por consejo de Labeon ,' de 
Ofi: -Cascelio y de Trebacio; 
solo instituyó heredero: al que té-; 
nia ev su potestad: yy legó al:otto. 
la-mitád de la herencia para quan- 
do llegase á 4» la pubertad ; pero:si 
el que estaba en su potestad mu- 
riesé impúbero , le eee al 
otro. ; 


¿EROsICIÓN, ¡¡Despues; qué se, E que al hijo se Si dexase su Tegitima comú 
á heredero , y que fuese núlo el testaménto , si se le dexase como manda ó- lega=: 


do (1), no puede: tener lugar. el consejo que E esta leds ni es jos Y testamens 


to argenarosÉ en: la forma que, expresa. 


Jia 33 390 a 


1 Filioimpuberi in pd 
causas alium er alum heredem- 
-substituero possuimas;-pelutz ut 
alius, - SEsibr mllus felis fuerit: 
eb alius , sifilius. fuerit , > eb mn. 
pubes mMOriUus: Juerit, heres | sit 


1d 


e q! 


+ Pedimos substituir alle 
jo impúbero uno, y mas herede- 
ros para. Cada Causa: v. g. que 
uñó sea heredero si no tuviese 
algun ik A muricso impú= 
bero. 


+ Exposicion. 0 7Al hijó impúbero: se le puede homabiar substituto: en los términos que 
ies este párrafo, y cada uno lo será en su caso, | 


nc quatuor derédes 
ds at , ef: omnibus heredi 
Dus practer tintm substituerar 
-qanmus ¿lle cut non erat quisquati 
substitutus eb.0x cacteris alter; 
VIVO patrefamilias decesserat. 
Partem cut memo erat substitu- 
tus. 3 ad subsritutum: quoque 
| pertinere oe tus y ; et Cascellius 
re sponde unto: -qUOrunt sen- 
tentia vera est. sqenk sb no: 


3 O 


E ÉSGrÓN: 


TAROT id 


(1) Ley 5 tito 8 Part. E = A 


59 Veni instituyó. ¿Quatro he: 
rederos ¿ y á todos les: nombró 
substitutos, excepto á uno: este, y 
otro de los que se les Rorabrd 


_ substituto , muriéron viviendo el 


“padre de familias. Ofilio y Celso 


respondiéron , que la parte , de 
aquel 4 quien no se le habia nom- 
brado- substituto, tambien perte- 
necia al substituto ; ; cuya senten= 
cia es verdadera. - uc AA 


La decision de este párrafo se funda en que el derecho de acrecer 


a 
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pasa al que en virtud de la substitucion adquirió la parte del heredero. conjunto. 


PAPINTANUS lib, 29 Quaestion4im. 


siltor XL. Causa. «cognita.' Ley XE. Murió el impú- 
Data adrogatus decesserat.. bero que habia sido adrogado con: 
Quemadmodum. legitimis here. conocimiento de causa. Así co- 
dibus  auctoritate principali mo se socorre á los herederos le- 
prospicitur vinculo cautionis: gítimos por autoridad del Prínci- 
tac, si: forte substituit. matu= pe con la cancion , del mismo 
valis pater, impuberi., suc.. modo se ha de favorecer al subs= 
currendun y: erit o substituto: tltuto , si acaso el padre natural 
nam  legitimis heredibus fur, Íullesa substituido al impúbero; 
turis non aliae, quam utí- porque á los que han de ser here- 
les actiones. _ praestart  pos-  deros legítimos , no se les puede 
sunt. Es : _ dar otras acciones que las útiles. 


ERroIciON. En el caso de esta ley. compete al substituto accion til contra el 
que adrogó al pupilo para la repeticion de lo que heredaria en virtud de la substi- 


tucion , si no le hubiera adrogado. 
Inem lib; 6 Respomsoruma. 30 


Lex XLI Coheredi substi- Ley XLI. El A del 
zutus , prius quam hereditatem coheredero murió ántes que adie- 
adiret, aut condisio substitu- se la herencia , Ó existiese la con: 
¿101115 existeret , vita decessit. dicion de la substitucion , perte- 
Ad sleotiaañs ejus', sive ar necerá 4 su:substituto una y otra 
te substitutionem , sive postea parte Ó ántes de la substitucion,; 
substitutus sit, utraque portio $ despues de ser substituto ; y 
pertimebit: nec intererit , prior no importa que el primer substi- 
substitutus post 2Mstibutun, an tuto muera ántes Ó despues del 
ante decedátoz luy sols oo Anstitwmido: | 


AS ron Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título, 


-Eu* his verbis: Eosque 1. Por.estas palabras: Y los 
invicem' substituo , non adeurn-  substituyo mutuamente ; la parte 
sis portio' scriptisheredibus — del que repudia se reparte entre 
pro modo sibi vel alii quae los herederos escritos á propor- 
sitae portionis defertur. >). cion de las partes que hayan ad- 

quirido por sí ó por otros. 


- ExposictoN. La snbstitacion recíproca se entiende respecto la parte: de herencia 
que se adquiere para sí, Ó para otro, 


del Digesto: ..- o 


o Cúñ Jiliae, vel mepot, 
quí locum fil tenuit , aut fost 
testamentum cocpit tenore , HE 


rens substituit : si quis ex his 


mortis quoque témpore-non fuit- 
in 1 familia, substitutio pgupilla- 


ris fic irrita. 


EXPOSICION. 


concuerda con la le 5 tit. 5. Part. 6., 


dde “SuBstitayendo el padre a) 
la hija, O al nieto que tenia en 
lugarde hijo, d lo tuvo despues de 
hecho el testamento , se hace nu- 
Lao la substitucion:pupil arjost al. 


_gunode ellos 10 estaba tambien en 
la familia al tiempo. de la muerte. 


La SIDO ES es “electo. ES la patria potestad , COMO €X- 


presa la ley de Partida” concordanté-; y como testa se disolvió por la emancipacion 
del hijo, anterior. 4.1a; muerte del padre, por:consiguiente se: hizo ineficaz: la: substi- 


sucion. , como dice este párrafo. > 


J Py? 
A : e ld 


e : Ses107 coil con la: ley 141 tito Part. 6. 


Luz Quid si Uleradoon filiumi 
| Pater rogaverit> + si: timpubes 
diem. suum  obierit , 
reditatem:.suam restituere: lez 
gúrimum:heredem: falit; ¿salva 
Falcidia...,: cogendum.'patris 
hereditatem , .ubivab- ¿mpube: 


re. fideicomiso. ,...pOsE. ,+QTz. 


tem seus. dato y y 
placuit. Nec 


Br estituere: 
a Servan- 


dun, ;, cum: substigutionis con 


ditio ¡puberem, ¡actateme «ver bis 
precariis;;.. egre dur. Quae 
ita. locum,. habebunt., si; pas 
tris  testanentum jure valuis: 
alioguin,. Sí. n0N .,VAlUIL. y. La 
SOYIPLUra oy quam... ¡EOstamen- 
sum. :eSse., VOI. y «codicillos 
non, Jaciet y ¡MISt. hoc. expres: 
SUIM ESE 2 mec: Adeicomnisso 
proprias sfaculcaes. Ja, Lemez 
buntur.. Et. 1 de0; >. Sí paser, 
filma. . exheredaverit. 1%. el 
72011 ¿reliquertt, : ¿Dullciz, Je 
AOS ér ib, Aloquin, 
legata:, vel. hi deicomnissa 
filias acceperu > mira mo- 
TOM, 0 PUES A 


Ditio hez 


/ 


mu. + 


ELO rm Y 


83 10 Pero si: eh TAN Fogase cal 
iS del hijowque- si muriese 
el: impúbero: ¿ restituyese su. her 
rencia 4 Ticio ,.se determinó que 
aluheredero. Tegiuo del hijo.en 
virtud:del fideicomiso , se le ha- 
bia de obligar á que restituyese 


¡da herencia del ¿padre despues de. 
«la.muerte del hijo , sin. perjuicio 


de la quarta Falcidia. Lo mismo 
se, ha, de, decir quando la condi- 
cion e la substitución. con. pala- 
bras deprecativas;; se refieren, á-des- 
pues de: la pubertad , das quales | 
tendrán Jugar. «quando, € testar 
mento « del. «padre. fué E por 
Der echo; ¿y no siendo < así, la escri 
tura: que: se. quiso que fuese. testa 
menta,.no, valdrá. ¿como codicilo 
si no se expresó, ni él patrimonio: 
propia del. hijo, estará. ob] igado 
en, virtud del fideicomiso. Por lo 
nes si el hpedós ess al hi- 


. 1.1, 


gados O £dei Icomisos , segun Su 


' 
e ata 
y d16% Fi) JH 19 M4 YA 


A 


2% 
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dum  eorum Jideicommissum importe, el fideicomiso de la_he- 
hereditatis a. fulio, datum ct rencia que se dexó al hijo , se de- 
tra Falcidiae rationem., ta berá sacando de él la quarta Fal- 
bebitur. e baliad cidia; 


Exposicion. La substitucion que expresa este Párrafo es: Decio: la nel 
solo tendrá efecto respecto Ja quinta parte de los bienes que.el hijo herede del padre; 


pues como se ha dicho pepcudas, veces , este no puede imponer gravamen alguno á 


la ici del hijo. 


Concaerda con in ley EN tit, 5 Part. 6. 


4. Qué discretas: porciones 
conjunctis -pluribus separatim 
dedit , ac post omnem ins- 
titutionis  ordinem .ita scrip- 

Quos heredes «meos : in- 
vicem substituo :: conjuncios 
primo loco vice: mutua: subs- 
tituere videtur: <«quibus 0118- 
titutionum partes. non agnos- 
centibus , caeteros omnes cohe- 
redes admittt. o0b.$l 


* 


4. El que dió separadamente 
diversas porciones 4 muchos jun- 
tos , y despues del órden de la 
institucion expresó así: Y á estos 
herederos los substituyo mutua- 
meénte; parece que substituye mu- 
tuamente á los conjuntos en- el 
primer lugar: y.no admitiendo 
estos las partes «de. la institucion, 
se: ha:de admitirá todos: los de- 
más*coherederos, 


€ Expos1croN. En la substitución edibrocal que expresa este párrafo, s son preferi- 
dos los conjuntos á los a no lo: somiIcomo sE refiere en él, J seba dicho repetidas 


yeces, íá 


eS dui) paltrer eb > Alai 


pro 0 parte heredes. instituerat, | 


et invicem substituerat : re- 


liquis coheredibus' datis, Post 


Ps ca assem ua Serip: 
: Hos omnes ' hviceim ' subs- 


tio - voluntatis” nfs quae $ 


HO, - commemor atione ommnium, 
patrem et Jlium substitutio: 


ni coheredum miscuisset , an 
cam seripturam ad Carrero 
omnes transtulisset - quod 
magis verisimile oidetur, prop: 


liv substiturionem.. LE 


¿2ogirmo 


A sp que abia: Sstictido 
herederos al padre y al' hijo en 
parte: > Y los habia substituido en- 
tre sí , nombrando otros cohere- 
deros despues de distribuida la 
herencia, expresó de este modo: 


A'todos estos los substituyo mu- 


fuamente : como la expresion fo- 
dos, se mezcla 'én la substitucion 
al padre y al hijo con los demás 
coherederos , se duda si la volun- 
tad del testador fué. comprehen- 
der en la escritura a) todos los he- 
rederos : lo que parece Más vero- 
simil por la substitución espe- 
cial entre el padre y el hij jo. 


Eyvosrcion. En el caso de e este -párfáto la substitacion breviloqua que expresa, 


| | del Digesto. Y 
'mo.comprehende á los substitui dos: especialmente ; pues pon lo roer la cláusula ge- 
neral se deroga por la especial. ¡amo ió blo y | 


6 Coheres impuberi folio 


odatus , idemgue  substitutus, 


Llegata secundis tabulis  re- 
licra perinde praestábit , ac 
sí pure -partem.,:et=sub con- 


ditione partem alteram. acce- 
pisser. Now idem :servabitur 
alio substituto : nam 1lle Pal: 
pd rationem induceret , qua- 
plane sub conditione pri 
mis. tabulis.  heres. INSHITUMUS: 
tamétsi maxime coheres <filio 
datus. quadranteno i2teoruna 
obtínerer. Nam: eb:ccum lega- 
tum, primis tabulis Tirio dar. 


.eadem res dempronto; : : Sem- 
| Pron 12uS o Lirio, -con- 
cur vil. 


hr er y 


j du 2:80] cosa rngtal 20] 


09 pS y 
4 $ ¿ , . 
, E 


Tic lo. ] a 
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y 6 “El coheredero dado al hi- 
jo impúbero , y substituido 4: él 
mismo +, entregará los. legados 
“contenidos 'en els segundo testá- 
“mento, * del mismo modo que si 
hubiese recibido una parte sin 
condicion alguna; y otra baxo 
de condicion. Lo mismo se dirá si 


“se nombro" otro. substituto y por- 
que aquel sacaria la quarta Falci- 


día ,:'como instituido heredero 
Claramente en el primer testamen- 
to baxo de condicion; aunque“él 
coheredero dado al hijo obtuvié- 


Se Íntegra su ¿Partes porque quan- 
Tur y. secundis. autemotabalisi 


«do.en sel «primer - testamento: se: le 
lega á Ticio , y « en el segundo á 
Sempronio ] la. misma cosa, _Sem- 
pronio- concurre o vez. con 


cp 


es 


¿A ¿Ya:se ha: «dicho. repetidas veces, y expresa. la ld pe ida m0. que 


el padre no puede, imponer a 


hijo, en su legítima gravamen: ni condicion alguna; y que 


la: Tegítima de los “hijos es todos los bienes del padre, excepto la quinta parte; por lo 
pa no tiene: qn la «decision'de: este ona Pr la a del Pis Real, 


Sy ed 


7 CUA Pater. impuberi fe 
haz, quae novissima, diem sun 
0bias sub, ¿abulas secundas Sid cis" 


id 


Era han be td in persona quiz 
a6 Priords, quia Pon HOYISSRNG 
Pcs sit. 12m Alterius vero quia 
BOE Er, aetatem complevit.. 5 


> 


7 Habiendo: hecho el padre 
segundo testamento 2su hija i im- 
púbera, la que muriese la última, 
y. Muriese ela hijaimpúbera vivien- 


do Una. hermana púbera ,.se de- 


terminó que fuese: nula la. «substi- 
tucion enla. primera porque no 
murió la. última y en la pa 
porque llegó á á la Púdertad. 


Nou DIS LAS O VELL 


y Esrósición.29En el caso de“este párilfo ño tiene lugar la substitucion EA expres 


yA 


$19 25 70259 15:19 DE! ¡EAS 


TOM. Xo 


mos (A Le) 11844 Pato cabo rd coro 
2 


A 
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sa sl alguno:de los id muere despues de púbero , por la razon que refiere enel 
mismo parrafo, y esta fué la ES del difunto. ] 


258.: Non-viderí cum vitio 


faciam. substitutionem his ver- 


bis. placuit : Blle  filius mens, 


si (qued abominor ) antra. pu- 


bertatis annos decessertt , tunc 
¿1 locum partemve ejus Titius 
heres estos n10n. MAgis quam 
siy post demonstratam. com 


disionem. y 04sibio heredem.esse. 


substitutum jussisset. Nam. et. 
qui .certae' rel heresdnstibut- 
tur, coherede non dato; bono- 
rum omniumnm her eaiatena ob- 
tínet. : 


de. A 


8 Se determinó que no era 
viciosa la substitucion hecha con 
estas palabras : Aquel mi hijo sl 
(lo que Dios no quiera:) muriese 
dentro de los años de la pubertad, 
entónces en su lugar 0. en su par- 
te, sea Ticio:su heredero , no de 
“otro modo, que si despues de ex- 
plicada la condicion:mandase que 
«el substituto: fuese.-su heredero; 
porque el que es instituido here- 
«dero de cierta cosa sin darle co- 
heredero, obtiene la herencia: de 
todos a bienes. 


“Exposicion. La razon pot que es válida la substitucion contenida en este párrafo, 
y pagas que el substituto * herede todos los bienes del difanto, se expresa en él. 


Torn lid 1 Defoitioñim a E 

VE XIEH" Quí. dios í im pri 
Deres filios. heredes” reliquerat, 
ita substituit , si ambo mortal 


esseñt deme. puerto post mor- 


tem patris simud _ perierunt. 


eruntur : sed si diversis tem- 
sovibus vila decedant, in here- 


| ditáte nODISSIBIT y puer?, ejus fra- 


Sy Ny 


ES 5 qui ante mortuus est, he- 
reditatem substitutus inventet: 
sedin ratione. Falcidiae; -pueri 
prioris heredisas non *ventet: 
nec substitutas ampliós quam 


sescunciami ; io de-  t 


de 


a l súbstituro ejus Ali ' did sunt, 
qui, prior intestato decessit., ad : 
¿rritum recidunt. 


0, 


? Concuerda con la ley 10 Cod. de este tit. 


Ley XLIT. —El'que habia 


instituido por herederos á dos hi- 


Jos impúberos , los substituyó en 


«esta forma'::Si .muriesen los dos; 


E despues pereciéron juntos habien- 
Duae hereditates substituto de-. 


«do muerto.ántes el.padre , las. dos 
herencias pertenecen al substitu- 
to. Pero'si muriesen en diversos 
tiempos , en la heréncia del últi- 
mo menor encontrará el substitu- 
to la del hermano que murió án- 
tes; y la herencia del primero ño 
se ha de computar en la Falcidia, 
ni el substituto pedirá por el tes- 
amento 'mas que la Mitad de la 
herencia. Tambien son nulos los 
legados que dió el substituto del 
«hijo que.murió ántes..4b intesta- 


> AA 


Exposicion, Los Jurisconsultos antiguos opinaban con variedad en el caso de esta 


del Digesto: 


Joy a la dels qe concordante se determinó. , 


de Tos 
IO, Ñ 


: PAULOS Lo. 9 Diari 177, 


Tex HL, Ex facto quae- 
ritur qu : flia, habehat mu- 
tum. puberem » Umpetravit a 
Principe , Ut .muto substituere 
el liceret , et substituit Titiumo: 


MUÉUS duxit UXOr em post MOr- 


binanos. 


tem patris , eb nascitur el Je. 


lus; quaero , an rumpatur [es= 
tamentum. Respond? : : Bensfi- 
cia” quidem. Principalia. Apsi 
| Principes solent interpretariz: 
verúm  voluntatem Principis 
inspiciontibus “potest dici, ear 
tens" si cum os coli 


a 


Lego imitatus sit us in 20, 


gui “propter infirmitatem nÓn 
porest* Bestari “Nam “et si 


furioso Filio. substituisset , di- 
Ceremus —, desinere valere' tes- 
tamentum , cum resipisset: 
quia jam: posset sibi testamen- 
sum  facere.- Etenim aniquim 
incipie” Jeri Dbeneficium> Prin- 
cipiS y si adhúc id valero di- 
Camus" aujerret senim testa- 
amenti Hactioniem' homini sande 
mentis: Igitur «etiam' ádona- 
tione sul heredis bi e est 
rumpi substitutionen >: “guía 
nthil interestoalium. E odem 
anstitueret ¿pse” filius postea, 
an jure habere coeptt sutin 


-tituto"al hijo furioso: 
que solo valía el testamento has- 


27 


segun se expresa en esta, á favor 


Concuerda € con la loy 11 tit. ; Part. 6 


Ley XLIIL. Sé traig de 
hecho esta question : uno que te- 
nia un hijo Impúbero mudo , ob- 
tuvo licencia del Príncipe para 
poderlo substituir , y le nombró 
4 Ticio por substituto : el mudo 
se casó despues que murió su pa- 
Are, y tuvo un hijo : pregunto 


DS tomperá el testamento? Res- 


_pondí., que los beneficios de los 
- Príncipes solo: ellos deben-inter- 
pretarlos ; 5 pero se puede decir, 
Que én atencion á la voluntad del 
“Príncipe que concedió este bene- 
“ficio, quiso que subsistiese mien- 
“tras el hijo perseverase con la 


«misma enfermedad ; y así como 
EE Derecho Civil se acaba C con ola 


“se este asiEñO: en el que por en- 
«fermedad no puede testar ; por- 
“que: si le hubiera MO AbAdS subs- 
, diríamos 


ta que volviese 4'su juicio, y pu- 
“diese: hacer testamento ; porque 
se haria injusto. el beneficio del 
“Principe si dixésemos que aún 


"subsistia ; porque quitaba la fa- 


cúltad de testar á un hombre que 


“estaba en su Sano juicio. Tam- 
“bien hémos de decir, que por ha- 


berle nacido hdi con dere- 


«cho de suidad,,:se. rompe la substi- 


túción:; pues «riada importa que 
el, mismo hijo. nombre despues 


REA A rr 


“heredem : nec enim aut pa- 


trem, aut Principem de hoc 
casu cogitasse ES werisimile est, 
ut eu quí postea nascere-- 


Jur, exheredarer. Nec intere Ost, 


quemadimoduw beneficiuar prin 


«cipale intercedat circa testá- 
ment _Jactionein. > utrum in 
| personam unas » an compl 


rra OUT 


TIN. 


o 


O E. na 


$8. Libro XXVIM Título VI 


otro heredero , ó que 10, tenga 


con derecho de suidad ; porque 
es verosimil que ni el ele ni el 
Principe pensasen' en desheredar 


al que aún no habia nacido. “Pam- 
poco es del caso de qué modo 


sea el beneficio del Principe en 
quanto 4 hacer “testamento P si 
respecto da persóna de uno, ó de 
muchos. : 


Siga 4 


¿ORO Si. el Mecefuna ospiidas tnviese Ios. excluyen, al li iblosa exem- 


—plarmente, como expresa esta ley y su concordante; pues no es de presumir que el 
“testador quisiese preferir el extraño al nieto, ni esto es conforine a la Causa por la 
«qual se: intro0ut0) la substitución: els | : 


r” 


1 diem quatro, si da. 
Jacta, proponatur. substitutio: 


E ¡lis meus sé ¿ntra. decem 


annos decesseris. s Litius heres 
esto 3 St, tutra guatuordecia, 


Maevias filiusque ocio a1- 
NOU decesserit: ULFDAR dee 
_4íus Solis. ez. substitutione el 
herzs, eri, au, Macvius ; quia 
ACrÍUR, est DA dura. decem, 
eb intra  Gquatuora decem :Gunos 


¿3 Pregunto tambien > Si,se 
propone. una substitucion hecha 
en esta, forma ; Si mi hijo murie- 
se dentro de los diez años. sea 
heredero Ticio., y si ibi de 
los. Catorce Mevio, y el hijo mu- 
riese de ocho ¿ años, si solo Ticio 
será, su heredero en, virtud de la 
«substitución, ¿O si tambien Me- 
ovio » Porque'es cierto que el. hij JO 
falleció dentro: de los «diez y. de 


Jiliuma.. Oecessisse:: Respond), los' catorce años. Respondí, y que 
QUAN quidem Spaciuna, y » quod el padre tiene libre. facultad ¡para 
est. intra  PUBILALen y, Libe- nombrar subsrituro al hijo - por 
Tum esse. Latrz, ad... «substi- «todo el tiempo. que sea impúbero; 
uendum, Jilio: sed. Simi hus- pero esta. substitución acaba, en 
Jus pubertas. est. Magis au- Alegando ¿2 la pubertad. Pero es 
Sem est, 10, ULLOQUE; corut mas cierto que respecto « de uno y 
Eempus SUR separatim .ser-  otro,se debesobservar su tiempo 
DAN misi, COmbL ar, 14 volun- “separadamente , COMO NO se, justi- 


4 105,1e8 dd er ostenda- figue. que fué Otra. la voluntad. del 


Als e ad): 019097 dl o! aso 913 3d testador. TO VIY A MY 319 
EXPOSICION. *' «Evel, dasóol dez este párrafo tendrá: lagar la substitución en “sus esper. 
una tiempos ,, esto, eS, si, muere el, pupilo ¿2300 de los diez años , será, su, héredero 
—Ticio : si desde los diez 4 los catorce, Mevio ; porque el testador pudo substituir los en 
“esta forma', y se debe obseryar sn Volúntad. 


del Digesto, 


2 Lucius Titius cum ha- 
beret. fulios in potostate , UXOo- 
rem heredem “scr ¿psit, el el 
substituit filios. Quaesitum 
est, an institutio  uxoris mul- 
lius momenti sit, eo quód ab 
eo gradu fil non essent ex- 
heredatí. Responai , tum gra- 
dum a" quo falit praeteritl 
sine , nullius esse momentt: 
+ ¿ideo cum tiidem substituti 
proponantur , ex testamento 
eos —heredes  extitisse vidert: 
scilicet qua mon tofu: tes. 
tamentum  infirmant file, sed 
tantum > eum gradum , qui ab 
rí11t10 non valuit : Sicut Fes- 
ponsum- est, si a primo sit 


filius- praeteritus,-a secundo. 


Nihil autem' im 
qua raátione: secundi 


exheredatus. 
tOreSE ; 


nes institutio valeat : utrnim 


quia ab ¿o Jilivs" exheredatus 


est, an ES ¿pse Als subs 
patas est. ESTO E Es STE 


qe! 
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“2 Lucio Ticio, teniendo hi- 
jos en su potestad , nombró por 
heredera :á su muger, y la subs- 
tituyó 4 sus' hijos se preguntó, 
si la institucion: de la muger era 
nula , porque los hijos no fuéron 
desHiradados del grado que les 
correspondia, Respondí , que el 
grado del qual habian sido prete- 
ridos los hijos, era de ningun mo- 
mento ; por lo qual proponién- 
dose qué habian sido substitui- 
dos, : parece ¡que son herederos 
porel testamento, esto es, por- 
que los hijos no Jul ds el 
testamento, sino' solamente “aquel 
grado que na fué válido desde el 
principio : así sé respondió : si 
el hijo fué preterido del” primer 
grado, y desheredado del - 'segun= 
do'; y no'es del caso: por qué ra- 
zon'“sea válida la institucion del 


; segundo: heredero , si porque el. 


hijo fué deseo Ó porque 
el ueÓ a Ss y subscicnido: 


AS E 


hubieran sida 'inscitulidós en' el primer ad segun se ha dicho (m3 pues de este mo- 
do se conserva mas bien la voluntad del testador. 


ug Jalins: Tonigins pater | 


eos, -quos sibi heredes insti- 
tuerat , filio ita substitutt: 


Quisquis sibi heres esset : unus 


ex  herelibus insticutis >, quí 
tacitam fidem” “accommodave- 
rat, Ka 11071 capienti -partem 
ex co, quod acceperat.,, da- 
ret, ad substitutionem ”' impul 
de JAANUSSUS: 5 


A 


bruma pro 


jad £l- ob 


pol ria oigo Holt 


pa substitutos. «de su hijov:á los 
que habia instituido herederos, 


expresando en esta forma : El que 
sea miheredero : uno de los he- 
rederos instituidos ', que aceptó el 
fideicomiso tácito", y did parte 
de lo que habia" adquirido al que 
no la podia adquirir , fué admiti- 
:do á da substitución : 


e A A sá. 


¿acaso “lo 


rl o e 


(D) Lo 75 tit. 5 de ul lib, 
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ea parte, pro qua. seriptus 


_fuit ,veniat . an, verd pro. ea, 


quam, cepit., ut ita aygtatur 
ejus gars in substitutione? KRos- 
pondi Qui in, fraudem.desun 
Jidem. accommodat, edntada he- 
res efficitur ; mec. desinetheres 
esse, licet res , quac ita reliciac 
ape anferuntar: cunde et.ex 
secundis, tabulis 18 tantus heres 
esse potest, 77 quantum scripims 
esset. Satis enim, punitus est in 
co, ¿n, ¿quo Fecis, contra. legos: 
quinimo yet. si desineret heres 
esse y ¿dere dicerem: quemadino- 
dun, intelligendum est ín-e0y, qui 
cum Scriptus essgb. heres , post- 
quam adisset isteditasem , 2n 
servitutemn y; edactus, est, el pos: 
10d libersatem: donatus : Cul per- 
mis Sur est, ad, substitutioneih 
ver 18; e quae 10; ez qn: testamento 


fueras relicta. Livet enim here 


ditatem ¿ex ¿ex ¿nstisutione amisit, 


tamen. ex. subasitusione,. istarn, 


portionena > peta amistt,. 
O ¿20 201991911 1165198 0781 


perceptur Una, (1) olbvib sd 92 duy 


4 


será por la parte en que fué insti- 
tuido , Ó por la que aceptó , para 
quede este modo se aumente su 
parte. en la substitucion? Respon- 
dí, que.el que executa lo que se 
le manda por fideicomiso.en frau- 
de.de..la. ley: «por la adicion se 
hace heredero, y no dexa de ser- 
lo aunque se le: quite lo que se le 
dexó en. esta. forma ; por, lo qual 
por: la substitucion puede . ser he- 
redero ,:segun. la cantidad en que 
fué instituido ; pues en esto fué 
bastantemente. castigado por lo 
que hizo contradas leyes.: Jo mis- 
mo diría aunque dexase, de ser-he- 
redero : lo mismo se ha de enten- 
der en. el que habiendosido nom- 
brado. heredero, fué hecho siervo 
despues. de dir, la herencia , y. 
despues se le dió libertad , al qual 
se le permitió. heredar.en virtud 
de la:substitucion hecha en el tes- 
tamento,;, porque aunque, perdió 
la herencia por la institucion, por 
la substitución A la mis- 


ná pes que habia perdido. 


Exposicion. La razon de la decisión del caso de e este aero 4 se expresa en él :si 
aquel á. «quien. se le mandó a restituir la herencia. al que. por: ley. le:estaba prohibido po- 
dera. recibir, , cumpliése con lo que>le mandó el adi » Se aplicará E Mt al 


fisco , Como: dice la? de dde Partida! JA 


a sent EidsE 


Inem 7613 10 Quesron, É 


So BE, pupillari 


| eE ¡SUperius. principado 
| nequ ez y parte Peque qn, Lofum 
Com rmari FA, 13 ¡Maecianus 


OR y 


Ser? sit, Es 
PAL plo 1115 pbe sibog $1. 0n 


AENA 


qua >» Puro « Le ' t 
«ny y z e 


¿Ley 2 0 ad ica Mar 
ciano , Que. elt testamento anterior 
principal: no. se puede. confirmar 
ni. en parte 1 ni en todo. por el del 


pupilo.. itd a ho 


. +4 


Com: El: testamento que el abre hace entel suyo:por el hijo láseres es. 


dee HA O A A a e RAS AN AA e 


- : (Mm. Ley 13 Hit. 7.Part. 6.) 


A A A A 


del Digesto. 


4r 


_to es , la substitucion pupilar contenida en-el testamento del padre, es parte y se- 
cuela de él (1); por lo qual el del padre no puede recibir su fuerza y vigor por el del 


«hijo , sino al contrario. 
( Ipim 1170 10! Responsori, | 
“* “Tex XLV. Lucius Titius 
degitim um filium, et alterum nd- 
turalem , heredes instítuit , eos- 
que invicem substituit, Titianus 
'miculum reliquis , post patris 
mortem impubes decesstt , su 
perstite matre,et fratre natura- 
li, qué etiam coheredem habe- 
-—bat.Quaero, án héreditas ejus 
ad Tirum naturalem frairem 
ex causa substitutionis perti- 
meat, an vero ad matrem? Res- 
pondi, ad primuin casum non 
existentium heredunSubstitutio- 
mem, de qua quaerilur, pertine- 
vé, nonad sequentem, si quis eo- 
yum postea decessisset intra pu- 
bertatém: cum in naturalis fal 
persona duplex substituiio locum 
habere non poterit: et ideo ad má- 
trem legitimi filiz hereditas ab 
intestato pertinef : (aliter) si 
¿ejusdem aetatis libera instituti, 
invicemgue substituti fuissent: 
Func enim altéro defuncio intra 
pubertatém, ejus Successio non 
ad matrem, sed ad substitutum 
fratrem ejus devolvitur. 


tegitimus fillus , quem pater an- 


Concuerda con las leyes $ Y 13 tit. 5 Part. 6. 


Ley XLIV. Lucio Ticio Ins- 


_tiruyó por heredero á un hijo le- 


gítimo , y á otro natural , y los 
substituyó entre sí : Ticiano el hi- 
jo legítimo que habia quedado de 
un año, murió despues del padre 
siendo impúbero , viviendo su 
madre y el hermano natural, que 
era su cohecredero : pregunto 
pertenecerá su herencia por la 
substitución á su hermano natu- 
ral, Ó 4 su madre? Respondí, 


que la substitucion de que se pre- 


gunta , pertenece al primer caso 
de no haber herederos , no al se- 
gundo , si alguno de ellos murie- 
sé despues en la pubertad, no pu= 
diendo tener lugar la substitucion 


doble én la pérsona del hijo natu- 


ral; porque la herencia del hijo 
legítimo que muere ab ¿ntestato, 
pertenece á la madre: (de otro 
modo) : si los hijos instituidos 
estuviesen en la edad pupilar , y 
fuesen substituidós mutuamente, 
en este caso muriendo uno den- 
tro de la pubertad , le sucederá 
ho lá madre, sino el hermano 
substituto. | 


ExrosiciON. La substitucion compendiosa contendrá las substiticiones de que 
seán capaces las personas substituidas , esto es , si son impúberos que estan en la po- 
testad del testadot, hay quatro substitucionés , dos pupilares, y dos vulgares ; y si 

- solo el uno fuese impúbero, dos vulgares, y una pupilar , como dicen las leyes de Par= 


tida concordantes. 


1 Paulus respondit, sí om 


1 Responde Paulo y Que sl 


_ _———— — 


(1) Ley 23 $. 3 de este tit; y el S: Liberis 5 tit. 86 lib, 2 Insrit, 


TOM, X. 


E 


A. 


42 | Libro XX VII Título VI 


nes instituti heredes omnibus in- 
vicem substituti essent: ejus por- 
ti0nem qui quibusdam defunctis 
postea portionem suam repudia- 
vit, ad eum solum , qui eo tem- 
pore supervizit, ex substitutione 
pertinere. 


todos los herederos  instituidos 
son substituidos recíprocamente, 
la parte del que repudió la suya, 
despues de haber muerto algunes, 
pertenece por la substitucion solo 
al que vivia en aquel tiempo. 


Exposicion. El heredero del substituto difunto no hereda en virtud de la snbs- 
titucion á quien heredaria este si no hubiese muerto ; porque la esperanza : a 
como es condicional , no pasa á los herederos (1). 


Lex XLVL  Paterfami- 
lias , primis tabulis posthumo 
herede instituto , secundis sibi, 


vel filio, sí intra pubertatem 


decessisset , Gajum Sejum fra- 
trem suum substituit : deinde 
Tittum Gajo Sejo : et postea 
sic dixit: Quod si Gajus Se- 


jus frater meus primo loco 


substitutus , heres mili esset, 


tunc Tisto Adeicommissum re- 
linguo. Quaero , cúm Filius 
patri heres extiterit , coque 
intra pubertatem mortuo fra- 
tre testatoris ex substitutio- 
ne heres sit: an fideicommis- 
sum debeatur, cum ita re- 
lictum sit, sí Gajus Sejus 
frater suus sibz heres exti 
tisset. Respondi _, , fratrem 
defunct? , quí im utrumque 
casum  institutus vel subsii 
tutus est , filio impubere de- 
functo , ea , quae testator 
reliquit , ear debere : nec 
adversari haec verba: Quod 
si Gajus Sejus mihi heres 


Ioem lib. 13 Responsorum. 


Ley XLVI. El padre de fa- 
milias instituyó al pósthumo por 
heredero en el primer testamen- 


y en el segundo de él ó de su 


hijo , si muriese dentro de 
la pubertad , 4 (Gayo Seyo su 
hermano : despues nombró á 
Ticio por substituto de Gayo 
Seyo ; y últimamente dixo: 
Si Gayo Seyo mi hermano, 
substituido en primer lugar, fuese 
mi heredero , en este Caso insti- 
tuyo 4 Ticio heredero fideicomi- 
sario. Pregunto, si habiendo si- 
do heredero el hijo , y muer- 
to este , lo hubiese sido por la 
substitucion el hermano del tes- 
tador, se deberá el fideicomiso 
que se dexo en esta forma: si Ga- 
yo Seyo su hermano fuese su he- 
redero ? Respondí , que el her- 
mano del testador , que es en uno 
y otro caso instituido y substitui- 
do , muerto el hijo impúbero, 
debe dar aquello que dexó el tes- 
tador ; porque no lo contradicen 
estas palabras : Y si Gayo Seyo 


(2) Ley única $. Sin autem tit. $0 lib, 6 Cod, 


del Digesto. :: * : 


eri, 
verum. sit, cum. et testatorz 
heredem extitisse. 


Y 


tunc. dari. volo : cum 
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fuése mi «heredero, en este caso 
quiero que se dé , siendo cierto 
que él es tambien heredero del 
testador.. 


Exirdiós: La razon por que se debe el fideicomiso que dice esta ley, se pes 


sa en ella. 


Lex XLVO. Quí habebar 
filium et filiam impuberes ins- 
tituto filio herede , filiam ex- 
heredavit : et, si filius intra 
pubertatem. decessisset , filiam 
ei substituit : sed filias y sí 
antequam nuberet , decessisset, 
xuxorem suam. , ¿tem  sororem 
suam substituit. Quaero , cum 
filia pubes prior  decessertt, 
deinde frater  ejus impubes: 
an filii hereditas ad. uxorem 
c£ sororem,testatoris jure subs- 
titutionis. pertíneat. Respondi, 
secundum.ea , quae proponen: 
tur. , non PrRnA . | 


rico? 


SCAEVOLA lib. 1. Re:pousorum. 


ll. 


Ley XLVIL. El que tenía 
un hijo y. una hija impúberos, 
instituyó al hijo por heredero, y 
desheredóo á la hija ; y si muriese 
el hijo dentro de la pubertad , le. 
substituyo la hija; pero á la hija, 
si muriese ántes. de Casarse > le 
substituyó á su muger, y 2 su 
hermano. Pregunto , si muriese 
primero la hija púbera , despues 
su hermano impúbero , la heren- 
cia del hijo pertenecerá en virtud 
de. la substitucion 4 la muger y á 
la hermana del testador ? Respon- 
dí, que no pertenece ; , Segun se 
propone... 


La razon por que no se transmite al heredero del substituto la espes 


ranza de la substitucion pupilar , es sel misma que se ys Spa (1), esto es, por- 


que contiene ¡condicion casual. 


IDEM lib. singulari Ouaestionum publicó trActatarim. 


Lex XLVII. ¿Servum contr 


munem habemus:hic heres scrip- 
tusest:er si heres non si Mae- 


vius tl substirutus est: alterius 


jussu dominorum adiit: heredi- 
tatem, alterius non: quaertur, 
an substituto locus sit, an non. 
E; verius est substituto locum 
esse: 


ExPOsICION.. 


Ley XEVIIT. Pandos un 
siervo comun , el qual fué nom- 
brado Rordera , y si no lo fuese, 
se le substituye. Nest por man- 
dado de uno de los señores ade la 
herencia , y la repudia por el del 
otro : se pregunta si tendrá lugar 
ó no el substituto : es mas cierto 
que sí. 


En el caso > dé esta ley. tiene lugar la substiticion respecto la parte 


del señor que Bana al siervo que repudiase la herencia (2). 


(1) 7% al $. 1.ley 45 de este tit. (2) Ley 67 tit..2 lib, 39 Dig, 


TOM. Xo. 


F2 
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1 Titius heves ésto, Sti- 
chum Maevio. do lego. Stichus 
heres esto: Si Stichus  heres 
mon erit , Stichus liber heres- 
que esto. In. hac. quaestione. 11 
primis quaerendum est , utrum 


unus gradus sit , an duo: ef 


an causa mutata sit substi- 
tutionis, an eadem permancat. 
Et quidem in plerisque quae- 
ritur , an ipse sibi substituz 


possit. Et respondetur , cau- 


sa institutionis mutata subs- 
titui posse. Igitur , si Titius 
heres scriptus sit : eb , si he- 
res non sit, idem heres jussus 
sit : substitutio mullius momentz 
erit. Sed si sub conditione quis 
heres scriptus sit, pure autem 
substitutus est, causa immu- 
tatur : quoniam potest ex 1ns- 
titutione defici conditio, et subs- 
titutio aliquid adferre. Sed si 
£xtiterit conditio , duae  purae 
sunt : et ideo nullius momentt 
erit substitutio. Contra st pu- 
re quis instituatur : deínde sub 
conditione sibi substituatur : ni- 
hil facie substitutio conditiona- 
lis: nec mutata intelligatur: 
quippe cum, eb si extiteris con- 
ditio ,duae purac sunt institu- 
tiones. Secundum hacc. propo- 
sita quaestio manifestetur : Ti- 
tius heres esto: Stichum Mae- 
vio do lego. Stichus heres es- 
to: si Stichus heres non erit, 


Stichus liber heresque esto. 


Nos didicimus , quoniam eo- 
dem testamento et legatus sit 


“oy + Ticio sea mi heredero, 
doy 4 Mevio:le dió y legó 4 Es- 
tico : Estico sea mi heredero ; y 
si Estico no fuese mi heredero, 
sea libre y heredero. Se ha de 
preguntar primeramente. en esta 
question , sí hay uno ó dos gra- 
dos , y si se ha mudado la causa 
de la substitucion , Ó sí permane- 
ce la misma. Ciertamente se pre- 
gunta en muchos casos, si uno 
puede substituirse 4 sí mismo ; y 
se responde , que mudada la cau- 
sa de la substitucion , se puede 
substituir ; pues si Ticio fuesse 
nombrado heredero , y si no lo 
fuese, al mismo se le mandase que 
sea heredero , no valdrá la subs- 
titucion ; pero si alguno fuese ins- 
tituido heredero baxo de condi- 
cion , y substituido puramente, 
se muda la causa ; porque puede 
faltar la condicion de la institu- 


¿cion , y .aprovecharle la substitu- 
“cion; pero si existiese la condi- 


cion , las dos son puras, y por es- 
to es de ningun momento la subs- 
titucion : al contrario si uno fué 
instituido puramente , y substi- 
tuido á sí-mismo baxo de condi- 
cion, nada.aprovecha la substitu- 
cion condicional, ni se ha de en- 


tender que se. mudo; porque cier- 


tamente, si existiese la condicion, 
hay dos: substituciones puras. Se 
propone la duda en esta forma: 


_Ticio sea heredero, 4 Mevio le 


doy y lego á Estico, este sea 
heredero , y si no lo fuese, sea li- 
bre y heredero. Nosotros juzga- 


del Digesto. > 


Stichus et. libertatem acce- 
pit, praevalere libertatem : et, 
si praevalet. libertas , non de- 
beri legatum : et ideo ¡ussu 
legataril: non posse adire he- 
reditatem : ac per hoc ve- 
rum esse, Stichum- heredem 
non esse, eb ex sequentibus 
verbis libertatem  illi compe- 
tere, cúm unus gradus vide- 


sur. Quid ergo si non adie- 


rie Titius ? Incipiee substitu- 
tione Stichus liber et  heres 
esse. Porro , quamdiu non 
adit jussu Jegataril , nec ex 
causa  legati  intelligitur  le- 
gatarii esse ejfectus: et ideo 
certum est , illum  heredem 
non esse, ac per hoc ex his 
verbis : Si heres non  erit, 


Srichus. liber heresque esto: . 
liber et heres existet.* Hoc: 


autem , quod sentimus , Ju- 


lianus quoque ¿in Libris suis 


probat. 
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mos que prevalece la. libertad; 
porque en el mismo testamento 
fué legado Estico, y. se le dió 
libertad ., y. prevaleciendo- esta, 
nose debe. el legado ; y no 
puede adir la herencia por man- 
dado del legatario , por esto es 
cierto que Estico no es herede- 


ro, y que le compete la li- 


bertad por las palabras que se 
siguen ; porque parece que no 
hay mas que un grado. ¿Qué se 
dirá si no adiese Ticio ? Que por 


la substitucion se hará libre y he- 


redero. Ciertamente quando no 


ade por mandado del Jegatario, 


no se entiende que se hizo del le- 
gatario por causa del legado ; y 
por esto es cierto que no es here- 


_ dero ; por lo qual por estas pala- 


bras : Si no fuere heredero Estico, 
sea-libre. y heredero ; será herede- 
ro y libre. Esta sentencia nuestra 
tambien la aprueba Juliano en 


- sus libros. 


- Exposicion. Laprimera duda que se propone en quanto á la substitucion que re- 
fiere este párrafo”, es si una misma persona puede ser heredero y substituto de sí mis. 
mo; y se distingue en esta forma , que si la institucion es válida ; el heredero insti- 
tuido no puede ser substituto de él mismo; pero si fué inutil, se dice lo contrario; y 
en este caso será heredero el substituto : sobre lo qual se ha dicho en este título (1). 
La razon para la distincion mencionada es , que quando de la substitucion de sí mis- 
mo no resulta utilidad al substitúto , es inutil : la segunda si será válido el legado 
que se refiere. El Jurisconsulto Escévola dice que no, segun la ley del Código (2). 
Se suspende el legado hasta ver si se verifica la substitucion : si el testador instituye 
por su heredero al siervo propio, inmediatamente se hace libre y heredero segun De- 
recho ; por lo qual se determinará como expresa este párrafo. EEE 


2 Si pupillus substitutum 2. SL, enagenase el pupilo al 
sibí servum alienaverit,eumque siervo substituto suyo , y el com= 
emptor liberum heredemque ins== prador lo instituyese por herede- 
tituerit ,numquid iste 1m substi- YO dándole la libertad , será subs- 


II 


(2) Ley 10 8. 7 de esté'sit. (2) Le) 5 tir. 27 lib. 6 Cod, 


e 
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)) 
tutione habeat substitutus uni- 
versum ? er sí quidem pupillus 
ad pubertatem pervenerit , ne- 


tituto universal en*virtud de la 
substitución ; y si el pupilo llega- 
se á la pubertad, por el testamen- 


cessarius ex testamento garepso- to será heredero «necesario del 
ris heres extitit : sin vero intra comprador. Pero si muriese den- 
pubertatem decesserit, ex subs- tro de la pubertad, será por la 
titutione quidem lber. et» heres  substitucion libre y heredero ne- 
sit, et necessarius patri pupil-  cesario del padre del pupilo, y 
li : emptori autem voluntarius del comprador heredero volun: 
heres extitit.  ? Mad tatio: 


Exposicion. En el caso de este párrafo se determinará segun se contiene en él; 
porque la enagenacion del siervo no perjudica á la substitucion, 


TITULO. VIL 


De Conditionibus institutionum. Concucrda con.el ti8.25 lib. 6 Cod. y cl 4 Pabt.6. 


> herederos suelen ser instituidos puramente , Ó baxo de alguna condicion: de 
estas unas son posibles , y Otras imposibles : las que lo sen por su naturaleza, 
como que un hombre toque al cielo con el dedo , y Otras semejantes , facilmente se 
conocen ; pero hay otras, que “aunque por su naturaleza sean posibles , estan reputa- 
das por imposibles ; porque el Derecho las reprueba , y se llaman imposibles de De- 
recho, como todas las que son contra nuestra Religion y buenas costumbres ; y unas y 
otras se tienen por no puestas én los testamentos , legados y fideicomisos , y en las 
libertades. Las condiciones posibles tambien Se distinguen : unas penden del arbitrio 
del heredero, legatatio, Sc, y se llaman potestativas, y, g. si el heredero diese diez 
a Ticio : otras son casuales , como que llueva ó haga sol el primer dia del año; y 
otras se dicen mixtas , porque parte penden de la voluntad del hombre , y parte de la 
fortuna ó “casualidad” , como si el que está en Madrid á primeros de Mayo, estuvie- 
se en Sevilla á primeros de Julio:; porque pende de su voluntad el ponerse en camino 
para ir allá ; pero no pende de él estar , y haber llegado á primeros de Julio ; porque 
lo pueden detener enel camino contra su voluntad , darle una enfermedad que no le 
permita caminar, Étc. y todas estas se deben es para que la institucion de here- 
dero , substitucion , legado , libertad ó fideicomiso contenidos en el testamento , sean 
válidos ; y se ha de advertir, que toda condicion que no sea puramente potestativa, 
se tiene por no puesta en la institucion de heredero respecto los padres é hijos; por- 


que la legítima que por derecho les corresponde la han de percibir íntegra, sin gra- 


vamen ni condicion: como se dirá en este título con la extension y clarídad que cor- 
responde. 


ULPIANUS Lib. 5 4d Sabinum, Concuerda con la ley 3 sit, 4 Part. 6. 


Lex L. Sub impossibili.. Ley TI. Está determinado 
conditione , vel  alio medo. que no se vicía la institucion he- 
factam institutionem places cha baxo de condicion imposi- 
non viblari. > ble, de qualquiera especie que 


a A sea la imposibilidad, 
bi2e II 
Exposicion,  Si.el. testador (RATA á alguno por su heredero baxo de condicion 
imposible , HO 5€ vicia, la institucion ; ; porgue la condicion, se tieng ; por no puesta , co- 
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mo si el testador no la Hubiera expresado , segun refiere está ley y su concordante 


de Partida. ; 


Lex 11... $7 testamento com- 
prehensum sit: Llle servus ¿0S1 
meus eribo, aut ¿quí meus" eri 

cum moriar , heres estos qua 
bonus accipiatur 3 Meus y quae- 


+itur, "Ef sí quidem aliend- 


vit in co usum ructum , nihi- 
lominus  ipsius est. Si vero 
partem in ¿0 alienavtt : án dé- 
ficiat conditioinstitutionis, quae- 
gitur. Es verius est, non de- 
fecissé conditionem., misi eviden- 
tissimis, probationibus testato- 
rem voluissé  apparuerit, pro 
hac conditione haec verba in- 
SOrvisse , si totus  Servus 11 
dominio ¿jus remanserit : tunc 
enim s: parte alienata , condi- 
tio deficit. 


Ibem ¿1b, 6 ad Sabinum, 


Ley IT. Si se expresase en 


el testamento de este modo: 


Aquel siérvo si fuese mió , ó que 
ha de ser mio ¿ sea mi heredero 


Quando me muera : se pregunta, 
cómo se ha de entender aquella 


palabra mio:5 porque:á la verdad 
aunque haya enagenado el usu- 
fruto de él ; permanece suyo ; pe- 


TO si enagenó parte de él , se pre- 


gunta sí falta lá condicion de la 
institucion. Y es mas cierto qué 


no falta, si no'se justifica con prué- 


bas evidentes que el testador qui- 
so.que las palabras contenidas en 


la condicion , sé énténdiesén si 
“fuese señor de todo el siervo : qué 


en éste caso falta la condicion si 


enagenase alguna parte del siervo. 


Exposicion. En el caso de está ley subsiste lá instituciori de heredero, yá sea qué 
solo le quede ál testador la propiedad del siervo , aunque enagene el usufructo , Ó que 


adquiera otro alguna parte de dominio en el siervo j 
Intamiente ágeno ; se verifica que es señor de él; 


porque siempre que no sea abso= 


Concúerda con la ley 13 tit: 4 Parr, 6. 


1 Sed si duo servi ita sint 
heredes instituti: Primus et Se- 
cundus si imei erunt , cum mo- 
riar j liberi et heredes sunto : ef 
alter ex his sit alienatus : Cel 
Sus recte putat sit accipiendum, 
atque $1 singulos separatim sub 
eadem conditione heredes imsti- 
tuisset. ] 


1 - Pero si dos siervos fuesen 
instituidos herederos de esta ma- 
nera : Primo y Segundo ; si fue- 
ren mios quando muera ; sean lis 
bres y herederos ; y si enagenasé 
uno de ellos ¿ con razon juzga 
Celso que se ha de entender co- 
mo si hubiese instituido herede: 
ros 4 cada tino separadamente, . 


Exposicion. La razo por que en el caso de este párrafo es heredero y libre el 
Siervo: que no se enagenó , lá expresa el mismo parrafo , pues para la verificacion dé 
lá disyuntiva, es bastante que sea verdadera una de las partes: 
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PAULUS lib. 2 ad Sabinum., 


Lex Il. Sí 1ta heres 1ns- 
titutus sim , si decem dede- 
ro: et accipere molit , cul da- 
re jussus sum :, pro impleta 
conditione haberur. 


Concuerda con la ley 14 tit. 4 Part. 6. 


Ley III. Si fuese instituido 


heredero con esta condicion : Si 


diese diez, y no quisiese recibir- 


los aquel '4 quien se me mando 


«darlos , se considera cumplida la 


condicio: lo que es cierto. 


Exposicion. El heredero cumple con la condicion en quanto está de su pati ds 
lo qual no le perjudica el que no admita la cantidad el ao la habia de recibir , co- 


mo expresa la ley de Partida concordante. 


ULpIaNus libro 8 ad Sabinum. 


Lex IV... Sí quiita sint ins- 
tituti : Si socii una bonoruni meo- 
rum permanserint usque ad an- 
nos sesdecim, heredes sunto: in- 
utilem esse institutionem secun- 
dúm verborum significationena, 
Marcellus ait: Julianus auten, 
guoniam es ante aditam here- 
ditatem imiri societas potest, 
quasi rei  futurae , valere 
odon quod est ve- 
FUm. de 


Ley I v. Si algunos fuesen 
instituidos en esta forma: Si los 
compañeros de mis bienes perma- 
neciesen en la compañía hasta diez 
y seis años, sean herederos, dice 
Marcelo que es inutil la institu- 
cion , atendiendo á la significa- 
cion de las palabras ; pero Julia- 
no es de sentir que vale la insti- 
tucion; porque se puede contraet 
la compañia ántes de adir la he- 
rencia , como de cosa futura. 


Exposicion. En el caso de esta ley prevaleció la opinion de Juliano , por la ras 


zon que se A en ella. 


1 Idem Julianus scribit, 
eum quí" ita heres institutus 
est, si servum hereditarium 
non alienaverit , caventem co- 
heredi implere conditionem. Cae- 
serum , si solus heres scrip- 
tus sit, sub impossibill con- 
ditione Bore dein institutum vl- 
derí : quae sententia vera 
est. 


1 Escribeel mismo Juliano, 
que aquel que fué instituido here- 
dero en esta forma : Si no enage- 


nase el siervo hereditario ; cum- 


ple la condicion dando Le al 
coheredeto ; pero si él solo fuese 
nombrado heredero , Parece 1ns- 
tituido baxo de docto impo- 


sible ; cuya sentencia es verdade- 
ra. 


Exposicion. Segun se propone en este pár rafo , el heredero cumple con la condi. 


cion dando caucion de rio enagenar el siervo. 


del Digesto. 


PauLus lib. 2 ad Sabinum. 


Lex V. 8. heredi plures 
conditiones conjunctim  datae 
sint , omnibus parendum est: 
guia unius loco .habentur : sí 
disjunciim sint , cuilibet. 


1 
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Concuerda con la ley 13 tit. 4 Part. 6. 
Ley V. Si se le impusiesen 

al heredero muchas condiciones 
copulativamente , las ha de cum- 
plir todas; porque se tiene por 
una : si disyuntivamente , basta 
que cumpla qualquiera. 


Exposicion. La condicion disyuntiva se verifica si tiene efecto alguna de sus par- 
tes, como ya se ha dicho; pero pas el ica de la copulativa. , Se han de 


verificar todas sus partes. 
ULPIANUS lib, 16 ad Sabinum. 


Lex VI. Si quis ita institu- 
tus sit, sí monumentum post 
mortem  testatoris nm triduo 
proximo mortis ejus fecisset: 
cum 


monumentum in  triduo 
per fict non. possit , dicendum 
eri , conditionem evUANesScere, 


quas: 10; possibilem. 


EXPOSICION. 


“Concuerda con la ley 3 tit. 4 Part. 6. 


Ley VÍ. Si alguno fuese ins- 
tituido en esta forma : Si hiciese 
el sepulcro despues de la muerte 
del testador dentro de los tres 
primeros días , no pudiendo con- 
cluirlo en los tres dias , se ha de ' 
decir que no vale la condicion, 
como imposible. 


> 


Ya se ha dicho (1), que la condici .n imposible no vicia la institucion 


- de heredero, y que se tiene per no puesta, y la que expresa esta ley se reputa por 


im a 


PomPonIus lib. 5 ad Sabinúm, 


Lex VIL Sí quis sub con- 
ditione heredes instituisset , sí 
invicem cavissent , se legata 
eo testamento relicta redditu- 
ros : placet , remittz els condi- 
tionem: quia ad fraudem le- 
gum respicerent , quae veta- 


rent , quosdam legata cape- 
re quamguam ) eb si cau- 
Lum esset, 


2n 1psa actione, 
exceptione subndus esset pro- 
mussor. 


—, 
s 


Ley VIT. Si alguno institu- 
yese herederos con la condicion 
de que se habian de dar caucion 
mutua de entregar los legados de- 
xados en el testamento , se deter- 
minó que se les perdonase la con- 
dicion , quando fuese en fraude 
de las leyes que prohiben á algu- 
nos la adquisicion de los legados; 
y aunque se haya dado la cau- 
cion, al que prometió le compe- 
terá excepcion contra la accion. 


Exposicion. La condicion que menciona esta ley , se tiene por no puesta, por la 


razon que se expresa en ella. 
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ULPIANUS lib. 50 4d Edicrum. 


Lex VII. Quae sub con- 
ditione jurisjurandi relimquun- 
tur , a Praetore reprobantur. 
Providis enim, ne els , quí sub 
Juris 'sjurandi o ndiciOna quid ac- 
cepit : aut omittendo conditio- 
nem perderet hereditatem , le- 
gatumove , aut cogerelur tur pr 
ter accipiendi conditionem Ju- 
rare. Voluit ergo, cum , cul 
sub Jurisjurandi conditione quid 
relictum est , ita capere, ut 
capiunt , hi , quibus nulla 
talis jurisjurandi conditio 11- 
serttur : et recte. Cum enim 
faciles sint nonnulli hominun: 
ad jurandum , contemptu re- 
ligionis : alú per quam timi- 
di, metu divini nUminis , us- 

ue ad superstitionem : ne 
vel hi, vel ill, aut conse- 
querentur , aut perderent quod 
relictum est , Praetor consul- 

EISSIme OE Etenim po- 
iuit is, quí voluie  factum, 
quod religionis conditione ads- 
tringit , sub conditione Jacien- 


di lia: Llta enim  ho- 


mines aur facientes admitte- 
rentur , aut non  facientes 
deficerentur conditrone. 


Concuerda con la ley 6 tit. 4 Parr. 6. 


Ley VIIT. El Pretor re- 


prueba lo que se dexa baxo la 


condicion de jurar ; porque de- 


termina que el. que adquirió algu- 
ma cosa baxo la condicion de ju- 
ramento , no pierda la herencia 
ni el legado , aunque no cumpla 


la condicion , ni que se le obligue 


torpemente 4 cumplir la condi- 
cion , para adquirir lo que se le 
dexó. Quiso, pues , que aquel á 
quien se le dexó alguna cosa ba- 
xo la condicion de que jurase, la 
adquiriese del mismo modo que 
aquel 4 quien no se le impuso: 
y con razon ; porque algunos son 
fáciles en jurar , menospreciando 
la religion del juramento , y Otros 
nimiamente tímidos en jurar , de 


modo que rayan en supersticio- 


por lo qual, para que ni 
unos ni otros perdiesen lo que se 
les habia dexado', el Pretor de- ' 
terminó lo expresado , para en 
el caso que alguno dexase á otro 
alguna manda en su testamento, 
con la condicion de que para ad- 
quirirla , había de jurar hacer lo 
que prevenia : y de este modo, 
si obedecen la condicion adquie- 
ren lo que se les dexa; y si no, se 
tiene por no puesta la condicion. 


- ExposicioN. La razon por que se tiene por no puesta la condicion que dice esta 
ley , se expresa en ella; pero no se le entregará la herencia al heredero si no diese 
aquello que el testador quiso que jurase que habia de dar, segun refiere la ley de Par- 
tida concordante; lo qual se ha de entender si el juramento es de tiempo futuro , no 


del pasado, ni del presente, 


Concuerda con la ley 6 tit, 4 Part, 6, 


1 Hoc edictum etiam ad 


1 Este edicto no solo perte- 
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legata. pertinet.,. non -tantum 
ad heredum institutionen. 
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nece 4 los. legados ,:sino tambien 
á la institucion:de heredero. 


EE “Tambien sé tiene por no puesta en los OA la condicion de jurar 
dar alguna cosa; porque yay la misma razon de: pro Ego Peras los: legatarios 


qu los eres: 


2:93 ¡dp Parcimblans quoque 
iD eos quí de fideicomints- 
so copnoscunt subsegui Praeto- 
ris edictum, ea propter , quia 
vice legatorum funguntur. 


- EXPOSICION, ' 


vr d 


Comvendis tambien que 
10d que conocen de los fideicomi- 


"sos, observen el edicto del Pretor; 
“porque son semejantes” 4 los le- 
gados. 


En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, y dice, 


que tambien se prohibe el juramento de futuro en los fideicomisos. 


-Ef im mortis causa 
A HEATAÓRS dicendam est edic- 
go locum esse , sí forte quis 
caverit , msi jurasset se alí- 
quid facturuns , restituturum 
quod accepit. Oportebit itaque 
remitti cautionem. 


3 Tambien se ha de decir 
que tiene lugar el edicto en las 
donaciones que se hacen: por cau- 
sa de la muerte, si acaso se ex- 
presase,.que, alguno restituya lo 


Que recibió , sino jurase que ha- 


rá lo que se le previno; y así con: 
vendrá que se le releve del j a 
mento. y ; h 


ExposicioN. Lo mismo que se ha dicho del j Juramento en quanto á los testamen- 
tos , fideicomisos y legados , se o ES las abuaciónes + causa de Muerte , COMO 


expresa este párrafo. 


Si quis sub holijarand 
¿ii et praeterea sub alía 
sit institutus: huicuidendum est 
an remittatur conditio. Er ma- 
gis est ut remitti jurisjurandi 
conditio debeat , licez alii condi- 
Fi0n1  parendum habeas. 


4 Si alguno fuese instituido 
baxo la condicion de juramento, 
y de otra ,se ha de ver si se le re- 
mitirá la condición ; y es mas 
cierto que se le ha de remitir la 
del y Juramento, aunque deba cum- 
plir la otra. 


ExposIcroN. Respecto las instituciones tambien se tiene por no puesta la condicion 
de q el substituto jure que dará alguna cosa. 


5 Sed. si sub Jurisjurand: 
conditione sit institutus , aut 


si decem millia dederit , hoc est 
alternata conditione,ut aut pa- 


teat conditioni, aut juret: aliud 
TOM. X 


$. Pero si fuese instituido ba- 

xo la condicion del juramento, d 

si diese diez mil , esto es , alter- 

nativamente , Ó se cumpla con 

la condicion, Ó que jure , parece 
2 
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qu uid' videndumo, “mumquid: ye 


mitti- ei > conditio non debet, 
quia potest. alter, condition: par... 
rendo:esse securusiSed estoven::: 


rius remitiendam conditionem, 
ne alia ratione  conditio ala 
cum urgeat ad Jusjurandur, : 


que es ya Otra cosa'y y que nose 
le debe remitir la condicion;: por- 


que puede estar seguro cumplien- 


do la otra ; pero,es-.mas. cierto 
que se le ha de remitir y para qué 
la otra condicion no le obligue á 
jurar. 


ExposIcioN;? En el caso de este párrafo tambien se tiene por no puesta la condi- 
cion del juramento , por. la razon que se ¡expresa en él, | 


Concuerda con la y 6 tit, 4 Part. 6. 


26. .Quotiens heres jurare ju-> 


betur daturumse aliquid vel fac- 


surum., quod non improbum est: 
actiones hereditarias non alias 
habebit , quam si dederit vel fe- 
cerit 1d quod erat fussus jurare, 


1.6 Siempre que se mande Ñ 


heredero que jure dar*ó hacer 


alguna cosa (que no. sea mala), 
no le competerán las acciones he- 
reditarias , hasta que haga ó dé 
lo que se le mandó jurar. 


- ExposIcioON. Segun se propone en este párrafo no se entregará la herencia al here. 
dero , sino diese lo que se le mandó jurar que habia de dar, como se expresa en él, 


y en la ley de Partida concordante, 


«Concuerda con La; Lale 14 tit. 4 Parr. 6. 


7 Mortuo autem vel ma: 


numisso Sticho vivo. Hestatore, 


qui La heres institutus est y. St 
jurasset se Stichum manumissu- 
rum :. non  videbitur defectus 
conditione. heres : GuUAmVis ve: 
rum Sif compellendum | eum ma- 
numittere si viveret. Idem est, 

et si ita heres institutus esset: 


| quis : Titius heres esto , 1ta 


ut Stichum manumittat , aut, 
Titio centum ita lego » ut Sei 
chum manumittat : nan mor- 
tuo Sticho nemo dicet summo- 
vendum um. Non videtur 
enim defectus  conditione , st 
parére conditioni non * posstt. 
Í mplenda est enim voluntas, 
si pobest. ES 


. 


7 Pero muerto ó manumiti- 
do Estico , viviendo el testador, 
el que fué instituido heredero en 
esta forma : Si jurase que ha de 
manumitir 4 Estico ; no parece 
que el heredero falta 4 la condi- 
cion , aunque. sea cierto que se le 
obligaria á 4 manumitirlo si vivie- 
se. Lo mismo se ha de decir si 
uno fuese instituido en esta for- 
ma: Ticio sea heredero con tal 
que manumita á Estico: d lego 


¿Ciento á Ticio , para que manu 


mita 4 Estico; porque muerto Es- 


tico, ninguno dirá quese le ha de 
privar del legado ; porque no pa» 


rece que falta á la condicionel que 
no puede cumplirla; pues lawvo» 
luntad se ha decumplirsise puedes 


ó e 
a 
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Exposicion. En el caso de este párrafo se tiene, por cumplida la condicion ¡por la 
razon que se expresa: en é, yn la ley de Partida concordante. 


ES De. hoc jurejurando re- 
mittendo. non est mecesse adire 
Praetoren. Semel enim in per- 
petuum. a. Praetore remissum 
est , Nec, per. singulos: semit- 
tendum, Et. LÁGITCO;-e%- qUO 
dies. legati Cesserit,y remissum 
videtur , etiam ¡gnorante Sarip- 
10 lareds Ldeoqueci ino herede 
legataril. recteprobatur y ul 
post diem legati cedentem., Si 
decesserit Jegatar tus , debeat 


uti > quasi pure > legato relicto 
ei , cui heres extiterat. 


Su No. Eimadesario recurra 
al Pretor para que remita este 
juramento ; porque una vez lo 
remitió para siempre, y no ha de 
remitir 4 cada uno ; y por esto 
se remite desde el día quese debió 
el legado (aun ignorándolo el he- 
redero nombrado ). Con razon se 
dice respecto al heredero del le- 
gatario , que si este muriese des- 
pues que llegó el dia del legado, 


_debe su heredero usar de Ja ac- 
heres” jus. -actione de legato. 


cion de legado, como si se hubie: 


“ra dexado sin condicion á aquel 


de quien fué heredero. 


EXPOSICION. Ultimamente expresa este párrafo , que no hay necesidad de que el 
Juez. remita ¡la:condicion: de:jurar dar alguna cosa, y que no apio: la cion 
del mismo modo, que si no se hubiera pnesto. 


TO A 45 adEdicram. 
¡Lex EX. Conditiones ; quae 
Emo bonos. mores inserun- 
sur, remittendae sunt ve 
luti., <si> ab: hostibus paren 
suum 711011 redemerit-: ¿Se par 
rentibus- suis patronove ali 
menta non: .praestiterit.' 


7 


es Exposición: * 


Concuerda e con La ley 3 tit. 4 Parr. 6. 


SES IX. Se han de remitir 
las condiciones que son contra- 


las buenas costumbres : y. o. si 


á alguno se le dexase un legado 


con la condicion de que no redi- 
ma asu padre del poder de los 
enemigos , Ó si no diese alimen- 
tos á sus padres Ó patronos. 


Las condiciones que refiere está ley se llaman imposibles de Derecho, 


como se ha dicho'(1), y sé tienen por no puestas, segun se expresa en ella, y en la 


concordante de Partida. 


ULpPIANUS lib. 8 Disputarionum. 

Lex XX. Lnstitutio  talis: 
Si codicillis. -Sejum heredem 
scripstro :, oheres” esto”, non 
est inutilis ¿n quovis herede 


por.” 


Concuerda con la ley 8 tit. 3 Parr. 6. 
-Eey X. Esta institucion : Si 
en los codicilos nombrase 4 Seyo 
por heredero , sea mi heredero; 
no es inutil en la institucion de 


(1) Proem. de este tito 
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instituto , praeter filium : est 


eb si ita Scripserit : 


_tione dicendum 


entm  conditionalrs 
mec videtur hereditas codicil- 
lis data , quod: interdictum 
est: verum conditionalis est 
haec institutio , quae testa 
mento data esset. Proinde 
Cujus 
momen  codicillis scripsero , il- 
le mihi heres esto : part ra- 
erit , institu- 
sionem valere nullo jure m- 
pediente. | 


Institutio: 


qualquier heredero fuera del hijo; 
porque es institucion condicional: 
y no parece que se dió la heren- 
cia en los codicilos , que es lo que 
está prohibido ; pero esta institu- 
cion hecha en el testamento , es 
condicional, y por esto si escri- 
biese en'esta forma : Sea mi here- 
dero aquel cuyo nombre escribie- 
seen los codicilos ; por la 'mis- 
ma razon se dirá que valé la ins: 
titucion:, sin que lo EApioR De- 
recho alguno: 


Exposicion. La institucion que expresa esta ley se entiende que se hizo en el tes- 
tamento , por la razón que expresa la concordante de Partida : ya se ha dicho que el 
hijo no puede ser instituido baxo de condicion casual en quanto á su legítima , como 


tambien pt la ley de Partida (1). 


TA con la ley 3 tit. 3 Part, 6. 


1 Si quem ita institutum 
ponamus : lle, sí eum codi 
cillis heredem scripsi., heres 
esto: valet institutio etiam 11 
filio , quí in potestate est: 
cum nulla sit conditio , quat 
in practeritum confertur , vel 
quae in praesens : veluti:. Sé 
Rex Parthorum vivit , sí na- 
vIS im portu stat. 


ExPOosICIoN. 


1 Si proponemos que uno fué 
instituido en esta forma : Aquel, 
si lo nombré heredero:en los co- 
dicilos , sea mi: heredero ; vale 
la institucion aun: «respecto - del 
hijo que. está. en la patria potes: 
tad ; porque es nula la condicion 
que se refiere al tiempo: pasado: ó 
presente : v. g. si vive el Rey de 
los Partos ; si está- la nave en el 
puerto, | 


En este párrafo se continúa la especie: de la ley antecedente, y es 


válida la institucion que expresa , por, AS razon que se:ha dicho en su exposicion , y 


refiere la concordante de Partidas! 


JULIANUS lib, 29 Digestorti.:: 


Lex XL Si quis testamen- 
to hoc modo scripseris :. Fi 
lius meus , sí Titium adopta- 
verit , heres esto : simon. adop- 
taverit , exheres esto , et falio 


Ley XI. Si alguno bie 
se en el testamento en esta forma; 
Sea heredero mi hijo si«adoptase 
á Ticio ; y si-no-le adoptase lo 
desheredo ; y estando pronto el 


(1) Ley 11 sit, 4 Part. 6. 


del Digesto. 
parato: adoptare , Titius no- 


le se adrogandum dare: 
eric filius heres quasi expleta 
conditi0ne.: 


EXPOSICION. 


hijo para adoptarlo , no quisiese 
Ticio darse en adrogacion , será 
el hijo heredero como si hubiera 
cumplido la condicion, 


Ya se ha dicho (1) que al hijo no se le puede imponer condicion ni 


gravamen en su legítima; ycla condicion si se adoptase.á alguno , se reputa por tor- 
pe y como tal se tiene por no puesta ; porque la adopcion ha de ser voluntaria, y 
no por elinterés de no perder la herencia que se dexa baxo la condicion de adoptar, 


Lex MIL. Verba haec: 
Publius Maevius ,.,.si vclet, 
heres esto: in necessario con- 
ditionem  faciunt : ut , sí mo- 
lit , heres non exissat: nam 
¿n voluntaria heredis persona 
frustra “adduntur + cum 
si non fuerint addita , invitus 
non ejficitur heres. 


2 eL 


HERMOGENIANUS lib, 3 Juris Epitomarum, 


Ley XIT. Estas palabras: 
Publio Mevio sea mi heredero 
si quisiere , hacen condicion res. 


pecto el heredero necesario ; por- 


que no será heredero contra su 
voluntad , y estarian demas res- 


pecto el heredero voluntario; 


pues aunque no se hubiesen ex- 
presado no sería heredero contra 


su voluntad, 


Exposicion, La institucion de heredero en los términos que expresa esta ley ,, se 
tiene por absoluta respecto los herederos extraños; pero á los que tienen derecho de 
suidad , los dexa en libertad para adir ó no la herencia, Por derecho pretorio pueden 
tambien abstenerse de adir-la herencia los que tienen derecho de suidad (2) ; pero 
como esto es en beneficio de ellos , parece que no pierden el derecho de transmitir la 
herencia á sus herederos ; pues interin no declaren que no quieren admitir la herencia 
- que les dexáron sus padres ó ascendientes con la condicion expresada , se entiende que 

pasó á ellos inmediatamente, Esta es la-opinion mas comun , la qual tengo por cierta, 


y se debe seguir, 


p< 


JuLranus lib, 30 Digestorum, 


Lex XOT. El, quí ita he- 
reditatem , vel legatum accepit, 
si decem dederit : neque heredi- 
tas, neque legatum aliter adqut- 
ri potest, quam si post imple- 
tam conditionem 1d egerit scrip- 
tus heres , vel legatarius ; per 
quod hereditas , aut legatum 
adquiri solet, 


Ley XIII, El que recibió 
la herencia ó el legado con esta 
condicion , si diese diez; no pue- 
de adquirir la herencia ni el le- 
gado de otra forma , que si des- 
pues de cumplida la condicion, el 
heredero escrito ó el legatario hi- 
ciese aquello , por lo qual se sue- 
le adquirir la herencia ó el legado. 


Exposicion, El que cumple la condicion baxo la qual fué instituido heredero, á 


AAPAPAXAUÓAÓ AA e 


EA E OS TAS ek al 


(1) Expos, d la ley 10 de este tic, (2) S. Sui autem 2, tit. 19 lib, 2 Instir, 


DINAR a són. ci 


MARCIANUS lib. 4 Institutionum, 
Lex XIV. Conditiones con- 
tra edicta Imperatorum , aut 
contra leges , aut quae legis vi- 
cem obtinent , scriptae, vel quae 
contra bonos mores , vel deriso- 
ride sunt, aut hujusmod? , quas 
Praetores improbaverunt , pro 
non scriptis habentur : et perín- 
de ac si conditio hereditati si- 
ve legato adjecta non esset ca- 

pitur hereditas , legatunve. 
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se le dexó algun legado , no por esto se entiende que adió la herencia 6 el legado, co- 
mo se dirá en su lugar (1). | 


Concuerda con.la ley 3 tit, 4 Pare. 6. 

Ley XIV. Las condiciones 
escritas contra, los edictos. impe- 
riales ó contra las leyes Ó lo que 
obtiene fuerza de ley, Ó:son con- 
tra las buenas costumbres, d se 
expresañ por modo de burlas , es- 
tán reprobadas por los Pretores, 
y se tienen: por no puestas , y so 
recibe la herencia y” el legado 
como sí se hubiese dexado sin 
condicion. deis 


Exposicion. Todas las condiciones que refiere esta ley, se dice que.son imposibles 
de Derecho, y se tienen por no puestas , como se expresa en ella, y en la concordan- 


te de Partida, ca 


PAPINIANUS lib. 16 Ouaestionam. 


Lex XV. Filius, qui fuis 


in  potestate , “sub “conditiome ” 
scriptus heres , quam Senatus, .. 
aus Princeps ¿improbant , tes-- 


stamentum infirmet patris , ac 
sz conditio non esset in ejus 
potestate :> nam quae facta 


laedunt  pictatem , existima- 


tionem , verecundiam nostram, 
et (ur generaliter dixerim) 
contra bonos mores  fiunt: 
mec facere nos posse creden- 


-dum est. 


cedente. 


Marcrawnus libro 4 Institutionum. 
Lex XVIL Si Tisius heres 
eri , Sejus heres esto : si Sejus 
heres erit, Titius heres esto: Ju- 


Concuerda con la ley 3 tit. 4 Part. 6, 


Ley XV. Siel padre insti- 


tuyó por heredero al hijo que 


estaba en su potestad baxo de 
condicion reprobada por el Prín- 


“cipe ó el Senado , no es válido 


el testamento , como si no estu- 


viese en su facultad el cumplir 


la condicion ; porque hemos de 
creer que no podemos aquellas 
cosas , que si se hacen ofenden 
nuestra piedad, honra y modestia, 
y por decirlo de una vez , son 
contra las buenas costumbres. 


Exposición, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la exposicion á la ante- 


Concuerda con la ley 5 tit. q Part. 6. 
Ley XVI. Juliano escribe, que 
es inutil esta institucion: Si Ticio 
fuere heredero , sea Seyo here- 


O 


(1D) Lev 62 tit. > 6h >0 nie 


A 


del Digesto. / 

hianus inutilem esse institutio- 

mem scribit , cum conditio exis-. 

tere non posstt. 


ds 57 
dero , silSeyo lo fuese , sea here- 
dero Ticio ; porque no se puede 
verificar la condicion. 


Exposicion. - La razon por que no es válida la institucion de heredero que refiere 
esta ley , se expresa en ella y en la concordante de Partida, 


ES ELORENTINUS lib. 10 Institucionum. 
Lex XVIL Si plures insti- 
tutiones ex eadem parte. sub 
diversis conditionibus _fuerint: 
conditio , quae prior  extite- 
rit , occupabit  institutionem. 


- Concuerda con la Ley 13 tit. 4 Part. 6. 
Ley XVII. Si se hiciesen 
muchas instituciones de una mis- 
ma parte de herencia baxo de di- 
versas condiciones , la condicion 
que primero se verifique , cons- 
tituirá heredero. | 


Exposicion. Para la verificacion de las condiciones disyuntivas basta que tenga 
efecto alguna de ellas, por lo qual en el caso de esta ley y el de la concordante de Par- 
tida , se dice que la primera condicion que se verifique , constituye heredero al insti- 


tuido, E 


MARCIANUS libro 1 Institutionum. 


Lex XVI. Cum servus 
pure liber, et heres scriptus 
sub conditione sit, eb, si he- 
res non extiterit , legatum ac- 
ceperit : in legato repetitam 
videri conditionem , divus Prius 
rescripstt. E dió FAA 


Ley XVIII. Al siervo se 
le dexó libertad sin condicion 
alguna , y fué instituido heredero 
baxo de condicion ; y si no fuese 
heredero , se le dexó un legado. 
El Emperador Pio respondió, 


que parece se repitió la condicion 


respecto del legado. 


-. Exposicion. En el caso de esta ley se entiende , que el testador la legó al siervo ba= 
xo la misma condicion que le instituyó heredero , segun se expresa en ella, y se dirá 


despues () 


1 Hac ratione , et Pa- 
pinianus: scribis , cum avia 
nepotem. sub conditione .eman- 
cipationis pro parte heredem 
instituit , et postea codicillis 
scriptis hoc amplius el lega- 
wie , quam quod heredem 
eum instituit , repetitam ul 
deri conditionem emancipatio- 
mis etiam in legato , quam- 


_ 1 Por esta razon escribe Pa- 
piniano , que quando la abuela 
instituye al nieto heredero de al- 
guna parte de la herencia , vale 
la condicion sí se le emancipase; 
y si despues le legó en los codici- 
los mas que en lo que le habia 
instituido heredero , parece que 
tambien se repite la condicion de 
la emancipacion en el legado, 


TOM. X, 


(1) Ley 77 tic. 1 lib, 35 Diz, 
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vis in legato nullam , ut tn 
hereditate , substitutionem fe- 
Cisset. | 


aunque en él no hubiese hecho 
substitución alguna , como:en la 
herencia. LES 0.0 


Exposrcion. En este párrafo se continúa la especie dela ley antecedente, 


ITogm lib, 8 Institurionum. $ 


Lex XIX. 87 ita scriptum 
fueris : Titius heres esto: st 
Titius heres erit , Maevius 
heres esto : si Titius suspec- 
tam adjerit hereditatem , po- 
test Maevius suo arbitrio adi- 
re, et quartam retinere. 


Ley XIX. Si se escribiese 
en esta forma : Ticio sea herede- 
ro ; si Ticio fuese heredero, seá- 
lo Mevio : si Ticio adiese la hez 
rencia sospechosa , puede Mevio 
adirla á su arbitrio , y retener la 
quarta parte. 


Exposicion. La condicion que expresa esta ley , se verifica siempre que Ticio ada 
la herencia , ya sea que lo haga voluntariamente , ó precisado por el Juez, | 


Lazgo lib, 2 Posteriorum 4 Javoleno Epitomatorum. 


LexXX. Mulier , quae 
viro suo ex dote promissam pe- 
cuniam debebat , virum heredem 
ita instituerat , si cam. pecu- 
niam , quam doti promisisset, 
neque petisseb , Neque exegisset, 
Puto, si vir denuntiasset caete- 
ris heredibus per se. non stare, 
quominús acceptúm faceres 1d, 

uod ex dote sibi deberetur , sta- 
tim eum heredem futurum. Quod 
si solus heres institutus esset 
in tali conditione , nihilominus 
puto statim eum heredem fu- 
turum : qua Jújaros conditio 


pro non scripta accipienda 


est. 


Ley XX. La. muger que 
debía á su marido la cantidad que 
se le prometió en dote, habia ins- 
tituido por heredero á su marido 
en esta forma: Si no pidiese ni 
cobrase la cantidad que se le .ha- 
bia prometido en dote: juzgo 
que sí el marido hiciese saber ¿ 
los demas herederos que no que- 
ria cobrar lo que se le debia por ' 
la dote , inmediatamente será he- 
redero ; pero si él solo fuese ins- 
tituido heredero con la condicion 
expresada , con todo jazgo que 
inmediatamente será heredero; 
porque la condicion imposible:se 
ha de tener por no escrita. 


ExrosicioN. La condicion que expresa esta ley , se cumple por.la aceptilacion, si 


el marido tiene coherederos; y si no , Se tiene 


dero , no se puede pedir á sí mismo. 


por no puesta ; porque si es único here- 


Concuerda con la ley 16 tit, 4 Part. 6, 


1 Sí quis hereditarium 


servum jussus est manumit- heredero, y selemandase manumi- 


1  Sisenombrase á uno por 


» 


del Digesto. 


tere, eb heres esse: quam- 
ovis sí. manumiserit , mhil agat, 
-Lamen. heres- erit :-verum est 


a. 


tir al siervo hereditario: si lo ma- 


-«numitiese, aunque no sea válida la 


manumision , con todo será he- 


enim eum manumisisse : sed 

ost aditiongm, , libertas ser- 
vo data., secundim  volun- 
tatem testatoris  convalescit. 


a it 1,4 » <A 


to La 


redero ; porque es Cierto que lo 
:manumitió ; pero despues de adi- 
da la herencia , convalece la liber- 
tad dada al siervo , conforme la 
A MA voluntad del testador. 
; : 5” ] yl . Ñ ; aiíÁ Tí, de de O: 2 - : nn 
Exposicion. . El heredero instituido baxo de condicion , no lo es hasta que esta se 
verifica ; y. por consiguiente "no puede dar libertad al siervo hereditario ;, porque no 
es señor de él ;-pero si se la diese , cumple en quanto está de su parte con lo que el 
testador le mandó , y puede :adir la herencia ,: y despues de adida se confirma la ma- 
numision , como dice este párrafo y la ley de Partida concordante ; porque no puede 


reprobar lo que hizo ántes-, mayormente qua 


y de otro modo, no podia ser heredero. 
ty > Í » 


109 + Sioquis te heredem ita 


imsrituit si se heredem inmstituis- - 


ses, aut quid sibi legasses, nihil 
interest; quo pradu is ate heres 
imstitutus, vel quid el legatum 
sit, dummodo aliguo gradu id 


to fecisse' probes. 


ndo obró segun la voluntad del testador; 


2 Si alguno te instituyó he- 
redero de este modo: Si lo, insti- 
tuyeses 4 Él, ó le legases alguna 
cosa ; nada importa en qué gra- 
do lo instituiste d le legaste , con 


tal que pruebes haberlo hecho en 
algun grado. 


- Exposicion. Siempre que se verifique que instituiste heredero en algun grado al 
que te instituyó con esta condicion : si tú le instituyeses ; se entiende que se cumple * 
con la condicion , como expresa este párrafo : lo mismo se dice respecto los legados, 


“Lex XXL Servus alienus 
ita  heres  imstitui potest: 
Cum liber erit : proprius au- 
tem tta institut non  potest. 


Exposiciox. La institucion del siervo ageno en la forma que ex 
condicional ,.y subsiste si se verifica la condicion 5 pero la del sier 
porque estando en su potestad el darle libertad, ó no dándosela 


quiso que fuese sú heredero. 


- CErsus lib. 16 Digestorum, 


Ley XXI. Se puede insti- 
tuir heredero al siervo ageno en 
esta forma: Quando sea libre; 
pero el propio siervo..no puede 
ser instituido en esta forma. 


presa esta ley , es 
VO propio es nula; 
» Se entiende que no 


Gazus lib. 18 ad Edictum Provinciale, 


Lex XXIL Quiaratio sua- 
det, eum qui libertatem dare 
potest ,ipsum debere aut prae- 
senti die, aut in diem , aut sub 

TOM. X, 


Ley XXIT. Porque es con- 
forme á razon , que el que puede 
dar la" libertad, deba darla g en 
el dia presente , ó para día cierto, 

H 2 


a a 2. 
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ó baxo de condicion , y no tiene 
habere facultatem , in casum a facultad de nonalranleacredio 


 conditione dare libertatem , nec 


quolibet obvenientis libertatis 
heredem ImStiguere. 


para en el caso que.otro le dé-li- 
bertad. | 


Exposicion. En esta ley se continúa la E de la antecedente , y se dá la ra- 


zon de su decision. 


MARCELLUS libro 12 Digestorui., 


Lex XXI. Uter ex fra- 


tribus meis consobrinam  nos- 


tram duxerit uxorem , ex do- 
. drante : quí non. duxerit , ex 


quadrante heres esto : aut 
nubit 'alterí , aut non. vult 
mubere : consobrinam qui ex 
his duxic uxorem , habebit 
dodrantem , erit altermus qua- 
drans. Si neuter eam duxe- 
rif uxorem , non guia 1pst 
ducere noluerunt , sed quia 


¿lla nubere noluerit : ambo 


in partes aequales admittun- 
tur. Plerumque enim haec con- 
ditio , si uxorem duxerit , si 


dederit, si fecerit , tta ac. 


cipi oporter , quod per -eum 
non stet , quomiínus ducat, 


des , aut facias. 


Ley XXITT. A ire. 


ra de mis hermanos que casase 


con nuestra consobrina , lo. insti- 


tuyo heredero de mee ONZAS: 
el que mo se casase, sea here- 
dero de la quarta parte ,Ó ca- 
só con el uno , Ó no quiso ca- 
sarse , el que casase con la con- 
sobrina , heredará nueve: partes, 
y el otro la quarta parte. Y si nin- 
guno de ellos casase.con ella , mo 
porque no quisiéron , sino porque 
ella no quiso casarse , serán ám- 
bos herederos en iguales partes; 
porque regularmente « estas condi- 
ciones, si se casase , si diese , ó 
e $, 5€ des de BÉ 
que el casarse , el dar Ó hacer no 
dexe de EOS por parte. de 
aquel á quien se le impuso la con: 
dicion. 


ExposicioN. En el caso de esta ley se distinguirá segun se expresa en ella. Por 
Derecho Canónico está prohibido el matrimonio entre las personas que menciona, 


PAPINTANUS lib, 6 Responsorum. 


> ER XXIV. Quiex fratri. 
bus meis Titiam consobrinam 
uxorem duxerit , ex besse heres 
esto , qui non duxerit , ex trien- 
te heres esto. Vivo testatore 
consobrina defuncta , ambo ad 
hereditatem venientes , semis” 
ses habebunt : quia verum est, 


Ley XXIV. El que de mis 


hermanos casase con Ticia nues- 


tra consobrina , sea heredero de 
ocho onzas : el que no casare de 
quatro: si murió la consobrina vi- 
viendo el testador , y ámbos fue- 
sen herederos , percibirá cada 
uno la mitad ; porque es constan- 


¿del Digesto. 5 F 
eos heredes instítutos:; sed. emo- 
lumento portionum.eventu nup- -herederos,"aunque en partes des-. 


e e 


tiarun discretos. 
] bid MJIG C04Sá 


- 


“EXPOSICION: * | 


—MoDrsTINUS. ln 3 Eegularan, 


do? 


Lex XXV;.. Sub.conditione .¿ 


her eS. institutus SCTUUS, y: SINO 


Jus: su domini condisioni. parts 
10m, PUES el 


E 


moron tao no ida adir la Reto sin. que: 
tambien expresa la ley de Partida concordante. 


Pompontus lib. 2 ad Quinta Mucium. > 


Lex XXVI “Ss pupillus ndo 


diñOh heres Institutos a 


126, conditioni: etian" sine tuto- 
Y1S auctoritate partre potest. 
Idemque: est, er sí' legatum el 
sub. ona relictuna Juerit: 
-quia' conditi0ne explera, pro eo 


est, quasi pure el 'hereditas, vel 
Tegatum relictum sit. 


ExPOosICIoN. 


Ór 


te:que losidos fuéron institunidos 


viguales, en el caso de que tuviese 
-efecto el matrimonio. 


En esta a se conti la especie. de la antecedente. 


"DNS 


concterda con le lez 1%, tit, 4Pare. 6: 


y XV, El siervo ins- 
ana heredero baxo. de condi- 
cion ,.no. la puede cumplir sin 
mandato del señor, : 


mm. 


En el «caso de esta SES se dice , que el siervo no le e, la 


EA UA 


se lo o su señor , COMO 


“comcerda cón la ley 15, tir, 4 Part. 6. 
“Ley XXVI. > Si el pupilo 
e FSA heredero baxo de 


condicion., la podrá cumplir sín 
lá autoridad: del tutor: y lo mis- 
mo se dice si se le dexó algun le: 


gado baxo de condicion ; 5 porque 


en cumpliéndola, es lo mismo que 
si se le hubiese nombrado here- 
dero Ó legatario sin condicion. 


El menor de veinte y cinco años puede cumplir por sí la condicion, 


aunque esté. en la potestad del curador ; porque tiene vobuntad dt de la ade ca- 


yece el siervo, 


MobrsTINuS lib. 8 A 
Lex XXVII. —Quidam in 
suo testamento heredem scripstt 
sub tal; conditione,'si reliquias 
ejus in mare abjiciat, Quaereba- 
tur , Cum heres institutus condi- 
t1oni non paruisset an expellen- 


dus esset ab hereditate: Modes-: 
tinus respondis: Laudandus est: 


magis, quam accusandus heres, 
qui reliquias testatoris , non in 


Pp uu. 


Convera si la ley 32 qe 9 Part. 6. 

| Ley XXVII. Uno nom- 
bro» heredero en su testamento 
baxo esta condicion : Si arrojase' 
al mar sus cenizas.Se preguntaba, 
sino habiendo cumplido el here- 
dero la condicion, se Je habia de 
excluir de lá herencia. Responde 
Modestiño que es mas digno de 
alabanza., que de ser -acusado-el 
que segun la voluntad del testa- 


DAA A 


a AA 


A po 


—— 
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mare, secundium ipsius volunta- 
tem , abjecit, sed memoria hu- 
manae  conditi0nts sepulturas 
tradidit. Sed hoc priws inspicien- 


dum est, ne homo, quí Lalen .:. 


ot posuit, neque com” 
pos mentis esset. [gitur, sí pers- 
picuis rationibus haec suspicio 
amovert. potest : nullo modo le- 
gúimus: heres de: hereditate 
controversiam faciet scripto he- 
redi. ] 


EXPOSICION. 


dor , no arrojó las cenizas al mar, 


-sino que les dió sepultura , con- 


forme á la razon de humanidad. 
Pero primero se ha de ver si el 
hombre que puso tal condicion'es- 
taba en su sano juicio ; porque si 
claramente se puede probar que 
estaba cuerdo ; ; aquel 4 a quien por 
derecho le pertenecia la herencia, 
si no fuese válido el testamento). 
no podrá pedir la herencia al he: 


.redero escrito. 


La condicion que expresa esta ley, y otras semejantes , tambien se 


tienen por no puestas en los testamentos, y no estan obligados á cumplirlas los here= 
deros , ni los legatarios , COMO refiere tambien la ley de Partida concordante, 


«Concuerda con la ley 2 tit. 12 Pare, 6 


1  Heredi 5 quema testamen- 
to pure institu? , codicillis SCrip- 
sit conditionem : quaero , an 


el partre necesse habeat. Mo- 


destinus respondit : Hereditas 
codicillis ( meque darí ) neque 
adimi potest : porro in de- 


fectu conditionis , de ademptio- 


ne hereditatis cogitasse imbella- 
el ur. 


1 Al heredero EN en 
el testamento sin condicion , se le 
puso en los codicilos : pregunto 
¿estará obligado 44 su cumpli- 
miento ? Modestino . responde, 
que la herencia ni puede darse 
ni quitarse en los codicilos ; y se 
entiende que Ciertamente quiso 
que no fuese heredero si no cum- 
plia la condicion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no está obligado el heredero 4 á cumplir la 
condicion expresada en el testamento , por la razon que se refiere en él, y en la ley 
de Partida concordante , y Minbión se dirá en su lugar (1). 


PAPINIANOS lib. 13 Quaestionum. 


Lex XX VIIL Si  filtus sub' 
conditione heres erit., eb nepo- 
tes ex eo substituatur : cum 
non sufficit , sub qualibes con- 
ditione Flium heredem institut, 
sed ita demum testamentum 
ratum est, sí conditio fuit 


Ley XXVII. Si el hijo 
fué instituido heredero baxo de 
condicion , y se le substituyesen 
los nietos', como no es bastante 
que el hijo sea instituido herede- 
ro baxo de qualquiera condicion; 
porque para que el testamento 


(1) Ley 6 tit, 7 lib, 29 Dig, 


del Digesto. 


¿n: faliz :potestate : considere- 
mus , numquid intersit, quae 
conditio Jfuerit adscripta:utrum 
quae moriente filio implerí non 
potuit- y .veluti: Si  Alexan- 
driam jerit filius , heres esto: 
1sque Romae. decessi£-: 
ro guna potut etiam- extre- 
mo vitae momento amplerz , vL- 
luti: Si Titio decem dederit Filius 
heres esto: quae conditio.nomine 
Jfilii per alium implert potest. 


Nam: superior quidem. species * 


conditionts admittit , vIVO Je 
Lio nepotes ad hereditatem: que, 
si neminem substitutum habe- 
ret, dum moritur, legitimus 
patri heres eitireri Argu- 


mentoque est , quod. apud 


Servium. quoque .. relatum 
est. Quemdiarn enim, refert 
ta heredem  institutum , si 


si non ascendisset , legatum 
ascenderes , “mortem  obisse: 


de quo respondi 
conditionem. morte defecisse: 


adeoque moriente eo , legati 


diem  cessisse. Áltera vero 
species conditionis , vivo  fi- 
lio , non admittit nepotes ad 
hereditatem , quí , substituti sí 
non essent , intestato  avo 
heredes existerent : neque enim 
fulius . videretur  obstitisse, 
post cujus mortem patris 
testamentum destituitur: quem- 
admodum si exheredato 
dem  filio , nepotes , 


c0- 
cum 


an uUc-. 


- Servius, 


sea válido, es preciso que el cum- 
plir la condicion penda de la yo- 


luntad del hijo , es necesario ver 


qué condicion se puso ; y si'aca- 
so se podia ó no cumplir despues 
de la muerte del hijo : v. g. que 
si. el hijo fuese 4 Alexandria, fue- 


“se heredero , y el hijo muriese en: 


Roma ; ó si aquella que pudo 
cúmplir aun en el momento últi- 
mo de la vida , como si diese 
diez á Ticio sea heredero , cuya 
condicion puede cumplir otro 
por el hijo; pues por la primera 
especie de condicion se admiten 
los nietos á la herencia viviendo 
el hijo , el qual si no tuviere subs», 
tituto quando muere, seria herede- 
ro legítimo del a: y se prue- 
ba por lo que refiere Servio , el 
qual dice , que uno fué nombra- 


do hórédeca baxo esta condicion: 
in capitolium: ascenderit : quod , 


si Subiese al capitolio ; 5 pero si 


no subiese , que se le diese un 
el. datum: cumque antequam- 


legado , y murió ántes de su- 
BS en cuyo caso responde Ser- 
vio , que faltó la condicion con 
la muerte , y que por esto ad- 
quirió el legado. Por la otra es- 


| pecie de condicion no se admi- 


ten los nietos 4 la herencia vi- 
viendo el hijo , los quales, si 
no fueran substitutos, muriendo 
el abuelo sin testamento , serian 
herederos ; porque no parece que 
les elartria el hijo ; pues por 
su muerte quedaria sin efecto 
el testamento del padre : así 
como si habiendo desheredado 
al hijo , fuesen instituidos he- 
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filius moreretur , heredes fuis- rederos los nietos quando murie- 
sent instituti. se el hijo. 


Y 


ExposicioN. Segun se propone en esta ley, se ha de distinguir de las condiciones 
potestativas , que no puede cumplirlas despues de su muerte el que fué instituido he- 
redero , como ir desde Madrid á París, á las que se pueden cumplir por otro , co- 
mo el dar cien doblones á la persona que mandó el testador : en el primer caso fal- 
ta la condicion luego que el heredero se constituyó en estado que le era imposible 
cumplirla ; y en el segundo se dice que tuvo efecto la condicion , y que el heredero 
instituido adquiere la herencia si por medio de otro dió los cien doblones que mandá 
el testador. 


a LG LO OS 


De Jure deliberandi, lia dei sa pay 6 Codic. y el e 
ue herencias suelen parecer muy opulentas á primera vista , particularmente 
las de los hombres que se han empleado en negociaciones; y averiguado lo que 
queda de ellas sacadas las deudas , se encuentra tal vez que no alcanzan para satisfa- 
cer los gravámenes y obligaciones que tienen contra sí; por lo qual los antiguos no 
permitian que los herederos adiesen las herencias sino en ciertos dias en que creian que 
estaban mas iluminados los entendimientos de los hombres por la mejor influencia de los 
astros, hasta,que el Emperador Teodosio determinó que se pudiesen adir las herencias 
en qualquiera dia (1), habiendo cesado esta especie de supersticion. El-mismo testa- 
dor ó señalaba tiempo al heredero para informarse , y ver si le era conveniente din 
la herencia , ó el Pretor concedia término á los herederos por testamento 6 ab Intesa 
tato, para que deliberasen si les convenia Ó no aceptarla ; por lo qual podian pedir, y 
se les debia entregar las cuentas del difunto, y los demás documentos que juzgasen 
convenientes para su instruccion; y los que aceptaban las herencias despues del térmi- 
no que se les concedia para deliberar, se hacian enteramente responsables á los acreedo- 
res del difunto , aunque no alcanzasen para pagar las deudas. Despues determinó el 
Emperador Justiniano (2) que el heredero pudiese aceptar la herencia con beneficio de 
inventario , esto es, que tomada razon por escrito , en la forma acostumbrada , de 
los bienes del difunto , no se obligase el heredero á mas que lo que importasen ; y esa 
te gasto y los demás necesarios para hacer el inventario, se sacan de la herencia (3), 
Si los acreedores justificasen que hubo algun fraude ú ocultacion de bienes por parte 
del heredero , este será condenado al dos tanto (4). Tambien señaló el Emperador Jus- 
tiniano un año de término para deliberar (5). La ley de Partida (6) dice que el Rey 
puede conceder un año , y el Juez del lugar donde está la mayor parte de los bienes 
del difunto, nueve meses:'si dentro del término concedido para deliberar, muriese el 
heredero sin repudiar la herencia, sus herederos podrán deliberar dentro del tiempo que 
le restaba al difunto , del mismo modo que si viviese ; y esto se llama transmision de 
la herencia por el derecho de deliberar (7). El inventario se ha de empezar dentro de 
treinta dias despues de la muerte del difunto, y concluirlo 4 los tres meses de comó 
se empezó; pero con legítima cansa se concede un año mas despues de los tres meses, 
como expresa la ley de Partida (8) : y sobre todo lo referido se dirá en este título, 


ULpranus lib. 60 ad Edictum. Concuerda con la ley 1 tit. 6 Parr. 6. 
Lex L Si servus fuerit he- Ley IT. Si el siervo fuere ins- 
(1) Ley 17 Cod. de este tit» (2) Ley 22 S.Et si praefactam Cod. de este sis, J la 5 tit. 6 Part, 6, 


(3) Ley 22 S. In computatione Cod. de este tit, (4) Ley 22 $, Licentia Cod. de este tit. (5) Ley 19 


Cod. de este tit. «(6) Ley 2 tit.'6 Parr, 6. (7) Le) 19 Cod. de este tit. y la 2 tit. 6 Pari, 6. 
(8) Ley 5 tit. 6 Part. 6, - | 6 : 


117 del Digesto.” 
ves institutus', utiquenon ¿psi  tituido heredero , ciertámente:le 
praestituimus tempus ad del  concedemos tiempo «para delibey 
) . e y : PA, . Y Ed ad », 
berandum , sed el, cujus servus rar, no 4 el, sino 4. suseñor; por: 
est : quía pro nullo isti habentur que el Pretor no los tiene por per- 
apud Practorem.Itemque si plu- sonas : y si fuese siervo de mu- 
rium servus sit ,utique omnibus “chos , lo concederemos a todos 
dominis praestituemas. los señores. 10% 20d 

Exposicion. Si el siervo fuese instituido” heredero, 4 su señor se le dará tiempo 
para deliberar ; pues. es el que por la aceptacion de la; herencia se ha de hacer res- 
ponsable á los acreedores del difunto : así como se ha dicho (1) que el siervo instituis, 
do baxo de condicion, no la puede cumplir:sin mandato de su señor, y que aunque de 
hecho la cumpla sin que se lo mande , es lo mismo, que si no la hubiera cumplido... 


Concuerda con la ley 1 tit. 6 Parr. 6. 


1. At Praetor : si tem-  ...1 Dice el Pretor : si pidiese 
gus ad deliberandum peter, da- tiempo para deliberar, se lo cons 
bo. cederé. a 


Exposicion. El heredero pide el tiempo para deliberar , y lo señala el Juez ordiz 


nario de donde está la mayor parte de los bienes de.la. herencia , como dice la ley 
de Partida concordante. Es 


En 


2 Cum dicit tempus , nec 
adjicit diem: sine dubio ostendit 


esse in jus. dicentis .potestate.. 


quem diem praestituas. 


2 Quando dice tiempo ,sirr 
señalar dia, demuestra con: clar 
ridad que tiene facultad para 


.conceder-el que-le parezca... ;> 1. 


Exposicion. Aunque la ley de Partida (2) dice que el Rey puede señalar un año al | 


. heredero para que delibere si ha de ace 
de están la mayor parte de los bienes, 
dicho tiempo, 


PauLus lib. 57 ad Edictam. 
Lex IL. lraque pauciores 
centum dierum non sunt dand?. 


Exposicion, Sobre el con 
dente. 


ULprawus lib. 60 ad Edictam. 


Lex TIL. Nec non ¿lud scien- 


ptar ó no la herencia, y el Juez del lugar don- 


nueve meses ; esto no obstante”, puede limitar 
si le parece que no son necesarios los nueve meses 5 
conceda ménos de cien dias , como tambien expresa la ley de Partida 


con tal que no 
ya citada. 


Concuerda: con La ley 2: tit. 6: Part. 6. 
Ley IL. Y así no se han de 


dar ménos de cien dias. 


tenido de esta ley se ha dicho en la exposicion anteces 


Ley TIL: “Tambien se ha de 


dum , nonnumquam semel, mon- saber; que el tiempo para delibe- 
.N . » z E 

numquam saepíus diem ad deli- rar se suele conceder regularmen- 

berandum dandum esse, dum te de una vez, y de muchas quan- 

' e | | 


(1) Ley 25 tit. 7 de este lib. (2) Ley 2 tie. 6 Parr: 6, 
TOM. X. 
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Praetorisuaderurtempús; quod. “do el Pretor:está informado que 
prima: ES po el tiempo que concedió. ántes pa- 


21011; sujfect 1SSe.! 


ra la adicion. , no es.bastañte... 


Exposición: Se continúa en esta ey la especie de las antecedontés 


rey 
LUN 70 -OVINE DE 


PAT DO ¿ 


Poe 1v. Sed hoc impetrart 


non debet,, misi ex magna causa. 


roy ENS E libe6 ad Edictum, 


Ley I V, Pero este no se de- 


be conceder sin grande causa. 


PORNO - Quando el Juez "ordinario señaló ménos de los nueve meses que pues 
de" Contedér para que el heredero delibéresobre si ha” de aceptar ó no" la: herencia, 
fo puede" protrogar “con justa causa , con tal que no exceda de los nueve meses ; 25 


es la facultad que le concede 14 ley. 


Inem lib. 70 41 Edicrom. 
"Lex V. “Aristo scribit , non 
sohúim creditoribus,'sed. et here- 
di instituto Praetorem subvent- 


ze debere: lasque.copiam instru-. 
vientorum: inspiciendorum -face- Í 


re,ut perinde Instruere se pos- 
sint , expediet, mecne , Ens 
Zé: hereditaten, E 


Concucrda con la ley 1 tit. 6 Part. 6. 
Ley V. — Escribe Aristo , que 
el Pretor. debe socorrer no -so- 
lo 4 los acreedores , sino tam- 


«bien al heredero , y darle co- 


pia de :los- instrumentos , para 
que en su vista se pueda instruir 
si le conviene O no adir na heren- 
cia, 


“Exposicion. Si el héredero pide algunas cuentas 6 AStUñóRos para instruirse 
de si la herencia tiene deudas: contrá Si, y le conviene no recsptarla;, el Juez ha 


E mardas que se le ios 


bis :sls Bi? y ¡Concuerda con la le 3 tit. 6 Part. 6, 


E Si major sis, dias » 


ef id heres ; eb:res sunt 


in heredirate, quae ex trac" 


tu temporis  deteriores June: 
sadito' Praetore , potest is, qui 
deliberaty $e pracjudicio eas 


Justis pres vendere: quí possit 
etiam ea, quae ninium sump- 


1uosa sint, veluti Jumenta, aut: 
menalitia.s 1temea , quae mora 
deteriora. Jane vendera * $ Qui 


que, En Quita, curaturus sit , ut 


el sub: pretio. SES piguoribus de- 


beatur , sol vatur. 


1 Sila herencia fuese quan- 
tiosa , y delibera el: heredero, y 
hay en ella cosas que con el trans- 
curso del tiempo: se deterioran, 
el que. delibera. puede recurrir al 
Pretor para obtener licencia. de 


venderlas en su justo precio: 
tambien podrá vender aquellas 
¿cosas que es costoso el mantener- 


las: v..g. las caballerias , las que se 
tenian para vender, y aquellas que 


se deterioran con el tiempo: tam- 
bien ha de cuidar que se paguen 


las deudas que se deben baxo de 
pena ó prenda de mas valor. 


del Digesto. 


-Exvrosicion. El heredero , 


interin delibera si ha de adir ó no la herencia, puede 


con licencia del Juez, y sin perjuicio , vender las cosas de ella, como expresa este 


parrafo y la ley de Partida concordante, 


Gazus lib, 23 ad Edictum Provinciale, 


Lex VI Lgitur si quidem 
¿n hereditate sit vinum ,.oleum, 
Jfrumentum,numerata pecunia: 
inde fieri debebunt impendia : sí 

. y MM . . . 
minus , a debitoribus heredita- 
Y1LS exigenda pecunia : quod si 
mulli sint debitores , aut judt- 


cem provocent: ventre debent res 


SUpervacuac, 


- EXPOSICION. 


ULpPIANUS lib. 60 ad Edictum. 


Lex VIL. * 4 Praetor : Sí 
pupilli, pupillae nomine postula- 
bitur tempus ad “deliberandum, 
an expediat , eum hereditaten: 
retinere, et hoc datum sit; sí 
justa causa esse videbitur, bona 
interea deminui > mist sí causa 
cognita boni viri arbitratu , ve- 
qRDO! ES 


EXPOSICIÓN. 


Concuerda con la ley 3 tit. 6 Part, 6, 


Ley VI. Esto supuesto , si 
hubiese en la herencia vino, acei- 
te , trigo ó dinero, de esto se de- 
berá hacer el pastos pero si no, 
se ha de cobrar el dinero que Edo 


ban Jos deudores hereditarios ; y 


si no los hubiese , O recurriesen 
al Juez , se deben vender las co> 
sas no necesarias. 


En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente. 


Concuerda con la ley 3 tit. $ Parr. 6 


Ley VII. Dice el Pretor; 
si en nombre del pupilo £ pupi- 
la , se pidiese tiempo para delibe- 
rar si ha de aceptar la herencia y 
se le concediese , si pareciese que 
hay justa causa para ello, prohi- 
biré que se vendan los bienes, 
sin que preceda conocimiento de 


causa legítima á arbitrio del Juez. 


== aio no puede e enagenar cosa alguna perteneciente á 


a la he- 


rencia iínterin dura el término que se le concedió para deliberar, á no ser que re- 
presente al Juez la necesidad que hay de vender algunos efectos de ella, proponien- 
do causa legítima para estó ;.y en este-caso ha de. preceder el conocimiento necesa- 
rio , para ques el Juez se instruya si conviene determinar conforme pide el heredero, 


1 Marito; Pratt impedit 1 Con razon prohibe el Juez 


imterim: deminutionem , quam- 
diu nomine pupilli petitur tem- 
pus ad deliberandum, 


la enagenacion de los bienes quan: 
do en nombre del pupilo se pi- 
de tiempo-para deliberar. 


Exposicion. En este caso se continúa la especie de la ley anterior, 


2 Quid sit autem. demi- 2 Veamos que quiere decir: 
mui velabo , videamus. His prohibiré se disminuyan los bie- 
werbis Praetor non tantum 


es: por estas palabras no solo 
alienationem impedir , verum prohibe el Pretor la enagenacion, 
TOM. X. 12 
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sino tambien que el heredero pi- 
da judicialmente por las acciones 
respectivas 4 la herencia -; pues 
como escribe Labeon es contor- 
me á razon, que al que'se le pro- 


etiam  .actiones .exercerí «non 
patitur. Est enim absurdun, 
el, cui .ahenatio divas 
tur permittt “ACTIONES :CXCr- 


cere : et 110 Labeo .scribit. 
| hibe la enagenacion .,:se le prohi- 
«ba tambien que pida judicialmen- 
te por las acciones respectivas 4 
la herencia. 
Exposicion. Al heredero no solo*se le prohibe la 'enagenacion de los bienes here- 


«ditarios ínterin goza del término que se+le concedió para deliberar , sino que tampo- 
co puede pedir ni:usar: «de accion alguna hereditaria; porque hr que acepte Ja 
herencia , es reputado-por+extraño ; y el.uso de estas acciones .ha de ser por medio 


del defensor que -se:nombre:á los bienes, 


3 In causae .autem cog- 
aitione hoc vertetur., .an justa 
causa. sis , ut deminuere Prae- 


tor permittat. Ergo:et. June 


ris causa deminul  permittet: 
tem corum , quae sine pericudlo 
NON possunt practeriri, Vescen- 
di gratia aeque deminuz permit- 
tet.Sed et ubi urgel: 3 ex alizs 


quoque CAUSIS permitere cum 


oportet: ut aedificia sarciantur: 
ne agri incultisint: si qua pecu- 


nia sub pomna. debetur, ut rest 


tuatur: ne pignora ai 
tur. Ex alis quoque justis cau- 
sis Praetor adirus diminutio- 
quem permittel: neque enim sine 
permissu ejus > debet deminutio 


fuera. 


se vendan: las. Po 


«3 El conocimiento de causa 


ha de ser sobre: si hay justa causa 


para que el juez permita la ena- 
genacion : luego tambien la per- 
mitirá para los gastos del fune- 

ral : tambien los de aquellas «co- 


“sas en las que les.causa perjuicio 


la dilacion: tambien hade permi- 


tir la enagenacion por causa de 


alimentos., y quando:es ¡necesaria 
por otras causas., como la repara 


cion de los edificios. el cultivo de 
las heredades, que se pague loque 


se debe baxo de pena, para que no' 


AMA ys 


por: otras justas Causas ; pero no 


se. ha de enagenar sin su permis 
SO». É 


Exposicion. En este párrafo se expresan las causas que el heredero puede pro= 


poner como legítimas , 


para que se permita la enagenacion de los efectos he- 


reditarios , cuyo importe sea «bastante. para el “fin que se solicite. 


A lib. 61 ad Edic. 


ro. VIL Se 


quis suus 
heres » posteaquam se absti- 


Concuerda cón la ley. 8 vit. 32150, 6 Cod, y la 


20 tit. 6 Part. 6. 


100 VALL Si algun Elo 
delo, con derecho de suidad , des». 


ta imbien, 


Y 


> 


del Digesto. 
nuertt, tunc petat tempus ad 
deliberandum , videamus , an 
ampetrare  debeat. Magisque 
est, ut ex causa debeat impe- 


pues que se abstuvo, pidiese tiermn- 
po para deliberar veamos si se 
le ha de conceder 5 y esmas cier- 
to, que habiendo causa se le ha de 


conceder, no habiendose vendi- 
do aún los bienes. 


trare , cum nondum bona ve- 
. . P FR. 
merint. | . 


e 
Exposicion». En el caso de esta ley puede el hijo pedir término para deliberar so- 
bre la aceptacion de la herencia, no solo quando la renunciacion fué tácita , sino tam- 
bien quando renunció expresamente , aunque el hijo sea mayorde veinte y cinco años, 
como no se hayan vendido los bienes. Pero el menor de esta edad debe-ser restituido 


aunque se hayan enagenado los bienes de la herencia , como tambien expresan las le- 
yes concordantes. 


-— PAULUS libro 58 ad Ediceum, 

¿ES Filius , dum deli- Ley IX. Mientras delibera 
berat, alimenta habere debeg el hijo, se le han de dar:alimen- 
ex hereditáte. tos de la herencia. 


Exposicion. Los herederos 4 quienes debia alimentar el testador , han de percibir 
alimentos de los bienes hereditarios , íuterin les dura el término que se les dió para 
deliberar sobre la aceptacion de la herencia , como dice:esta ley; y se tendrá presen- 
te , por ser caso que ocurre con fregiiencia. E 


MARcELLUS lib. 28 Dizcstorum. 


A e: Si plurcs gradus Ley X. Si son muchos los 


sint heredum intitutorum, per 
singulos observaturum se, att 


Praetor., 1d, quod (de) praefi- : 


niendo temporedeliberationis edi- 


city videlicet ut, a primo quoque . 


ad sequentem translata heredi- 
tate, quam primum inveniat 
successorem , qui possit defunc- 
£1 creditoribus respondere. 


grados de herederos” instituidos, 
dice el Pretor que observará en 


cada uno lo que decretó acera 
ca de prefinir tiempo para deli- 


berar , para que. transferida la 
herencia de uno en otro, y mas 
pronto haya heredero que pueda 
satisfacer á los acreedores del tega 
tador. | AOS 


Exposicion. No solo á los herederos instituidos en primer lugar se les concede 


término para deliberar ,'sino tambien á sus substitutos 3 porque respecto de estos, se 
verifica la misma razon que en los principales, 


Lex XL. Qui filium liber- 
tinum habebat , heredem. eum 
imstituerat : deimde ita. scrip- 
serat : Si milú filius nullus 
erit-, qui-in=suam  tutelam 
ventat : tum Dama servus 


TAVOLENOS lib. 4 ex Posterioribus Labconis. 


Ley XT... El que tenia un 
hijo libertino , y lo habia insti- 
tuido heredero, despues escribió 
así : Si no tuviese hijo alguno que 
sea mayor de edad, en este caso 
sea libre el siervo Dama: este hijo 


70 
liber esto : is filius pupillus 
libertinus erat : quaerebatur, 
si Dama liber esset Treba- 
tus negat : quia filii appel- 
latione libertinus quoque con- 
tineretur. Labeo contra; quia 
eo loco verum. filium  accipi 
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libertino era pupilo: se pregunta 
si Dama habia de ser libre. Tre- 
bacio dice que no; porque en el 
nombre híjo se comprehende tam- 
bien liberrino. Labeon dice lo 
contrario; porque baxo de la ex- 
presion hijo , solo se ha de enten- 


der el verdadero. Apruebo la sen- 
tencia de Trebacio , si se. justif- 
ca que el testador habló de este 
hijo. 


oportet , Trebatíi sententiam 
robo , si tamen testatorem 
de hoc filio locutum esse ap- 
paret. | | 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente , y tambien es 
reputado por hijo el que expresa, segun la sentencia de Trebacio , que prevaleció 4 
la de Labeon. : 


LIBRO VIGESIMONONO. 
ATTITULO "DO? 


Concuerda con el tit.21 1ib.6 Cod. la ley a tir. 1 
de la Part, 6. Habla del modo cómo deben hacer 
sus testamentos los que sirven al Rey en el Exércit0m 


e ha de entender que los privilegios concedidos á los soldados , así por las leyes de 
los Romanos , como por Derecho Real de España, dispensándoles las solemnida- 
des de Derecho en sus testamentos , únicamente se dirigen 4 evitar -.que mueran sin 
testar en las ocasiones que el peligro y lugar en que se hallen no les permite ordenar 
sus testamentos y últimas voluntades en otra forma ; por lo qual el soldado que.está: 
en su.casa, Ó aquartelado en alguna poblacion , debe hacer su testamento con las mis- 
mas formalidades y solemnidades que los demás que ho sirven al Rey en su exército: 
quando estan en campaña pueden hacer sus testamentos ante dos testigos llamados y 
rogados para" este fin ; pero si se hallan en el trance de una batalla, de un asalto, 
ú otro riesgo semejante , se les concede la facultad de testar. como puedan , y como 
quieran, escribiendo su última disposicion en su escudo , en la bayna de la espada, 
en la tierra, Ó de qualquiera manera ; y siempre que dos testigos fidedignos declaren 
que aquella fué su última disposicion , y que viéron escribirla , ó que lo declaró ante 
ellos, se deberá observar del mismo modo que si constase por testamento .ordenado 
en los términos que previene el Derecho , segun refiere la ley de Partida (1 ,que 
trata sobre.este particular. Ésto es, si lo hiciese no estando en campaña , lo ba de 
hacer como los que no son soldados: y si lo hiciesen estando en campaña, lo ha. de ha». 
cer ante dos testigos llamados para esto; y si en el trance de la batalla, y viéndose, 
en peligro de muerte , como pudiere, y como quisiere, por palabra ó por escrito. $ 
e 


JA ULPIANOS lib, 45 ad Ediceum. > : 
 LexL  Militibus liberam Ley L. Julio Cesar fué el 
testamentt factionem primus primero que concedió á los-sol- 
quidem divus Julius Caesar dados la libre facultad de hacer 
O 


(1) Ley 4 tit. 1 Part, 6, 


¡del Digesto: ... 8 7A 


concessit.: sed,ea-concessio. Lem- 


.poralis erat: postea vero pri 
mus. divus Litius dedit.: post 
dro Domitianus. :: postea: divus 


Nerva plenissimam indulgen- 
tam in milites contulit ,eamque 


dia Se big abiais 
et Trajanus Secutus est < et ex- 


inde mandatis inseri coepit ca 


put tale: Caput ex mandatis: * 
Cum in notitiam meam. prola- 


o p e A 
¿um sit, subinde testamenta a 
commilitonibus relicta praeferri, 
quae possint in controversiam 


deduci ,si ad diligentiam legum 


revocentur et observantiam : se- 
cutus animi mel integritudinem 
erga optimos', fidelissimosque 


commilitones, simplicitati corum 


consulendum existimavi: ul quo- 
quo modo testati fuissént , rata 
esset corum voluntas. Faciant 
¿gitur testamenta quo modo vo- 


— demt, faciam quo modo poterint: 
sulficiatque ad bonorum suorum 


divisionem faciendam nuda vo- 
luntas testatoris. | 


testamento ; pero aquella <conce- 
sion fué temporal ; y despues el 
primero que la dió fué Tito , des- 


pues de este Domiciano., y Úúltic 


mamente Nerva confirió á los 
soldados plenísima facultad , la 
que continuó Trajano , y desde 
entónces principió á insertarse en 
loss mandatos el capítulo siguien- 
te: Habiendo. llegado mi. noti- 
cia que habia freqiientes contro- 
versias sobre si la facultad de tes- 
tar-por derecho militar , debia ser 
observando lo. dispuesto por las 
leyes , continuando la integridad 
de mis intenciones para con mis 
muy fieles y amados comilito- 
nes , juzgué que se debia estar 4 
la simplicidad de sus testamentos, 
y que de qualquiera manera que 


se hiciesen , fuese válida su yo- 


luntad. Esto supuesto, hagan sus 
testamentos como quieran, y. co- 
mo puedan , y baste para hacer 
la division de bienes la voluntad 
«dlesnuda del testador. 


Exposicion» Esta ley refiere los Emperadores Rómanos que concediéron y ampliá- ] 
ron a los soldados la libertad de testar en la forma que expresa, lo qual se lía de ene 
tender , y se observa hoy, segun la distincion que expresa la ley de Partida (1). - 


«25 Comcuerda.con la ley 1 tit. 21 Part. 2. 


1 Miles autem appellarur 
vel a militia id 'est  duritia, 
quam pro nobis substinent> aut 
a multitudine: aut a malo, quod 
arcere milites solent, aut a nu 
mero mille hominum': ductum a 


- Graeco verbo, traáctum a tag- 


mate nam Graecimille hominum 


1- Elsoldado se llama así ó por 
la milicia esto es, por las incomo- 
didades que sufte por nosotros , 4 
por la multitud, ó por el mal que 
suelen evitarnos ,ó pot el número 
de mil hombres , tomado de la pa- 
bra griega tagmate 3 porque. los 
Griegos llaman tagma la multitud 


(1) Ley 4 tit. 1 Patf. $, 


multicudinem Tly pa appellant: 


quasi 'millesimum quemque dic- 


sum: unde. ipsum ducem xP iapxor 


appellant. Exercitus autem n0- 
amen ab exercitatione traxit. 
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de mil hombres, como quien dice 
“uño de cada mil ; por lo qual lla- 
ían tagmate 4 su capitan : eel 
exército se denomina así de la 
palabra exercicio. 


Exposicion, Este párrafo y la ley de Partida concordante expresan la etimología 


de la palabra miles y exercitus. 


'ESLTR 9UB]a1 militis testa- 
mento ideo separatim Procon- 
“sul edicit , quod optime novtt, 
ex constitutiontbus principali 


bus progria atque singularia 


Jura: in testamenta «eorum ob- 
paid | | 


Gajos lib. 15 ad daa Prov, : 


Ley 11. de eso el Procon- 
sul decretó acerca: de los  testa- 
mentos de los soldados separada 
mente ; porque conocia muy bien 
que por constituciones de los 
Príncipes se observaba en ellos 
un derecho propio y singular. 


E: En esta ley se expresa la razon por e se trata particularmente y en 


título Lui del testamento del soldado, 


ULrIaNos lib, 2 ad Sabinu. 


Tex IL Si es , quí des- 
tinaverat communi jure testar, 
ante defecerit , quam testare- 
tur: —Pomponits dubitat. Sed 
cur on in milite diversum 


probet : ? Neque enim, quí vo 


luig jure communi testar? , sta- 
tim beneficio militari renuncia- 
vit. Nec credendus est  quis- 
quam genus testandi eligere 
ad impugnanda sua judicia, 
sed maágis utroque genere vo- 
luisse , propter fortuitos casus: 
quemadinodum plerique paga- 


mi solent , cum testamenta fa- 


ciunt per scripturam , adjice- 
re , wvelle hoc etiam vice codi- 


Lilloians valere.: quisquam di- 


xerit y si imperfectum sit tes- 
tamentum , codicillos non esse? 


Ley III. Si el soldado que 
habia pensado hacer testamento 
segun el Derecho Comun, murie- 
se ántes de hacerlo , duda Pompo- 
nio sl valdrá ; ¿pero por qué no 
ha de decir lo contrario en el del 
soldado ? Porque el que quiso tes- 
tar segun el Derecho Comun, no 
renunció. inmediatamente el pri- 
vilegio militar , ni se ha de creer 
que uno elige AN modo 


de testar , para que no sea válida 
-su.voluntad , sino que quiso. mas 
bien usar de uno y otro modo de 


testar por los. casos fortuitos , al 
modoque suelen muchos arte 
nos quando hacen testamento, ex- 
presar que quieren que valga tam- 
bien como codicilo. Dirá alguno 


que no hay codicilo si no se per- 


del Digesto. 


Nam secundum nostram sen- 
tentiam etiam divus Marcus 
rescripsit. 


fecciond el testamento. El Em- 
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perador Marco respondió confor- 


. me nuestra sentencia. 


Exposicion. En el caso de esta ley no se entiende que el testador quiso renunciar 
el derecho de testar como soldado ; por lo qual si se justificase su voluntad se debérá 
observar ; porque se presume que qualquiera quiere que valga del mejor modo que 
pueda valer ; cuya cláusula regularmente se suele expresar en e testamentos, 


Togm libs 1 4! [Sabinumn. 

Lex IV. Jure militari sur- 
dum et mutum testamentium fa 
core posse ante causariam mis- 
sionem , 2n nuimeris manentem 
placet. , 


ExPOsIicIioN. 


Concuerda con la ley 7 tit. 1 Part, 6. 
Ley IV. Se determinó que 
el sordo y mudo que están en 
el exército , pueden testar por 
Derecho Militar, ántes de que les 
den licencia por esta Causa. 


El ROA mudo y sordo puede testar por Derecho Militar : esto 


se ha de entender si sabe escribir, ó puede explicar su voluntad, de qualquiera otra 
manera ; pues esta especie de súudós pueden hacer testamento , como expresa la ley, 


de Partida concordante. 


Inem lib. 4 ad Sabindin. 


Lex V. Mailites etiam his, 
gu heredes extiterunt , possunt 
subsiituere in his dumitdxat, 
quae sunt ex testamento corum 
consecutt. 


EXPOSICION. 


Ley V. Los soldados pue- 
den tambien substituir 4 los que 
nombráron herederos , solo ei 
aquellas cosas que han de recibir 


pot su testamento; 


Esta ley expresa otro privilegio respectivo al testamento del soldado, 


Toem lib. 5 ad Satinum, 


> Lex VL. Si miles unum ex 
fundo heredem scripserit: credi- 


¿ur quantum ad residuum pa- 


trimontum , intestatus decessis- 
se. Miles enim pro parte testa- 
tus potest decedere , pro parte 
antestatus. 


ExPOosICIOoN. 


Ley VI, Si el soldado noni- 
ey 4 uno heredero de un fun- 
do, se cree que murió ab intes= 
tato en lo demás del patrimonio; 
porque el soldado puede morir 


Bets con testamento , y parte sin 


xXx 


En el caso de esta ley no se le actéce al heredero la demás her encia 


del testador, y pasa al heredero ab intestato , por la razon que expresa. 


Ioem libro 9 ad A 


Lex VIL 


nantem uxorem , vel non fuit 
praegnas : hoc tamen animo 
TOM. X. 


Qui jure militart 
testatur, etsi 1gnoravertt praeg- 


Concuerda con la ley 9 Cod, de este tit, 


Ley VIT. El que hace testa- 


- mento por Derecho Militar, auñe 


que Ignorase que su muger está 
preñada, O no lo estuvies , pe- 
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fuit, ut veller, quisquis sibinas- ro tenia ánimo de desheredar á 
cetur , exheredem esse: testa- lo que naciese,no se rompe el 
mentum non rumpitur. testamento. 


- Exposicion. En el caso de esta ley no se rompe el testamento ; pero el hijo ha de 
percibir la legítima que por derecho le corresponde. 


MARcELLUS lió. 10 Digestorum. 


Lex VU. Zdem est , et sí Ley VIIT. Lo mismo se 
adrogaveriz  filium , neposve dice si hubiese adrogado al hijo, 
successerit in locum  fili. ó en lugar de este le sucediese el 

nieto. 


ExposicioN. Tampoco se rompe el testamento del soldado en el caso de esta ley. 


ULPIANUS libro 9 ad Sabinum. 


Lex IX. Zdemque erit di- Ley LX. Lo mismo se dirá 
cendum , et sinato filio , vivo se, — si habiendo nacido el hijo vivien- 
maluit codem testamento du- do él , quiso morir con el mismo 
rante decedere , nam. videtur testamento ; porque parece que 

jure militaríi refecisse testa- removo el testamento por Dere- 
MEntun?. | , cho Militar. 


Exposrcion. En el caso de esta ley se dice lo mismo que en el antecedente por la 
razon que expresa. 


1 Ut est rescriptum a divo. 1 Así como respondió; el 
Pio in eo qui cum esset paga- Emperador Pio respecto del que 
nus , fecit testamentum , mox hizo testamento no siendo solda- 
militare coepit: nam-hoc quoque do, y lo fué despues; porque es- 
Jure militari incipiet valere, sí te tambien valdrá por Derecho 
hoc malutt miles. Militar, si lo quiso el soldado. 

ExposicioN. Segun se propone en este párrafo, en el caso que refiere valdrá el 
testamento por el Derecho Militar, si el testador lo quiso así; porque pudo usar de 
este privilegio. | 
Ibem lib. 11 ad Sabinum. 

Lex X.. Facere testamen- Ley X. El queestá en po- 
tum  hostium  potius mec ju- der de los enemigos, no puede 
re militari potest. testar ni aun por Derecho Militar. 


-ExPosIcioN. El soldado que está en poder de los enemigos no puede hacer testa- 


O ni aun por Derecho Militar , porque se reputa por siervo, como ya se ha 
icho (2). 


O A O A E de eo — 
| SS XD Ley 8 tir. 1 lib, 28 Dig. 


del Digesto. 


ToEm lib. 45 ad Edictum. 


Lex XI. Ex militar: delic- 
to capite damnatis  testamen- 
tum facere licer super bonis 
dumtaxat castrensibus , sed 
utrúm jure militari , an jure 
communi , quaeritur. Magis 
autem est , ut jure militar: els 
testandum sit. Nam cum el 
quasi militi tribuatur Jus tes- 
tandi, consequens erit dicere ju- 
re militari ei testandum, quod 
¿ta intelligt oportet , sí non sa- 
cramenti fides rupta sit. 
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Concuerda com la ley 15 tit. 1 Part. 6. y se 
corrige por la ley 4 de Toro. 


Ley XT. Los condenados á 
muerte por delitos militares pue- 
den hacer testamento solo de los 
bienes castrenses. Pero se pregun- 
ta , si por Derecho Militar ó Co- 
mun : y es mas cierto que han 
de testar por Derecho Militar; 
porque permitiéndosele testar co- 
mo á soldado, es consiguiente de- 
cir que ha de testar por Derecho 
Militar , lo que se ha de entender 
de modo que no haya faltado 4 
la fe del juramento. 


Exposicion. Aunque por Derecho Comun y el de las Partidas no podia hacer 
testamento el condenado á muerte civil Ó natural , y tambien se le prohibia al solda- 
do testar si era condenado por delito militar , despues por la ley de Toro , que cor- 
rige las del Derecho Comun y la de Partida , se determinó que pudiesen hacer testa- 


mento , excepto de los bienes que se confiscasen en pena del delito , segun se ha di- 


cho (1). 


1 Similes incertus , an sut 
juris sit, testamentum fecerit: 
in ea conditione est testamentum 
| ejus , ut valeat. Nam et si incer- 
tus: an pater suus vivat testa- 
mentum feceris: testamentum 
ejus valebit. 


1 Si el soldado ignorando si 
era padre de familias , hiciese tes- 
tamento , está en estado de que. 
valga su testamento ; porque si 
lo hiciese dudando si su pa- 
dre vivia , valdrá el testamen- 
to. 


Exposicion. Los hijos que tienen la edad legítima para hacer-testamento, lo pue- 
den hacer segun la disposicion del Derecho Real (2), como ya se ha dicho (3). 


2 Si fillusfamilias igno- 
rans patrem suum decessisse, 
de castrenst peculio in militia 
testatus sit: non pertinebunt 
ad heredem ejus patris bona, 
sed sola castrensia. 


2 Si el hijo de familtas sol- 
dado , ignorando la muerte de su 
padre , hiciese testamento del pe- 
culio castrense , no pertenecerán 
á su heredero los bienes del pa- 
dre , sino solos los castrenses. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se entiende que el testador quiso dis- 


(0) Ley 8 $. 1 y siga titul, 1 lib. 28 Dig. (2) Le) 4 titul. 4 lib. 5 Recopil.-(3) Ley 16 rirul. 1 


lib.'28 Dig. 
TOM. X. 


Ka 


a a 
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poner sino solo del peculio militar; pues no se pudo extender su voluntad á la heren- 
cia paterna, por ignorar la muerte de su padre, 


PAPINIANOS lib. 6 Responsorum. 


Lex XIL 
dumtaxat , quae haberent scrip- 
11S relmqguunt. 


Milites enim ea 


Ley XIT. Porque los sol. 
dados solo dexan 4 sus herederos 
los bienes castrenses. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente , y se dá la razon 


de su decision. 


ULpIANOS lib. 45 ad Edictum, 


Lex XI. 
de testamento mutando cogita- 
vit , non quia adimere volebat 
castrensia bona heredi scrip- 
to, sed quia de patermis tes- 
tart volebat , et alium here- 
dem scribere. 


Idem est , et sí 


Ley XIII. Lo mismo se 
dirá si quiso mudar el testamen- 
to , no porque queria quitar los 


bienes castrenses al que habia ins- 


tituido heredero , sino porque 
queria testar de los paternos , y 
nombrar á otro heredero de ellos, 


Exposicion. Se continúa en esta ley la especie del párrafo segundo de la once 


interior, 


1 Sedsi jam veteranus de- 
cessit , universa bona etiam pa- 
terna ad heredem pertinere cas- 
trensium, MMarcellus libro unde- 
cómo Digestorum scribit. Neque 
enim jam potuit de parte bono- 

rum testart, 


1 Pero si murió despues de 
retirado, escribe Marcelo que per- 
tenecen tambien al heredero de 
los bienes castrenses los del pa- 
dre ; porque. ya no pudo tes- 
tar de solo una parte de los bie- 
nes. | 


Exposicion. En este párrafo se expresa la razon de su decision, - 


a Et deportati , y eb fere 
omnes , quí testamenti fac- 
tionem non habent , a mili- 
te heredes imstitul  possunt, 
Sed sí servum poenae here- 
dem  scribat , institutio non 
valebit. Sed sí mortis tem- 
pore in  civitate inventatur, 
institutio incipit convalescere, 
quasi nunc data hereditate. 
Et generaliter in omnibus 
2d poterit dici , quos miles 


2 Los que fuéron desterra- 
dos para siempre , y Casi todos 
los que no pueden hacer testa- 


mento, pueden ser instituidos he- 


rederos por el soldado ; y si nom- 
brase heredero al que fué conde- 
nado á servidumbre en. pena de 
su delito, no valdrá la. institu- 
cion ; pero si al tiempo de la 
muerte ya era libre , empezará á 
valer la institucion , como si en- 
tónces fuese instituido heredero, 


del Digesto. 


scribit heredes , ut  institu- 
dto incipiat vires habere, si 
mortis tempore talis inventa- 
tur, ut a milite institut po- 
Perit. 


ExXPosIcIoN. 
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Por regla general se dirá lo mis- 
mo de todos los que el soldado 
nombrase herederos ; porque la 
institucion empieza á valer, si 
al tiempo de la muerte está en 


estado de poder ser instituido por 
el soldado. 


Los que por derecho no tienen zestamenti factio passiva , esto es, no 


pueden adquirir por testamento , como se dirá despues (1), pueden adquirir lo que el 
soldado les dexó en el testamento que hizo por Derecho Militar, y los puede instituir 


herederos , segun expresa este párrafo. 


3 Si servum proprium , quem 
liberum esse credidisset , miles 
heredem sine libertate imstitult: 
2n ea conditione est , ut institu- 
H1o0 non valeat. 


3 Si el soldado instituyese 
heredero sin libertad á su propio 
siervo , creyendo que era libre, 
no vale la institucion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no es válida la institucion ; pues ya se ha 
dicho diferentes veces, que el error es opuesto á la voluntad , como expresa el 'pár. 


rafo de la Instituta (2). 


4 Cumomiles in testamento 
suo servo libertatem dederit, ej- 
demque et a primo, et a secun- 
do herede per fideicommissum 
hereditatem reliquerit ; quam- 
vis el primus heres et substi- 
tutus , prius quam adterint he- 
reditatem , mortem obierunt: 
non debere intestati exitum fa- 
cere, Imperator noster cum di> 
vo Severo rescripsit : sed perín- 
de habendum est,acsieidem ser- 
vo libertas simul et hereditas di- 
recto data esset: quae utraque 
ad. eum perventre testatorem vo- 
luisse , negari non potest. 


4 Si el soldado dió libertad 
al siervo en el testamento , y lo 
dexoó por heredero fideicomisario 
del primero y segundo heredero, 
aunque el primero y segundo he- 
redero muriesen ántes de adir la 
herencia , nuestro Emperador, y 
el Emperador Severo, respondié- 
ron que no se ha de juzgar que 
murió sin. testamento , sino que 
se ha de determinar lo mismo 
que si directamente hubiera dexa- 
do al mismo siervo la libertad y 
la herencia; pues no se puede ne- 
gar que el testador quiso que ad- 
quiriese ámbas cosas. 


ExposIcioN. Segun se propone en este párrafo , la disposicion obliqiia del testa- 
dor se convierte en directa en favor de la libertad , privilegiada por todos los Derechos, 


como expresa la ley de Partida (3). 


(1) Tit. 8 lib, 34 Dig. (2) $. 1 Sed si tit. 14 lib. x Instis. (3) Ley 60 tit. 5 lib. 28 Diz. 


JE A = 
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MARCIANUS libro 4 Fideicommissortm. 


Lex XIV. Tractabatur, 
an tale aliquid eb in pagano- 
rum testamentis indulgendum 
esset. Et placet , mon sine dis- 
tinctione hoc fieri: sed si qui- 


_dem vivo testatore , et sciente, 


decessissent , nihil novi statuen- 
dum: sí autem ignorante , dut 
post mortem ejus , omntmodo 
subveniendum. 


Ley XIV. Se trataba de si 
se habia de determinar lo mismo 
en los testamentos de los ciudada- 
nos : y se determinó que se ha- 
bia de distinguir en esta forma: 
Sí muriesen viviendo el testador, 
y sabiéndolo, nose ha de establecer 
cosa nueva 3 pero si ignorándolo, 
ó despues de su muerte , se le ha 
de socorrer de todos modos. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente, y en quan» 
to al caso que en ella se propone respecto del testador que no puede testar por privi- 


legio militar , se distinguirá segun expresa. 


ULPIANUS lib. 45 ad Edic. 


Lex XV. In fraudem pla- 


A . . . 
me creditorum nec miles amplius 


quam unium necessaritm facere 


poter. 


Ley XV. A la verdad que 
en fraude de los acreedores , ni 
aun el soldado puede instituir 
mas de un heredero necesario. 


EXPOSICION. En fraude de los acreedores el soldado solo puede instituir por he. 
redero á uno de sus siervos , como se ha dicho del que no puede testar por Derecho 
Militar (1) 5 porque no se entiende que ningun privilegio se concedió en perjuicio de 


tercero, 


1 Sicut autem hereditatem 
miles nuda voluntate dare po- 
test , ita et adimere potest. 
Denique sí cancellaverit  tes- 
tamentum suum , vel incide- 


vis: nullius eritomomentt. Sí 


stamen testamentum cancella- 
verit , eb mox valere voluerit: 
valebit sex - suprema volunta- 
te. Er idéo cum miles induxis- 
set testamentum SUum , MOX 
anulo suo sIgnasset : : qui Ssu- 
per.ea re cogniturus. ertt , con- 
sideravit., quo pr oposito 1d ] fece- 
rif : nam si mutatac voluntatis 


1 Así como el soldado pue- 
de nombrar heredero sin las so- 
lemnidades de Derecho , del mis- 
mo modo lo puede revocar. Fi- 
nalmente , si cancelase Ó rasgase 
su testamento , no valdrá ; pero 
si lo cancelase , y despues quisie- 
re que valga, valdrá como últi- 
ma voluntad : por lo qual si el 
soldado entrerenglonase su testa- 
mento , y despues lo sellase con 
su anillo, el que ha de conocer 
sobre ello , considerará con qué 
animo lo hizo ; porque si se pro- 
base que arrepentido de haber 


"(1) Ley 6o tit. 5 lib. 28 Dig. 


RR 2 


del Digesto. 


cum poenituisse probabitur , re- 

novatum testamentum 
. A y [Ju 

giur. Quod siideo, ne ea, quae 

scripta fuerínt , legi possint: 

causa irriti facti judicii potior 

existimabitur. 


intelli- 


79 
mudado de voluntad , se enten- 
derá renovado el testamento ; pe- 
ro si lo canceló de modo que no 


- se podia leer lo escrito ,se ha- de 


juzgar que lo hizo con ánimo de 
que no valiese. 


Exposicion. Ya se ha dicho en este título , que siempre que el soldado quiera ha- 
cer testamento segun el privilegio militar que le compete , será válido siempre que se 
justifique su voluntad; y del mismo modo puede revocar el anterior, haciendo constar 
la voluntad contraria á la primera ; pues como expresa el mismo párrafo, la solem- 


nidad que se requiere para la institucion , es bastante para la revocacion. 


a Testamentum ante mi- 
litiam factum a milite , si 
en militia decesserit , jure mi- 
litari valere , si militis volun- 
tas contraria non sit, divus 
Pius rescripsit. 


2  Mandó el Emperador Pio 
que valiese por Derecho Militar 
el testamento que el soldado hicie- 
se ántes de la milicia , si muriese 
en ella , si no fuese contraria la 
voluntad del soldado. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo es válido el testamento; porque en el 
mismo hecho de no revocarlo, se entiende que lo confirma y aprueba” por el privi- 


legio militar que le compete para testar. 


3. Si quis se scribat 
heredem in testamento militis, 
non remittitur el Senatuscon- 
sultí poena. 


3 Sialguno se escribiese 4 sí 
mismo por heredero. en el testa- 
mento militar, no sele perdona la 
pena de la constitucion del Senado. 


.. Exposicion. - La pera en que incurre el que se escribe heredero en el testamento 


del soldado , es perder la herencia , ó qualquiera .otra cosa. que escriba en él; 
por edicto del Emperador Claudio , y por el Senadoconsulto 
nó así, como expresa la ley del Código (1). 


4 Miles et ad tempus 
heredem  facere  potest , et 
alium post tempus , vel ex 
conditione , vel in conditio- 
nen. | 


Exposicion. El soldado que usa del privilegio militar que le 
tar, puede instituir heredero en su testame 


rafo. 


ltem tam sibi quam 


pues 
Liboniano, se determi- 


4 El soldado. puede nom- 
brar heredero para cierto tiempo, 
y otro despues de este tiempo, 
Ó por condicion ó para despues 
de la condicion. 


r que le compete para tes- 
nto en los términos que expresa este pár- 


$ Tambien puede hacer tes- 


filio jure militari testamen- tamento por Derecho Militar, 


(1) Lc) 3 111.24 li0. 9 Cod, 


añ 


Ñ 
44: 
1] 
; 
h 


So 


tum  facere potest : et so- 
li filio , tametsi sibi non fe- 
cerit : quod testamentum va- 
lebit , si forte pater vel in 
militia, vel intra annum wmi- 
litiae decessit. 


ExPosicioN. 
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tanto para sí , como para su hijo, 
y para solo el hijo , aunque no lo 
haya hecho para sí: y valdrá es- 
te testamento si el padre murie- 
se en la milicia O dentro del año 
de haberse retirado. 


El soldado que usa del privilegio militar para testar , puede subs- 


tituir pupilarmente á su hijo en el mismo testamento , ó separadamente , hacer el tes- 
tamento del hijo , usando del mismo privilegio que le compete para el suyo , como 


expresa este párrafo. . 


6  Bonorum possessionem, 
ultra tempora edicto determi- 
nata, nec militis posse ag 
nosci , Papinianus libro quar- 
todecimo Quaestionum scribit: 
quia generalis est ista deter- 
minatio. 


6 Escribe Papiniano en el 
libro catorce de las Quiestiones, 
que ni aun el soldado puede reci- 
bir la posesion de los bienes des- 
pues del tiempo determinado por 
el edicto ; porque es general esta 
determinacion. 


Exposicion, La razon de la decision de este párrafo se expresa en él, 


PAuLus libro 4.3 4d Edicrum. 


Lex XVI. Dotalem fundum 
si-legaverit miles , non ertt ra- 
tum legatum, propter legem Ju- 
lam. | 


Ley XVI. Si el soldado 
legase el fundo dotal, no es 
válido el legado por la ley Ju- 


lía. 


44 EXPOSICION. El fundo dotal no es del marido, aunque durante el matrimonio se 
diga que es señor de él ; y por consiguiente no lo puede legar , así como se le prohi+ 


be enagenarlo por la ley Julia (1). 


Gazus li). 15 ad Ediceusn Provinciale. 


Lex XVIL $ certarum 
rerum heredes instituerit mi- 
les, velutí alium urbanorum 
praediorum, alium rusticorum, 
alium caecterarum rerum, va- 
lebit — institutio ,  perindeque 
habebitur , atque sí sine par- 
tibus heredes eos  inmstituis- 
Set, resque ommes suas per 


Ley XVII. Si el soldado 
nombrase herederos de ciertas 
cosas , v. g. siá uno lo instituye- 
se heredero de los predios urba- 
nos , 4 otro de los rústicos , y 4 
otro de las demas cosas , val- 
drá la institucion, y se tiene del 
mismo modo que si los hubiera 
instituido sin parte determinada, 


o O DO DO 
(1) Ley 4 tit. 5 lib. 23 Dig. 
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praeceptionem. cuique legando y hubiese distribuido todas sus 
distribuisset.; cosas por precepcion , legando á 
A sel cada uno las que expresó. 


EXPOSICION. En el caso de esta ley sé distribuye la herencia del testador en los 
términos que expresa ; pues como ya se ha dicho (1) , el soldado puede morir parte 


con.testamento', y parte sin él, 


1  Julianus etiam at , sí 
quis. alium castrensiun Teri, 
alium  caeterarum scripsisset: 
quasi duorumn hominum duas 
hereditates intelligi , ut etiam 
in aes alienum , quod in cas- 
2ris contractum esset , solus 15 
tencatur , quí castrensium ve- 
sum heres institutus esset : ex- 
tra castra contracto aere alre- 
no is solus obligetur , quí caete- 
rarum rerum heres scriptus es- 
set. Cui scilices conveniens vide- 
tur respondisse , ut est quaqua 
causa debeatur militi , vel huzc 
heredi, vel illi,ipso jure debea- 
tur. Quod si alterutra pars bo- 
norum aeri alieno , quod ex ea 
causa pendebit, non sujficiat, et 
propter hoc is, qui ex ea parte 
heres institutus est , non adtert: 
alterum, qui adisset , compellen- 
dum esse aut defendere totam 
hereditatem , aut totam credito- 
ribus solvere. 


1 Dicetambien Juliano, que 
si alguno nombrase heredero de 
las cosas castrenses á uno, y á 


- otro de las demas, se han de juz- 


gar dos herencias, como de dos 
distintas personas , de modo que 
está obligado 4 pagar las deudas 
respectivas á la milicia el herede- 
ro de los-bienes castrenses , y las. 
demas el herédero de los bienes 
que no son castrenses. Cuya res- 
puesta parece fué conveniente, 


para que lo que se debiese al sol- 
dado por qualquiera causa , se 
deba por la misma razon á este, 


Ó aquel heredero ; pero si alguna 
de las partes de la herencia no 
bastase para pagar las deudas res- 
pectivas á ella, y por esto no la 
quisiese adir el heredero al que 
había sido instituido heredero de 
la otra parte, se le ha de preci- 
sar á que defienda la del otro, $ 
á que pague las deudas á todos 
los acreedores. 


Exposiciow. Segun se propone en este párrafo, los herederos se obligan á las deu- 
das respectivas á la parte que cada uno hereda , esto.es, el del peculio castrense 4 
las deudas contraidas respecto de él, y el de lo demás del patrimonio á las que se 
contraxéron por causa de él , del mismo modo que si heredasen á dos distintas per- 
sonas ; pero si los bienes pertenecientes al peculio castrense , no alcanzasen 4 satisfa- 
cer-las dendas que tenia contra sí, ó al contrario , se determinará como dice este 
párrafo. 


pa 2 St el soldado Instituyese 
A a NN 
(1) Ley 6 de este tit, 
TOM. X. L 


eodem testamento 
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miles eundem heredem , deinde 
exheredem scripserit , adempta 
videtur hereditas: cum in pa- 
ganorum testamento sola here- 
ditas exheredatione adími non 
posstt. 


heredero 4. uno , y lo deshereda- 
se en un mismo testamento , pa- 
rece que le quitó la herencia, aun- 
que en los testamentos de los ciu- 


dadanos no se puede quitar la he- 


rencia por solo la desheredacion: - 


Exrosicion. El soldado puede instituir heredero , y revocar la institucion en un 
mismo testamento por el privilegio militar que le compete , como se ha dicho (1), y 


expresa este parrafo. 


3 Si pater a filiofamilias 
milite ex castrenst peculio heres 
institutus , omissa causa testa- 
menti, aliquid ex peculio possi- 
debit , dolove malo fecerit , quo 


minus possideret «datur in cum 


legatorum act!o. 
C 


3 Si el hijo soldado institu- 
yó á su padre por heredero del 
peculio castrense , y renunciando 
la herencia, poseyese alguna cosa 
del peculio , ó la dexase de po- 
seer con dolo malo , compete 
contra él la accion de legado. 


Exposicion. En el caso de este párrafo compete contra el padre la accion que exa 


presa , como se dirá en su lugar (2). 


4: Si miles testamentum 
im militia fecerit ,.codicicios 
post militiam , et intra an 
num  missionis moriatur : ple- 
risque placer , in  codicillis 
juris civilis regulam specta- 


ri debere , quía non sunt a 


milite facti : nec ad rem per- 
tinere , quod testamento con- 
firmati sunt. Ideoque in his 
legatis , quac testamento da- 
ta sunt, legi fralcidiae lo- 
cum non esse: at in his , quae 
codicillis scriípta sunt , locum 
esse. 


4 Si el soldado hubiese he- 
cho testamento en el tiempo que 
militaba , y codicilo despues que 
dexó de militar , y muriese den- 
tro del año de haberse retirado, 
es comun opinion que en los co- 
dicilos se debe estar á la disposi- 
cion del Derecho Civil; porque 
no fuéron hechos por soldado, 
ni hace al caso que se hayan con- 
firmado por el testamento ; y por 
esto no tendrá lugar la ley Falci- 
dia en los legados que se dexá- 
ron en el testamento ; pero sí lo 
tendrá en los que se dexáron en 
los codicilos. 


Exrosicion. La decision'de este párrafo se funda en que los codicilos se hicié- 
ron en tiempo que no podia testar por privilegio militar, y no se retrotraen en este 
caso al tiempo del testamento , porque falta el un extremo habil, así como se di- 


Xi ra De is e e cr 


(1) Ley 15 S. 1 de este tit. (2) Tit. 4 lib. 29 Diz, 


del Digesto. 
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ce que no vale la disposicion del testigo habil al tiempo que se le recibió el juramen= 
to, é inbabil al €i empo de la deposición ; 5 por lo qual SS que se sacara 2 quarta Fal- 
cidia de los legados contenidos, en los codicilos, 


Lex XVIII. Sí vero com- 
posita utraque legata , tam 
quae testamento , quam quae 
codicillis data sunt , 
dodrantem  sint :" quaeritur 
quatenus .Minuantur ea, 18 
quibus Falcidia locum haber, 
Commodissíme autem id sía- 
tuetur , ul ex -universitate 
bonorum in solidum solutis fe- 
gatis quae testamento miles 
dederat', id quod superertt, 
pro dodrante e quadrante 
pci mter heredes , et 

ES codicillis Resta 
data sunt. 


EXPOSICION: 


ultra 


Ñ 2 
+ 


TRYPHONINUS lib. 18 Disoutationim. 


Ley XVITT. pá si io 


el cómputo de unos y otros lega- 


dos , tanto de los qué se dexáron 


en el testamento , como de los 
del codicilo, excediesen de nueve 
ONZAS , Se pregunta ¿ cómo se ha 
de hacer la A de aque= 
llos en que tiene lugar la Falci- 
día? Se determinará, que despues 
de pagados enteramente de todos 
los- bienes-los legados que dexó 
el soldado en el testamento, lo 
que sobrase se divida en quatro, 
y en nueve onzas entre los here- 


deros; y aquellos 4. quienes, dexo 
legados en los codicilos. 


AA 


E 


En esta ley ss se continúa la especie del dra antecedente, , y en el 


caso que. “propone, expresa cómo se ha' de sacar la quarta Falcidia de los legados, 
supomendo que no se debe extraer: de los contenidos en el testamento hecho por Deres 


cho Militar, : 


"Quid ergo sí CORSA 


universorum bonorum quantita- 
temlegata, quae testamento da 
ta sunt: utrum nihil ferent hi, 
quibus codicillis legatum est, an 
aliquid ? Et quontam, sí adhue 
miles haec quoque legasset , con- 
tribuebantur onmia., et pro ra- 
ta ex omnibus decebat ea por- 
tío, quam  .amplius legaverar, 
quám in bonis habuerast: nunc 
quoque idem fiet: dende consti. 
tuta . quantitate” legatorum, 
quee codicillis data sunt, ex 
SUMMA, quae ejhicicbatur debita, 
si aequo jure omnia deberentur, 
TOM. X. 


1 ¿Qué se ha de hacer si los. 
legados que se dexasen en el tes- 
tamento consumiesen toda la he: 
rencia : llevarán algo estos 4 quie 
nes se les legó en los codicilos , ó 
nada ? Contribuirán todos si hu- 
biese hecho estos legados “ántes 


de retirarse. del servicio militar, 


y se rebaxará á proporcion de to- 
dos aquella parte que habia lega- 
do excesiva á sus bienes: tambien 


se ha de hacer lo mismo enel ca- 


so. Presente > y despues de consi- 


«derada la quantidad de los lega- 


dos , se deducirá la Quarta de la 


parte deudora ; y si se debiesen 
L a 


¿4 
di 
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ed deducat his solis , qui- 


us codicillis legata sunt. 


todos por igual derecho ,solo de 
lo que se dexó en los codicilos. 


- ExposicioN+. Se continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y su- 
poniendo que la quarta Falcidia no se ha de sacar de los legados contenidos en el tes- 
tamento hecho por Derecho Militar , expresa lo que se debe observar, 


2 Quod sí, post utraque 
legata solida computata depre- 


henderetur , quod remaneat 


apud heredem , non tamen suffi- 
ciens quartae corundem legato- 
rum.? quod el deest , detrahitur 
his solis , quibus codicillis lega 
ta data sunt. 


2 Pero si despues de hecho 
el cómputo de lo que importaban 
unos y otros legados , se viese 
que al heredero no le quedaba la 
quarta parte de aquellos legados, 
se sacará lo que falte , esto es , de 
los que sé dexáron en los codi- 
cilos, 


Exposicion. Continúa este párrafo la especie de la ley antecedente, y propone otro 
caso diferente, en el qual tambien se determina, que no se ha de sacar la quarta Fal- 
cidia de los legados contenidos en el testamento militar, 


ULPIANUS lib, 4 Disputationusm, 


Lex XIX. Quaerebatur, si 
miles, quí habebat jam factum 
testamentum , aliud fecisset , et 
in. eo comprehendisset , fidei he- 
redis committere, ut priores ta- 
bulae valerent , quid juris esset. 
Dicebam: Militi licet plura tes- 
tamenta facere : sed.sive simul 

fecerit , sive separatim., utique 
valebunt , si hoc specialiter ex- 
ressertt : nec superius per in- 


_ferius rumpetur , cum et ex 


parte heredem instituere possit; 
hoc est, ex parte testato , ex 
parte intestato decedere. Quini- 
mo , eb si codicillos .ante fece- 
rat , poterit eos per. testamen- 
tum sequens cavendo , in potes- 
tatem institutions redigere , eb 
efficere directam institutionem, 
quae erat precaria. Secundum 
haec in proposito. referebam, 


Ley XIX. Se preguntaba 
si un soldado que ya tenia hecho 
su testamento, hiciese otro , y 
nombrase en él fideicomisario, pa- 
ra que valiese el primer testa- 
mento: ¿qué se determinará? Res- 


pondí , que el soldado puede ha- 


cer muchos testamentos, y val- 
drán, ya sea que los haya hecho 
juntos, ó separados, si así lo expre- 
só: y no se rompe el primero por 
el segundo ; porque puede insti- 
tuir heredero de parte de la he- 
rencia , esto es, morir en parte 
con testamento , y en. parte sin 
él. Por mejor decir , si ántes ha- 
bia hecho codicilos expresándolo, 
en el siguiente testamento los po- 
drá reducir á. institucion , y ha- 
cer que sea directa la institucion 


que era fideicomisaria. Segun lo 
expresado en el caso «propuesto 


del Digesto. 


si hoc" animo fueris miles , ut 
valeret priús factum  testa- 
mentum: 1d , quod cavit , va- 
lere: oportet , ac per hoc ales 
uz duo testamenta sint. Sed 
in proposito cum fide heredis 
committatur , ub valeat prius 
testamentum : apparet, eum 
non 1pso jure valere voluis- 
se, sed magis gr Jfideicom- 
missum , id est Cin causam 
- fideicommissi el codicillorun, 
TIM prioris testamenti conver- 
LiSSe. 


EXPOSICION. 
en fideicomiso , la expresa la misma ley, 


1 Utrum autem totum tes- 
tamentum in eam. cdusam:.con- 
versuin sit , hoc estoet. here- 


dis institutio: am vero lega- 


za tantúm. eb fideícommissa, 
et libertates) quaeritur. Sed 
mihi videtur, non solum -coe- 
tera. praeter institutionem he- 
redis , sed. eb tpsam. instilu- 
tionem in causam fidercommns- 
si vertisse, mist altud. testato- 
rem. soripsisse probetur. 


[ 
o Ses 
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decia , que sí el soldado lo hizo 
con ánimo de que valiese el pri- 
mer testamento , Conviene que 
valga lo que expresó , Y por, esto 
se dice que hay dos testamentos; 
pero en el caso propuesto , come- 
tiéndose á la fe del heredero el 
que valga el primer testamento, 

aparece que no quiso, que E 
por derecho , sino por el fideico- 
miso , esto ys que el valor del 
primer testamento y el de los co- 
dicilos , se convirtió en fideico- 
miso, 


La razon por que lo contenido en el primer testamento se convierte 


1 Pero se pregunta si to- 
do el testamento se convirtió. en 
aquella. causa, esto es, si tambien 
la institucion de HciRo, o si solo 
los legados, fideicomisos y liber- 
tades. A mí:me parece que no so- 
lolo demás, excepto la institucion 
deheredero ; sino que tambien la 
misma institucion se convirtió 
en fideicomiso , á no ser. que se 
pruebe: que. el testador escribió 


En este Sárrafo se continúa la especie de la ley anterior, y en el 


caso que se ha expresado en ella, dice, que tambien se convierte en fideicomiso la ins= 


titucion de heredero, 


Si quis a visa heres ad. . 
Aran scriptus esset', eb, altus 
ex temporés quacritur, an pos- 
terior heres a..priore relicta Le- 
gata debet. Et arbitror:,hunc 
-non debere, nisi alia voluntas 
“militis, probetur. 


2,51 el soldado nombrase 4 uno 
heredero porcierto tiempo, y 40tro 


! despues de este tiempo, se pregun- 


ta stel último debe los legados que 
se mandáron entregar al primero, 


Juzgo queno, si no se prueba que 


«fué otra la elisa del soldado. 
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ExposicioN. En el caso'de-este-párrafo se dice que. el segundo heredero no debe 
satisfacer los legados que se mandáron dar al primero; porque aquel es lieredeeo del 
mismo modo que este , por lo qual no se dice lo mismo que del substituto, á no ser 
que se expresase lo contrario , como dice el mismo párrafo, 


1 


1 XX. Tribumus mili- 
tum , si intra dies certos, 
quam successor ejus in castra 
venerat , manens in castris co- 
dicillos fecerit , et ib1 decesse- 
rit : quontam desinit militis 
loco haberí , postquam  suc- 
cessor ejus in castra venit, 


ideo communi jure civium Ro- 


manorum  codicilli ejus aesti- 
mandi sunt. 


” 


 JULIANUS lib, 2.7 Dizestorum. 


Ley XX. Si el Tribuno de 
los soldados , permaneciendo en 
campaña , hiciese codicilos des- 
pues de ciertos dias que su suce- 
sor habia venido al campo, y mu- 
riese allí; popyue ya no se le tie- 
ne por soldado despues que su 
sucesor llego al exército , sus co- 
dicilos han de ser segun el Dere- 
cho Comun de los ciudadanos 
Romanos. ; 


Exposicion. La razon por que en el caso de esta ley no son válidos los codicilos 
hechos segun el privilegio militar , Se expresa en ella, 


1 Cum aliguis , facto testar 
mento, militare coeperit: id quo- 
que testamentum, quod, ante- 
quam militare coeperit, fecerat, 
aliquo casu intelligitur militíae 
tempore factum: veluti sí tabu- 
las inciderit: et legerit testamen- 
tum, aCrursus suo Signo signa- 
verit:ampliús siet aliquid mter- 
leverit: perduxerit, adjecerit, e- 
mendaverit.Quod sí nihil horum 
inciderit , testamentum ejus ad 
privilegia militumnonpertinebie, 


El testamento que uno 
hizo ántes de ser soldado, en 
algun caso se entiende que lo 
hizo siendo soldado, v. g. si 
lo abriese , y lo leyese , y des- 
pues lo signase con:su sello , y 
además de. esto hubiese entre- 
renglonado alguna cosa , Ó le 
añadiese , enmendase 9 conclu- 
yese. Pero si no:hiciese cosa al. 
guna de sestas, nO gozará. su 
testamento los privilegios de 
militar, 


ExposicioN. En el caso de este párrafo se distinguirá segun se expresa en él. - 


Lex XXI Quod constitu: 


tum est, ut testamentumn mi 


_litiae tempore factum, etiam in- 


tra annum post missionem va- 
leret : quantum ad verba efus, 


ad e0s dumtaxat , qui matt 


AFRICANOS lib, 4 Quaestionian, 


Ley XXI. Eo que se ha 
establecido de que el testamento 
hecho en el tiempo de la milicia, 
valga tambien dentro del año de 
como se retiró del servicio milí- 
tar , juzgo que se'ha de entende! 


del Digesto. 


solent , id beneficium. pertine- 
re existunavit : secundim quod 
neque Praefectos , neque Tribu- 
1108 , AE. CACÍETOS y: JUÍ SUCCCSSO- 
ribus acceptis militare desínunt, 
hoc privilegtum habituros. 
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solo de los que suelen retirarse 
con licencia ; y por esta razon 
no tienen este privilegio ni los. 
Tribunos, ni los Prefectos, ni los . 
demás que se retiran dexando su- 
Cesores. 


Exposicion. El testamento que hizo el que actualmente militaba, es válido un año 
despues de la dimision, quando se le concedió licencia para retirarse por causa ho: 
nesta y legítima , como expresa esta ley, y se dirá despues (1). 


MARCIANUS libro 4 Institutionun, 


Lex XXI. Miles filiusfa- 


milias , si capite minutus fue- 


rit , vel emancipatus , vel in 
adoptionem datus d patre suo: 
testamentum ejus valet , quasi 
ex nova voluntate. 


Ley XXII. Si el soldad 
hijo de familias padeciese capitis- 
diminucion , ó fuese emancipado, 
ó dado por su padre en adopcion, 
vale su testamento como por nue- 
ya voluntad. 


Exposicion. El soldado goza tambien del privilegio de que no se rompa su testa- 


mento hecho por Derecho Militar por las especies 


sa esta ley, 


de capitis-diminucion , que expre- 


TRYPHONINUS lib, sing. de Castrensi peculio. 


Lex XXI. Zdem , es sí 
paterfamilias miles de castren- 
sibus rebus dumitaxat testa- 
tus , adrogandum se dederit: 
si vero missus jam , hoc 
fecerat : non valet testamen- 
tum. 


EXPOSICION, 
tamento militar anterior. 


Ley XXITIT. Tambien se 
dirá lo mismo, si habiendo testado 
el padre de familias de solo el pe- 
culio castrense , se diese en adro- 
gacion; pero si hubiese hecho es- 
to despues de retirado, no vale 
el testamento. 


En esta ley se propone otro caso en el qual subsiste tambien el tes- 


FLORENTINUS lib. 10 Institutionum. 


Lex XXIV.  Dívus Traja- 
nus Statilio Severo ita rescrip- 
sit: Id privilegium, quod mi- 
litantibus datum est , ut quo- 
quo modo facta ab his testa- 
menta , rata sint: sic intel. 
ligi debet , ut utique priús 


Ley XXIV. El Empera- 
dor Trajano respondió 4 Estati- 
lio Severo , que el privilegio con- 
cedido 4 los que militan de que 
valgan sus testamentos del modo 
que los hagan , se ha de enten- 
der de suerte que deba constar 


E EAN RATES: 


(1) Ley 13 5. 3 tit. 16 lib. 49 Dig, 
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constare debeat ,  testamen- 


sum  factum esse: quod et” 
sine scriptura et a non mili-. 


tantibus fiert potest. $1 ergo 
miles , de cujus bonis apud 
te quaeritur , convocatis ad 


hoc hominibus. , ut. volunta-, 


tem suam. testaretur., ita lo- 
cutus est, ut declaret , quem 
weller sibi esse heredem , et 
cui libertatem tribuere :  po- 
test videri sine scripto hoc 
modo esse testatus : et volun- 
tas ejus rata habenda est. Cae- 


terum si (ut plerumque Sermio-, 


nibus  fieri soler) digit. alicu: 
Ego te heredem facio : aut, £i01 
Bona mea relinquo : non oportet 
hoc pro testamento observar?. 
Nec ullorum magts interest, 
guam ipsorum , quibus id privi- 
legium datum est ejusmodi exent- 
phen non adimittt : alioquín non 
difficulter post mortem alicujus 
militis testes existerent, quí ad- 
firmarent se audisse dicentem 
aliquem relinquere se bona , cui 
visum sit : et per hoc judicia ve- 


ra subverterentur.  - 


primeramente que se habia hecho 
testamento , el qual se puede ha- 
cer cor bién sin escritura por los 
que no militan ; porque si el sol- 
dado de cuyos bienes se tra- 
ta , habiendo convocado algunos 
hombres para que fuesen testigos 
de su voluntad, declarase quien 
queria que fuese su heredero, y 
á quien queria darle libertad, 

puede parecer que quiso hacer 
testamento de este modo : y se 
ha de tener por. válida su dispo- 
sicion.; pero si (como, suele ha- 
cerse por pa labras) dixo á alguno: 

Te hago mi heredero , Ó te “dexo 
mis bienes ; no conviene se guar- 
de esto como testamento : y esto 
a ninguno importa tanto que no 
se admita este exemplar , como. 
á Jos que se les concedió este pri- 
vilegio ; y de lo contrario sería 
facil despues de la muerte del 
soldado encontrar testigos que 
afirmasen que habian. oido decir 
á alguno que dexaba sus bienes 

á quien les pareciese ; y de este 

modo se trastornarian las dispo- 

siciones verdaderas. 


Exposicion. En el caso de esta ley no es válida la institucion de heredero que se 
expresa en ella ; pues aunque el soldado puede hacer su testamento en la forma que 
quiera , debe expresar su voluntad , ó por escrito , ó verbalmente, ante dos testigos 
llamados para este fin , de modo gue conste de ella; y de lo contrario se daria lugar 


á muchos fraudes, 


MARrcELLUS libro sing. Responsorts, 


“Lex XXV. Titius, prius- 
quam Tribunus legionis factus 
esset, testamentum  Jfecit : el 
postea cinctus , manente eodem 
defunictus est: quaero, an. mi- 


Loy XXV.  Ticio-hizo tes” 
tamento ántes que fuese hecho 
Tribuno de una legion, y. des- 
pues murió siendo soldado con 
el nismo testamento : pregunto 


r” 


del Digesto. 


litis testamentum videatur esse. 
Marcellus respondis : Testa- 
mentum , quod ante tribuna- 
tum Jecisséet , nmhil sí postea 
ab eo factum dictum esse 
probaretur , quod valere vel: 
lot, ad contmune ejus. perti- 
met.Constitutionibus enim Prin- 
cipum , non aulitum  testa- 


menta , sed quae a milite 


bus facta sunt , confirman- 
tur. Sed plane  fecisse tes- 
samentum eum , interpretan: 
dum est , qui se velle tes- 
samentum , quod ante fece- 
rat, valere , aliquo modo de- 


claravit. 
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se ha de juzgar testamento milj- 
tar? Marcelo respondió , que el 
testamento que habia hecho antes 

de ser Tribuno ;, si despues no se 

probase que hizo O dixo cosá en 

contrario , la qual quiso que fue- 

se válida, el testamento anterior 

valdrá por Derecho. Comun; 

porque las constituciones de los 

Príncipes confirman no los testa- 

mentos de los soldados , sino los . 
que fuéron hechos por los solda- 

dos ; pero se ha: de interpretar 

que hizo testamento el que de al- 

gun modo declaró que queria va- 

liese el testamento que habia hes 

cho antes. 


Exposiciox. Sobre el contenido de esta ley se ka dicho en este título (1); por lo 
qual en el caso que propone, es preciso que el testador declare de algun modo , que 
quiere que sea válida su anterior disposicion por Derecho Militar. 


Macer lib. 2 Militarimr. 


Lex XXVI  Testamenta 
corum , qui ¿gnominiac cau- 
sá missi sunt , statim  de- 
sinant militari jure valere: 
quod anni spatium testamen- 
tis corum., qui honestam , vel 
causariam  missi0nem  merus- 
runt , tribuitur. 


Ley XXVI. Los testarnens 
tos de aquellos que ¡gnominiosa- 
mente fuéron echados del exérci- 
to , Inmediatamente dexan de va-= 
ler por Derecho Militar, y pier= 
den el privilegio militar, que por 
tiempo de un año se concede á 
los testamentos de los que mere- 
ciéron un retiro honesto , y con 
causa legítima. 


Exbosicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (2). 


1 Jus testandi de castrensi 
peculio , quod filiisfamilias mili- 
tantibus concessum est , ad cos, 
quí ignominiae causa missi 
sunt , non pertínet : quod hoc, 


1 El derecho de testar del 
peculio castrense concedido 4 los 
hijos de familias que militan , no 
corresponde á los que fuéron 
echados del exército con lgnomi- 


(1) Ley 15 8. 2 de éste tit. (2) Expos, d la ley 21 de esté tir, 


TOM. X. 


go 
praemil loco, merentibus tri- 
butum est. 
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nia ¿ porque se concedió por pre- 
mio 4 los beneméritos. 


Exposicion. Los hijos de familias soldados podian hacer testamento por particu- 
lar privilegio. En España las leyes del Reyno permiten testar á todos los hijos de 


familias siendo de edad legítima para ello, 


PAPINIANOS lib, 6 Responsorum. 


Lex XXVI. Centurio :se- 
cundo testamento  posth:umos 
heredes institauit, neque subs- 
titutos dedit : quibus non ad- 
ditis ad superius testamen- 
tum. se redire testatus est. 
Cactera quae secundo testa- 
mento  Scripsit , esse irrita 
placuit : misi nominatim ea 
confirmasset , ad priorem vo: 
luntatem reversus. 


Ley XXVIT.- El Centu- 
rion instituyo herederos en el se- 
gundo testamento 4:los pósthu- 
mos , sin darles substitutos ; y si 
no naciesen, mandó que valiese el 
primer testamento: se determi- 
no que fuesen Írritas todas las 
demás cosas, que escribió en el 
segundo testamento, á no serque 
las hubiese confirmado expresan 
do que queria que fuese válida su 
primera voluntad. 


Exposicion. En el caso de esta ley es válido el primer testamento , segun se ex- 
presa en ella ; porque se entiende que el testador lo confirmó por Derecho Militar. 


ULpPIANOS lib, 36 4d Sabina, 


Les XXVIL Cum filias. 


familias miles decessisset , fi- 


lio impubere herede instituto, 


eique substituisset in avi po- 
testate manentt , tutoresque 
dedisser : divi fratres rescrip- 
serunt , substitutionem quidem 
valere : tutoris autem dationem 
non valere: quia hereditati qui- 
dem suae miles , qualem vellet, 
substitutionem  facere  potest: 
verumtamen alienum Jus minue- 
re non potest. 


Ley XXVIIT. Habiendo 
muerto el hijo de familias solda- 
do , instituyó heredero á su hijo 
impúbero , y le nombró substi- 
tuto estando en la potestad del 
abuelo , y tambien le nombró 
tutores : los dos hermanos Em- 
peradores respondiéron , que va- 
lia la substitución , pero no la 
dacion de tutor; porque el sol- 
dado puede nombrar á su herede- 
ro el substituto que quiera , pero 
no privar á otro de su derecho. 


Exposiciox. La decision de este párrafo no tiene lugar segun la disposicion del 
Derecho Real , que determina que el hijo casado y velado , sea habido por emancipa- 


do para siempre en todas las cosas. 


Lx XXIX. Si 


a milt- 


MARrcELLUS lib. 10 Dicestorum. 


Ley XXIX. Si el heredero 


del Digesto. 


te scriptus hcres sua spon- 
te adierit hereditatem , cet 
rogatus  totam  hereditatem 
restituertt : ex  Trebelliano 
transeunt actiones. 
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nombrado por el soldado, adiese 
voluntariamente la herencia , y 
habiéndole rogado que la restitu- 
yese', la restituyese toda , trans- 
fiere todas las acciones á aquel á 
quien la restituyo. 


Exposicion, En el caso de esta ley se transfieren al fideicomisario las acciones 


hereditarias , como se dirá en su lugar (1). 


1 Miles testamento suo 
manumittendo , nihil efficic 
in eo , cujus libertas  lege 
AElia Sentia vel aliqua im- 
peditur. 


1 El soldado que manumite 
en su testamento 4 aquel 4 quien 
por la ley Elia Sencia , Ó por otra, 
se prohibe darle libertad , no se 


hace libre. - - 


Exposicion. El privilegio que compete al soldado para testar por Derecho Mili- 
tar en los términos que se lia expresado , no le concede facultad para que en su tes- 
tamento dé libertad al siervo, á quien el Derecho prohibe que se haga libre , como 


expresa este párrafo, 


2 Edictum Praetoris , quo 
Jjusjurandum heredibus institu 
tis legatarisque remittitur , do- 
cum habet etiam in militum tes- 
tamentis: sicut etiam in fidet- 
commissis, Idemque , si turpis 
esset conditio. : ) 


2 Tiene tambien lugar en 
los testamentos de los soldados 
el edicto del Pretor, que remite el 
juramento á los nombrados here- 
deros y legatarios , lo que se ob- 
serva en los fideicomisos, y quan- 
do es torpe la accion. 


Exposicion» La cotidicion torpe, y la de jurar dat, 6 hacer alguna cosa, así 
como se ha dicho que se tienen por no puestas en los testamentos , legados y fideico- 
misos de los que no militan (2) , se dice lo mismo de los que se hacen por Derecho 


Militar. 


3 Patri ejus, quí in eman- 
cipatione ipse manumissor exti- 
tisset, contra tabulas testamen- 
ti dandam bonorum possessio- 
mem partis debitae placet: excep- 
sis his rebus, quas in castris 
adquisisset , quarum liberam 
sestamenti factionem habes. 


TOM. X. 


Se corrige por la ley 6 de Toros | 


3 Está determinado que al 
padre del que fué emancipado, 
se dé la posesion de la parte de 
bienes que sele debia contra el 
testamento del hijo , excepto de 
lo que hubiese adquirido en el 
servicio militar ; porque de esto 
puede disponer libremente. 


A A. E É ci S 


(1) Ley 1.5. 10 tit. 160.36 Digo (2) Le) 8 y sus SS. Y la 9 tic, 7 lib, 48 Digo 
2 
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ExposicioN. Así los hijos que militan , como los demás., tienen obligacion á ins- 
tituir á sus ascendientes por herederos de las dos terceras partes de todos sus bienes, 
segun está dispuesto por Derecho Real ; como se ha dicho repetidas veces, y expresa 
la ley de Toro que corrige este parrafo. | 


Pautus lib, 7 Quaestionum, 


ERE XXX. Nam in bona 
castrensia non esse dandam 
contra. tabulas flia militis 
bonorum  possessionem , diz 
vus Pius .Ántomnus rescrip- 
sil. 


ExposticioN. 


Lex XXXI. Similes Titio 
et Sejo servum legaveri 1£ ,et cum 
Titins manumisisser , delibe- 
rante Sejo , moxque is lega- 
tum omisisset , liberandum fo- 
re dico , quía' eb si heres 
servum alicut legatum Interim 
manumisisset , deinde legata- 
vÍus repudiasset , liber esset. 


Exposicion, 


” 


A - z 


Ley XXX. Porque en los 
bienes castrenses no se ha de dar 
la posesion de los bienes contra * 
el testamento del hijo soldado, 
como. respondió el Emperador 
Pio Antonino. 


En esta ley se continúa la especie de la antecedente. 


MarcELtLUSs lib, 13 Digestorum. 


_ Ley XXXT. Sielsoldado lega» 
se un siervo 4 Ticio y á Seyo, y Ti- 
cio le diese libertad fnterin delibe- 
raba Seyo, y despues no admitiese 
este el legado, digo que ha de ser 
libre ; porque si el heredero entre- 


“tanto hubiese manumitido el sier- 


vo legado á alguno, y despues lo 
repudiase el legatario , seria libre, 


La razon de la decision de esta ley se expresa en ella, 


MoDESTINUS lib, 9 Recularum. 


1% XXXII - Sí secundum 
probabilem. voluntatem militis 
hereditas ejus non adeatur, nec 
res castrenses La co1m- 
petunt... 


Ley XXXIT. ¡"Si no se adic 
se la herencia del soldado segun 
su probable voluntad, no compe- 
ten á los herederos ES bienes Cas- 
trenses. 


+ EXPOSICION. Si el heredero. del soldado no: adiese la herencia , será Lo de 
la adquisicion de todos sus bienes , esto.es , de los castrenses:, y. de losque no son 


e 


UTERTYLLIANOS lib. sing. de Castrensi peculio. 


> PE XXXI. "Si filiusfa- 
milias miles” fecisset testamen- 
sum more militiae , deinde post 
mortem patris, posthbumos el 
nasceretur : utique rumpitur 


ejus "CPC eMrara: Ver um si uno 


Ley pe Si el hijo 
de familias soldado hiciese testa- 
mento segun Derecho Militar , y 
despues habiendo muerto el pa- 
dre, le naciese un pósthumo, á la 


verdad se rompe su testamento. 


del Digesto, i 


severasset in ea voluntate ; ut 


_veller adhuc illud testamentun: 
| valere? Valiturum ¿nd quasi 
rursum aliud factum, si modo 
militaret adhuc eo tempore , quo 
nascerctur ¿Uli posthumus. 


EXPOSICIÓN: 
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¿Pero qué diremos sí persevetase 


_en el ánimo de que valga su tes- 
-tamento? Que valdrá como si hu- 
«biera hecho otro de nuevo ,. con 
¿tal que, aún. militase al tiempo 
que nació el pósthumo. 


Ya se ha dicho repetidas veces, que los hijos que estan'en lx potes. 


tad de los padres pueden hacer testamento, siendo el váron de catorce años , y la 
muger de doce : tambien se la expresado que los padres.mo pueden disponer 4 favor 
de los extraños sino de la quinta parte de sus bienes , y que el hijo casado y velado 
sale de la potestad de su padre; por lo qual no tiene logar la decision de esta ez 


y se ha de estar á lo dispuesto por Derecho Real, 


1  Sedsifiliusfamilias miles 
Jecissct testamentum, deínde pos- 
tea vivo co, et adhuc 400 quoque 
superstite ynasceretur el postlt- 
mus , noN rumpitur ejus testa- 
mentum: quia cumidquodnasce- 
retur,in potestate eJus non perté- 
niret,non videtursuus heres adg- 
masci: ac ne avo quidem suo hairc 
nepotem posthumumn ; cum vivo 


filio nascerctur , suum heredem.: 


protinus aderases. - et 2deo nec 

¿aUÍ testamentun rumpli : 
miam licet in potestate avi proti- 
nus esse. mciperet, tamen antece 
deret eu filius. 


EXxIOcióN: 


quo- 


1 Deró si hiciese det 
el soldado hijo de familias ¿y des- 


pues viviendo él y su Pádee le na- 


ciese un posthumo , , nO se rom- 
pe su testamento ; porque no ha- 


biendo de estar en su' potestad el 


“que naciese , no parece que nacé 
heredero con derecho*de suidad; 


y este nieto pósthumo aún mo es 
heredero del abuelo con derecho 


de suidad ¿naciendo vivo:el hijo, 


y por esto no rompe el testamen- 


to del abuelo ; ; pues aunque, 10- 


medidtamente recayese en la po- 
testad del abuelo; con todo le 
Peris el hijo. 


En este párrafo s se continúa la especie de la ley antecedente, el qual 


se ha de entender segun las disposiciones del Derecho Común. Por. Derecho Real. se 
determinará. conforme lo ¡prada en la Esas: antecedente. 


2 Secundim quae, si lim: 
JFami las imiles testanientum fe ce- 
rit, et omisertit postliumum per 


errorei 308 quod volebat:exhe-" 


7 cdatum + deínde” posthumus, 
post mortem avi, vivo. adhuc far 
lio 1d est, patre suo natus fuez ' 
vit omnimodorumpetillius tes=- 
tamentum. | 


que queria “desliéredarlo 
“hiciese mencion del. posthumo,, 


“Por lo ho STA e 
de E soldado hiciese tes= 
tamento , y por error, no por- 


, ho 


y despues - viviendo:-el padre, 
“muerto” el abuelo”, naciese,' 
rompe” el testamento del “pas 
dre. dd 
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ExpPosiCiON, Se contintia en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


3 Sed si quidem paga- 
no jam illo facto, natus sit: 
mon convalescet ruptum : si 
vero militante adhuc natus 
fuerit , rumpetur : deínde , si 
voluerit ratum illud esse pa- 
ter , convalescet sic , quast 
denuo factum: sed eb si vi- 


vo” avo nascatur posthumus, 


hic non rumpet continuo pa- 
tris testamentum ; st super- 
vixerit post mortem avi, vl- 
vo adhuc  patre , rumpet: 
quod novus illi nunc primum 
heres adgnascitur : ita ta- 
men , ut numquam  possif 
duorum  simul  testamenta 


rumpere , eb au, eb pa. 


Eris. E 


- Pero si naciese habiendo 
dexado su padre la milicia , no 
convalecerá el testamento que se 
rompió ; pero si naciese siendo 
aún soldado, se romperá : y si 
despues quisiese el padre que val- 
ga , convalecerá como si lo hu- 
biese hecho de nuevo: mas si vi- 
viendo aún el abuelo, naciese el 
pósthumo , este no romperá in- 
mediatamente el testamento del 
padre si sobreviviese despues de 
la muerte del abuelo ; pero vi- 
viendo aún el padre, lo romperá; 
porque le nace un primer herede- 
rO nuevo ; pero de modo que no 
pueda romper á un tiempo mis- 
mo el testamento de los dos , es- 


to es, el del padre y el del 


abuelo. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafos anteriores, 


PAULUS lib. 14 Quaestionim, 


Tex XXXIV. Ejus Mi- 
litis , qui doloris impatien- 
tia , vel taediío vitae mort 
maluit , testamentum  vale- 
re , vel intestati bona ab 


his quí lege  vocantur  vin- 


dicarí divus Hadrianus res- 
cripste. 


Ley XXXIV. Respondió 
el Emperador Hadriano , que va- 
lia el testamento del soldado, que 

or no poder sufrir el dolor , g 


por tedio de la vida, quiso morir; 


y que si moría sin testar , sus he- 


-rederos legítimos podian vindicar 


sus bienes, si no hubiese hecho 
testamento. 


ExposicioN. Si el soldado se dió muerte por no sufrir el dolor, ó por estar en- 
fadado de vivir , se dirá que es válido el testamento ; pero si lo hizo por no ser con- 
denado en fuerza de su delito , se dirá lo contrario , como se ha expresado (1, ; por 
lo qual fué necesario que en el caso de este párrafo se consultase al Emperador , y 
por variar las circunstancias , se determinó que subsistia el testamento. 


A A A A A A A A A A II ARO FR - 
] (1) Ley 6 tit. 3 lib. 23 Dig, 


del Digesto. 4 


-Militia  missus intra 
annum testamentum facere coe- 
pit, meque perficere potutt, 
potesto dici-, solutum ita es- 
se testamentumn quod 212 > 1021- 
ltia: Jecit , si jure militiae 
Juit: scriptum: alioquin YA 
ivalutt jure communt , non'es- 
se jure rescissunt US, 


Exposicion. En el caso de este párrafo se das segun se expresa en él, por, 
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1 Elmilitar retirado empe- 
zÓ á hiacer testamento «dentro del 
año de su retiro , y no pudo per- 
“*feccionarlo , se puede! decir que 
se anulo el testamento que hizo 
siendo militar, si lo hizo por De- 


“recho Militar; pues no siendo 


así, si fué* válido por Derecho 
Comun, no se rescindiria BOE 
«¿Derecho.: 


par 


el privilegio que compete al soldado de hacer testamento .como quiera, y que valga 


siempre as conste de su voluntad. 


2 Nectamen circa militem 
eadem adhibebitur distinctio, 
nam  quocumque modo testa- 
mentum  fecerit ,  novissima 
voluntate rescindetur : guontam 
VOlUNEAS quoque. malitis testa” 
menti est. 


A 


EXPOSICION. En este párrafo se continúa y limita la especie del antecedente. - 


5) Pero. no se hará esta dis- 


tincion por lo que toca al solda- 
do ; porque de qualquier modo 
que haga; testamento , se rescindi- 


rá por su última voluntad: por- 


que la voluntad del soldado es 


tambien testamento. Sd 


Inem libro 19 Quaestionun, 


a XXXV. Miles sí tes- 
¿amentudl 
qual, scriptura y quae den 
fertur , perfect testamenti 
potestatem obtinet , nam mi 
lisis testamentum sola perfi- 
citur voluntate : quique plu- 
ra per dies varios scr ¿bit, 
saepe facere testamentum Ui- 
detur. 


EXPOS:CION. 


imperfectum relin- 


Ley XXX El SER 
dexase el testamento imperfecto, ' 
la escritura, que se manifestase ten- 
drá fuerza de testamento perfec- 
to ; porque el testamento del sol 
dado se perfecciona solo con la 
voluntad : y el que en diversos 
tiempos expresa muchas volunta- 
des , parece que hace muchas ve- 
ces testamento. 


El testamento hecho segun el privilegio militar , es perfecto siempre 


que conste de la voluntad del testador ; y por consiguiente se dice que es válido el 


que se propone en el caso de esta ley. 
* 


Ibem lib, 6 Responsor14m, 


Lex XXXVI  Milisis co- 
dicillis ad testamentum. fac- 


Ley XXXVI - Parece que 


con derecho se puede dar la he- 
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tis ettam. hereditas jure vi- 
detur dari. Quare sí par- 
tem dimidiam hereditatís co- 
dicillis  dederit , testamento 
scriptus ex asse heres par- 
sem dimidiam habebit , lega 
ta autem testamento data 
commeaniter debentur. 


rentía por los codicilos del solda- 
do hechos segun el testamento; 
por lo qual si diese en los codici- 
los la mitad de la herencia, el he- 
redero instituido de toda ella en 
el testamento , tendrá la mitad; 
pero se deben por los dos los le- 
gados dados que se dexáron en 
el testamento. 


Exposicion. El instituido en los codicilos en la forma que expresa esta ley, se 
entiende que lo es en la mitad de la herencia ; porque el soldado en virtud del pri- 
vilegio que se le concede para testar por Derecho Militar, puede instituir heredero 
en toda ó en parte de su herencia , como ya se ha dicho (1). 


1 Miles castremsium  bo- 
norum , eb mon castrensium, 
diversis heredibus ' institutis, 
postea castrensium  bonorum 
alios heredes imstituit. Prio- 
ribus tabulíis tantum abstu- 
lisse videtur , quantum tn 
posteriores contulerit : nec vi- 
detur mutare , etst  priort- 
bus tabulis unus heres scrip- 
tus fuisser. 


1 El soldado instituyó. di- 
versos herederos de los bienes cas- 
trenses , y de los no castrenses; 
y despues nombró otros herede- 
ros de los bienes castrenses : pare- 


 cé Que quitó del primer testamen- 


to otro tanto como aumentó: y 
no se ha de decir otra cosa, aun- 
que en el primer testamento ha- 
ya sido instituido un heredero 
solo. 


Exposicion. Por el privilegio que le compete al soldado para hacer testamento pot 
Derecho Militar , se dice que el primer testamento se revocó solo en la parte que ex- 
presó en el segundo, y que el heredero instituido en este, no heredará mas que los 
bienes castrenses , y los herederos contenidos en el anterior , los demás que no adqui- 
rió intuitu militiae , esto es, en el servicio militar. 


2 Miles in supremis ordi- 
mandis , ignarus uxorem esse 


praegnatem , ventris non ha- 


buie mentionem. Post  wmor- 
tem patris fila nata , rup- 
tum esse  testamentum  ap- 
paruit : neque legata debe- 
ri. $1 qua vero medio ten 
pore scriptus heres ltegata 


2 Al tiempo de hacer el tes- 
tamento , ignorando el soldado 
qué su muger estaba preñada , no 
hizo mencion de lo que tenia en 
el vientre: nació una hija despues 
de la muerte del padre : pareció 
que sé rompia el testamento, y 
que no se debían los legados. Pero” 
sI el heredero escrito en este me- 


E : . e : 


(1) Ley 19 de esté sie, 


del Digesto. 


solvisser : utilibus actionibus 
filiae datis , ob improvisum 
casum esse revocanda : nec 
institutum cum bonae  fi- 
dei possessor fuerit , quod 
inde  Servart non  potuisset, 
praestare. 


- este Caso Improviso 
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dio tiempo hubiese pagado los 
legados , se han de revocar por 
> las :ac- 
ciones útiles que competen á la 
hija; y el instituido por ser po- 
seedor de buena fe , no ha de pa- 
gar lo que no pudiese satisfacer, 


Exposicion. — En el caso de este párrafo el hijo que nació despues de muerto el 
padre, heredará todos los bienes como heredero ab intestato, de modo que no es váli- 
da manda alguna ni legado de los contenidos en el testamento. 


- Concuerda con la. ley 21 tit. 1 Part. 6, 


$48 Veteranus moriens tes- 
samentum.., jure communa, 
tempore militiae. factum , ir- 
ritum esse voluit , eto intes- 
tatus esse sins Heredum 
institutiones ac substitutiones 


in codem statu mansisse , pla- 


cult: legata vero  petentes, 
exceptione doli mali, .secun- 
dum jus commune_ summove- 
ri: cujus exceptionis VITES 
ex persona  petentis acsti- 
manturs; et alioquin . potior 
est, ín re pari, causa pos- 
SOSSOFIS. 


- EXPOSICION. 


“propone en él , dice, 


3 Quiso el veterano al tiem- 
po de morir , que fuese nulo el 
testamento que siendo soldado 
habia hecho por Derecho Co- 


mun , y morir sin testamento : se 


determinó que subsistian las ins- 


tituciónes y substituciones ; pe- 
ro que por Derecho Comun se 
les opusiese la excepcion de dolo 
malo á los que pidiesen los lega- 
dos : la fuerza de esta excepcion 
se estíimará por la persona del 
que pide; y no siendo así, en cau- 


sa igual es mejor la del que po- 
see. | 


La ley de Partida concordante con este párrafo en el caso que se 
que el heredero instituido en el primer testamento, debe ha= 


ber la herencia; pero que las mandas que se hiciéron en el primero, y en el segundo 
testamento por Dios, 0 á sus parientes Ó amigos , deben valer. - 


4 Miles jure commun: tes- 
tatus , postea testamento ju- 
re militiae super bonis ommni- 
bus facto , post annum mili- 
tiae vita decesserat : priorts 
testamenti , quod ruptum esse 
constabat , non  redintegrari 
Vires constitit. 


y El soldado: que habia he- 
cho testamento por Derecho Co- 
mun , despues hizo otro por De- 
recho: Militar disponiendo de to- 
dos sus bienes, y murió pasado 
el año de su retiro de la milicia : es 
constante que no convalece el tes- 
tamento primero que se rompid. 


ExrosicioN. En el caso de este párrafo el testador murió ab intestato ; porque el 


TOM. X. 


N 
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primer testamento se revocó por el segundo , y este no puede valer por haber pasado 


el año despues que se retiró de la milicia. 


PAULUS lib, 7 Quaestionum. 


Lex XXXVIL $ duobus 
a milite liberto scriptis here- 
dibus , alter omiserit heredi- 
tatem , pro ea parte intesta- 
tus videbitur , defunctus deces- 
sisse: quia miles et pro par- 
te testari potest: es competit 
patrono ab intestato bonorum 
possessio : Mist si haec  vo- 
luntas defuncti probata fue- 
rif , ut omittente altero , ad al- 
terum vellet totam redire he- 
reditatem. 


Ley XXXVIT. Si el sol- 
dado que era liberto instituyó 4 
dos por herederos , y el uno re- 
nunciase la herencia , parece que 
murió sin testamento en aquella 
parte ; porque el soldado puede 


morir parte con testamento , y 


parte sin él , y le compete al pa- 
trono la posesion de los bienes 
ab intestato, á no ser que se prue: 
be que el testador quiso que el 
uno adquiriese toda la herencia, 
si la renunciase el otro. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley , se expresa en ella, 


loem lib, 8 Quaestionui, 


Lex XXXVIL  Quod di- 


citur , sí miles intra annun 


quammissus est, decessertt , va- 


lere ejus testamentum , quod ju- 
re militari fecerat : verum est, 
etiam si post annum conditio 
institutionis extiterit , mortuo 
eo intra annum. Et 1deo sí he- 
redi folio substituerit , mihil in- 
'terest , quando filius moriatur: 
sufficie enim patrem intra an- 
num obiisse. 


Ley XXXVIIT. Lo que 
se dice que el testamento que hi- 
zo el soldado por Derecho Mili- 
tar, vale si muere dentro del año 
de su retiro ,es cierto-, aunque 
la condicion que se puso en la 
institucion de heredero se cum- 
pla despues del año ; por lo qual 
si substituyese al hijo heredero, 
nada importa quando muera este, 
hasta que el padre fallezca dentro 
del año. 


Exposicion. En el caso de esta ley es válido el testamento ; porque el tiempo en 
que se verifica la condicion , se retrotrae al de la muerte del testador, 


1 Miles testamentum fece- 
rat : deínde non ¡gnominiae cau- 
sa missus ,Tursus cinctus est in 
alía militia : quaerebatur , an 
testamentum ejus , quod 11 mi- 
litia fecerar , valeret. Quaesivi, 


1 Un soldado hizo testa- 
mento , despues dexó de militar, 
no por causa jgnominiosa , y des- 
pues fué admitido en otro cuer- 
po militar : se dudaba si valdrá 
el testamento que habia hecho 


del Digesto. 


utrúm jure militart, an commau- 
ni juresestatus est. Et si quidem 
communi juretestatus est: nulla 
dubitatio est , quin valeat. Sed 
sí, ut miles , fecisset testamen- 
tum: agitare cocpí : quando 
adsumptus fuisset , postquam 
desitt in numeris esse: utrum 
entra annum , an post anun: 
COgNOV! , INÉVA anmum cum ad- 
SUMPIUT : ergo Sí, cúm adhuc 
jure militar: valeret ,rursus eo- 
dem jure posset testart: 1ti1- 
quid, etiam post annum eo m0r- 
tuo , valeat testamentum ? Me 
movebat , quod alia militia 
est posterior. Sed humanius 
est dicere , valere testamen- 


tum , quast conjuncto  mu- 
nere militiac. Non  loguor 
de eo , quí voluit  valere 


testamentum  etiam adsump- 
tus : hic enim quasi in mt 
litia sequenti fecie testamen- 
tum , exemplo ejus , quí pa- 
ganus Jecis deinde milita- 
re coeptt. 
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siendo soldado : se preguntó si 
habia testado por Derecho Co- 
mun O Militar ; porque si habia 
hecho testamento por Derecho 
Comun , no hay duda que vale; 
pero si lo hizo como soldado, se 
vuelve 4 preguntar en qué cenA 
po volvió á servir despues que 
dexó la milicia , si dentro del 
año , O despues : conocí que den- 
tro del año: luego si valiendo 
aún por Derecho Militar. , podia 
volver á testar por el mismo De: 
recho ; porque no ha de valer el 
testamento aunque muera des- 
pues del año : me fundaba en que 
era posterior la otra milicia. Pero 
es mas equitativo decir que vale 


_€l testamento , como si hubiese 


militado sin interrupción, No ha- 
blo de aquel que quiso valiese el 
testamento aun despues de haber 
vuelto á servir; porque este 
hizo el testamento como en la 
segunda milicia , así como el que 
lo hizo no siendo soldado , y des- 
pues empezó á militar. 


Exposicion. En Al mismo párrafo se pS la razon por que es válido el Ea | 


mento en el caso que refiere. 


IDEm lib. 9 Ti. 


Lex XXXIX. Si filiusfa- 
milias miles captus , apud hos- 
tes decesserit : dicemus , legem 
Corneliam estam ad ejus testa- 


mentun pertinere. Sed quacra- 


mus , si pater ejus prius in ci- 

vitate decesserit , relicto nepote 

ex filio, an símiliter testamen- 

tum patris rumpatur. Et di- 

cendum est , non rumpl testa- 
TOM, X. 


Ley XXXIX. Si el solda- 
do hijo de familias , que fué hecho 
prisionero , muriese en poder de 
los enemigos , diremos que tam- 
bien comprehende 4 su testamen- 
to la ley Cornelia. Pero veamos 
si en el caso de que su padre muy. 
riese ántes.en la ciudad dexando 
un nieto de él, se romperá tam- 
bien el testamento del padre, 6 


N a 
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mentum: quia ex ¿0 tempor, 
quo captus est , videtur deces- 
SISSC. 


ExbosIcioN. 


se há de decir que no ; porque se 


le ha de juzgar muerto desde el 
tiempo en que fué hecho cautivo. 


En el caso primeto dé este párrafo se confirma el testamento por la 


ley Cornelia , como se ha dicho (1) : en el segundo no se Fompe el testamento, por 


la razon que expresa: 


oem lb. 11 Responsorum, 


Lex XL. Lucius Titius mi- 
les notorio suo testamentum $cri- 
bendum notis dictavit: et ante- 
quam literis praescriberetur, 
vita defunctus est : quaero , an 
haec dictatio valere possit. Res- 
pondi,militibus quoquo modo ve- 
lint , et quomodo possunt , testa- 
mentum facere concessum esse: 
ita tamen, ut hoc ita subsecutum 
esse, legitimis probationibus 
ostendatur. 


Ley XL. Lucio Ticio sol- 


dado dictó á su escribiente su tes= 


 tamento ér cifra, y ántes que lo 


extendiése por escrito ¿ murio: 
pregunto , podrá valer lo que se 
dictó ? Respondí , que los solda- 
dos tienen privilegio para hacer 
su testamento como quieran , y 
como puedan ; pero de modo que 
se pruebe legítimamente su vo- 
luntad. 


ExposicioN. Sobre el contenido de esta ley sé ha dicho repetidas veces én éste título, 


Concuerda con la lej 7 Cods de estetit. 


1 Idem respondit, ex tes- 
tamento ejus , quí jure mi- 
litari testatus esseb , Servum, 
quí , licet sub conditione , lega- 
tum meruit ,etiam libertatem 
posse sibi vindicare. 


ExPosIcioN. 


Í Tambien responde ; que 
el siervo á quién se le dexó un 
legado baxo de condicion , en el 


_testameñto que se hizo por De- 


techo Militar, puedé tambien ad- 
quirir la libertad. 


En el caso de este párrafo se presumie que el tadilion quiso dar lis 


bertad al siervo , como expresa la ley del Código concordante. 


3 Idem respondit , Lucius 
Titius miles testamentum ta 
fecie : Pamphila serva meca 
ex assé mihi heres esto: alo 
deinde capite Sempronio  com- 
militoni suo cadem Pamphi- 
lam reliquit : cujus fideicommi- 
sit, ut cam manunutteret: 


2 Tambien pregunta ; que 
si en el caso de que Lucio Ticio 
soldado hiciese testamento en es- 
ta forma: Sea mi heredera úni= 
versal mi sierva Pánfila ; y des- 
pues eri otra cláusula dexase la 
misma Pánfila 4 su compañero 
Sempronió, á quien rogó que le 


(1) Ley 12 tit. Llib. 28 Digo 


del Digo $t0, 


quacro , an heres esse Pan 
phila , atque si directo acoepis- 
set libertatem. Respondi , intel- 
ligendum oulitem , quí ancile 
dam suam heredeín instituerat, 
¿gnorasse, posse ex ca insti- 
tutione eticm libertatém el cori- 
petere,ci ideo sine causa postea a 
comimnilitone petisse sub eanden 
manumitteret cum ex priore 
Scriptura libera, et heres ejfecta 
est, postea mullo praejirdicio vo 
luntati facto , frustra legatd 
est. ; 
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diesé libertad , si será Pánfila 
herédera como sí le hubiera dado 
libertad directamente ? Réspondí, 
qué se ha de: entender: que cel 
soldado que había nombrado heé- 
tedera 4 su sierva 3 Ignorando 
que tambien podía hacerse libre 
por aquella institucion ¿ y por 
esto Sin necesidad pidió despues 
á su compañero que la mánumi- 
tiese siendo libré y heredera por 


el primier testamento , despues 


siú perjuicio de él ; será nulo el 
legado. - 


Exposiciox. Si el señor instituyese al siervo por' $u heredero , será heredero y li- 
bre , aunque lo instituya el que no goce privilegio de hacer testamento por Derecho 


Militar , como dice la ley de Partida (0 


TRYPHONINUS lib¿ 18 Disputationum. 


Lex XLI. Miles ita here- 
dem scribere potest: Quoad vi- 
vit Titus heres esto: post 
mortem ejus , Septitius. Sed 
si ita scripserit, Titius usque 
ad anmmos decem heres esto, 
memine Substituto ¿ intestati 
causa post decem annos locum 
habebit. Et  quia diximus, ex 
certo tempore et usque ad cer- 
tum tempus y milites posse 11s- 
tituere heréedem : his conse- 
guens est , uf antequam dies 
veniat ; quo admittatur imsti- 
tutus , intestati hereditas de- 
Jeratur. E; quod 2n bonoruni 
portione el licet, hoc. ettam in 
temporis spato ; licet hon mo- 
dicum sit , ex codem privilegio 
competal. 


Loy XLI. El soldado pue: 
de instituir heredero en esta for- 
ma : Sea Ticio heredero mientras 
viviese , y despues de sti muerte 
Septicio ¿ pero si dixese así : Ti- 
cio sea heredero hasta diez ños; 
sin nombrar substituto ; despues 
de los diez años tendrá lugar la 
sucesion ab intestato : y porque 
hemos dicho que el soldado púe- 
de nonibrar heredero desde cier- 
to tiempo, y hasta cierto tiempo, 
és consiguiente á esto , que ántes 
que venga el dia eri qué se admita 
al substituto,se dé la herencia á los 
herederos ab intestato ; y lo que 
lé es permitido en parte de los 
bienes ;, le competa tambien. el 


mismo privilegio ; fespecto del 


tiempo ; aunque sea largo. 


(1) Ley 3 tit. 3 Parts 6: 
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Exposicion, Ya se ha dicho (1) que- el soldado puede instituir heredero 4 uno 
hasta cierto tiempo, y despues á otro , y que tambien puede morir parte con testa- 


mento , y parte ab intestato (2,. 


1 Mulier yn quam tur- 
pis suspicio cadere  potest, 
nec ex testamento melitis ali- 
quid capere  potest , ut di 
vus Hadrianus  rescripsit. 


1 La muger en quien puede 
haber alguna sospecha torpe , no 
puede recibir cosa alguna, ni aun 
por el testamento del soldado, 
segun el rescripto del Empera- 
dor Hadriano. 


Exposicion, La muger que expresa este párrafo , no puede adquirir por el testa- 


¡mento hecho por Derecho Militar. 


2 Nec tutorem el, qui 


in aliena est potestate , miles 
dare potest. 


2 -. No puede el soldado nom: 
brar por tutor al que está en po- 
der de otro. 


Exposicion. A el que expresa este párrafo , no lo puede el soldado nombrar por 
tutor en el testamento que hizo por Derecho Militar. - : : 


3 Si miles exheredave- 


vit fulium , vel sciens eum fa-. 


lium  sutim esse , stlentio 
praeterierie , an legatum E 
substituto ejus dare  possit, 
quaesitum est. Dixt , non pos- 
se : licet ampla legata reli- 
querit exheredato. 


3  Siel soldado desheredase 
á su hijo ,Ó sabiendo que era su 
hijo, no hiciese mencion de él en 
el testamento , se pregunta si su 
substituto podrá dar el legado: 
dixe que no podia , aunque hu- 
biese dexado al desheredado co- 
piosos legados. j 


- Exposicion, Por Derecho Real deben los padres instituir por herederos á sus hi- 
jOS , Y dexarles precisamente todos sus bienes , excepto la quinta parte de ellos; y no 
los pueden desheredar sin expresion de justa causa, la qual la ha de justificar el 
heredero del padre; y de lo contrario será nulo el testamento , como se ha dicho en 
su propio lugar. GA E 
Concuerda. con la ley 6 Cod. de este tit, 


4 Miles et emancipato f- 


lio substituere potest. Verun 
hoc jus in his exercebitur, 


quae ab ipso ad cum, cul. 


substituit , pervenerínt : 1078 
etiam in his ,si quae habue- 
rit , vel postea adquisierit. 
Nam er sí filio suo , vivo 


4. Puede tambien el soldado 
nombrar substituto al hijo eman- 
cipado ; pero usará de este dere- 
Cho sólo en aquellas cosas que ad- 
quiriese de él aquel á quien le 
nombró substituto, y no en aque- 
llas que 'ya tuviese , Ó adquiriese 
despues ; porque si á su hijo le 


e “P£ “zzz rn arar re an cnarnzarrag 


(1) Ley 15 $. 4 de este tir. (2) Ley 6 de este tit, 


del Digesto. 


adhuc avo substituit : post 
adquisitam el av hereditatem, 
memo dicerer ad substitutum 
pertinere. 


- EXPOSICION, 
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nombrase substituto viviendo su 
abuelo , ninguno dirá que perte- 
nece al substituto la herencia que 
adquirió despues del abuelo. 


El soldado que hace testamento por privilegio militar , puede hacer 


la substitucion que expresa este párrafo en los términos que se refiere en él... 


5 Similitis adita non fue- 
vit hereditas : an substitutio, 
quam pupilo fecit,valeat, quac- 
ritur. Et consequens erit , hoc 
dicere: quia permittitur , mili 
¿em filio facere testamentum, 
quanvis sibi non fecerts. 


Si no se adiese la herencia 
del soldado , se pregunta si vale 
la substitución que hizo al pupi- 
lo ; y será consiguiente decir que 
sí ; porque al soldado se permite 
que haga testamento por el hijo, 
aunque no lo haga para sí. 


ExposIcIoN. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y expresa la 
razon de la decision del caso que se propone en él. 


ULPIANOS lib. 45 ad Ediccum. 


Lex XLIT. Exeo tempore 


quis jure militari incipit pos 


se testarí ex quo in nume-. 


ros vrelatus est , ante non. 
Proinde , quí nondum in nu- 
meris sunt, licet etiam  lecst 
tirones sint , et publicis expen- 
sis iter faciunt , nondum mili- 
tes sunt: debeng enim in nu- 
meros referri. 


- EXPOSICION. 


Ley XLIT. Empieza el sol: 
dado á gozar del privilegio mili- 
tar para testar, desde que fué pues- 
to en el número de los soldados, 
y no ántes: por.esta causa los que 


no estuviesen aún en la lista, 


aunque sean elegidos para solda- 
dos , y caminen 4 expensas pú- 
blicas, aún no son soldados , por- 
que deben ser puestos en la lista. 


Esta ley expresa desde qué tiempo empieza el soldado á gozar del 


privilegio de hacer testamento por Derecho Militar. 


PAPINIANUS lib. 5 Responsorum, 


Lex XLIL - Filiusftami- 
las equestri militia exorna- 
tus , et in comitatu Prin- 
cipum retentus , cingi confes- 
tim  jussus, ,  testamentum 
de castremsi peculio facere po- 
test. 


Ley XLIII. El hijo de fa- 
milias condecorado con el orden 
equúestre , y nombrado para la 
custodia del Príncipe , y que se 
le mando ceñir la espada inme- 
diatamente , puede hacer testa- 


mento del peculio Castrense. 


Exposicion. En el caso de esta ley podia hacer testamento el hijo de familias: 


> 


hd dad 
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hoy por Derecho Real pueden testar todos los hijos é hijas de familias que tienen la 
edad legítima para ello , como se ha expresado repetidas veces, 


«e 
Ñ 
e. 


Lex XLIV.  Rescripta 
Principum ostendunt , omnes 
omnino ,. qui ejus sunt gra- 
dus , ut jure militart  tes- 
tarí non possint, si nm hos- 
tico deprehendantur , et illic 


-decedant * quomodo velint , er 


ULPIANUS lib. 45 ad Edictum, 


Ley XLIV. —Manifestan 
los rescriptos de los Príncipes, 
que todos los que son de tal con- 
dicion que no pueden hacer tes- 
tamento por Derecho Militar, sl 
fuesen cogidos en lugar enemigo, 
y muriesen en él , pueden hacer 


testamento del modo que quieran 
y puedan , ya sea Presidente de 
we quis alius, quí jure qmi- provincia , ú:otro qualquiera que 
litari testar? non  potest. no pueda hacer testamento por 
A i Derecho Militar. 

Exposiciox. - No solo los soldados , sino tambien los demás que mueren en bata- 


lla, ó en campaña á manos de los enemigos , gozan de privilegio militar para hacer 
testamento como puedan , y como quieran, 
ua es E 


TITULO 1. 


n= : o E qn a 
quomodo possint , testar: si- 
ve praeses sit provinciae , st- 


ee 


* Concuerda con el eitul. 30 lib. 6 Codic. y la 13 


Gp De Adquirenda > Vel omittenda pereditates y sig. basta el fin del tit. 6 Part» 6. 


L: aceptacion , 6 adicion de la herencia no es otra cosa que declarar el heredero 
4 que quiere serlo , lo qual puede expresarlo de palabra, ó dando á entender con 
los mismos hechos que la admite , portándose como heredero; y este es un modo tá- 
cito de adirla. Hay diferentes especies de herederos. El siervo instituido por su señor, 
adquiere la libertad , y es heredero necesario , porque no puede escusarse de serlo. 


Los hijos Ó nietos que estan en la potestad del testador , y obtienen el primer lugar 


para heredarlo , porque no les antecede ninguno otro , se dicen herederos suyos , y 
necesarios : son herederos suyos , porque en algun=-modo se presume que auh en vida 
de:sus padres tenian alguna especie de dominio en sus bienes , y que despues de su 
muerte continúan en él : tambien se llaman herederos necesarios por la precisión que. 
tienen de adir la herencia , segun la disposicion del Derecho Civil. El Pretorio les* 
permite abstenerse de aceptar la herencia; por lo qual si no la aceptasen tácita 6 
expresamente , no serán tenidos por herederos. Los demás herederos se llaman ex- 
traños: quando' estos no aceptan la herencia ,se dice que la repudian; y los herederos 
suyos y necesarios, que no la quieren adir , que se abstienen de ella, Por la aceptacion 
y adicion de la herencia , las acciones activas y pasivas de los testadores difuntos pa- 
san á todos los herederos. , 
PauLus lib. 2 ad Sabinum. 


Lex IL Qui totam hered:- Ley T. + El que puede adquí- 


tatem adquirere  potest ,* iS 
pro parte eam scindendo ad: 
re non. potest. 


rir toda la herencia, no puede 
adquirir una parte , y dexar. de 
adquirir la otra. 


”- 
de 


del Digesto. 1 


ExPos1cioN. 


/ 
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El heredero no puede aceptar la parte de herencia que le dexó. el 


testador , y dexar de adquirir la que repudió el coheredero , y le corresponde á él: 
lo mismo se dice del legatario (1); pues de lo contrario se verificaria que el testador 
muriese parte con testamento , y parte ab intestato. 2 


ULPIANUS lib. 4 ad Sabinum. 

Lex IL Sed er sí quís ex 
pluribus partibus in ejusdem 
hereditate institutus sit: non po- 
test quasdam partes repudrare, 
quasdam agnoscere. 


Exposicion. 
antecedente. 


E Dex TEL O adrede 


Ioem lib. 6 ad Sabinum. 


Concuerda con la ley 20 Cod. de este ejr, 
Ley IT. Si alguno fuese ins- 
tituido heredero de muchas par- 
tes en una misma: herencia , no 
puede admitir unas , y repudiar 
otras. : 


La razon de la decision del” caso de esta ley es la misma que la del 


Mientras que el 


Ley 11T. 


res institutus hereditatem adi primer heredero nombrado puede 


re potest , substitutus non po=: 


1es£. 


adir la herencia , no puede adirla 
el substituto. 


* Exposicion. Interin el heredero pueda adir la herencia, no tiene derecho algu. 


no el substituto ; porque este solo entra en' defecto del instituido en primer lugar, 


como se ha dicho repetidas veces. 


Iogm lib. 3 44 Sabimumo ; 


o LexIV. Nolle adire here- 
ditatem non videtur , quí non 
potest adire. E 


e 


Ley IV. No parece que no 


- quiere adir la herencia , el que no 


la puede adir. 


_ExrposicioN. El que no puede adir la herencia, no la puede repudiar , como ex- 


presa la regla del Derecho (2). 


Ipem lib. 1 ad Sabinum. 


_ Lex V. Mutum , necnon 
surdum , etiam: ita natos, 
pro herede gerere , es obli- 
gari hereditati posse , cons- 
tal. 


- Ley V. El mudo y el sordo, 

aunque lo sean de nacimiento, 
consta que pueden hacer gestio- 
nes de herederos , y Obligarse 4 
la herencia. 


Exposicion. Los mudos y sordos no tienen testamenti'faction Passiva , y pueden 
adir la herencia tácitamente haciendo gestiones de heredero , y en este caso se obli- 


gan como tales , segun expresa esta ley, - 


1 Eum, cui lege bonis 2n- 
terdicitur , heredem institutum 


1 Es cierto que aquel 4 
quien por la ley le está prohib;- 


(1) Ley 36 tit. 9 Part. 6. (2) Ley Qui porest 134 $. Quod quis Diz. de Reg. jur, 
0) 


TOM. X, 


A A 


tum hereditati obligare cum, 
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posse adire hereditatem cons- da la administracion de los bie- 


-tat. nes, si es instituido heredero , pue- 


de adir la herencia. 


Exposicioy. Aquellos á quienes por Derecho les está prohibida la administracion 
de sus bienes , como el pródigo, el furioso, $c. pueden aceptar las herencias que les 
corresponde por testamento ó ab intestato; porque tienen testamenti faction passiva: 
esto se entiende con la autoridad y consentimiento de sus curadores , como dice la 


ley de Partida (1). | 


Lex VI 
potestate , 


—Togm lib. 6 ad Sabinum, 

Qui in aliena est Ley VI. El que está en la 
non potest inui- potestad de otro contra la volun- 
tad de aquel en cuya potestad es- 
in cujus est potestate , me  tá,no puede obligarlo 4 la he- 
aerí “alieno  pater  obligare- rencia , para que el padre no. se 
tur. -Obligue á las deudas. 


Exposicion. Si el hijo que está en la patria potestad , ó el siervo, fuesen institui- 
dos herederos , y adiesen la herencia sin la voluntad del padre , ó el señor , no los 
obligarán á las deudas que tenga contra sí; pero si al hijo se le dexase la herencia 
para él, y no por contemplacion del padre, este la puede adir por sí sí son mayores 
de siete años ; pero si no han llegado á esta edad , Ó son locos , ó fatuos, la pueden 


adir con el consentimiento de sus tutores ,.como dice la ley de Partida (2). 


1 Sed in bonorum. pos- 
sessione  placutt, ratam ha- 
bert posse eam , quam citra 
voluntatem adgnovit is , quí 
potestati subjectus est. 


1 La posesion de los bienes 
tomada sin la voluntad de aquel 
á cuya potestad estaba sujeto el 
que la tomó , se determinó que 
la pudiese ratificar aquel á cuya 
potestad estaba sujeto, . Ep 


EXPOSICION. Quando la herencia no se le dexa al hijo por contemplacion del padre, 
para que este se obligue por la aceptacion del hijo , es necesario que preceda el man- 
dato del padre , como se dirá despues (3); pero en quanto á la posesion de los bie= 
nes , es suficiente que se ratifique despues, segun expresa este párrafo, 


2 Sed et si legitima heredi- 
tas filio delata sit, ex Senatus- 
consulto Orficiano , Matris: 
¿idem ertt probandum. 


2 Pero si se diese al hijo la 
legítima herencia de la madre por 
el Senadoconsulto Orficiano , se 
ha de decir lo mismo. 


Exposicion. En el caso de este párrafo tambien se confirma el acto anterior por 


la ratificacion posterior, 


3 Sed et si mon adieris fi- 


3 Pero si no adiese el hijo la 


lus , diu tamen possedit pater herencia, y el padre la poseyese 


EA 


(1) Le) 13 tig. 6 Part. 6. (2) Ley 13 tit. 6 Part. 6. (3) Ley 24 $. 5 de este 55, 


«del Digesto. 


hereditatem : credendus est ad- 
misisse hereditatem : ut divus 


Pius, es Imperator noster res- 


Cripserumbooo ooo 
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por largo tiempo ,se:ha de creer 
que admitió la herencia , como 
respondiéron el Emperador Pio 
y el nuestro. 


pl 
. 


ExposicioN. Por el tramscurso del tiempo y la posesion del padre, se presume 
la adicion de la herencia , como expresa este párrafo. 


4 Sis, qui putabat se fi- 
liumfamilias, patris jussu adie- 
rit: eumneque sibt, neque el quí 
jussit , quaesisse hereditatem 
constat: quamquamis, quem pa: 
ter jussit adire, eb decessit , $2 
adierit jam mortuo patre obl- 
ges se hereditatí, ut Julianus 
libro trigesimoprimo Digesto 
num scripstt. Nam eum , quí 
dubitat utrum fillusfamilias, 
an paterfamilias morte patris 
factus sit, posse adire heredi- 
tatem magis admittit. 


4  Siel que se creía hijo de 
familias adiese la herencia por 
mandato del padre, y muriese, 
es constante que no la adquirió 
ni para él, ni' para el que se lo 
mandó ; y:si la adió muerto ya 
el padre, se oblisará 4 la heren- 
cia, como escribe Juliano al li- 
bro treinta y uno de los Diges- 
tos ; porque el que duda si por 
la muerte del padre se hizo hijo, 


e A » .q> í . 
O padre de familias , es mas cier- 


to que puede adir la heren- 
cia. | PER 


Exposicion. En el caso de este párrafo se dice que no adió la herencia el que la 
adió , ni el que lo mandó ; aquel porque no la quiso adir en su nombre, y este por- 


que no lo pudo mandar. 


5  Interdum filiifamilias et 
sine aditione adquirent heredita- 
tem his, in quorum sunt potesta- 
te:utputa sinepos ex filio exhe- 
redato, heres sit institutus , pa- 
trem enim suum sine aditione fa- 
ciet heredem, et quidem neces- 
Sarium. 


5 Los hijos” de fimilias 
adquirirán tal vez la herencia 
para aquellos en cuya potestad 
están: v. g. si el nieto del hi- 
jo desheredado fué instituido he- 
redero , sin adir la herencia, 
hará 4 su padre heredero necesa- 
rI0. | 


Exposicion. Este párrafo se ha de entender que habla segun la disposición del 


Derecho Civil, por el qual:se transmite inmediatamente la herencia al h 
tiene derecho de suidad; pero, como el Pretorio les permite abstenerse, ¡ 


eredero que 
nterin no se 


verifique adicion expresa Ó tácita, no se entiende que se les transfiere, 


6 Sed si quis heres institu- 
tus adoptetur a filio exheredato, 
necessarium cum non facit : sed 
Jubert deber , ut adeat : quo- 

TOM. X. 


6 Pero si al que fué institu;. 
do heredero lo adoptase el hijo 
desheredado , NO lo hará heredero 
necesario. , porque debe man- 

O2 
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nia mortis tempore in potes 


tate non' fuerit. Nam per-eum 
quis 'existere necessartus “nom 


potest, qui 1pse. nomvesset exta= 


furus. 


ExPOosIcIoN. 
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darle que:ada y pues:al. tiempo 
de la muertenorestaba.en.su: po- 


“testad, yoningunosputde ser: he- 


redero necesario por,+aquel «que 
él no lo, serías a 


En este párrafo se continúa la especie del antecedente , Y tambien se 


ha de entender que habla segun la disposicion del Derecho Civil ; y €n el, caso que 
propone dice , que es” necesario mandato para la adicion de la HPA > pór la en 


que expresa. 


7 Celsus libro ias | 


mo Digestorum scripsit , cum, 
qui_metu verborum , vel aliquo 
timore coactus , Jallens adie- 


rit hereditatem : síve liber 37 


heredem non fieri places : SiVe 
servus sit, dominun heredem 


non facere. 


ExposicrioN. 


7 Escribe Celso al 1 
quince de los Digestos y que aquel 
que amenazado de palabra AS 
obligado de otro temor, adió la 
herencia engañando., se Ben 
nó que no se hace heredero aun- 
que sea libre ; ; y si fuese siervo, 
que no hace heredero 4 su señor. 


En el caso de este párrafo se rescinde la Alicia de:la: herencia , co- 


mo se dirá despues (1); porque este ha de ser un acto libre sin ertor , ni otra cosa 
que se oponga al pleno consentimiento que para él se requiere, | 


PauLus libro 1 ad Sabinum, 


Lex VII. 
milias heredem instituerit , ef 
ta scripserit : Sí mihi Titius 
¡ste filiusfamilias - heres - non 
erit, Sempronius heros esto : fi- 


Lio dd Jjussu patris subs- 


situtus excluditur. 


Si quis filiumfa- 


Loy VIT. Si alguno nom- 
brase heredero al hijo de familias, 
Y escribiese así : Si este Ticio HE 
jo de familias no fuere mi here- 
dero , séalo Sempronio ; adiendo 
el hijo con. mandato del padre, 
se excluye el substituto, 


ExposicioON. Segun se propone en esta ley, cesa la substitacion pupilar; porque 
adiendo el hijo la herencia por mandado de su padre, lo constituye heredero inme- 


diatamente , como se dirá despues (2). 


Concuerda' con la ley 2 tit, 6 Parr, 3. 


1 Si fllus , priúsquam 
scirel se necessarium extitis- 
se patri heredem ,. decesserit 
relicto filio necessario : per- 
mittendo est nepotí abstine- 


Ir Si el hijo, ántes de saber que 
era heredero necesario del padre, 
muriese dexando un hijo heredero 
necesario , se le ha de permitir al 
nieto que Si abstenga de la heren- 


A A cil bd MS + 


(1) Ley 85 de este tif. (2) Ley 79 de este tir, 


1: - del Digesto. 


re se: “avr hercditate : 
eb paria ejus ¿dé “eribuere= — 
Lur. 
Hi 
pes “de ad 


- 
Ñ 
Le » 


hs 2 A . omi —successione, 
qui el. heres extilie, qui Ti 
£10 her. es fuit o, y Titío quoque 
heres videtur esse y Mec, po 
tesó NO ¿12 omittere háredisa, 
Lem. : 


guia 


2. Eoncuerda con ela ¿lg 


109. 
cia: del abuelo ; porque á su pa- 
dre tambien se le concederia lo 
mismo. 


e 


E. zona por. _que en el caso Se este párrado: se > puede abstener el 
arila herencia se efolesa: en él. | 


tit. 9 FiA 6. | 

A “En todas las succesiones, 
el que heredó. al que fué NES 
ro de Ticio, , Parece que tambien - 
lo es de esté , y no puede dexar 


de ¿Aceptar Y herencia de Ti 
cio. : 


a 


AU de $ Y 


EXPOSICIÓN. - El nede del: ptr regularmente. se ina que. es Keredero. 
del testador , como se ha dicho (1); 3 Por; lo qual este no Puede repudiar la herencia 


que aquel aceptó. 


UL PTANOS Lib, 7 ad Sabino 000 


“Lex VUIL  Morenostrae cí- 
vltatis neque pupillus, neque pu- * 
pilla, sine tutoris. auctoritate, 
obligari possunt. Hereditas ala 
Lem. quin obhget nos aerí alíeno, 
eriam. si mon sit solvendo, plus 
quam manifestum est. De ea 


autem hereditate loquimur, im> 
succedunt huy ujus- 


qua non 
mod: personac quasi: necessa- 
riae. 


6 de. dl 


EXPOSICION. 


.ceflas: 


Concuerda com la: se 13 101. 6 Part. 6, 
e” VIIT. "Por “costúmbre 
«de nuestra ciudad ni el pupilo, 


ni la pupila se pueden obligar sin 
la. autoridad del. tutor ;. pero, es 


muy cierto que la herencia ha de 
pagar las deudas , aunque : no a 
cance su importe para satisfa- 
hablamos de- las he- 
rencias , en las quales no succe- 
den los Ene son herederos nece- 
sarios.. dun 3 X re 


a , 


Se ha dicho en su propio lugar (2), que el' pit no puede adir Ta 


herencia sin la autoridad y consentimiento de:su, tutor ;.pues-el heredero que la aceps 
ta sin beneficio de inventartio:, se hace responsable- a los acreedores. del difunto , AUN> 
e diga que la : herencia no importó tanto como las deudas 6 5). is 


Concuerda com la ley 13 118. 6 Part, 6.. 


nl Impubes, qui in alterius 
otestate est , Si JUssu ejus adie- 
ris APRA: licet consilii ca- 
pax non fuerte, el | adquirit he- 
reditatem. 


1 El impúbero que está en 
poder de otro, sl adieseta herén- 
cla por su mandado; La adquiri- 
rá , aunque no sea capaz de con- 
sejo. 


USOR 


(O) Expos, 4 La ley 3 tit. 3 lib. 5 Dig. (2) Expos. á la ley 6 de este tit. (3) Ley 228. Sia vero 


tit, 31 lib, 6 Cod, 


Se A a A 
A 
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Exposicion. En el caso de este párrafo adquiere el pupilo la herencia ; porque 
la acepta con la autoridad de aquel á cuya potestad está sujeto , y este suple el co- 
nocimiento que á él le falta para este acto, SR 


PAuLus lib. 2 ad Sabinum. 


Lex IX. Pupillus si fari 
possit, licet hujus actatis si , ut 
causamadquirendae hereditatis 
non intelligat: quamots non ut- 
deatur sctre hujusmodí aectatis 
puer (neque enim sctre, neque de- 
cerneretalis actas potest,nonma- 
gis quam furiosus) tamen cum 
tutoris auctoritate hereditatem 
adquirere potest : hoc enim fa- 
vorabiliter els praestatur. j 


Concuerda con la ley 13 tit. 6 Part. 6, 

Ley IX. El pupilo si pue- 
de hablar , aunque sea de edad 
que no entienda la causa de 
la adquisicion de la herencia, 
ni el que es de esta edad no 
parezca que sabe, ni sabe dis- 
cernir , así como el furioso, 
con todo puede adquirir la he- 
rencia con la autoridad de su 
tutor : y esto se le concede por 


favor. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de las antecedentes , y en el caso 


que:propone adquiere el pupilo la herencia con la autoridad de su tutor, por la ra 


zon que expresa. | 


cLexX. $i ex asse heres 
destinaverit  partem  habere 
hereditatis , videtur in assem 
pro herede gessisse. 


ULpIANUS libro 7 ad Sabtnum. 


e Ley X.  Siel que fué institui- 
do heredero universal , aceptase 
parte de la herencia, parece que se 
tiene por heredero de toda ella. 


Exposicion. El que adió parte de la herencia, se entiende que la adió toda ; pues 
como se ha dicho (1) , no la puede adir en parte. | 


Lex XI Impuberibus li- 
beris omnimodo abstinendi po- 
testas fit: E? puberibus autem 
ta, si se non tmimiscuerint. 


 Pompontus lib. 3 ad Sabinum. 


Ley XI. Tienen facultad los 
descendientes impúberos de abste- 
«nerse absolutamente de la heren- 
cia de qualquier modo ; pero los 
púberos solo en el caso de no ha- 
berse mezclado. 


Exposicion. Ya se ha dicho que 4 todos los que tienen derecho de suidad les es 


permitido abstenerse de aceptar la herencia, y que no se entiende haberla adquirido 
no constando de su aceptacion tácita Ó expresa 5 á que se añade , que si el mayor de 
catorce años, y menor de veinte y cinco, adió la herencia por su propia autoridad, le 
compete el derecho de restitución para volverla á renunciar, si no le fué conveniente 
la aceptacion , como expresa la ley de Partida (2), y se dirá despues (3). 


A A E AS A A — o 
(1) Ley 1 de este tito (2) Ley 13 tit. 6 Part. 6. (3) Ley 57 de este tito 


del Digesto. 


LIT 


: ULPIANOS bib. 11 ad Edictum. 


Lex XI. Ez , quí se non 
miscuit hereditatí  paternae, 
sive major sit,  sive minor, 
non esse necesse Praetorem 
adire : sed sufficit , se non 
miscuisse hereditatí. Et est 


in Semestribus divis  Seve- 


ri et Victorino  rescriptum, 
non esse necesse pupillis 2n 
integrum  restitut 
contractu , quorum pater cons- 
tituerat non  agnoscere  here- 
ditatem , neque quidquam amo- 
verat , vel pro herede gesse- 
ral. 


ex  avito 


Ley XII. No tiene necesi- 
dad de recurrir al Pretor el que 
no se mezclo en la herencia pa- 
terna , ya sea mayor ó menor; 

orque es suficiente no haberse 
mezclado en ella ; y consta en los 
Semestres, que los. Emperado- 
res Severo y Victorino respon- 
diéron,-que los pupilos no necesi- 
taban restitución ¿n integrum 
por el contrato del abuelo , cuyo 
padre habia determinado no ad- 
mitir la herencia , ni habia toma- 
do cosa alguna de ella , ni exer- 
cido acto alguno de heredero. 


Exposicion. El heredero con derecho de suidad , ya sea mayor ó menor de vein- 
te y cinco años , puede abstenerse de adir la herencia por Derecho Pretorio; por lo 
gual no tiene necesidad de ocurrir al Juez para que le conceda licencia de abstenerse. 


“Lex XUL. Ls, quiheres institu- 
tus est ,vel is , cui legitima here- 
ditas delata est,repudiatione he- 
reditatem amittit. Hoc 1ta ve- 
rumest,si in ea causa erat he- 
reditas us es adiri posset. Cae- 
terum  heres institutus sub 
conditione , sí ante conditio- 
nem existentem repudiavit, ni- 
hil “egit : qualisqualis , fuit 
conditio , etsi in arbitrium col- 
lata est. 


IDEm lib. 7 ad Sabinum. 


Concuerda con la ley 14 tit, 6 Part.6. 
Ley XIII. El que fué nom- 
brado heredero, Ó aquel 4'quien se 
dió la herencia legítima, si la repu- 
dia la pierde: esto es cierto si esta- 
bala herencia en estado de que la 
pudiese adir; pero el heredero ins- 
tituido baxo de condicion, si án- 
tes que se verificase repudiase la 
herencia , no es válida la repudia- 


cion, de qualquiera manera que 


fuese la condicion , aunque penda 
de su arbitrio. 


ExrosicioN. El heredero instituido en el testamento, y el legítimo ab intestato, 
pierden el derecho de heredar si repudian la herencia que pudieran adir si la quisie- 
ran aceptar ; pero el que no podria adirla aunque quisiese , como el que fué instituido 
baxo de condicion , pendiente ésta no la puede renunciar , como dice esta ley y su 
concordante de Partida ; porque no hay derecho cierto sobre el qual pueda recaer la 
renunciacion. Pero si declarase ante el Juez y los acreedores hereditarios , que no 
ha de aceptar la herencia aunque se verifique la condicion , se venderán los bienes 
inmediatamente para pagar las deudas (1). 


(1) Ley 1 tir. 18 lib. 42 Dig, 
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Concuerda con la ley 14 tir. 6 Parr. 6. 


1 $l quis Pd, vivat 
testator , necne : - repudiando, 
nihil agite. 


ExPosIcION. 


1  Dudando alguno si vive ó 
no el testador , no puede repu- 
diar la heréAcia. j 


En el caso de este parrafo tampoco puede renunciar la herencia el 


heredero ; porque no sabe de cierto que lo es , como tambien se dirá despues (1). 


2 Substitutus quoque sh 
militer si ante repudiat , quam 


heres institutus decernat de he- 


reditate : mihil valebit repudia- 
£10. 


ExPosIcIióN. 


2 Igualmente. si el substi- 
tuto repudiase ántes que el instí- 
tuido heredero determine adir la 
herencia , no valdrá la repudia- 
cion. 


El substituto no puede adquirir la herencia ínterin' no se verifique 


que no es heredero el que fué instituido en primer lugar ; y por consiguiente no la 
puede repudiar , como se ha dicho en la exposicion á la ley antecedente, 


3 Neque filiusfamilias 
repudiando sine patre , ne- 
que pater sine filo , alter 
nocet : utrique autem possunt: 
ree 


- EXPOSICION. 


3 Niel hijo de Cintia re- 
pudiando sin consentimiento de su 
padre , ni este sin el del hijo, se 
perjudican el uno al otro ; pero 
los dos pueden repudiar. 


En el caso de este párrafo es necesario que repudien la herencia el 


padre y el hijo; porque la renunciacion pesar á los dos. 


Pautus libro 2 ad Sabinum. 


Ts XIV.  Tdem est etiam, 
si legitima hereditas Jaltis ob- 
vente. 


Ley XIV. "Tambien se dice 
lo mismo si á los hijos les perte- 
nece la herencia legítima. 


Exposicion. Por la misma razon que es necesaria la renunciacion del padre, y 
del hijo en el caso del párrafo antecedente , lo es tambien en el de esta ley. 


ULPIANUS lib. 7 ad Sabinum. 


AS. MD qui ' putas se 


mecessarium , cum sit volunta- 
rius , non poterít repudiare: 
nam plus est in opimione , quam 
¿n veritate. 


EXPOSICION. 
propone. 


Concuerda con la ley 14 tit. 6 Part. 6. 

Ley XV. El que juzga que 
es heredero necesario siendo vo- 
luntario , no podrá repudiar; por- 
que consiste mas en opinion que 
en realidad. 


En la misma ley se expresa la razon de la decision del caso que 


Ipem lib.24 ad Edictum, 


Lex XVI. Et 2 contrario, 


Ley XVI. Por el contrario 


(1) Ley 32 de este tir, 


del Digesto. 


qui se putat: necessarium , vo- 
luntarius extstere non potest. 
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el que cree que es heredero nece- 
sario , no puede ser voluntario. 


Exposicion. En esta ley se expresa el caso contrario del que se propone en la 
antecedente , y tambien se dice que no. se puede renunciar la herencia. 


Lex XVI.  Necis, quí 
mon valere testamentum, aut 
falsum esse putat, repudiare 
potest. Sed si certum sit, fal- 
sum non esse, quod falsum 
dicitur : sicut adeundo adqui- 


rit, ita et repudiando amittit. 


hereditatem. 


Tom lib. 7 ad Sabinum. 


Ley XVII. No puede re- 
pudiar el que juzga que no es vá- 
lido el testamento, ó que es falso; 
pero si estuviese cierto de que no 
es falso el que se dice que lo es, 


Ys . . 
asl como adquiere la herencia 


adiéndola , del mismo modo la 
pierde repudiándola. 


Exposiciox. En el caso de esta ley se distinguirá segun se expresa en ella 


Concuerda con la ley 19 tit. 6 Part, 6. 


1  Heres institutus , idem- 
que legitimus , si quasi insti- 
tutus repudiaveritr, quasi le- 
gitíimus non amittit heredita- 
tem. Sed si quasi legitimus 
repudiavit , si quidem scit se 
heredem institutum , credendus 
est utrumque repudiasse. $2 
¿gnorat , ad neutrum el repu- 
diatio nocebit , neque ad. testa- 
mentariam , quoniam hanc non 
repudiavit : neque ad legitt 
mam , quoniam nondum el fue- 
rit delata. 


Exposicion. 
en él, y en la concordante de Partida. 


I Si el heredero instituido, 
que tambien era legítimo , repu- 
diase como instituido , no pierde 
la herencia como legítimo ; pero 
si la repudiase como legítimo , y 
sabía que en el testamento estaba 
nombrado heredero , se ha de 


Creer que repudió como institui- 


do > Y. como legítimo ; pero si lo 
1gnoro,no le perjudicará la repu- 
diación ni para la herencia testa 
mentaria ; porque no la repudió 
ni para la legítima , porque aún 
no se le habia conferido. 


Tambien se distinguirá en el caso de este párrafo segun se expresa 


Pautus lib. 2 4d Sabinum, 


Lex XVII. ls potest repu- 
diare , quí et adquirere potest. 


Ley XVIIT. Puede repu- 


diar aquel que puede adquirir. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título. 


IDEm lib. 59 ad Edictum. 


Lex XIX. Qui hereditatem 
TOM, X. 


Concucrda con la ley 14 tit. 6 Port. 6. 


Ley XIX. El que quiere 
1 


W 
+ 
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adire, vel bonorum possessionem  adir la herencia , O pedirla pose: 

petere volet-, certus esse deber siondelos bienes, debe estar cier- 

defunctum esse testatorem. . sto de la muerte del testador. 
Exposicion. No tiene lugar la adicion de la herencia sin que conste de la muerte” 


del testador, como tambien se dirá despues (1), y expresa la ley de Partida concor- 
dante. y 


Concuerda con la ley 11 tit, 6 Part. 6. 


'Ley XX.. Parece que se tie- 
ne por heredero. el que hace algu- ' 
na cosa como tal ; y generalmen- 
te dice Juliano , que se porta co. 
mo heredero el que hace. alguna 
cosa como heredero : pero el por- 
tarse como heredero mas consiste 
enel ánimo que en el hecho; por- 
que debe tener voluntad de ser he- 
redero; pero si hizo alguna cosa 
por piedad,ó por causa de custo- 
día, y no como heredero, sino co- 

“moseñor por otro derecho, pare- 
ce que no lo hizo como heredero. 


ULpIANUS lib. 61 ad Edictum. 


Lex XX. Pro herede ge- 
rere videtur is, quí aliquid facit 
quasi heres. Et generaliter Ju- 
lianus scribit, eum demum pro 
herede gerere, quí aliquid quasi 
heres gerit. Proherede autem ge- 
rere,nonesse facti, quam animi. 
Nam hoc animo esse debet ,utve- 
lit esse heres. Caeteram, si quid 
pieratis causa fecit , si quid cus- 
todiae causa fecit, si quid quasi 
non heres egit, sed quast alio 

Jure dominus : apparet , non vi- 

deri pro herede gessisse. 
Exposicion. En esta ley y en la concordante de Partida se expresa quando se 

entiende que el heredero ade tácitamente la herencia , mezclándose en los bienes he- 


reditarios, y en la administracion de ellos, y quando se dirá que no lo hace como 


heredero, y 
Concuerda-con la ley 11 111,6 Parr, 6. 


1 Et ideo solent testari 1 Y por esto suelen protes- 
liberí , quí necessari exis-  tarlos descendientes que son he- 
tunt , non animo heredis se rederos necesarios ,que aquellas 


gerere , quae gerumt , sed 
aut  pietatis y aut custodiae 
causa , aut pro. Suo : ut pu- 
1d patrem sepelivit , vel jus- 
ta el fecit , si animo here- 
dis , pro herede gessit : enim- 
vero , si pietatis causa hoc 


fecit , non videtur pro he- 


rede Sessisse. Servos hered:- 


cosas que hacen no las exercen 
como herederos , sino Ud por 
causa de piedad, d custodia, ó co- 
mo suyas : v. g. sí dió sepultura 
al padre , ó hizo lo que era cos- 
tumbre , sicon ánimo de ser he- 
redero , lo hizo como tal ; pero 
si por causa de piedad, no se ha de 
entender que lo hizo como here- 


(1) Ley 27 de este tit, 


del Digesto. 


¿arios pavit ; jumenta aut 
pavit , aut distraxit : si hoc 
ut heres gessit , pro herede, 
aut si non ut heres , sed 
ut custodiat ,. aut  putautt 
sua, aut dum deliberat , quid 
Jeci , consulens , ut salvae 
sint res hereditariae , st for- 
ze ei mon placuerit pro he- 
Fede gerere > appareí , non 
wvideri pro herede gessisse. 
Proinde er si fundos , aut 
aedes locavit , vel fulsit , vel 
Si quid aliud fecit : non hoc 
animo , quast pro herede ge- 
sere 5 sed dum el, qui subs- 
a itutus est, vel ab intestato he- 
res extaturus , prospicit : aut 
res tempore perituras distraxit, 
in ea causa est, ut pro here- 
de non gessert, guia non hoc 
animo Juerit. 


— EXPOSICION: En este párrafo se contin 


2 Si quid tamen quasi he- 
ves pestt, sedexhts, quae ad he- 
redemextraneum non transeunt, 
videamus,anoneribus se rmmer- 
serit hereditar?is: utputa a li 
berto parentis operas petit : has 
heres extraneus petereo non po- 
quit, hictamen petendo conscque 
potest. Et constat y pro herede 
gun non gessisse: cum petitio ea- 
aun. etiam creditoribus:compe- 
tas; et maxime futurarum. 


portó como. “heredero '; 
tambien: las pueden ci los 
acreedores ;, particularmente las 
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dero : si alimentó 4 los siervos 
hereditarios , vendió 6 alimentó 
los jumentos , sí hizo esto como 
heredero , se le tendrá por tal; pe- 
ro si no, y solo para cuidatlos, Ó 
porque juzgó que eran suyos , ó 
ínterin delibera lo que ha de ha- 
cer , con atencion de que las co- 
sas de la herencia permaneciesen 
sin deteriorarse ; $1 acaso no quí- 
siese portarse como heredero, es 
claro que no las hizo como here- 


'dero: si did en arrendamiento las 


heredades , y las casas , O las re- 
paró, ó si hizo otra qualquiera cosa 
sin ánimo de:ser heredero, ínterin 
cuidaba de ellas el substituto, Ó el 
heredero -ab intestato, O ven- 
dió las cosas que no se podian 
guardar , se entiende que no lo 
hizo como heredero, porque no 
tuvo esta intencion. 


úa la especie de la ley antecedente. 


a  Sicomo heredero pidiese 


alguna cosa. de. aquellas que no 


pasan 4:los herederos. extraños, 
y se deben á los que no son ex- 


traños : v. Y. exlgiese las obras: 


del -liberto: del padre > UvEd 
mos si se obligó 4 las cargas he- 
reditarias : es constante que no se 


; porque 


futuras. 


Exposicion.- En el caso de este párrafo no se entiende queel heredero adió la he- 
rencia , ni que como tal se mezcló en las cosas hereditarias , por la razon que se ex- 


presa en él, 


3 Sedet qui im sepulchrum 
TOM. X. 


3 Pero el que enterrá 4 un 


Pa 
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. N . . . 
hereditarium wmortuum intulit, 


obligari paternis creditoribus 


non est existimandus ,ut Papt- 

“mianus att: quae sententia hu- 
manior est , lices Juljanus con- 
tra scripsertt. 
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muerto en el sepulcro heredita- 
rio , no se ha de juzgar obligado 
á los acreedores del padre , como 
dice Papiniano , cuya sentencia 
es mas equitativa , aunque Julia- 
no lleve la contraria. 


Exposiciox. En este párrafo se continúa la especie de los antecedentes, y en el 
caso que propone no se entiende que el hijo adió la herencia por el hecho de enter- 
rar al muerto en el sepulcro hereditario , sino que lo hizo movido de piedad, 


4 Papiniamus scribit , fi 
lium heredem institutum , quí se 
bonis paternis abstinuit , vulgo 
putare quosdam, si a statulibe- 
ro pecuniam accepit, a creditori- 
bus conveniendum , sive nummt 
peculiares fuerint , sive non fue- 
rint: quia ex defuncti volunta- 
te accipitur , quod. conditionts 
implendae causa datur. Julia 
nus autem,et si non abstíniutt, 
idem existimavit. lta demum 
autem pro herede gessise alt Pa- 
pimanus , si solus heres sir. Cac- 


terum sicoheredem habeat ,etco- 


heres adiút:non est cogendus (in- 
quit) 15, quí accepit a statulibe- 
ro, actiones creditorum suscipe- 
re. Nam, cum se fulius abstinet, 
¿dem debebit consegui jure prae- 
torio, quod. emancipatus conse- 
quitur,qui hereditatemrepudia- 
vit: quo facto, statuliber filiono- 
minatim pecuniam dare JUSSus, 
potuisset non heredi dando ad 
libertatem  pervenire. Itaque 
tunc pro herede geri dicendum 
esse aít, quotiens accepit, quod 
cifra nomen et jus heredis acct- 
pere non poteraf, 


4 Escribe Papiniano , que el 
hijo instituido heredero , que se 
abstuvo de los bienes del padre, 
juzgaban comunmente algunos, 
que si tomase dinero de uno á 
quien se le habia de dar libertad, 
habia de ser reconvenido por los 
acreedores, ya fuese el dinero del 
siervo Ó.no ; porque se toma por 
la voluntad del testador lo que 


se dá por cumplir la condicion. 


Juliano dixo lo mismo, aunque 
no se abstuviese. Finalmente di- 
ce Papiniano , que lo hizo como 
heredero si fué único ; pero si 
tuviese coheredero , y este adie- 
se la herencia , que el que recibió 
el dinero del siervo no se obliga ' 
á los acreedores ; porque abste- 
niéndose el hijo , goza del mismo 
beneficio por derecho pretorio, 
que el emancipado que repudió la 
herencia; por lo qual si al que 
habia de ser libre, sele mandó ex- 
presamente dar dinero al hijo , pue 
do adquirir libertad sin dárselo al 
heredero, Dice que se ha de en- 
tender que se porta como herede- 
ro el que recibe lo que no podia 
recibir no siendo heredero. 
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Exposicion. Se entiende que se ade la herencia por todos los actos que no:se pue- - 
den exercer sino como herederos ; por lo qual en el caso de este párrafo se distingui- 


yá segun se expresa en él. 


5 Si sepulchri violati fi- 
lius aget , quamovis heredi- 
taril : quia ntihil ex bonis 
patris capit , non  videtur 
bonis immiscere : haec enim 
actio poenam et vindictam, 
quam rel persecutionei , con- 
tinet. 


5 Siel hijo demandase por 
la accion de sepulcro violado, 
aunque sea hereditario , porque 
nada adquiere de los bienes del 
padre , parece que no se mezcló 
en ellos; porque esta accion mas 
bien contiene la peticion de la pe- 
na y castigo , que la persecucion 
de la cosa. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se entiende que el hijo adió la heren- 


cia ; porque no usó como hieredero de la accion que expresa 
pulcro era perteneciente á la familia (1). 


Ioem libro 7 ad Sabinum, 

Lex XXI. Si quis extra- 
neus rem  hereditariam qua- 
si subripiens vel cxpilans te- 
net , non pro hereds  gertt: 
mam admissum contrariam vo- 
luntatem declarat. 


, Mayormente si el se- 


Concuerda con la ley 12 tit. 6 Part. 6. 


Ley XXI. Si algun extraño 
tiene la cosa hereditaria para ocul- 
tarla ó robarla, no se entiende 
que lo hace como heredero; por- 
que su. delito declara: su volun- 
tad contraria. 


Exposicion. 'Léjos de resultar la adicion de la herencia del acto que expresa esta 
ley , se manifiesta la voluntad contraria; pero si el hijo., ó algun descendiente de los 


que estaban en la potestad del testador , tomase la cosa hereditaria, no se entie 
- que cometió el crimen expila:ae hereditatis, como el extraño, sino que adio la he- 


nde 


rencia , segun refiere la ley de Partida concordante, 


1 Interdum autem ani- 
mus solus cum abstringet he- 
reditati : utputa sí re non 
hereditaria quasi heres usus 
sih. 


ExposicioN. Siempre que se verifique que la intericion del bereder f 
herencia , como en el caso de este parrafo , se dirá. que, la. adió. q 


2 Sed ita demum , pro 
herede  gerendo adquirer he- 


reditatem , si jam fuit et 


delata. Caeterum ex quibus 


1 Alguna vez lo obliga co- 


mo heredero la intencion sola: 
“v. g. SI.uso»como heredero de la 


cosa que: no pertenecia á la he- 
rencias | y 


ué adir la 
2 Ultimamente «adquirirá la 
herencta haciendo gestiones de 


heredero , portándose como si ya 
se le hubiese conferido ; pero por 


Nr 


(XD) Le) 5 tic, 7 lib, 11 Dig, 
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causis  repudiantem - mhil 


asgere diximus , ex tsdem. 


causis nec pro herede geren- 


aquellas causas que hemos dicho 
que nada hace el que repudia , se 


ha de entender que por las mis- 


do quidquam agere sciendum mas nada hace portándose como 
Ei heredero. : E 


/ 


Exposicion, Se ha de entender que el heredero ade tácitamente la herencia por 
alguno de los actos expresados en las leyes y párrafos anteriores, quando la puede 


adir ó repudiar; pero si aún no está declarado por heredero, ni puede adirla aun- 


que quiera ; pues como ya se ha dicho (1) , no obran efecto alguno los actos men- 
cionados. 
Concuerda con la ley 15 tit. 6 Part. 6. 


3 Si quis partem , ex 
qua institutus est , 2gnorautt: 
Julianus scribit , nihil el noce- 
re, quo minus pro herede 


gereret : quod et Cassius pro 


bat , sí conditionem , sub qua 
heres 1MStitutus est , non 1gno- 
rat : si tamen extitic conditio, 
sub qua substitutus est. Quid 


tamen , sí ignorat conditionem 


extitisse 2 Puto posse adire 
hereditatem : quemadmodun 


si ignoret, an. coheredis ; cut: 


portio el delata Situ... 


3 Sialguno ignorase la par- 
te en que fué instituido , dice Ju- 
liano qué nada le impide para 


que se tenga por heredero : lo que 


aprueba Casio,si no ignora la con- 
dicion baxo la qual fué nombrado 
heredero, si Se verificalacondicion 
a la qual fué instituido, ¿Qué 

1fcmos s1 no sabe que se yerifia 
có la condicion ? Jide Se El 
de adir la herencia, así como si 
ignorase que por' la repudiacion 
del coheredero de quien era subs- 
tituto , adquirió la parte que le 
correspondía. . ERE 


¿4421 


Exposicion. En el caso de este párrafo puede el heredero adir la herencia como 


se expresa en él, y en la concordante de Partida. 


2 


SO Paunosdib.2 ad Sabinum. 


Lex XXIL Sitio, > ad 


quem legitimá hereditas pero 


tiner , putaverit  defunctum 


SCrvum esse. y eb quasi pe 
culium ejus nactus* sio" pla. 


£et ,. non obligart..:eum . he- 
reditatt.. Idem. ergo; dicemus, 
ut. att Pomponius , si qua- 
si libertint, sul , cm inge: 


eE a A de 


“Ley XXIT “Si aquella 4 


quien toca la herencia 46 imtesta- 


ZO , Creyese que el muerto era 


Siervo , y la adquiriese como pe- 


'culio de: él ,se determinó que ná 


se Obligase 4 las deudas de la he- 
rencia. Lo mismo dirémos, cor 
mo expresa Pomponio , si toma- 
se posesion de los bienes del in- 


(1) Ley 13-de éste cit. 


del Digesto. 


muus esset , bona ejus occu- 
pavit. Nam ut quis pro he- 
rede gerendo , obstringat se 
hereditati-, scire debet , quae 
ex causa hereditas ad eum 
pertineat —: veluti  agnatus 
proximus justo testamento 
scriptus heres, antequam ta- 
bulae proferantur , cum exis- 
timaret  intestato  patremfa- 
milias mMortuum ,- quamuIs 
omnia pro domino  fecerit, 
heres tamen non eric. Et 
idem juris erit , si non 
jasto testamento scriptus he- 
res , prolatis tabulis , cúm 
putaret justum esse , quam- 
vis omnia pro domino admi 
astraverit , hereditatem ta- 
men non adquirer. 


5 
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genuo creyendo que: era" su: li- 
berto ; pues para que uno:sé 
obligue 4. las deudas de la he- 
rencia haciendo gestiones de he- 
redero. , debe saber por que 
causa le pertenece la: herencia: 
v. g. si-el pariente «mas inme- 
diato fué instituido heredero. 
por testamento legítimo , y án- 
tes que se abriese , creyendo 
que el difunto habia muerto 
sin hacer testamento , hiciese 
gestiones como señor ; porque 


no las hizo como heredero. Lo 


mismo se ha de decir , si el 
que fué instituido heredero en 
el testamento , juzgando que 
era válido , despues de abier- 
to se vió que era nulo; pues 
aunque administrase todas las 
cosas como señor , esto - no 
obstante no adquiere la heren- 
cia. 


Exposicion. En los casos que expresa esta ley, no se verifica la adicion de la 
herencia ; porque los actos que en ella se refieren , no manifiestan que la voluntad 


del heredero fué aceptarla. 


PomPONIUS lib, 3 ad Sabinum, 


_ Lex XXI. /n repudian- 
da hereditate vel legato , cer- 
tus esse deber de suo jure 15, 
quí repudiar. 


Concuerda con la ley 14 tit. 6 Part. 6. 

Ley XXXIII. Para repudiar 
la herencia , ó el legado , debe 
estar cierto de su derecho el que 
no quiere admitirla. 


Exposiciow. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1. 


ULpIanuS lib 

Lex XXIV. Fui quaestio- 
mis, an pro herede gerere vi- 
deatur , quí pretium heredita- 
tis omittendae causa capit. Et 


. 74d Sabinum, 


Ley XXIV. Se dudó si se 
ha de juzgar que obró como he- 
redero el que tomó dinero por 
repudiar la herencia : y se deci- 


A E A 


(1) Ley 13 S. 1 de este tir, 
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obtinuit , hunc pro herede qui- 
dem non perere, quí 2deo ac- 
cepit , ne heres sit: in edic- 
tum tamen Praetoris incidere. 
Sive igitur a. substisuto he- 
res vaccepit , sive a legitimo: 
mortis causa accepisse videtur. 
Idemque erit , et si non acce- 
pit, sed promissa sit el pecu- 
nia : nam , et stipulando mor- 
tis causa capit.. 


dió que no, pues lo recibió por 
no aceptarla ; pero incurre en la 
pena del edicto del Pretor. Esto 
supuesto , ya sea que el heredero 
reciba del substituto , Ó del here- 
dero legítimo , parece que reci- 
bió por causa de muerte. Lo mis- 


-mo se dirá si no recibió dinero, 


pero se le prometió ; pues por la 
estipulacion adquiere por causa 
de muerte. 


Exposicion. Aunque en el caso de esta ley no se entiende que el heredero ade la 
herencia , se hace responsable á los legatarios, y á los demás, que segun la volun= 
tad del testador expresada en el testamento , deben percibir por él alguna cosa , co. 

i 


mo se dirá en su lugar (1). 


Lex XXV. $ quis miht 
bona fide serviat servus alie- 
mus : jussu meo hereditatem 
adeundo , nihil promovebit , nec 


adquires mihi nec fructuarius” 


quidem servus. 


Togm libro 8 ad Sabinum. 


Ley XXV. Si algun sier- 
vO ageno me sirviese con buena 
fe , adiendo la herencia por mi 
mandato , nada hace ni adquiere 
para mí: lo mismo se dice del sier= 
yo en el qual se tiene el usufruto. 


Exposicion. En el caso de esta ley no se adquiere la herencia para el que la 
mandó adir, porque no tuvo facultad para mandarlo, 


1 Servus municipum , vel 


collegil , vel decuriae, heres ims- 
titutus, manumissus , vel alie- 
natus, adhibit hereditatem. 


1 El siervo del municipio, 
O del colegio , Ó de la curia, ins- 


tituido heredero, y manumitido 


ó enagenado , adirá la herencia. 


Exposicion». El siervo puede adir la herencia en los casos que menciona este pár- 
rafo , como se expresa en él, y en el de la Instituta (2).. 


2 Si fisci servus sit , Jussu 

rocuratoris Caesaris  adibit 

hereditatem , ut est saepe res- 
criptum. 


2 El siervo del fisco adi- 
? . . 
rá la herencia por mandato del 
procurador del Cesar , como cons- 
ta de muchos rescriptos. 


Exposicion. El siervo adirá la herencia en el caso de este párrafo por mandado 
del procurador del Cesar , como se expresa en el, 


A 9 e 


a al 


(1) Ley 1 y 2 tit. 4 de este lib. (2) S. Servas 3 1it, 14 lib. 2 Instifo 


del Digesto. 
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Se corrige por el cap. 8 tir. 1 novel. 22 collar; qe 


3 Si quis plane servus poe- 
nac Jf Uerit ejjectus,ad g/adium, 


vel ad bestias , vel in metallum 


damnatus , sí fuerit heres ins- 
titutus , pro non scripto hoc ha- 
bebitur : 2dque divus Pius res- 
cripsit. ! | 


El que se hizo siervo en 
pena de su delito, y fué condena- 


do á ser gladiator, 0 á luchar con 


las bestias , 0 4 las minas , si fuere 
nombrado heredero , se tendrá 
por no escrito , como respondió 


el Emperador Pio. 


Exrosicion. Por Derecho Real de España, no solo tienen testamenti action pas: 
siva el condenado á muerte civil ó natural, sino que tambien puede hacer testamen- 
to , como se ha dicho repetidas veces : hoy no se hace siervo de la pena el que nació 
libre , como expresa el capítulo de la novela , que corrige este párrafo, : 


Concuerda con la ley 13 tit. 6 Part. 6, 


4 Jussum ejus , quí in po- 
testate habet , non-est símile tu- 
toris auctorttati, quae interpo- 
nitur perfecto negotio: sed prae- 
cedere debet, ut Gajus Cassius 
libro secundo Juris Civilis scri- 
bit, et putat , vel per inger- 
nuntium fierí posse , vel per 
_epistolam. | 


4 El mandato del que tiene 
á otro en su potestad , no es lo 
mismo que el del tutor, que se in- 
terpone concluido el negocio; 
porque debe preceder , como di- 
ce Gayo Casio en el libro segun- 
do del Derecho Civil, y es de 
parecer que se puede hacer ó por 
otra persona ,Ó por carta. 


Exposicion. El hijo que está en la potestad de su padre , y el siervo que está en 
la de su señor , ha de adir la herencia precediendo el mandato respectivo ; y despues 
de adida , no se ratifica la adicion anterior , como expresa este párrafo, 


5 Sed utrum  generali- 
ter : Quaecumque tibí here- 
ditas fuerit delata ,:an spe- 
cialiter ? Et magis  placet 
(ut Gajus Cassius scribit) 
-specialiter debes mandare. 


- EXPOSICION. 


El mandato para adir la herencia ha de ser 


dnd é 
3 Pero sé'duda si ha de ser 
general para qualquiera herencia 
que sedexe , Ó especial ; y esmas 
probable , como dice Gayo Ca- 
sio , que el mandato ha de ser 


especial, 


precisamente para la 


que se ha de aceptar 5 y no basta que sea general , pues en esto puede haber mucho 


perjuicio. 


Ó An nominatim de vivi 
hereditate  mandari  possit, 
quacritur. Sed ego non pu- 
to recipiendum , ut de vivi 
hereditate mandetur. Plane 

TOM. X. 


6 Se pregunta si se. puede 
mandar especialmente adir la he- 
rencia del que está vivo; pero yo 


.Juzgo que no se ha de admitir es- 


te mandato. Pero si hubiese ru- 


Q 
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si rumor fuit Lucium Ti 
tium  decessisse , poterit el 


mandare, ut sí  scripsit. 


eum , adeat : aut si clu- 
sae adhuc tabulae sunt, et 
sit incertum , an filius scrip- 
tus sit heres. 


mor de la muerte de Lucio Ti- 
cio , se le podrá mandar , que si 
fué instituido heredero,ó no se 
hubiese abierto el testamento, 
y se dudase si el hijo habia sido 
instituido heredero , que ada la 
herencia. 


Exposicion. El mandato que expresa este párrafo, no es válido, así como se dice 
que ninguno puede hacer gestiones de heredero ínterin viva el testador (1). 


7 Sed quid si mandavtt, 
ut hereditatem colligat , an vi- 
destur mandasse ,ut adeat. Quid 
si, ut petat bonorum possessio- 
nem , aut us rem hereditariam 
distrahat ? aut quid si peti- 
tam bonorum  possessione ra- 
tam habuit , mox filius- adeat 
hereditatem ? vel quid si pro 
herede gerere mandavit, filius 
aditt hereditatem ? an jussu vi- 
deatur adisse , dubitart potest. 
Imo verius est, ex his om- 
nibus aditionem esse imtrodu- 
cendam. 


7. ¿Qué se dirá si se le man- 
dó que aceptase la herencia : aca- 
so parecerá que le mando adirla: 
qué si que pidiese la posesion 
de los bienes, 0 que vendiese al- 
guna cosa de la herencia : ó si ha- 
biendo pedido la posesion de los 
bienes lo ratificó , y despues el 
hijo adiese la herencia : ó le man- 
dó que hiciese gestiones de here- 
dero, y el hijo aceptó la heren- 
cia ? Se puede dudar si la adió 
por mandato del padre. Pero es 
mas cierto que de todos estos 
modos se puede adir la herencia. 


Exposicion. En todos los casos que expresa este parrafo , será válida la adicion 


8 Pater filio ita scrip- 
sit: Scio', flii , quod pro 
tua prudentia invigilabis he- 
reditati delatae tibi Luci 


Tisii. Puso , jussu  patris 


adisse. 


de la herencia ; porque se entiende que intervino mandato tácito virtual, 


$ El padre escribió al hijo 
en esta forma : Sé, hijo, que cui- 
darás con tu acostumbrada pru- 
dencia de la herencia que te ha 
dexado Lucio Ticio ; juzgo que 
la adió por mandato del padre. 


Exposicion. En la cláusula que expresa este párrafo tambien se contiene man- 


dato, 


-9 Quid , si mandavit: 


9 Quése dirá si mandó así: 


Si expedir adire , adito? $7 Si conviene adirla , ádela : si juz- 
(1) Ley 27 de este sit. - 


del Digesto. 


123 


putas expedire adire , adito? gas que es conveniente admitirla, 


erit Jussu aditum. 


admítela ; adirá en virtud de man- 
dato. 


Exposicion. Tambien se entiende que hubo mandato en el caso de esté párrafo, 


10 Si coram Titio Jussis 
adire , si arbitrio Luci Titi: 
recte puto JUssisse. 


io Si la mandó adir estando 
Ticio presente ¿ y 4 su arbitrio, 
juzgo que mandó bien. 


Exposiciox. Segun se propone en este párrafo , se debe adir la herencia con el 


consejo de Lucio Ticio, 


11 Sed si mandavit qua- 
si ex asse instituto, eb inve- 
miatur ex parte : non puto, 
ex jussu adisse. Quod si cx 
parte Jussit , potest ex asse 
adire. Áliter atque si man- 
davit , quasi ab intestato, 
et ex testamento adit: nam 
non puto. quidquam egisse. 
Át si ex testamento manda- 
vit, poterit et ab intestato, 
quoniam non fecit deteriorem 
conditionem patris. Idemque, 
et sí quasi instituto praece- 
pit, eb inveniatur substitu- 
tus , vel contra, ; 


11 Pero si fiando creyendo 
que era heredero de toda la he- 
rencia , y no lo fuese sino de par- 
te de ella , no juzgo que ade por 
mandato. Pero si le mandó que 


“diese parte de la herencia , la 


puede adir toda. Lo contrario se 


. dice sí le mandó adir como here- 


dero ab intestato, y adiese como 
heredero por testamento , juzgo 
que no vale la adicion ; pero si le 
mandó que la adiese como here- 
dero por el testamento , la puede 
adir como heredero ab intestato; 
porque no hizo peor la condicion 
del padre. Lo mismo se dice si le 
mandó adir como heredero insti- 
tuido , y se encontrase que era 
substituto , ó al contrario, 


Exposicion. En los casos de este párrafo se distinguirá segun se expresa en él, 


pot la razon que refiere. 


12 Sed. sí mandavit , ut 
patris adiret, sit autem et ¿m- 


puberi substitutus , mon sufficit 


JUSSum. 


Exposicion. La razon por que no se estiende el mandato á la herencia del 
lo , es porque esta no puede ser útil, no obstante que convenga adir la del padre, 


13 Plane sí sic manda- 
TOM. X, 


12 Pero si mandó que adie- 
se la herencia como del padre , y 
fuese substituido al impúbero , no 
es bastante el mandato. 


pupi- 


13 Pero si mandó así : Que 


Q2 


- -- uo 
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ut Sí qua ex testamen- 


to Luci Titii deferatur he- 


reditas : potest defendí jussu 
adiisse. | 


si sele dexa alguna herencia por 
2 . » . 

el testamento de Lucio Ticio, la 

ada, se puede decir que la adió 

en virtud de mandato. 


Exposicion: En el caso de este párrafo; $e dice que hubo mándato: 


ia Sed sí posteaquam 


Jjussit, poenitentiam egit, priis- 
quam adiret : nihil agit adeun- 


do. 


14 Pero si despues de haber 
mandado que adiese, ántes de la 
adicion se arrepintiese del man- 
dato, no se entiende que lo hubo. 


Exposicion: ¿El mandato de adir lá hereñcia se puede fevocar ántes que se há. 
ya executado ¿ así como se dice de los demás mandátos (1)3 por lo qual es nula lá 


adicion en el caso de este párrafo: 


15 Jiem si se adrogan- 
dum dederit + priúusquam fi- 
lius adiret : non est adquisita 
hereditas. 


19 Pero sí se diese en 
adrogacion ántes que  adiese 
el hijo, no adquiere la heren- 
Cia. 


Exposicion. Tambien se revoca el mandáto en el caso de este párrafo; poique 


cesó la facultad del que mandó, y es n 


potestad recayo el mandatario. 


ecesario tuevo mandato de aquel en cuya 


Pautus libro 2 ad Sabinum. 


Lex XXVI Si ego, ef 
servus meus , vel filius y heres 
institutus sit : si jussero falto, 
vel servo , adire statím et ex 


mea institutione me heredeni 


esse, Pomponius scribit. Idem 
et  Marcellus probat et Ju- 
lanus: 


Ley XXVI. Si yo y mi 
siervo , ó mi hijo fuese instituido 
heredero , si habia mandado á mi 
hijo Ó siervo que adiese inmedia- 
tamente , escribe Pomponio , que 
yo tambien seré heredero por mi 
institucion: y lo mismo dicen 


Juliano y Marcelo. 


Exposicion. En el caso de esta ley se entiende que taímbien fué el mandato pará 


la adicion de la parte del padre. 


Pompontus lib, 3 ad Sabinum, 


Lex XXVIL  Nenineni 
pro herede gerere  posse Ur 
vo eo; cujus in bonis geren- 
dum sit, Labeo att. 


Cóncuerda con la ley 14 tit, 6 Part. 6: 


Ley XXVIT. Dice Labeon, 
qué ninguno puede portarse co- 
mo heredero viviendo aquel de 
cuyos bienes lo ha de ser. 


(1) S. Recre 9 tit. 27 lib, 3 Inssit. 


del Digesto. 


Exposicion. No solo se prohibe lá adicion de la herencia del qué vive , sino tam 
bien la del que se duda si ha muerto ¿ cómo se dirá despues (1). 
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- 
| 


UtLrPiAnus lib; 8 ad Sabinsm. 


Lex XXVII  Arísto exis- 
timat, Practorem aditum fa- 
cultatem>-facere debere heredi, 
rationes defunctt ab eo petere, 
penes quem depositae sunt, dele 
beranti de adeunda hereditate. 


Loy XXVITT. Juzga Aris- 
to, que el Pretor pidiéndoselo, 
debe dat facultad al heredero pa- 
ra pedir las cuentas del testador 4 
aquel eñ cuyo poder estén, mien- 
tras delibera adir la herencia. 


Exposicion: Sobre el cónteñido de está ley se há dicho en su lugar (2). 


PomePonius lib: 


Lex XXIX. Qui heres ims- 
titutus prohibeatur ab eo, quí 
una institutus , jam heredi- 
tatem aditt , tabulas, literas, 
rationes inspicere mortul , unde 
scire posset, an sibi adeunda 
esset hereditas , non videtur 
pro herede gerere. 


3. ad Sabiñum:, 

Ley XXIX. Sial heredero 
instituido le prohibiese el cohe- 
redero, que ya habia adido la he- 
rencia , registrar el testamento, 
Cattas y Cueñtas del testador , por 
donde pudiera saber si podria 
adir la herencia, no parece que 
lo hace como heredero. 


Exposicion: En está ley sé continúa la especie de lá antecedente. 


ULpranus libro 8 ad Sabinuim. 


Lex XXX. Cum. quidam 
legationis cansa absems fi 
lium heredem institutum non 
potu1sset jubere adire in pro- 
vincia agentem , divus Pius 
rescripsir Consulibus , subve- 
mire el oportere , mortuo fr 
lio, eo quod reipublicae cau- 
sa aberat. | 


Exposicion: 
sa en ella. 


1  Quod dicitur : Proxi- 


a a 


Ley XXX. Al padre qué 
estaba ausente en una legacía , y 
no pudo mandar á su hijo que es- 
taba en la provincia, y fué insti- 
tuido heredero , que adiese la he- 
rencia , respondió el Emperador 
Pio á los Cónsules , que habien- 
do muerto el hijo, le debian con- 
ceder el beneficio de la restitu- 
cion , por haber estado ausente 
por causa de la república, | 


En el caso de esta ley compete al padre la restitucion que se expre- 


1. Lo que se dice que el he- 
O_O a 


(1) Ley 32 de este tit, (2) Ley 5 tit. 8 lib, 28 Dig, 
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mus a filio posthumo heres, 
dum mulier praegnas est, 
aut putatur esse, adire he- 
reditatem non  potest : sed 
si scit non esse praegna- 
tem , potest : accipe proxt- 
mus a ventre , quí  Suum 
heredem pariturus est. Et 
mon solim ad testatos haec 
verba , verum ad intestalos 
quoque pertinent. Et in e0 
ventre idem accipias , qui le- 
gitimumn > vel consatguincun 
pariturus est: quomam mor- 
sis tempore qui im utero est, 
quantum ad moram facien- 
dam inferioribus , eb sibr lo- 
cum faciendum , si  fuertt 
editus , pro jam nato habe- 


tur. Idemque et per  bomo-> 


rum possessionem edictalem. 
Denique Praetor ventrem mit- 
tit in possessionem. 


F 


redero inmediato al hijo pósthu- 
mo, no puede adir la herencia 
mientras la muger está preñada, 
ó se juzga que lo está ; pero que 
puede, si es cierto que no está 
embarazada: se ha de entender del 
inmediato al que habia de nacer 
heredero con derecho de suidad; 
y estas palabras no solo pertene- 
cen á los herederos por testamen- 
to , sino tambien á los que lo son 
ab intestato. Lo mismo se ha de 
decir quaudo el pósthumo que 
ha de nacer es heredero legítimo 
Ó consanguineo ; porque el que 
está en el vientre al tiempo de la 
muerte , se tiene por nacido para 
hacer esperar á los de inferior 
erado ; y si nace , obtener él 
primer lugar. Lo mismo se dice 
en quanto á la posesion de los 
bienes que se dá por el edicto del 
Pretor. Ultimamente el Pretor 
entra al posthumo en la posesion 


de los bienes. 


Exposicion. La razon por que en los casos que se refieren en este párrafo no 
puede adir la herencia el que debe heredar , si no naciese el pósthumo , se expresa en él. 


2  Siveigitur putem praeg- 
natem , sive sit revera praeg- 
nas , quae cum paruura est, 
qui suus heres futuras est , adi 
re hereditatem non possum.: quo- 
miam in eo est, ut rumpatur tes- 
samentum:nisisi proponas ven- 
rem institutum , vel exhereda- 
tum. 


2  Yasea que juzgue que es- 
tá preñada , ó que ciertamente lo 
esté la que ha de parir al que ha 
de ser heredero con derecho de 
suidad , no puede adir la heren- 
cia ; porque en él está el que se 
rompa el testamento : á no ser 
que se proponga que el pósthumo 
fué instituido , ó desheredado. 


-- Exposicion. En este pátrafo se continúa la especie del antecedente. 


3 Quod dicitur: Si pute- 


3. Lo que se dice si se juzga- 


del Digesto. 


tur esse praegnas : sic acci- 
piendum est , si dicat se 
praegnatem. Quid ergo , si 
ipsa non dicat , sed neget: 
alii dicant” praegnatem esse? 
adhuc adiri hereditas non po- 
test. Finge obstetrices dicere. 
Quid , si ipse putat solus? 
Si justa ratione ductus , non 
potest adire : si secundum 
multorium  opinionem ,  po- 
est. 


Exposicion. En este párrafo se expresa cómo se han de entender 
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se que está preñada , se ha de en- 
tender si dixese que lo está. ¿Qué 
dirémos si la misma no lo dice, 
sino que lo niega , y otros asegu- 
ren que está preñada? Aun en es- 
te caso no se puede adir la heren= 
cia.. Supongamos que lo dicen 
las comadres : ¿qué se dirá si 
ella sola lo juzga ? Si se funda en 
una razon justa, no se puede; 
pero si en la opinion de muchos, 
se puede. 


las palabras 


si putetur esse praegnans del párrafo primero de esta ley, 


4 Quid ergo, si praegnas 
fuit, cum putaret heres non esse 
praegnatem,et adítt ;mox abor- 
tum factum est ? Proculdubio 
nthil egerit. Totiens igitur el 
sua praesumptio proficit , quo- 
tiens concurrit cum veritate. 


4 ¿Qué dirémos si estaba 
preñada , y creyendo el heredero 
que no lo estaba, adiese la heren- 
cia , y despues malparió? Nada 
habrá hecho sin duda alguna; 
porque la presuncion aprovecha 
quando concurre con la verdad. 


Exposicion. Se continúa tratando en este parrafo la especie del primero de esta ley, 


5 Sedetsiipsa mulier he- 
res instituta sit, quae se praeg- 
natem fingit , adeundo adquiret 
hereditatem. Per contrarium 
non adquiret, si se putet praeg- 
natem , cum non si£. 


Pero si la misma muger 
fuese nombrada heredera, la que 


se fingió preñada adiendo, adqui- 


rirá la herencia: por el contrario 
no la adquirirá, si se cree preñada 
no estándolo. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes. 


6 Suum heredem , certum 
est, ex asseheredem esse ,etsi pu- 
tat esse praegnatem mulierem, 
quae non .est praegnas. Quid, 
si unum in utero habeat , an ex 
parte dimidia sit heres? siveins- 
titutum posthumum proponas, 
sive intestatum patrem decessis- 


AS 
Y 


6 Es cierto que el heredero 
con derecho de suidad , €s here- 
dero de toda la herencia , 2UNque 
juzgue que está embarazada la 
muger , y no lo esté; pero si ty. 
viese uno en el vientre, será here- 
dero de la mitad : ya se proponga 
que el pósthum o fué instituido, ó 


A 


AN 


» pomo 


filium certum esse 
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se. Quod et Sextum Pomponiun 
opinatum T ertyllianus libro 
guarto Quaestionum refers. 
Putasse enúm , Sicuti cum 
vacuo utero suus ex asse he- 
res est, ita et cum utero 
gerit , nec per naturam hue 
manae conditionis alum par- 
tum formare potest (quod qui- 


dem post certum tempus con- 


ceptionis eveniet) ex parte dimi- 
dia et ignorantem  fore here- 
dem , non ex quarta , ut Julia- 
nus putal. 


que el padre murió sin testamento: 


- cuya opinion refiere Tertuliano en 


el libro quarto de las Questiones, 
que siguió tambien Sexto Pompo- 
nio; porque juzga que así como el 
heredero con derecho desuidad he- 
reda todos los bienes no estando 
preñada del mismo modo quando 
lo está de uno solo, y por lo natu- 
ral no puede concebir otro, lo que 
sucederá despues de cierto tiempo 
dehaber concebidoaunignorándo- 
lo,será heredero dela mitad, y node 
la quarta parte,como juzga Juliano. 


Exposicion. El Derecho Pretorio concede á los herederos con derecho de suidad, 
faéultad para abstenerse de la herencia ; y por consiguiente hasta que la adan tácita, 
ó expresamente , no se les transfiere , como ya se ha dicho (1). 


Scientia autem , vel opi- 
mio , si filtusfamilias , vel ser- 


vus instituti sunt , ulrum 1p- 


sorum , an domini, vel pa- 
tris accipienda sit :  fimge 
patrem putassé  praegnaten, 
Jimge , et 
sic adire , an adquirat he- 
reditatem ? Puto adquircre: 
sed contra , non  adquirere. 


7 Stel hijo de familias 0 
el siervo fuéron instituidos , la 
certeza ú opinion, acaso ha de ser 
de ellos , ó del padre ó del señor: 
finge que el padre juzgaba que 
estaba preñada , y el hijo estaba 
cierto de que no, y adió la heren- 
cia : ¿la adquirirá ? Juzgo que sí. 
Pero si se dice que el hijo creía que 
estaba preñada, no la adquirirá. 


y 


Exposicion» En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y en el caso 
que se expresa en él , dice, que la ciencia de si está ó no preñada la muger, se re- 


quiere en el que ha de adir la herencia. 


8 Sicertus sum, non esse 


falsum testamentum , vel irri- 


sum, vel ruptum , licet dicatur 
esse, possum adire hereditatem. 


8 Si estoy cierto de que el 
testamento no es falso ni nulo, ni 
se ha rompido , aunque se diga 
que lo es, puedo adir la herencia. 


Exposicion. En el caso de este párrafo es válida la adicion de la herencia , como 


tambien se dirá despues (2). 


PauLus libro 2 ad Sabinum. 


Te XXXI. Heredicum post- 


Ley XXXT. Acrece al co- 


o a 


(1) Lg 6 $. 5 de este ríe, (2) Ley 46 de este tir, 


4 


del Digesto. 


humo. instituto reliquae partes 
adcrescunt, quae posthumo da- 
¿ae Sut, Si Ccerzum Sib, mon esse 
praegnaten, licet heres 1gNOTE!. 
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heredero del posthumo la parte 
que se dexa á este, si es cierto que 
no está preñada , aunque lo jgno- 
re el heredero. | 


ExposicroN. Si los herederos instituidos fuéron dos, y el uno adió la herencia , y 
el otro la repudió , la parte de este inmediatamente se le acrece á aquel, si no se le 
nombró substituto ; pues de lo contrario moriria parte con testamento , y parte ab 


intestato, 


Urpranus lib. 8 ad Sabinum. 

Lex XXXI.  Heres insti 
tutus si putet testatorem vivere, 
guamvis jaén defunctus sit, adi- 
re heredizatem non potest. 


Concuerda con la ley 14 tit. 6 Part. 6. 

Ley XXXIT. Si creyese el 
heredero instituido que vive el 
testador , aunque ya haya muer- 
to , no puede adir la herencia. 


Exposicion, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título E 


1. Sed et si scif, se here- 
dem institutum , sed utrin 
pure an sub conditione , 1910- 
ret : non poteri. adire heredi- 
tatem , licer pure. heres institu- 


tus sit: et sub conditione , licet | de 
-  ammque la cumpliese. ,. 


ruerit conditiont. 


FI 


1 Pero si sabe que fué insti- 
tuido heredero , y ignora si se le 
nombró «pura 0 condicionalmen- 


te, no podrá adir la herencia, aun- 


que haya sido instituido heredero 
puramente , y baxo de condicion, 


1 : 
Exposicion. En el caso de este párrafono puede el heredero adir la herencia, y 


es uno de aquellos en que se dice que la opinion prevá 


E ON | 
2.2. Sedet si de condition tes- 
zatoris incertus sit, paterfami- 
las , an fillusfamilias sit , non 
poterit_adire hereditatem , eLsi 
ejus conditionis sit im veritate, 
ut testar: potertt. 


lece á la verdad. 


o "e 
43 6 


Concuerda comla ley 14 116.6 Tar. 6... 


2 Si dudase de la «condicion 
del testador , esto es , si es padre 
de familias, O hijo de familias, no 
podrá /“adir la herencia , aunque 


verdaderamente sea de condicion 


que pueda hacer testamento. 


Exposicion. La duda de si-el testador pudo ó no hacer testamento, impide tam- 
bien la adicion de la herencia, como expresa este párrafo, y ia ley de: Partida con- 


cordante. 


Paurus lib, 12 ad Planticm. 


Lex XXXIIL — Quod sí du- 
bites, apud hostes decessit, 
an civis Romanus , quoniam 


TOM. X. 


- Ley XXXTIIT. Pero si du- 
dase si murió en poder de los 
enemigos , Ó siendo ciudadano 


tt ARAS RES 
(1) Ley 27 de este tit. 


R 
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utroque casu est jus adeun- 
di, et in re est, ut pos- 
sit adire:: dinidin est pos- 
se adire. 


Romano , porque en uno y otro 
caso tiene derecho para adir, y 
es cierto que puede, se ha de 
decir que puede adir. 


Exposiciox. La razon por que el heredero puede adir la herencia en el caso de 


esta ley , se expresa en ella. 


ULPIANOS lib. 8 ad Sabiniimo 

Lex XXXIV. Sed et sí de 
sua conditione quis dubitet , an 
Hliusfamilias sit: posse cum ad: 
quirere hereditatem, jam dic- 
tum est. Cur autem , si suam 
¿gnorel conditionem , OR po- 
test : si testatoris , non  po- 


test? lla ratio est quod qui 


conditionem testatoris 1gnorat, 
an valeat testamentum , dubi- 
stat: quí de sua, de testamento 
certus est. H 


Concuerda con la ley 14 tit. 6 Part. 6. 

Ley XXXIV. Pero si uno 
dudase de su condicion , esto es, 
si es Ó no hijo de familias , se ha 
dicho que puede adquirir la he- 
rencia. ¿Pero cómo ha de poder 
adir ignorando su condicion , sl 
no puede ignorando la del testa- 
dor ? Es la razon , que el que ¡g- 
nora la condicion del testador, 
duda si vale el testamento. ; 5 y el 
que duda de la suya, está ito 
del testamento. 


EXPOSICION: | La 1 razon 2 por que en los dos casos contenidos en esta ley ei el uno 
es válida la adicion de la herencia , y en el otro no, se expresa en ella. 


1 Sed eb sí, cum esset pure 
institutus , putavit sub condi- 


tione : et impleta  conditione, 
quam Injectam putavit, adiit: 
an posstk adquirere PO dira. 
tem? Consequens est dicere, pos- 
se eum adire: maxtme cum haec 
suspicio mihil el obfuerit, nec 


periculum adtulerit. Facilins 


quis admittet , y) ques pu- 


re  institutus >, putavit se 
sub conditione mstitutum , con- 


ditionemque impletaim , quam 
in  eventum putabat : na 


da nmullo haec suspicio ob- 


fuit. 


1 Pero'si habiendo sido ins- 
tituido puramente, juzgó que ba- 
xo de condicion, y adio la heren- 
cia despues de cumplir la condi- 
cion que creyó se le habia im: 


puesto, ¿acaso podrá adquirir la 


herencia? Es consiguiente decir 
ha . 

que sí , especialmente no obstán- 

dole esta duda , ni causándole 


«perjuicio. Qualquiera admitirá es- 
to mas facilmente , si el que fué 


instituido sin condicion creyese 


que fué instituido con-condicion, 


y despues de cumplida la que 
creyó casual , adió la herencia, 
pues esta duda nada le obsta. 


Exposicion. En el caso de este párrafo es válida la adicion de la herencia, , pues 


VA + de + 
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aun quando hubiera sido instituido heredero baxo de condicion , cumplida esta, podria 
aceptar la herencia , como dice la ley de Partida (1). 


Inem lib, 9 ad Sabinum. 


Lex XAXXV. Sí quis he- 
res institutus ex parte, mor 
Titio substitutus , antequam 
ex causa substitutionis , el 
deferatur hereditas , pro he- 
rede gesserit : erit heres ex 
causa quoque  substitutionis: 
quoniam invito quoque el ad- 
crescit portio. Idem dico, et 
si filiusfamilias , vel servus, 
jussu domini , vel  patris, 
adierint hereditatem ,  mox 
emancipatus , vel manumis- 
sus ex causa substitutionis 
adeant : erunt namque ; he- 


redes : sunt enim append:- 
ces  praecedentis . imstitutio- 
nos. 


Ley XXXV,  Sialguno fué 
instituido heredero de parte de la 
herencia , y despues substituido 
4 Ticio , y ántes de adquirir la 
herencia en virtud de la substitu- 
cion, hiciese gestiones de herede- 
ro , lo será tambien por causa de 
la substitución ; pues aun contra 
su voluntad se le acrece esta par- 
te. Lo mismo digo si el hijo de 
familias Ó el siervo adiesen la 
herencia por mandado del padre 
ó el señor , y despues de emanci- 
pado ó manumitido , adiesen la 
herencia por causa de la substitu- 
cion , que á la verdad serán here- 
deros ; porque dependen de la 
institucion anterior. | 


-- ExposicioN. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (2). 


1 $ exclusus per condi- 
tionem sibi datam pater filium 
Jussit adire , dicendum  erit, 
eum non quaesisse suam por- 
tionem. 


1 Siel padre que fué excluido 
por la condicion que se Je puso, 
mandase al hijo adir la herencia, 
se ha de decir que no adquirió su. 
parte. 


- Exposicion. El hijo no ade la herencia del padre en el caso de este párrafo ;5"por- 


que ni aun este la podia adir, 


2 Sed sí ex duobus fi- 
lis unum  jusserit ,  debe- 
bib eb alium filium jubere adi- 
re. 


ExposicioN. 


2 Pero si le mandase adir la 
herencia 4 uno de dos hijos, 
deberá tambien mandar al otro 
que la ada. cad | 


Si el padre mandó á uno de los hijos instituidos , que adiese la parte 
de herencia que le pertenecia, no se estiende este 


mandato para que los otros hijos 


puedan adir las partes que les correspondan: por esto se dice que debe mandar que 


la adan. 


E Í_ íá..— 


TOM. X. 


(1) Le) 14.tit, 6 Part. 6. (2) Ley 31 de este tic, 


R a 
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PomPONIUS lib. 3 ad Sabinum. 


Lex XXXVI Siexsua par- 
te dominus vel pater adiertt, ne- 
cessariumest jussum , ut fillus, 
vel servus coheredes adeant. 


Ley XXXVI. Si el padre 
ó el señor adiesen su parte, es 
preciso su mandato para que adan 
el hijo ó el siervo coherederos. * 


Exposicion: En el caso de esta ley, el hijo y el siervo necesitan tambien de man- 
dato para adir la parte de herencia que les dexó el testador. 


Inem lib, 5 ad Sulinum., 


Lex XXXVI. Heres in 
omne jus Mortui, non tan- 
iúm singularum rerum  don- 
nium succedit , cum et ca quae 
in nominibus sínt , ad heredem 
transeant. 


ExPosICIoN. 


Ley XXXVII. El herede- 
ro succede en todos los derechos 
del difunto , y no solo en el do- 
minio de cada cosa , sino tam- 
bien en lo que le debian sus deu- 
dores. 


El heredero que ade la herencia, succede al difunto en todos sus bie- 


nes , derechos y acciones activas y pasivas , como se la diclo repetidas veces, y ex- 


presa la ley del Digesto (1). 


ULPIANUS lib. 43 4d Ediceum., 


Lex XXXVIIIL 


sint necessarii heredes , quo 
rum alter se abstínuit , al- 
ter posteaquam prior absti- 
muit y imimniscuit se: dicendum 
est, hunc non. posse recu- 
sare , quo minus tota  one- 


ra hereditaria  subeat. Qui 


enim  scit , aut scire potutt, 
illo abstínente , se onertbus 
fore implicitum , ea conditio- 
ne adire videtur. 


Si duo” 


Ley XXXVITT. Si fuesen 
dos los herederos necesarios , de 
los quales uno se abstuvo , y el 
otro se mezcló en la herencia des- 
pues de haberse abstenido el pri- 
mero , se ha de decir que este no 
puede escusarse de satisfacer to- 
das las cargas hereditarias; por- 


que el que sabe ó pudo saber 


que absteniéndose el coheredero 
debia responder de todas las car= 
gas de. la. herencia , parece que 


adió con esta condicion. 


Exposicion. En la misma ley se expresa la razon por que en el caso que refiere, 
pasa al heredero con todos sus gravámenes, la parte que dexo de adir el coheredero 


que no quiso aceptarla. 


Lex XXXIX.  Quamdiu 


potest ex testamento adiri here- 


Ipem lib. 46 ad Edictum. 


Ley XXXIX. Siempre que 


se pueda adir la herencia por el 


. o : ; 


(1) Ley 24 Dig. de Verbor: significar. 


del Digesto. 


ditas , ad intestato non defer- 
tur. 


Exposicion. 
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testamento , no se confiere ab ¿n- 
testato. 


El succesor ab intestato no tiene lugar ínterin se espera que el here- 


dero que se nombró en el testamento, pueda adir la herencia (1D). 


IDEM (15. 4 Disputationum. 


Lex XL. Quaesitum est, 
an licet quis paternae  here- 
ditatis nihil attíingat , ali- 
quid tamen. propter patris 
voluntatem habeat , vel fa- 
ciat : an creditoribus pater- 
mis cogatur respondere , utputa 
si impuberi fuerte Substitutus. 
In qua specie Julianus libro vi- 
cesimosexto Digestorum scrip- 
sit , incidere eun in edictum , si 
se immiscuerit impuberis here- 
ditatt. Nam quí judicium pa- 
rentis oppugnaverit , non acbet 
ex eadem hereditate quidguam 
-consequi. Sed Marcellus elegan- 
ter distinguit , multum interes- 
se, utrum ex esse fuerit imsti- 
tutus in patris testamento , an 
ex parte: ul Si cx parte , potue- 
rit sine metu, remota patris suc- 
cessione , impuberis hereditatem 
amplectz. 


EXPOSICION. 


Concuerda von la ley 8 tit. 5 Part. 6. y se 
corrige por la 1 tit. 4 lib. 5 Recop. 


Ley XL. Se pregunta, si 
aunque al hijo no le pertenezca 
cosa alguna de la herencia pater- 


na, pero tuviese alguna cosa por 


la voluntad del padre , sí estará 
obligado á responder á los acree- 
dores del padre: v. g. si fuere 
substituido al impúbero : en cu- 
yo caso responde Juliano al libro 
veinte y seis de los Digestos, que 
incurrió en el edicto si se mezcló 
en la herencia del impúbero; por- 
que el que se opusiese á la volun- 
tad del padre , no debe haber co- 
sa alguna de la misma herencia. 
Pero Marcelo dice elegantemente, 
que hace mucho al caso ;,si en el 
testamento del padre fué institui- 
do heredero de toda la herencia, 
O de parte de ella : si lo fué de 
parte , que sin recelo puede ad- 
mitir la herencia del impúbero, 
y renunciar la del padre. 


En el caso de esta ley se distinguirá segun se expresa en ella , y en 


la concordante de Partida; pero como la de la Recopilacion que las corrige , determi- 
na que en el caso de que el heredero no ada la herencia , sean válidas las mandas , y 
las demás cosas contenidas en los testamentos, puede el substituto sin distincion algu= 
na adir la herencia del pupilo en virtud de la substitacion , aunque no ada la del pa- 
dre, 

y JULIANUS lib, 26 Digestorum. 

«Lex XLI. Filius qui se pa- Ley XET. Siel hijo que se. 
terna hereditate abstinuit, siex- abstuvo de la herencia del padre, 
heredati fratris hereditati se y se mezclase en la del hermano. 


(1) Ley Quamdin 89 Dig. de Reg, jur, 
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immiscuerit , et pro herede ges- 
seris , poterit ex substitutione 
hereditatem obtinere. 
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desheredado , se portase. como 


heredero , obtendrá la herencia 


por la substitucion. 


Exposicion. Quando en el caso de esta leyno fuese válida la adicion por Dere- 
cho Comun, losería por Derecho Real , segun la razon expresada en la exposicion 


antecedente. 


ULPIANUS lb, 4 Disputacionuin. 


Lex XL. Julianus libro 
vicesimosexto Digestorum scrip- 
sit, si pupillus paterna hered:- 
tate se abstínuisset , deínde el 
aliquis heroes extitisset, non esse 
eum compellendum creditoribus 
paternis respondere , misi subs- 
titutus el fuit. Inclinat enim 
in hoc, ut putet substitutum 
etiam patris onera subjectu- 
rum. Quae sententia a Mar- 
cello recte notata est. Impug- 
nat entn utilitatem pupila, qui 
ipse saltem potest habere suc- 
cessorem. Metu enim onerum 
patris , timidius quis etiam 
impuberis hereditatem adibis. 
Alioquín ( inquit ) et si fra- 
ter fuit , omissa causa testa- 
menti ab intestato possidebit 
hereditatem , et quidem impu- 
ne. Nec entún videtur voluis- 
se fraudare edictum , quí 
sibi  prospicit , ne oneribus 
patris pupilli hereditas  im- 
plicaretur. Sed quod in fra- 
tre scripsit , credo ita  intel- 
ligendum , si mon impuberis 
frater fuit , sed testatoris. 
Caeterúm utique , si frater a 
patre fratri substitutus impu- 
beri sit, sine dubio necessarius 
heres existes. | 


Ley XLIT. Escribio Julia- 
no en el libro veinte y seis de los 
Digestos, que si el pupilo se abs- 
tuvo de la herencia paterna, y des- 
pues tuviese él algun heredero, no 
se le ha de precisar á que pague á 
los acreedores del padre , sino fué 
su subst:tuto:se inclinaáesto,pot- 
que juzga que el substituto tam- 
bien se obliga á las cargas del pa- 
dre;cuya sentencia reprehendecon 
razon Marcelo ; porque es contra- 


“ria á la utilidad del pupilo , que 


acaso por sí puede tener succesor; 
pues por el recelo de las cargas 
de la herencia del padre , se teme- 
ría adir la herencia del impúbe- 
ro. Por el contrario dice , que si 
fuese hermano , omitida la causa 
del testamento , poseerá ab intes- 
tato la herencia impunemente; 
porque no parece que quiso de- 
fraudar el edicto el que miró por 
sí para no implicarse en las car- 
gas de la herencia del padre del 
pupilo. Pero lo que escribió del 
hermano , juzgo que se ha de en- 


tender sino es hermano del im- 


púbero , sino del testador ; pero 
sI el hermano fuese substituido 
por el padre al hermano impúbe- 
ro, sin duda será heredero nece- 
sario. 


del Digesto. 


Exposicion. 
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La opinion de Ulpiano en el caso de esta ley, es mas conforme á lo 


determinado por Derecho Real, segun la razon expresada en la ley APS de este 


título, 


11 Si im societatem , quam 
vivo patre inchoaverat filius, 
post mortem patris perseve- 
raverit : Julianus recte dis- 
tingutt y  Imteresse , utrum 
rem coeptam sub patre per- 
ficic , an novam :inchoavit. 
Nam si quid novum in socie- 


tatem inchoavit , non vider: 


miscuisse  hereditatis  patris, 
SETEpsa. 


ExPOosIcIoN.+ 


2 Si servum paternum fe 
lis manumisertt , sine dubio 


miscuisse Se paternas heredi- 
¿ati videbitur, | 


1 Si despues de la muerte 
del padre, perseverase el hijo en 
la compañia que habia empezado 
viviendo el padre , dice Julia- 
no, que im porta saber si perfeccio- 
nó el negocio empezado vivien- 
do el padre, O si empezó otro 
nuevo ; porque si empezó nuevo 
negocio en la compañia , escribió 


que no parecía que se mezclo en 
la herencia del padre. 


En el caso de este párrafo se distinguirá segun se; expresa en él. 
% eN > 


2  Siel hijo manumitiese al 


siervo paterno... parece que sin 
duda se mezcló E herencia del 


padre. 


EXPOSICION. Por el hecho que refiere este párrafo, se entiende que se adió la he- 
rencia tácitamente ; pues solo-el señor puede dar libertad al siervo. 


3 Proponebatur filius a 
patre de castrensi peculio Ser- 
vOS COmparasse , eosque a pa 
bre manumittere 102048 > cum 
heres esset ab eo institutus: 
quaerebatur > si se abstinuis- 
set paterna hereditate , eos- 
que MAnumisisset y An miscuis- 
sese paterna hereditati vi- 
deatur. Dicebamus , nisi evi- 
denter quasi e manumi- 
serit , non debere eum calum- 


mam pati, quast se mMIScuerit 
hereditati. 


e 


3. Se proponia este caso : El 
hijo compró á su padre con el pe- 
culio castrense los siervos ,y le 
rogó que los manumitiese ie 
dole instituido heredero : se pre- 


-gunta que si se abstuviese de la 


herencia del padre , y los manu- 
mitiese , parecerá que se mezcló 
en la herencia del padre. Decía- 
mos, que si evidentemente no los 
manumitió como heredero , no 
debe sufrir calumnia , como si 


se hubiese mezclado en la heren- 
cia. 


ENPONICION, En este párrafo se continúa la especie del antecedente » Y Se distin» 


gue segun se expresa en él, 


136 oa. 
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JULIANUS l19. 30 Digestorum. 


Tex X LOT. 


Hoeres per ser- 


vum hereditaricn ejusdem he-. 


reditatis partem , vel id , quod 
ejusdem hereditatis sit, adquí- 
rere non potesí. 


ExPosIcIoN. 


Ley XLIII. El heredero 
no puede adquirir parte de la 
herencia , ni cosa alguna de ella, 
por el siervo de la misma heren- 
SEN 


El que fué instituido heredero , no es señor del siervo hereditario 


ántes de adir la herencia ; y por consiguiente no la puede adir por medio de él, 


a Ioem lib. 47 Digestorum. 


Lex XLIV. Quotiens 4 pu- 
pillus patri heres extitis , et 
abstinuit se hereditate : quam- 
vis patris bona sub credito- 
ribus fiant, tamen rata ha- 
berí debent , quaecumque pu- 
pillus bona fide gesserit: et 
ideo el, qui fundum , tutore 


auctore , a pupilo emertt, 


succurrendum  erif : nec 2n- 
terest Leia solvendo sí, 
necne.. 


s 


Ley XLIV. Siempre que el 
pupilo haya sido heredero del pa- 
dre , y se abstuviese de la heren- 
cia , aunque los bienes del : Et 
esten en poder de los acreedore 
se deben ratificar las cosas que 7 
pupilo haya hecho con buena fe; 
y por esto ,el que compró un fun- 
do al pupilo con intervencion del 
tutor , ha de ser socorrido ; y no 
es del caso que el pupilo tenga d 
no para pagar. 


Peal En el caso de esta ley subsiste la venta del fundo; porque el com- 


prador compró con buena fe. 


Toem lib; 1 ad Urs: ejum Ferocem, 


Lex XLV. -Adítio he- 
reditatis non est nm opera ser- 
Vil. 


Ley XEV. La adicion de la 
herencia, no se cuenta entre las 
obras del siervo. 


Exposicion. Para que el siervo pueda adir la herencia , es necesario mandato de 
su señor; porgue , como expresa esta ley , este acto no es comprehendido en las ES 


que los siervos deben á sus señores. 


1 1 deirco, si servus dotalis 
adierit , actione de. dote cam 
her editatem mulier recuperabtt; 
GuAaMmMTis ed, QUAac ex operis do- 
talium adquir untur , ad vir um 
pertineant. | ! 


ExPosIicioN. 


Por esto si adiese el sier- 
vO ise la muger recuperará la 
Uca por la: accion de dote, 
aunque las cosas que se.adquieren 
por las obras de. los siervos dota: 
les , pertenezcan al marido. 


En este párrafo se Sónbióts la especie de la ley antecedente, y por 


la razon expresada en él, dice, que no corresponde la herencia al marido, en el caso 


que propone, 


«del Digesto....:: y 


Et cum quaestus et.com- 
pendi societas imitur: quidquid 


ex oper 15 suis socius adquisie- 


vit, in medium conferet: sibi 
autem regu hereditatem ad: 
quirit. 


EXPOSICIÓN: 
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2. Quando. se contrae com- 


pañía para pérdidas. y ganancias, 
todo lo que el compañero ad- 
“quiere por las obras de su siervo, 
se hace comun ; pero su señor ad- 
quirirá para sí lá que herede. 


En este párrafo se continúa la especie del antecedente respecto la ad- 


quisicion de los siervos , y se dice que lo que adquieren, por herencia no es comun de 
los compañeros de su señor ; porque no corresponde á las obras esta adquisicion , solo 
se hará comun si la herencia se le dexó por contemplacion de la. Cr Ó esta 


fué universal de todos los bienes. 


083 Praetered: nec 00 fructua- 
rius quidem Servus  Jussu ejus, 
qui usumfructum in eo haber, 
adire hereditatem poter qee 


Exposicion; El usufrutuario del siervo mo es séñor dee él 
le puede mandar que ada la herencia. . 
A 


o4> Et quod e quibusdam ' 
respondetur , sí liber. homo, dai 
-bona fide mihi serviebat , propter 
me heres Institutus eri , posse . 
-eum Jussu meo adire Eovedlifa. 
-tem: potest verum esse, ut insel- 
Migatur non opera» sua mihi:ad- 
equtreres sed ex reimea: sicut. an 
-stipulando,et per traditionemac 
-crpiendocxremea mii adquiras. 


Exposicion. En el caso de este Pártato's se > distigaira como. se ' Expresa en él 


se dirá despues (1). 


AFRICANUS lib, 1 a 
o Dex XEVI, +9Cuin Jalsum'» 
testamentum dicerétur : sí 


sumnon fecisse, recto adibis he- 
reditatem: sin autem alins ar- 
gucretur citra conscientian ges 


que. | 
-demipseheres accusaretur, JO». 
mam certus esse debear, se fate" 


8 dise 


7 


Sa El. «SÍervo usufrutuario 
tampoco puede. adir la herencia 


por mandado del que tiene en dl 
el usufr uto. 


$3 y o kl Es 
a EEN! poe o tods dá 
3110 


, Y por consiguiente fo 


4. “Lo que dicen algunos, que 
-Ss1 id hombre. libre que. me servia 
-conbuena fe,Jo instituyese here- - 
¿ero ,puede.adir la herencia por 
“mandato: "mio, será verdad enten- 


«diéndose: que no. adquiere para 


¿mí por“sus: obras. > SINO respecto 
ene alguna:cosa mia', ó estipulan- 
¿do para «mí, ó Rodo para 
«mí respecto: alguna cosa, mia. 


"Y 


A ' 


Concuerda eo y DN 6 Parr. qe. 
“LoniXEVI. Quando el que 
eS és heredero” acusa de fal- 
«Testamento. 5 porgue. debe 
estar cierto de: que nio es falso el 
testamento , puede adir la heren- 


SO: € 


¿Cla.; Pero. si_otro- lo acusase sin 


¿LD Le) 197 la 47 rie, 1 lib, 41 DE 


¿SU Y noticia, no la A Quede, adir » S0- 


A e A ——Á 


pd 
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HOM? potest adire, quasi dubitet 
«Vert esse sestamentin. 


“DB 0 


cicho en este título (D. 


“mo si dudase que es verdadero el 
Ts .. 
testamento. | | 


ExposicioN, El que dedá je su 1 derechos, no puede adi la herencia, como se ha 


op TY (000 Ipem lib, 4 Queesitonum. 


e XEVIL 


Qué SEruum 


-suum heredem. insticutum adire . 
eesanarat oprisquam ¿lle adiret, en 
TUriosus' est. Jacrus. Negavit, 
405 eS 


O, bin ¿590 


Fecto servum aditurum , quo- 


nan non nisz voluntate domt- 


APN io YY hórellitas potest: fue 


A Luto Boluntas mulla est. 
la so Sn 93 JU 


Ley XLVIL Er que. o 
mandado 4 su siervo que adiese 
la herencia se-hizo furioso ántes 
que la adicgós se dixo que:el sier- 
“vo no la' podía adir; porque era 
necesaria la voluntad de su se- 
or, y el fiirióso' no "tiene vólun- 
tad. : ON LÍIETADA USDA 


o 
E y CN ger Ñ de s UNOS 


PORIONcIóN: En el caso de esta ley; se dibe que el siervo no puede, adir la heren: 


¿SPESTIMento, á A hasta que, se yerificase la. ajgpigon: 0 


Pauzus lib, 


sUpLerRASUIT Si quis alicut 
mnandaveriey un Ustvaestimave- 
PTE pererersibi bortórum:posses- 
SÍONÓMVIEA, postgual: ile. perdie, 
Jurero-cocperity "nihilomintús:ad- 
quisira resol bononumecposses- 
wioOnodsranteguamilleperar, 
ds quimandavit perendar fune. 
20% cooperit indicendam mon est, 
A eivadquisitamobomoram 


Bi 5 ¿3 


I Manúalium. 


ey XLVIIT, Si alguno 
smandase 4- otro que pida en su 
“nombre “las posesion de: los bie- 
3mes: sí Terpareciese , y despues 
«de'haberla-pedido se. hiciese fu- 
ríoso%* no«obstante la: adquiere. 
“Pero! si: eli» que mando: que la 
upidiese .se «hiciese. furioso. ántes 
“de: pedirla.aquel 4 quienlo man- 
dÓ, no seshasde decir: que: la ad- 


¿POSSES SING. JLgitur Pob OJ1R ¿, Guirió, inmediatamente ; pues de- 


OSSESSIONIS petitio. ratihabitio- 


ne debet conf ¡mart IA 


be de confirmarse con la ratiha- 
bicion.. 


h (a , .i o A 
EOL. OTRA 


SUPER OstoroNÍ, ¿En 12 exposicion antecedentesse' ha dicho ,+que E voluntad,del man- 


A BEOS debe, subsistir, hasta, qu 


g, tenga efecto el mandato 5 3.Y. en esta ley. se expresa, 


espues de executado no Er eto por el furor del que'mando ; pero y Si el furor 
os Ya exécticion' MéP mandato, esto"és , dé la petición de la id: de los 


isients, se, debe confirmar ¿como q se; dirá, despues(2), -, OA 


AYTO o hi yA 
nie. Lain rta 


ió 
7 38 vit ie 4d di tutelam " 


a E PT 


IS 


eN A 13 íí tir. Ó Pim 6. 
e Loy XETX.* El púpilo se 
obliga tambiélt adido: e heren- 


cn a + me 


rr. 


> e MOT 
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non serat , hereditatem adeun- 
do obl1garit att. 


EXPOSICION. 
niendo la autoridad de alguno de ellos , 
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-cia con la autoridad del tutor AL 
no administra la tutela. 


El pupilo que tiene dos tutores, puede aceptar la herencia intervi. 
aunque el que la preste no corra cón la ad. 


ministracion de la tutela , como expresamente no se le haya prohibido la adminise 


tracion. 


MODESTINUOS lib. singulari de Eurematicis. 


E L. Si per epistolam 
Servo pupilli tutor hereditaten 

dire jusserit : s1 post subscri 1p- 
tam epistolam tutor moriatur, 
antequamerxepistola servus adi- 
ret: memo dicturus est ,:obligart 
postea pupillum hereditati. 


Loy , Es Si el tator mandase 
por escrito al siervo. del. pupilo 
que ada la herencia, y muriese 
despues de haber firmado la 'car- 


ta, ántes que elsiervo laada, nin- 


guno dirá que el pupilo se obli- 


ga por la adicion de la herencia. 


Exposicion. En el caso de esta ley se dice que no tuvo efecto la adición de la he- 
rencia , porque ántes de su aceptacion cesó la voluntad del que la mandó adir, segun 


se ha dicHó (1. 


AFRICANOS lib, 4 Oumestionim. 

Lex LL  Eum, quí duobus 
testamentis ejusdem testatoris 
heres scribitur : cum dubitet, 
mum posterius falsum sit, ex 
neutro eorum posse adire here- 
ditatem , placet. 


Concuerda con la ley 14. tit. 6 Part. 6. 


Ley LI. El que es heredero 
escrito en dos testamentos de un 
mismo testadof , dudándose si es 
falso el último , 5 determina que 
por ninguno de ellos puede adir 
la herencia. en 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en esté título, 


1 Filiusfamilias heres scrip- 
tus pairem suum certiorem fe- 
cerat , vidert sibi solvendo esse 
hereditatem : pater rescripse- 
rat, sibi parum idoneam renun- 
ciari: itaque debere cum dil- 
gentius explorare , et ita adire, 
si idoneam comperisset: fulins, 
acceptis literis patris , aditt he- 
redizatem. Dubitatum est , an 
recto adisset : probabilius dice. 
resur , quamdin persuasum et 


1 El hijo de familias que fué 
instituido heredero , aseguró á su 
padre que segun le parecia la he- 
rencia tenía para pagar : el padre 
le dixo que estaba informado de 
que era poco útil, por lo qual 
debia informarse mejor, y adirla 
si la hallase útil : despues de reci- 
bir la carta del padre , adió el hi. 
jo la herencia : se dudaba si fué 
válida la adicion : se dirá que es 


mas probable que no obligó al 


(1) Expos. 
TOM. X, 


——————— RNA 


Á la ley 43 de este tit. 


S 2 


» 


—_ nr 
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non sit , solvendo esse heredita- 
tem , patrem non obligasse. 


- Libro XXIX Título II 


padre; porque este le dixo que en 
la herencia no habia para pagar. 


Exposicion. En tl caso de este párrafo se entiende que el hijo no adió la heren- 
cia con la voluntad del padre; y por consiguiente no le obliga por la aceptacion. 


pen 


2 Sed si quis ita dixe- 
rit : Si solvendo hereditas est, 
adeo hereditatem : mulla aditio 
est, | 


Concuerda con la ley 15 tit, 6 Parr, 6. 


2 Pero si alguno dixese de 
esta manera : Ado la: herencia. si 
tiene para pagar ; no es válida la 
adicion, 


Exposicion, La herencia no se puede aceptar ni repudiar en los términos que 
expresa este párrafo y la ley de Partida concordante , como se expresa en ella. 


- Lex LIL. Cum heres institu- 
tus erat filius , et habebar pa- 
trem furiosum , in cujus erat po- 


testate: interponere se suam be- 


mevolentiam divus Pius rescrip- 
sit: ut si filiusfamilias adierit; 
perindehabeatur,atquesi pater- 
familias adisset : permisitque el, 
et servos hereditatís manumit- 
tere. 


EXPOSICIÓN, 


1 Qui ex parte heres 
enstitutus est pure, ex par- 
te sub conditione solus ; etiam 
endente conditione , si adie- 
rit hereditatem , ex asse he- 
res erit : quia solus heres 
futurus est omnimodo : nist 


habeat in conditionalem par 


tem substitutum. 


MARCIANUS libro 4 Institutionuin, 


Ley LIL. El hijo que esta- 
ba en la potestad del padre furio- 
so fué instituido heredero ; y por 
rescripto del Emperador Pio se 
determinó, que si el hijo adiese, 
se determine lo mismo que sí hu- 
biese adido el padre de familias, 
y le permitió que tambien ma- 


—numitiese los siervos de la he- 


rencia, 


En el casó de esta ley es válida la adicion de la herencia, 


1 El que fué nombrado pu- 
ramente heredero de una parte de 
la herencia , y de la otra parte él 
solo baxo de condicion, si adiese 
la herencia ántes de verificarse la 
condicion , será heredero de toda 


la herencia ; porque de todos mo- 
dos ha de ser único heredero: 4 


no ser que se le haya nombrado 
substituto para la parte que se le 
dexó baxo de condicion, 


- ExrosicioN, El heredero instituido en los términos que dice este párrafo, ha de he- 
redar todos los bienes del difunto , verifíquese ó no la condicion ; y por consiguiente 
puede adir la herencia ántes que tenga efecto la condicion, 
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Gajzuslib. 14 2d legem Juliam , et Papiamo. » 


Lex LMIL Qui ex duabus 
partibus heres institutus fue- 
rie, ex alía pure, ex. alía 
sub conditione-: et. ex pura 
¿nstitutione adierit,. eb deces- 
-“serit , posteaque conditio exti- 
¿eric : ea quoque pars ad here- 
dera. ejus pias 


EXPOSICION. 
tuto respecto la una parte de la herencia. 


1 Qui semel aliqua te 


parte heres extiterit, deficien= : 


Elum partes etiam invitus cx- 
cipit : id est , tacite el de- 
ficientium partes etiam invito 
adscrescunt. 


-- EXPOSICION. 


tambien 4, su heredero, 


Ley LIIT.... El que fé insti- 
tuido heredero de dos.partes , de 
una puramente , Y.baxo.de con- 
dicion dela otra, y.adiese. en vir- 
tud de la institucion pura, y mu- 
tiese exfstiendo despues, la condi- 


4. y) est 


cion , aquella parte pertenecerá 


$ y 
e 


Esta ley se ha de entender en el caso Es el heredero tenia substi- 


1 El que una vez fué here- 
dero de alguna parte dela heren- 
cia , adquiere aun contra su vo- 
luntad las que no aden los demás 
herederos , esto es , se le acrecen 
tácitamente aun contra su volun- 


tad las partes que no adquieren 


los demás. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha. dicho e en este. título Mm, don» 


de se ha saprqutio lo que determina la ley. de Partida, 


FLORENTIVOS li. 8 Institutionum, 


Lex LIV. Heres quan-.. 


doque adeundo  hereditatem, 
¡am Aunc a morte  Succesis- 
se defuncio intelligitur. 


ExPOosICIoN. 


Ley LIV. El heredero en 
qualquiera tiempo que ada la he- 
rencia , se entiende que sucedió 
al testador desde el tiempo de su 
fallecimiento. 


Aunque el heredero haya sido instituido baxo de condicion, siempre 


que esta se verifique , se entiende que fué succesor de todos los derechos y acciones 


del difunto desde su muerte (2): 


MancIaNus libro 2 Regalarinn. 


a AS 


Lex. LY. . Cum. edita 
patris mecessarius heres. se 
abstinet, conditto coheredi si- 
ve suo , sive exbraneo defer- 
tur , ut aut. totam. agnos- 


Concuerda con la ley 18 tit. 6 Part, 6, 


Ley LV. Quando el herede- 
19] necesario se abstiene de la he- 
rencia del padre , se le concede 
eleccion al coheredero , ya sea 
que tenga derecho de suidad 5.0 


(1) Expos. d la ley 35 de este tir, (2) Ley Omnis 180 Dig. de Reg. jur, 


ás Libro XXIX Título 11 


- 


cat , aut a tota recedat: et 
ta se ADGEIMErO -potest prop- 


ser alium > qui per: suam. 


personam sn poterat': si ta- 
men creditores dicant ' Se 
contentos “psse ejtus _portione, 
quia non porest -exoner ar ?, 
msi: deferatur' conditio : et 
alterius parte: “abstinere se 
ereditores .,debent-.,. ut ejus 
actiones el , qui convenitur, 
dentur. | 


sea heredero extraño para que ada 
toda la herencia , Ó: se abstenga 
de toda; y. así puede abstenerse 
por. otro el que no podia por su 
persona ; pero: si Jos: acreedores 
dixesen' que:se contentaban con 
su parte , porque no'puede que- 
dar libre si no se .le concede la 
eleccion , deben abstenerse los 
acreedores de la parte del otro; 


porque sus acciones sedan al que 


Y: CONVINO. 


---ExposicioN. En el caso de esta ley se le: permite al heredero dexar la parte que 
ya habia adido , si no quiere admitir la del que se abstuyo de la suya, COMO se expre- 
sa en ella, Y en la St de Partida, 


—ULPIANUS lib. 47 ad Edictum. 


Lex LVL Si is, quiimmis- 
cuit se hereditati , decessisset, 
deinde alter se abstinet: eadem 
conditiodeferenda est heredi ejus, 
quae et 1psi,quod Marcellus aít. 


Ley EVI. Si el que se mezclo 
en la herencia muriese ,y despues 
“se abstiene otro, se le e de dar á 


- su heredero la misma eleccion que 
FAT . 
4'él , como dice Marcelo. 


EXPOSICION. En esta ley se continúa la especie de, la antecedente , y en el caso 
que propone dice , que al heredero del que adió la herencia le compete la misma 


eleccion que al difunto. 


Gajus lib. 23 ad Edicenos Provinciale. 


Lex LVIL Necessariis he- 


redibus non solhm impuberibus, 


sed etiam puberibus, abstinendi 


se ab hereditate Proconsul potes- 
tatem facit: ut quamvis credito- 


.ribus hereditaris jure civili te- 


neantur, tamen ín eos actio non 
detur, si velint derelinquere he- 
POdiPADA, Sed impuberibus qut- 
dem, ebiam si se inmmniscuerint 
horedisáti ; y praestat abstinendi 
Jacultatem :  puberibus autem 
21d, si se n0n Ummiscuerint. 


Concuerda con la ley 13 tit. 6 Part. 6. 


Ley LVIT. El Proconsul 


dió facultad para absteneise de la 


herencia 4 los herederos necesa- 


rios púberos é impúberos , para 
que aunque estén obligados por 
Derecho Civil 4 los acreedores 
hereditarios , con todo no se dé 
contra ellos la accion si quisieren 
dexar la herencia ; pero á los im- 
púberos, aunque se hayan mezcla- 
do en ella, les concede facultad 
de abstenerse ; y 4 los púberos s0- 
lo si no se mezcláron. 
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Exposiciox. Ya se ha dicho(1) que el Derecho Pretorio permite á los herederos 
necesarios , que tienen derecho de suidad , abstenerse de la herencia: á los púberos 
menores de veinte y cinco años , que por sí adiéron la herencia que no les convenía, 
les compete restitución , como tambien expresa esta ley , y la concordante de Parti. 
da. Si los señores instituyen á sus siervos por herederos , son tambien herederos ne- 
cesarios ; pero estos no pueden dexar de aceptar la herencia, como se dirá des. 
pues (2). Er 

Concuerda con la ley 13 tit. 6 Part. 6. 


1 Sed tamen et puberibus 
mimnoribus vigintiguinque  an- 
mis si temere damnosam here- 
ditatem parentis appetierint, 
ex generali edicto, quod est 
de minoribus  vigintiguinque 
annis , succurrit : cum, et 
si extraner damnosam  here- 
ditatem adierint, ex ea _par- 
te edicti in inbegrum €0S Tes- 
£1£utE. 


1 A los menores de veinte 
y cinco años, si inconsiderada- 
mente aceptáron la herencia del 
padre que no les era útil, los so- 
corre tambien el edicto general, 
que trata de los menores de veín- 
te y cinco años ; porque si fue- 
sen extraños EY E la heren- 
cia que les era gravosa , por el 
edicto del Pretor serán entera- 
mente restituidos en esta parte. 


+ ExPosIcIoN. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion ans 


eccdente, 


2 Servis autem necessaríis 
heredibus , sive puberes , sive 
impuberes : sint , hoc non ) perimis- 
titur. 


2  —Peroá los siervos herede- 


TOS necesarios , ya sean impúbe 
ros Ó púberos, no se les permis 
te esto. 


RONDA Sobre el ada de este párrafo se ha dicho en la exposicion á 


ñ ley antecedente. 


PauLus lib. 2 Regularum. 


Tex LVIT. 


res INStitutus servus , et non- 
dum. adita hereditate a co- 
herede. ejus , liber eb” heres 
fit necessarius: quia non a 
coherede , sed a semetipso 
accipit libertatem : nisi ita 
anstitutus Jueris : Cum mihi 
quís heres erit , Stichus li- 
ber” et heres esto. 


Ex parte he- Ley LVL. 


-Si el siervo 
fué testiuido heredero" de parte 
dela herencia, aunque no haya 
adido aún:su' "coherederó , se ha- 


ce. libre y “heredero: NECeSario; 


porque no “adquiere' la libertad 
por el coheredero”, sIñO “por sí 
mismo: 4:no'ser que haya sido 
instituido en'esta forma: Quando 
sea alguno” mi heredero”; Estico 
sea libre 3 y heredero, 


3 


E e . -- -— a - muaa, 
(1) Ley 12 de este sit, (2) $, 2 de esta ley, | 
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ExPosICIoN. 


La razon por que el siervo, á 


Libro XXIX Título Il 


quien su señor instituyó heredero en 


los términos que expresa esta ley , puede adir la parte de herencia que le correspon- 


da, ántes que el heredero ada la suya, 


NERATIUS lib. 2 Membranarum. 


Lex LIX. Qui patri heres 
extitit , si idem filio impubert 
a bscrabas est, non potest he- 
reditatem ejus praetermittere. 
Quod sic recipiendum est, 
etiam si vivo pupillo mortuus 
erit ; deínde pupillus impubes 
decesserit. Nam is , qui heres 
extiterit , pupillo quoque heres 
necessario ertt. Nam si ¿psu 
invitum obligat , comung: cam 
paternae hereditati , et ad- 
crescendí jure adquiri cu 
cumqgue patris heredo existi- 
mandum est. 


— EXPOSICION. 


la expresa la misma ley. 


Concuerda con la ley 8 tit. "5 Part. 6 , y se cor- 
rige por la 1 tit. 4. lb, 5 Recop. 


Ley LIX. El que es here- 


dero del padre , siendo él mismo 


substituto del hijo impúbero , no 
puede dexar su herencia. Lo que 
se ha de entender en esta forma: 
aunque muriese viviendo el pu- 
pilo , y este muriese tambien des- 
pues siendo impúbero ; porque 
el que fuese heredero, será tam- 
bien heredero necesario del pupi- 
lo; porque si á él se le obliga 4 
adir contra su voluntad , se ha de 
entender que por derecho de acre- 
cer es tambien heredero del pa- 


ZaAre:- 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


JavoLEnNUs lib. 1 ex Posterioribus Labeonis. 


Lex LX.  Filium emanci- 
patum pater solum  heredem 
insíitutt : et si is heres non 
esset , servuum liberum et .he- 
redem esse  jusserat , fulius, 
tamquam pater  demens Juis- 
set, bonorum  ejus possessio- 
mem ab intestato. petit, et 
ita hereditatem possedit. La- 
beo ait, si probaretur sana 
mente pater testamentum. fe- 
cisse , filium ex. testamento 
patri heredem esse. Hoc fal 
sum puto. Nam filius eman- 
cipatus cum hereditatem testa- 
mento datam ad se pertínere 


Ley LX. El padre instituyó 


por su heredero solo al hijo eman- 


-cipado; y si este no fuese herede- 
“ro , mandó que el siervo fuese 
Jia y heredero : el hijo pidio la 
posesion de los bienes ab ¿ntes- 


tato , como si el padre hubiera 
Estado loco ; y de este modo po- 
seyo la eciidda. Dice Labeon, 
que el hijo será heredero del 
padre por el testamento, si se pro- 
base que lo hizo estando en sano 
Juicio. Yo no juzgo que esto es 
Cierto ; porque si el hijo emanci- 
pado no quisiese admitir la he- 
rencia que se le dexaba en el tes- * 


yu 


(1) Exposiciones d' las leyes 407 53,5. 1 J 55 de este sir, 
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noluit , contínuo ea ad substitu- 
tum heredem transit. Nec po- 
test vidert pro heréde gessisse, 
qui ut hereditatem omitteret, 
ex alía parte edicti possessio- 


nem bonorum petat. Paulus er 


Proculus Labeonís sententianm: 
¿mprobas , et im Javoleni senten- 
iia est. | 
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tamento , inmediatamente pasará 
al heredero substituto 5 porque no 
parece que se portó como herede- 
ro , el que por no admitir la he- 
rencia pide la posesion de los bie, 
nes por otra cláusula del edicto. 
Paulo y Próculo reprueban la 
sentencia de Labeon , y se con- 
forman con la de Jaboleno. 


Exposicion. Ya se ha dicho repetidas veces, que si los padres no desheredan 4 
sus hijos con expresion de causa legítima , los deben instituir herederos sin imponer. 
les gravamen. ni condicion en sus legítimas, que es todos los bienes, excepto la quin- 
ta parte; y que esta obligacion se entiende lo mismo respecto los hijos que estan en 


su potestad , que de los emancipados ; por lo qual si mueren si 
transmiten á sus herederos el derecho de adirla ; 


en su defecto le deben heredar. 


Lex LXI. 
posteaquam ex parte. heres 
extitit , in integrum. restitu- 


tus est,  divus. Severus 
constituit , ut ejus  partis 
onus  coheres  Suscipere mon 


cogatur , sed bonorum  pos- 
sessio creditoribus- detur. 


a 


St minor annis, 


n. adir la herencia, 
y si la renuncian, pasará-á los que 


Macer lib. 1 de Officio Praesidis, 


ay XT SUelandenor de 


Veinte y cinco años despues de 
haber sido heredero de parte de 
la herencia , fuese enteramente 


restituido , determinó el Empe- 
rador Severo , que el coheredero 
no sea obligado 4 aceptar el gra- 
vamen de la parte de él, sino que 
se dé á los acreedores la posesion 
de los bienes. 


Exposicion. En el caso de esta ley no se le puede precisar al coheredero del me. 
«nor á que ada la parte de este; pero si quiere la puede aceptar , como se dirá desa 
pues (1); cuya sentencia es conforme á lo que dispone la ley de Partida (2). 


JavoLEwUS lib. 1 ex Posterioribus Labeomis, 


Lex LXIL Antistius La: 
beo att : si ita instítutus sit: Si 
Juraverit, heres esto: JUAMVES 
Juravertt , non tamen.eum sta- 
tim heredem futurum., ante- 
guam pro herede aliquid gesse- 
rif: quia jurando voluntatem 
magis suam declarasse videa- 


Ley EXIT. Dice Antistio 
Labeon , que si uno fué Institui- 
do en esta forma : Sea heredero si 
Jurase-; aunque jure no será here- 
dero hasta que como tal haga al. 
guna gestión ; porque parece que 
con el juramento no hizo mag. 
que declarar su voluntad. Yo juz- 


(1) Le) 98 de esté vir, (2) Le) 18 tir. 6 Parr. 6, 


TOM. X, 


o 
q 
p 
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tur. Ego puto, satis cum pro 
herede Qessisse , S1tt heres ju- 
raverit. Proculus idem : coque 
jure utimur. 


Exposicion. 
“mente adicion de la herencia, 


go que hizo bastante gestion de 
heredero si juró como tal: del 
mismo sentir es Próculo ; y así 
se practica. 


Aunque en el caso de esta ley parezca que el juramento no es propia- 
si el heredero juró como tal , declaró su voluntad ; y 


«de ella resulta la adicion., segun la opinion de Javoleno , que prevaleció á la contraria 


de Labeon. 


1 Si servus heres inmstitu- 
Jus , post jussum domina, 
-antequam  adiret , alienatus 
esset : novum Jussum poste- 
rioris domint , 108. JUSSUM prio- 
YiS exigitur. 


1  Siel siervo que fué nom- 
brado heredero despues del man- 
dato del señor , fuese enagenado 
ántes que adiese , necesita de nue- 
vo mandato del último señor, y 
no el del primero, 


ExposicioN. El siervo dexó de estar en la potestad del que le mandó adir la he- 
rencia ántes que tuviese efecto el mandato; y por consiguiente para poderla adir, es 
«preciso el mandato del que es su. señor al tiempo de la adicion , como dice esta ley. 


Lib. sing. Regularum Pomponii MARCELLUS N0tA£. 


Lex LXIMI.  Furiosus ad: . 


quirere sibi conimodum heredi- 
Latis ex testamento non potest, 
misi necessarius patri , aut do- 
mino heres existat: per alium 
autem adquiri el potest , velu- 
ti per servum , vel cum, quen 
in potestate abiA ES 


Concuerda com la ley 13 tit. 6. Part. 6. > 
Ley EXTIT. > El furioso no 
puede adquirir para sí la comodi- 
dad de la herencia por el testa- 


'mento , 4 ménos que sea herede- 


ro nego del padre ó del se- 
Nor; pero por otro la puede ad- 
quirir : v. g. como por el siervo, 
Ó aquel que está en su potestad. 


Exposicion. El furioso es tenido por demente, y falto de juicio , por lo qual se 
le nombra curador para la administracion de sus bienes, y por sí no es capaz de 
adir la herencia , como dice esta ley , y la concordante de Partida ; y necesita para 


elló que intervenga la autoridad de su curador. 


JavoLENUS lib. 2 ex Posrerioribus Labeonis. 


Lex LXIV. Servus duo- 
yum heres institutus , eb adi- 
ve jussus , si alterius domi- 


ni jussu adierit, demnde ma- 


numissus fuerit : poterit ipse 
adeundo ex parte dimidia he- 
VOS esse. 


Ley LXIV. Si fué institui- 
do heredero el siervo que era de 
dos , y se le mandase adir , si 
adiese por el mandato de uno de 
los dos , y despues fuese manumi- 
tido : adiendo podrá ser él mis- 
mo heredero de la :mitad. 


Exposicion, En el caso de esta ley adquiere el sieryo la herencia para sí , y para 
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el que la mandó adir; porque en virtud del mandato solo pudo adir para el que le 
mandó , segun la parte de dominio que tenia en él. 


PAuLus libro 2 ad Sabinumo 


Lex LXV. Et sissubsti- 


tutusn Rabereet ¿dem servus 


Si heres non erit, ¿lle 


heres esto: subsiitutus  locum 
mon haber. 


Ley LXV. Aunque al mis- 
mo siervo se le diese substituto 
en esta forma: Si no fuese here. 
dero , séalo aquel ; no tiene lugar 
el substituto. 


Exposicion» Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en su propio lugar (1), 


- UnLprianus lib. 61 ad Edicrum..: 


Lex LXVL Si servus com- 
munis vel uniex donminis, vel plu- 
ribus, vel omnibus heres extiteri 
mecessaríus: nullus eorum here- 
ditate se poterit abstinere. 


Ley LXVI. Sielsiervo co- 
mun fuese heredero necesario , Ó 
de uno, Ó de mas, d de todos sus 
señores , ninguno de ellos se po- 
drá abstener de la herencia. 


EXPOSICION. En el caso de esta ley el siervo adquiere la libertad y la herencia, 
segun la disposicion del Emperador Justiniano (2), y como heredero necesario no pue- 
de dexar de adir toda la herencia del señor que le instituyó heredero ; y si le institu- 
yéron todos sus señores , tampoco puede aceptar la de uno , y repudiar la de los otros; 
pues por la conjuncion legal que se verifica , tiene lugar el derecho de acrecer, segun 
expresa el parrafo de la Instituta (3). 


Toem libro '1 Regularum. 


Lex LXVIL  Servus com- 


munis ab extero heres insti- 
tutus , si jussu untus adie- 
rit hereditatem , non pro 
majore parte interim  here- 
dem cum facit , quam pro 


dominica : deinde , caeteris 


Sociis non jubentibus , tact- 
to jure partes el adcres- 
cunt. : 


Ley LXVIT. Si el siervo 
comun fué instituido heredero 
por un extraño , y adiese la he- 
rencia por mandato de uno de los 
señores , interinamente no será 
heredero de mas parte que la res- 
pectiva al dominio que tenia en 
él el que le mandó adir; y si des- 
pues no le mandasen adir los de- 
más señores , se le acrecerán tam- 
bien las demás partes. 


- Exposicion. En la ley antecedente se ha tratado sobre lo que se debe determi 
nar quando el siervo comun es instituido heredero por alguno de los señores . 6 por 
» 


todos ellos; y en esta de la parte que corresponde á cada uno de los señores 


do es instituido por algun extraño, 


(1) Ley 43 titul, 6 libr, 28 Dig. (2) Ley 1 titul, 7 libr. 


lib. 2 Inscit. 
TOM. Xo 


quan» 


7 Cod. (3) $. Erat olim 4 titul, 7 


Ta 


“e 
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y Pauzus lib. 5 ad legem FJuliam , ct Papiam. 
Lex LXVIIL Cum solus Ley LXVITI. Siendo ins- 


servus heres institutus Sit, 
sicut licet uno tempore om- 
nium dominorum  jussu adi- 
re hereditatem , ita eb se- 
paratis temporibus singulo- 
rum Jussu recte adi. Nam 
guia saepius adit , non ex 
testamento , sed ea Jure do- 
minorum venire utilitatis cat 
sa videtur : ne , alterius 
festinatione , altertus jus lae- 
datur. : 


ExPosIcIoN. 
que propone , esto es, 


tituido heredero solo el siervo, así 
como á.un mismo tiempo mide 
adir la herencia por mandado de 
todos les señores, tambien la 
puede adir en distintos tiempos 
por mandado de cada uno ; pues 
el que ade muchas veces , no pa- 


“rece que ade por el testamento, 


sino por el derecho perteneciente 
á sus señores por su utilidad : para 
que con la presteza de uno no se 
perjudique al derecho de los otros, 


Se continúa en esta ley la especie de la antecedente, y en el caso 
quando algun extraño instituyó por heredero al siervo comun, 
este puede adir la herencia, mandándole todos á un mismo tiempo que la acepte , 


mandándoselo cada uno separadamente; porque por su'adicion solo serán Pet 
aquellos en virtud de cuyo mandato la ada , y Si uno solo se lo mandase en virtud 
del derecho de acrecer que resulta de la conjunción legal, será do universal de 
todos los bienes el señor que le mandó adix la herencia, 


da RORE libro 6o ad Edictum, 


Lex LXIX. Quamdiu ins- 


titutus admitti potest., substitu- 
to locus non est: nec ante Suc 
cedere potest , quam excluso he- 


_rede instituto. Eveniet igitur 


uf necessarium sit remedium 
Praetoris , et circa denegan- 
das primo actiones, eb circa 
praestituendumn tempus substi- 
tuto : quia intra diem primo 
pracstitutum neque adire here- 
ditatom potest , neque pro here- 
de gerere. Ís autem , qui tertio 
gradu scriptus est, si primo 
deliberante add decedat, 
ipse potest succedere, Ergo 
expectamus mm singulis , ut 
priús el deferatur “hereditas: 


Loy LXIX. Store | que 
se puede admitir el instituido, 
no tiene lugar el substituto , y no 
puede succeder ántes de ser excluí- 
do el heredero instituido. Esto 
supuesto , será necesario el reme- 
dio del Pretor en quanto á negar 
al primero las acciones , y seña- 


lar tiempo al cios porque 


dentro del que se dió al primero, 
ni puede adir la herencia , ni ha- 
cer gestiones de heredero ; pero el 
que fué instituido en tercer grado, 
s1 muriese el del segundo mien- 


-tras delibera el del primero , pue- 


de succeder el mismo. Luego he- 


"mos de esperar á que cada uno 


sea heredero en'el primer lugar, 


r 


del Dj gesto. 


tunc deinde , posteaquam. de- 
lata est , expectamus diem 


praestitutum :; mira quem 
diem nist aut adeat, aut pro 
herede gerat , denegamus el 
actiones. E 


$ 


14) 
y entónces , despues que le corres- 
ponde la herencia , se ha de espe- 
rar el dia señalado , dentro del 
qual si no ade , 0,hace gestiones 
de heredero , le denegamos las 
acciones. 


- 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). La ley 
de Partida (2, señala el tiempo dentro del qual debe el heredero adir la herencia 


se . j y 
- expresa que el Juez ordinario puede señalar nueve meses , ó ménos, si le pareciese qu 
no los necesita , como no baxe de cien dias. 


Lex LXX. ln plurium 
heredum  gradibus hoc  ser- 
vandum est , ut , sí testa- 
mentum  proferatur, prids a 
scriptis. incipiatur : > deinde 
eransitus fiat ad eos , ad 
quos legitima hereditas  per- 
tinet , etiam si idem sit ad 
quem utroque modo. pertineal. 
Nam hoc gradatim consequi- 
tur, ut priús ex testamento 
delatam  , demde legitimam 
repudiet. Idem juris est in 
bonorum possessione , ut prius 
scriptus  repellat  bonorum 
possessionem , deinde 15, que. 
ab intestato petere potest. 


Exposicion. Los parientes del difunto , 
tes , no le pueden heredar como herederos 


“rederos en su testamento, 


1 Si vero el, ad quem le- 
gitima hereditas potest perti- 
were, conditio. data sit, nt 
hil constituere potest de legi 
tima , antequam dies” condi- 
tionis transeat. Et ideo dicen- 


a 


e 


PauLus l'b.57 ad Edictum, 


Ley LXX. En los grados 
de muchos herederos se ha de ob- 
servar , que si se manifiesta el tes: 
tamento , se principie por los he- 
rederos escritos, y despues se pa- 
sará 4 aquellos á quienes pertene- 
Ce la herencia legítima , aunque 
sea él mismo á quien le corres- 
ponda de ámbos modos ; porque 
de esta manera se consigue el be- 
neficio de que se pueda repudiar 
primero por su orden la herencia 
que se dexó por el testamento, y 
despues la que corresporde por 
la ley. Lomismo se determinará 
en quanto á la posesion de los bie- 
nes; y despues puede pedir el que 
hereda en defecto de testamento. 


como no sean descendientes ó ascendien= 
legítimos , si instituyéren á otros por he- 


1  Perosi al que por la ley 
le pertenece la herencia, se le pu- 
siese condicion , hada puede de- 
terminar en quanto á la legítima 
ántes que pase el día de la condi. 
cion. Por esto se ha de decir, que 


(1) Ley 3 de esto sit. (2) Ley 2 tit. 6 Part, 6. 
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dum est in eo casu. Si res- 
pondiz neutram  heredítatem 


en este caso , sí responde que no 
quiere aceptar parte alguna de la 


ad se velle pertinere : bona 
defuncti a creditoribus  posst- 
denda sunt. 


herencia , se le dará la posesion 
de los bienes del difunto 4 los 
acreedores. 


Exposicion. En el caso de este párrafo el que fué instituido por heredero en el 
testamento , no puede adir la herencia ni como heredero testamentario , ni como le- 
gítimo , sin que primero se verifique si existe ó no la condicion; porque ínterin hay 
esperanza de que pueda adir la herencia como heredero ex testamento, no tiene lugar 
la succesion ab intestato , como se ha dicho(1), ni puede aceptar la herencia como 
heredero ex testamento , segun refiere la ley de Partida (2). 


ULpIaANOS lio, 61 ad Edicrum., 


Lex LXXI Si  servuum 


quis alienum ab hostibus re- 
demerit , eb heredem eum cum 
livertate instituerit : magis pu- 
to fore eum liberum , et ne- 
cessarium heredem. Nam cum 
scribis el libertatem , vinculo 


suo resolvi£ :.et in hoc solum 


reddit jure  postlimini ., us 
non tterum servus ejus fiat, 
cujus erat. anteqguam capere- 
tur (hoc enim satis ímpiun 
est) sed ut pristino domino 
suam  aestimationem  omonuimo- 
do ojferat : vel maneat el obli- 

atus donec - pretium. solvat, 
quod libertatis favore intro- 
ductum est. 


Ley LXXT. Si alguno res- 
Catase un siervo ageno del poder 
de los enemigos , y lo instituyese 
heredero con libertad, juzgo mas 
bien que será libre y heredero ne- 
cesario ; porque dándole libertad 
se disuelve el vínculo de la ser- 


“ vidumbre , y se observa el de- 


recho de post/minio , no en que 
vuelva á ser siervo del que era su 
señor ántes. que fuera hecho pri- 
sionero (porque. esto sería de 


masiado inhumano), sino para 
que pague enteramente su estima-. 
cion al señor primero , d le esté 


obligado hasta que le satisfaga; 
lo qual está admitido en favor 


de la libertad, 


Exposicion. En el caso de esta ley el siervo se hizo del que lo redimió de poder 
de los enemigos (3), y luego que su señor lo instituyó heredero , se hizo libre , y he- 
redero necesario , como €xpresa esta ley y la de la Partida (4). 


1, Si quis hac lege emptus 
sit ,ut intra certum diem manu- 
omittatur , et cum libertate heres 
institutus sit: an el succurren:- 


1 Si alguno fué comprado 
con la condicion de que dentro 
de cierto día se le habia de ma- 
numitir , y fuese instituido here- 


(1) Ley 39 de este tit. (2) Ley 12 tit, 4, ) la 14 tit. 6 Part, 6. (3) Ley 15 tir. 15 lib. 46 Dig 


(4) Le 3 tie, 3 Parto Cu. 
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dum sit: ut se abstineat , videa- 
mus. Magisque est, ut, donec 
dies non extiterit, possit er neces- 
sarius heres ejfici, er non possit 
sese abstinere: sin autem dies 
praeteritus fuerit,tunc non ne- 
cessarius,sed voluntarius heres 
efficitur: es potest se abstinere 
secundum exemplum ejus , cut fi- 
deicommissaria libertas sub con- 
ditione debebatur. 
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dero con libertad , veamos si se 
le ha de socorrer para que se abs- 
tenga : y es mas Cierto que hasta 
que no llegue el día , es heredero 
necesario , y no puede abstener- 
se; pero si se hubiese pasado el 
dia , entónces no será heredero 
necesario , sino voluntario , y 
puede abstenerse, así como aquel 
á quien se le debia la libertad por 
fideicomiso. 


ExposicioN. En éste párrafo se propone un caso , en el qual el siervo parte de 
tiempo es heredero necesario , y parte voluntario. 


2 Siquis dederit nummos 
domino, ut manumittatur : pu- 
to ; huic omnimodo “esse suc- 
currendumn. ee | 


2 Si algun siervo diese dine- 


_ro al señor porque lo manumita, 
Juzgo que ha de ser socorrido de 


todos modos. 


, Exposicion, En la especie de este párrafo el sieryo es heredero voluntario de su 


señor , porque debió darle libertad. 


3 Praetor ait: Si per eum, 
eamve factum erit , quo quid ex 
eahereditate amoveretur. 


- Exposicion. El heredero que con mala fe toma' alguna cosa de la herencia 


entiende que la adió. 


14 Si quis suus se dicit 
retínere hereditatem molle , ali- 


quid autem ex hereditate amo- 
abstinendi beneficium : 


verit : | 
mon habebtit. 


Exposicion. En el caso de este parrafo pierde el heredero el b 
abstener de la herencia , como se expresa en él. 


Non dixit Praetor : Sí 
quia amoverit. Sed: $1 per cum, 
eamuve factum erit , quo quid ex 
ea amoveretur. Stve ergo ipse 
amoverit,sive amovendum cura- 


R Dice el Pretor : Si aquel ó 
aquella hiciesen que se quite al. 


guna cosa de la herencia. y 


» SO 


4 Sí algun heredero con de- 
recho de suidad , dixese que no 
quiere retener la herencia , y quí- 
tase alguna cosa de ella, no dis- 
frutará del beneficio de abste. 


nerse, 


neficio de poderse 


£ No dixo el Pretor , Si to- 

mase alguna Cosa , sino si aquel 

ó aquella hiciesen que se quitase 

de ella alguna cosa; pues ya sea 
ye? X . 

que la quite él mismo , Ó que lo 


Í 52 
verit, edictum locum habebit. 


EXPOSICION. 
can las palabras del edicto del Pretor. 


6 Amovisse cum accipimus 
qui quid celaverit, aut interver- 
terit., aut consumpsertt, 


EXPOsICION. 


7 Ai Praetor: Quo quid. 


ex ea amoveretur. Sive autem 


unares, sive plures Juerint amo- 
tae, edicto locus est: sive ex ea. 


hereditate sint , sive ad cam he- 
reditatem pertineant. 


ExPOSICION. 


rencia el que toma una cosa de ella, 6 perteneciente á 


8  -Amovere non doi 
qui 
maligno rem repost : ne 
is quidem , qui 30 Ye erra- 
vit, dum putat non esse ho 
reditariam. Si 19ttur non ant 
mo amovendi., nec uz heredita- 
si damnum det, rem abstulit, 
sed dum putat non esse heredi- 
tariam : dicendum est, ¿um 
amovisse 101 ais 


non callido animo nec ; 
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procurase, tend“á lugar el edicto. 


En este párrafo se continúa la especie del A y se expli- 


6 Entendemos que amovió 
aquel que ocultó , quitó d consu- 
mió alguna cosa con dolo. 


Este parrafo explica lo que es amoyer. 


7 Dice el Pretor : Si se qui- 
tase alguna cosa de ella , tiene 
lugar el edicto , ya sea una ó mu- 


.chas las cosas que se hayan quis 


tado, ya sean de la herencia , d 


pertenezcan 4 a ella. 


Segun las palabras del edicto. del Pretor, se. dice que quita de la he= 


“ella. 


8 No parece que quita el 
que pone una cosa por otra sin 
mala intencion , ni á la verdad el 


que erró en la cosa, creyendo 


que no era hereditaria. Esto su- 
puesto, si tomó la cosa no con 
ánimo de quitarla , ni causar per- 
juicio á la herencia, sino creyen- 


do que no pertenecia á ella , se 
ha de decir que no parece que la 


quitó. 


EXPOSICION» En los dos casos que expresa este párrafo se entiende que nú se in= 


cúrrió en el edicto del Pretor. 


9 Haecverbaedicti ad eum 


| pertinent, qui ante quid amo- . 


vis , deinde se abstinet. Cae- 
seria si ante se abstinuit, dein- 
de tunc amovit : hic videamus, 
an edicto locus sit. Magisque 
est , ut putem, istic Sabin sen- 
tentiam admittendam , scilicet 
ut furtí potiús acrione credito- 


9 Estas palabras del edicto 
corresponden á aquel que quitó 
ántes alguna cosa, y despues se 
abstiene ; pero si se abstuvo án- 
tés , y despues ocultó , veamos si 
en este Casó tiene lugar el edicto. 
Juzgo que es mas cierto que se 
debe admitir la sentencia de Sabt- 
Ro, esto es, que los acreedores terr- 
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ribus teneatur.Etenim' "quí drán contra él la: acción de hurto; 
semel se abstinuit , quemadmo- porque el que primero. se abstu- 
dum .ex post. delicro obAga-  «yos:se obliga como a un 'deli- 
tur. AED 3 LO cometido despues. 


EXPOSICION. ' Este peo expresa las personas á guien, comprelienden me pala- 
bras del Pretor. 


A lib. 1 ad een. 


Lex LXXIL: 'Si quis heres Ley LXXTI Si “alguno 
ita *seriptus fuerie, ut mtra fé nombrado heredero en esta 
certum tempus vadeat” heredi forma : Ada la herencia dentro de 
tatem :..et , sí non ita adie- Cierto tiempo; y si no la adiese 
Ti ap alius el substituatur: — dentro del tiempo que. se. señala, 

rior autem heres antequam se le nombrase substituto y mu- 
adiret , decesserit: memo: dubi-  rieseel primer. nombrido ántes 
1at., quin substitutus ulrimum de adir la herencia, no puede es- 
diem. aditionis .expectare. non perar al último: día para la adi 
solcat.. | | : ds 


ret 


LIRA NOSGDA Y $e 


a lib. 7 si Planiilmd > Fogitas 


Lex LXXUL Sí quis, Ley LXXTITL Si alguno 
7101 quast heres.y- ds quasi scudo necésitado quisiese que 
patron: filius.,: agens “a IE le dé alimentos el libertó * del pa- 
berto paterno alí velit:: «pro- dre , no como heredero ; sino cos 
culdubio. hoc. extra  causaáam mio 4 hijo. del patrono, ho se du-' 
est immiscendi se bomis pa= da que esto no tiene conexion en' 
ternis , et ¿tas recte cLabeo. quanto á mezclarse en la heren- 


scribit. a sn “on a ol syib Y cia, del Padre, como: o 
Exposicion. Nose entiende que el hijo se mezcló en la herencia del padre, ni se 

daa pain su heredero « en el caso de este párrafo. E ER a de : 
Lem hb. 12 ad Plautidm; * EE GUÍA Un AN $ ds 


vés LXXIV: Qui putar "Ley LXXIV. Elo O CES, 


se decem dare pa Cum que se le mandó dar diez, habién-. 


a AE 


guinque Jussus” sit: de- dosele mandado dar cinco, si die- 
com dederie, e heres" ad sé los diez se hace heredero adien=. . 
do. 109 e do la herencia, 


Exposición. En el Caso de ésta ley se vérificó la condicion baxo la qual bae Indtita? 
TOM. X. V 


104 
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do el heredero; pues:al que se le mandó dar cinco, y dá diez, en esta cantidad en- 
trega los cinco (1); y por consiguiente pudo pedir la herencia, : 


Lou z4e Str quinque putet 
se Jussum dare, cum. decem 


dare jussus est, eb dat quinque, 


non implet conditionem : sed 
ad aliquid proficit ut, si adim- 
pleverit reliquum , aliorum quín- 


que datione videatur. conditio 


1 Pero si juzeó. que se le 
mando dar cinco, habiéndole 
mandado dar diez, y dá cinco, 
no cumple la condicio ; pero: le 
aprovecha para que si completa- 
se la cantidad restante entregan- 
do.los cinco: restantes , cumpla 


esse impleta, con la condicion. 


Exposicion, En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, y dice, 
que no se verifica la condicion por la. razon que expresa, ni.el heredero puede adir 
la herencia hasta que entisgne la cantidad restante, 


Qui bona ¿fide 'servit, 2 El quesirve con buena, fe si 
si po jussu domini adió-  adiese por mandado del que creía 
rit, non. obligabitur. que efa su señor , no se obliga. 


Exposicion. Segun se propone en este párrafo , ho se entiende que adió la heeh= 
cia el hombre libre reputado por: siervo (2), ni se: obliga-4 los acreedores. hereditarios; 
porque su intencion, no fué adirla para el, sino para el que creía.que era su “señor, 
y le mandó. que la aceptase ; y aunque. Trebacio fué de contraria opinion , prevaleció 


la de Labeon, Modestino , Ulpiano ,. y: Otros ii 


a Semilis est huic siatu- 
liber, 
de aa hereditatem. y. post 
conditionen libersatis existen- 
tem, ¿Lun hoG + 
Pb ESOO Sr or? 


do e 7, 


na 
24 


, quí. jussus.. ab. here 


9 no07r ar el y 


Be - Sancjadió á este esel que 
tiene pleyto sobre:su libertad ; al 
qual le mandó el heredero:adir la 
herencia , y despues de verificar- 
se la condicion:baxo la qualse'le 
dió libertad ,adió la herencia ¡g- 
norando que era libre. 


Enádool “En el Caso de este pártlto se dice lo mismo que en la especie del 


antecedente. 


bea 9h 3 concuerda: COM la ley 14 tit, $ Parr '6, 


4 De 20, a heres ins 
titutus ab aliquo , dubitat, 


an libertas. el ex. ¿testamento 
domini obrigerie. , cum wnesciat 


conditionem  libertatis extibis- 
se mel” hereditatem aditam,. 
an adeúndo heres fas, viden-, 


O 


4 De aquel que alguno ins- 
tituye pór heredero , duda si le 
compete la libertad por el. testa- 
mento del señor, ignorando. si 
existe la reia de la libertad, 
Ó se ha de ver: si. adiendo la he- 
rencia , se hace heredero por la 


(1) cb 1 Ar tits 1 lid, 45 Digo (2) LC), 54 Ita 1 lid. 41 Digo (3):Le):18, 141, 1:dibs 41 Dig. 


Y 
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dum: Julianus 'hunc diceres fie- 
ri heredem. 
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ádicion. Juliano ditia que se hax 
cia heredero. 


Exposicion. La opinion de Juliano parece conforme ¿ á Derecho ; pues como el que 
fué instituido heredero era libre , y adió la herencia con intencion de que fuese para 
él , se dice que la adquiere aunque dudase de su libertad, como. tambien expresa la 
ley de Partida concordante , que aprobó el sentir de Juliano. 


MarceLLus libro 9 Digestorúm. 


Lex LXXV. Ex semisse 
Titius heres seriptus est: qua- 
drantis bonorum possessionem 
per errorem petit: quacro, an 


nihil actum sit, an vero: perin- 


de omnia riánda sint, ac 


Ky) | quadrans nominatus non: sit. 


Respondit , magis nihil actum 
esse : quemadmoduimn cum ex 


semisse scriptus heres , ex qua- 
arante per errorem adisb. he- 


reditatem. 


«Ley LXXV. Ticio fué 
nombrado heredero de la mitad 
dela herencia: por error pidió la 
posesion de la quarta parte : pre- 
gunto ¿si fué nula la peticion ,Ó 
si-se ha de determinar como si 
no se hubiera hecho memoria de 
la quarta parte * Se respondió , que 
es mas cierto que fué nula, así 
como quando:el que fué heredero 


de la mitad , adio la aa parte 
de la hienas por error... 


Exposicion, En el caso de esta ley se dice , que el heredero no adió parte alguna 
de la herencia. En.el que se propone en, la ley diez de este título ,.se ha. expresado 
que la. ade toda, como tambien refiere la de Partida (n. La razon de diversidad consiste 
en que en el de esta ley creyó el heredero que ló era de soja una parte, y en el de aque- 
lla sabía que habia sido instituido heredero universal ; y como no puede ser heredero 
de una parte, por la adicion de ella adquirió. toda la herencia. ¿Con esta misma dis. 
tinción se” Jl de entender la ley de sed AUN Ñ : 


Jav OLENUS s lib, 4 pistolaran, 


Lex LXXVI. Situ ex parte 


sexta sub conditione INSEUUtusS 


fuisses / heres , eb omittente par- 


tem suam os , Cul y SuUbstitutus 


eras , ex substitutione adisses, 


deinde conditio j Jure sextantis eo 


titissel : quacro,an adire neces- 
se habueris , ne sextans tuus in- 


ser eat. Respordis, mii interest, 


utrum ex substitutione prius 
adierit , an ez pr ma mstitusio- 
e, cum n ab Ur aque causa una 


Ley. LXXV. sb Si uste insti- 
tuido heredero. de dos onzas baxo 
de condicion , y omitiendo su par- 
te Ticio, 4 á quien habias sido subs- 
tituido » adieses. por la substitu- 
cion, y despues segun Derecho 
existiese la condicion respecto las 
dos onzas : pregunto ¿tendras ne- 
cesidad de adir para no perder las 
dos onzas? Se respondió, que na- 
da importa si adió por la substi- 
tución, O por. la _Primera institu- 


(D'Ley 15 tit. 6 Part. 6. 


TOM. X. 


Va 
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aditio sufficiat. Sextans ttaque cion, bastando una adicion: por 
qui sub conditionem datus mi- una y Otra causa ; porque Jas dos 
hi est , ad me solum perti- partes que se eto baxo de 
net. condicion , pertenecen 4 mi solo. 

“Exposicion, En el caso de esta ley. se dice que no hay necesidad de adir de nuevo 


la parte que corresponde al heredero por derecho de acrecer , porque sele transfiere 
inmediatamente en virtud de él, como se dirá despues (1). 


—Concuerda. con la ley 18. tit. 6 Parr. 6, 
1 liem si tu sertantis ex 1 ¿Asimismo sí tú 'omitieses 


quo instítutus esses: heres:, omi- 


seris  aditionem : muniquid du- 
bitas , quin ex. substitutione 


adeundo Tirianac partis habi 


turus partem esses ? Respondit: 
Non dubito , quin. si prima ins- 
iitutione adeundo heres esse 
possin , in potestate mea sit, 
quam. partem hereditatís «aut 
amittere velim , aut vindica- 
re. 


la adicion de las dos partes en 
que fuiste instituido heredero, ¿du- 
das por ventura que sino adieses 
por la substitucion no puedes de- 


tener la parte de la parte de Ti- 


cio 2. Se respondió , no dudo que 
pudiendo ser heredero por la adi- 
cion de la primera institucion, 
está en mi facultad aceptar, ó re- 
nunciar la parte de la: herencia: 
que me parezca. 


EXPOSICION. Según se propone en este párrafo el substituto tiene la eleccion de 
repudiar toda la herencia , Ó aceptarla, como dice la ley concordante de Partida, 


PomPoNTUs lib, 8 ad Quintum Mutium, 


Lex LXXVUO. lllud abi 


art potest: an si cum testamen- 


to heres institutus essem ab 20, 
qui etiam si intestatus decessis- 
ser, legitima hereditas ejus ad 
me pertineret* an simul utram- 
que hereditatem repudiare pos- 
sim: quontam , antequamex bes- 
tamento hereditatem repudia- 
rim, legitima nondum ad me per- 
tinet: verúm eodem momento 111- 


selligor, et ex testamento, el legi 


timamrepudiare: sicuti si le gitt- 


mamvelim ad me eds : cum 


_ Concuerda con la lez 19 tit, 6 Part. 6... 
Ley LXXVIL. Simeinstitu= 


yó en su testamento por heredero, 


aquel cuya herencia legítima me 


pertenecia aunque muriese sin ha- 
cer testamento, se duda si podré 
repudiar las 0% herencias 4 un 
tiempo; porque ántes que repudie 
la testamentaria, no me correspon- 
de la legítima; pero creo que en un 
mismo instante pudo repudiar la 
testamentaria y legítima : así co- 
mo si quiero que me pertenezca 
la legítima , sabiendo que habia 
sido instituido heredero en el tes- 


(69) Le) 80 de este tits. 


del Digesto...:. : 


sciam testamento mihirelictam:.. 


videbor anterepudiare testamen- 
tum,etitalegitimam adquisisse. 
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tamento , parecerá que: repudio 
ántes la testamentaria; y de esté 


modo adquiero la legítima. 


ExposiCiON.+ - En el caso de esta ley se distinguirá segun se expresa 'en ella, y en la 


concordante de Partida, 


Inem lib. 35 ad Quiatum Mariam. 


Lex LXXVIL Duo fra- 
tres fuerant: bona communia 
habuerunt.: eorum alter. ¿ntes- 
tato mortuus suum heredem 
non reliquerat : frater , quí su- 
pererar , nolebat el heres esse: 
consulebat , nmuin ob cam rem 
quod communibus , cum Sciret 
cum mortuum esse y, USUS esset, 
hereditatí se alligasser. Res- 
pondit ,-mist eo consilio usús 
esset, quod vellet se heredem 
esse , non adstringi: itaque 
cavere debet , ne qua in re 
plus sua parte dominationem 


Ofi 


interponeret. 


Concuerda con la ley 11 tit. 6 Part.6. 
Ley LXXVITI. Dos her- 


manos que tenian: los bienes co- 


-munes',.el uno de ellos murió ab 


intestato sin dexar heredero con 
derecho de suidad , y el hermano 
que le sobrevivió no queria ser. 
su heredero : se preguntaba ¿si 
por haber usado de las cosás co- 
munes sabiendo que habia muet- 
to su hermano , se habia obligado 


“respecto. lá, herencia ? Respondí, 
Que si no había usado de ella con 


ánimo de ser heredero, no se obli= 
gó , y que debe dar caucion de 
no usar como señor, de mas pat- 
qe de a 


Exposicion. Segun se propone en esta ley , no.se entiendeque el hermano que 
sobrevivió, adquirió la herencia usando del caudal común, si no lo hizo como herede- 
ro, segun se expresa en ella, y en la concordante de Partida... : 


ULp1anus lib, 2, ad legem Juliam es Papiam.  Comcuerda comla ley 13 tir, G Parr. 6. 


¡y Lex LXXIX., ¿: Places, 
quotiens adquiritur: per ali: 
quem  hereditas y. vel: quid 
aliud.. ei, cujus. quis. 11. po> 
testate est , confestim. adqut: 
ri. cl cujus; est 11: potestales 
neque momento. aliguo sub 
sistere ¿m. persona ejus , per 
quem adquiritur : et sic ad: 
quiri el, cui adquiritur. 


su Ley LXXIX.. Se determi- 
na., que. siempre que se adquiere 
por. alguno la herencia, ú otra 
qualquier cosa, para:aquel en cu- 
ya potestad: está alguno, la ad- 
quiere inmediatamente para aquel 
en cuya, potestad está, y ni un 
momento puede estar en la per- 
sona de aquel por quien se ad- 


.. quiere +. y así la adquiere para 
- aquelipara quien la:adquiere.. 


ExposicioN. El dominio de lo que los padres Ó señores adquieren por medio de 
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adquirir para sí. 


PauLus lib. 5 ad legem Juliam er Papiamo 


Lex LXXX. $ solus he- 
res ex pluribus partibus fue- 
ro institutus , unam  partem 
omittere non possum. Nec 1n- 
terest , in quibusdam habeam 
substitutum y necne. 


EXPOSICION. 


1 ldem puto, etiam si als 
mixtus heredibus , ex. pluribus 
partibus heres institutus. Sim: 
quod et hic adeundo unam por- 
tionem , omnem adquiro , si ta” 
men delatae sint. 
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los hijos , ó los siervos no 'está en estos un instante de tiempo, * 


"som capaces de 


Ley LXXX. Si yo solo 
fuese instituido heredero de mu- 
chas partes de la herencia, no 
puedo omitir: una parte ; y nada 
importa que en alguna tenga ó 
no substituto. | 


- Sobre el contenido de esta 5 se ha dicho en este título (1). 


1 Lo mismo juzgo aunque 
con otros coherederos fuese insti- 
tuido heredero de muchas partes; 
porque tambien en este caso, 
adiendo una parte, las adquiero 
todas, con tal que haya adido. 


Exposicion. - En el caso de este párrafo el heredero que adió una parte de la he- 


rencia , se entiende que la adió toda ; pues como se ha dicho, 


no puede adir una 


parte sin las demás (2), PA no necesita nueva adicion para las que le correspondan 


pa (3). 


3% Lem 07 servus meus ex 
parte heres' institutus sit pue 
re , ex parte sub conditione, 


dato scilices coherede , Sl Jus 
su meo adierit: deindeeo. ma-.. 


numisso , conditio alteriíus por- 
tionis extiterte : ver ius est, non 
mihi esse  adquisitam illam 
portionem "sed ¿psum comi 


- tarí. Omnia  enún paria pera 


manere debent in id. tempus; 
quo alteríus portionis condi- 
tio extet , ut adquiratur 
él, cul prior portio Ea 
14 est. 


Sy 


2 Pero si mi siervo fuese 
nombrado heredero de una parte 
puramente, de otra baxo de con- 


-dicion con otro heredero, y adie- 
-Se, por. mi mandato; y. despues 


habiéndolo eguteiado. se cum- 


pliese la condicion de pi Otra par- 


té , es mas cierto que no adquie- 
re para mí aquella parte , sino 
para él; porque todas las cosas 
deben permanecer en: el mismo 
estado qué estaban al tiempo que 
se cumplió la condición de la otra 
parte , para que adquiera aquel 
qe adquirió la primera parte. 


Exposicion. La rázon BÓf a que en e caso de esté párrafo corresponde al señor la 
parte en que el siervo fué instituido puramente ,'y adió por su mandato , es porque 
el dominio de ella se radicó inmediatamente en el señor (4); y quando se verificó la 


PH 


(D Ley 1y 2 de este it. (2) Le 13) 2de este ATA (3) Ley 76 de estesit. (4) Ley 79 de pe 


del Digesto. 1 $9 


“condicion baxo de la qual Fué instituido heredero de hi demás Pares, era ya e 
_de adquirirlas para sí, E 


3. Yo a ¿que 
si aún estuviese en la potestad, 


3. Ego quidem puto , et 


si adhuc í11 potestate sit, iterum 


adeundum esse, sí conditio eX- 
siterit : et illud , quod. dicimus, 
semel adeundun , in ejusdem 


ha de,adir otrá vez si se cumplie- 
se la condicion; y. lo que deci- 
mos, queno se ol de.adir mas que 
una vez, tiene lugar en una: mis- 


persona locuma habet non 
cúm per alium adquirenda est 
hereditas. 


- Exposicion... En este párrafo se continúa la especie, del párrafo ing , y. delas 
leyes antecedentes ; y se pregunta si en, el caso que propone hay necesidad de nueva, 
adicion. El elconsalta Paulo dice que sí, por la razon que refiere el mismo párra- 
fo , esto es , porque la adquisicion del señor no es pora sa propia persona , como en 
los “antecedentes , , sino RON medio del siervo, 


ma persona , y no quando «la he: 
rencia se ha de 2dquine por. otra. 


sd 


“o 


UL PIANOS lib. 13 4d legem Julia et Papiaia z 5 


“Lex. OT sip ob ens, ul Ley PERAL | El heredera 


detur heres. institutus. etiam. 8, 
causa substitutionis. adisse, 
ae adquirere, sibi - Possits, 

am si  MOrtuus. esset , ad he- 
redem non iramsferres substi. 
tutionem., E RS 


' Ls 12 iz 
A IT 


instituido. parece que adió. por, 
causa. de la;: substitución. Otras. 
tantas veces como puede adquirir 
para sí ; porque si hubiera muer= 
to, KO: pes al diste, la de: 
tituciona. E y 


¡Exposición Er DA de ei nio se fadica“en el: Aia ada que se yé= | 
rifica que no es heredero el que principalmente; £ué, instituido ; y Por-consiguiente si 
muere ia sUBscicuto ántes, no lo: O á su heredero y. CoImo Expresa esta ley. 


o i 49 


qe 


iris ein lib»16 ad legem ult er lia 


da LXXXIL- Só servús” 


ejus; qui capere nom porest, he-- 
res instituaturo; eb; eitequar 3 


O 


Jussu domini dic horedita 
Lem; MAnuntissus 7 valienatus-"' 
ve sit, er nihiliin fraudem legis” 
fado essob: 1pse admittitur” 
ad: hereditatem. Sed et sí par: - 


10m capere possil dominus ejus: 


eadem dicenda sunt de parte;' 
quirió ¿lle capere non potest. Ni 
hil enim interest , de universo * 


“Ley BIXXITT. * "Si CL Siefa 
vo del queño: puede heredar, fuez 
se instituido heredero, “y ántes de 
adir la herencia por mandado Ss | 
su señor, fuese. mañumitido, 
esagenadoy sin haberlo ha en. 
fraude de la ley , es admitido vél- 
mismo 4 la herencia; 3 pero si su' 


> señor podía. heredar alguna parte, 


se ha de» decir lo mismo rés: 
pecto la“ parte que no puede ad- 
quirir ; pues nada ¡ po quese * 
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quacratur , quod -capere non 
possit , an de portione. 


EXPOSICION. 


Lex LXXXIUL Si sotam, 
an partem ex qua quis bres 
institutus est, tacite POganuS Sit 
restituere : apparet , mil el de- 
bere adcrescere: quia rem non 
videtur habere. 98. 
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dude respecto de:todo lo que no 
puede adquirir , que de la parte, 


En caso de.esta ley heredará el siervo, segun se expresa en ella. 


ULpIANOS lib. 18 ad legem Jaliam et Papiam, 


Ley ELXXXITT. Si se ro- 
gase tácitamente restituir toda la 
herencia , Ó la parte de la que uno 
fué nombrado heredero , es mani- 
fiesto que nada se le debe acrecer; 
porque no tiene cosa alguna. 


“Exposicion; En esta ley se dice, que no se le acrece al heredero á quien se le man. 
dó que restituyese la herencia la parte que dexe de adquirir alguno de los instituidos; 
pa no se acrece á la dan sino á la cosa, 


e PTRRON bs lib, 16. Ouaestionumo 


Lex LXXXIV.  Ventre 
practerito , si  filius , qui fuis 
emancipatus , aut exter, heres 
enstitutus sit: quamdin rumpi 
sestamentum  potest , non de 
fertur ex testamento hereditas. 
Sed sí vacuo  ventre. mulier! 
fuit', er incerto eo, Julius in 
familia retentus , vita decessit: 


heres fuisse. intelligitur + emanr 
cipatus, aut exter, non aliter”" 
possunt hereditatem" quacrere, 
"suerte que sabiendo que la muger 


quam si non esse praegnatem 
sciant. Ergo sí ventre pleno sit 
-—qmulier , nonne iniquum.ertt, in, 

terea de lefunctuns Jflium hinedi 
suo relinquere nihil.. Et; 2deo, 
decreto Jilio succurrendum est, 
quía , 
sive non nascatur , patri he- 


res futurus est. Eademque ra”. 


tio facit , ut emancipato quo- 
que subveniri debeat , quí alte- 
rutro casu rem omnimodo habt- 
tUrUus est. . 


SiVe frater el nascatur, 


Ley LXXXIV. Si el hija 
que fué emancipado ,.d un extra- 
ño, fuese nombrado heredero , 7 
preterido' el pósthumo , porque 
se.puede anular el testamento , no 
seda la herencia por él; pero si 
la'muger no estuviese preñada, ó ,9 
dudándose si loestaba, muriese el 
hijo que estaba en la familia , se 
entiende que fué heredero » y “el 


émancipado O el extraño no _po- 


drán adquirir la herencia de otra 


no estaba preñada. Luego si lo 
estuviese. no. será injusto. que: si 
muriese el hijo , no.dexe cosa. al- 
guna á. su heredero, y por:esto.. 
ha de ser socorrido el hijo por:el 
decreto ; porque ya. sea que: le 
nazca 0 no un hermano , ha de 
ser heredero del padre ; y por. es- 
ta razon. debe tambien ser socor- 
rido el emancipado , el qual en 
uno y otro caso ha de ser herede- 
ro de qualquier modo. 


del Digesto. 


161 


Exposicion. ' Sobre la parte primera de esta ley se ha dicho en este título (1); pe- 
ro se lia detener presente, que por Derecho Real los hijos , sin distincion alguna, son 
herederos ex testamento y ab intestato de sus padres; y que estos no pueden disponer 
á favor de los extraños, ó por su alma , sino de la quinta parte de sus bienes » COx 


mo se ha dicho repetidas veces. 


Ioem lib, 30 Ouaestionum. 


Lex LXXXV.. Si  metus 
causa adeat aliguis heredi- 
tatem : fiet , ut quia inuí- 
sus heres existat , detur abs- 
¿inendi facultas. 


Ley LXXXV. Si alguna 
adiese la herencia por miedo su- 
cederá que porque es heredero in- 
voluntario , se le dé facultad de 


abstenerse. A 
paa : 


Exposicion. En el caso de esta ley puede abstenerse de la herencia el heredero que 


la adió , en los términos que expresa. 


Lex LXXXVE — Panno- 
nius Avitus, cum in Cilicia 
procuraret, heres institutus, an 
to vita decesserat , quam he- 
redem se institutum cognosce- 
ret. Quia bonorum possessio- 
nem , quam  procurator ejus 
petierat , heredos Ávitt ratam 


habere non potuerant, ex per- 


sona defuncti restitutionem in 
integrum  implorabant”, quae 
stricto jure non competa! , quia 
intra diem: aditiomis  Avitus 
obisset. Divum tamen. Pium 
contra . constituisse ,: Mecia- 
nus libro Quaestionum. refer? 
in eo , quí. legationis . causa 
Romae erat: eb filium, quí 
matris delatam  possessionem 
absens amiserat ,. sine res- 
pectit ejus distinctionis restitu- 
tionem habere :. quod. et hic 
humanitatis . gratía.  obtinen- 
dum est. 


Ipem lib. 6 Responsorum. 


Ley LXXXVI. Panonio 
Avito , siendo procurador de Caz 
ramania , fué instituido heredero, 
y murió ántes de saberlo , por- 
que los herederos de Ayvito no 
podian ratificar la posesion de los. 
bienes que habia pedido su pro- 
curador por la persona del difim- 
to , pedian restitucion ¿a ¿mfe- 
grum , la.qual no les compete 


por rigor de “derecho ; porque 


murió Avito dentro del tiempo 
de la adicion; pero el Empera- 


ms a 


de las Qiiestiones , de uno que 
estaba en Roma por legado, y el 
hijo que estaba ausente habia per- 
dido la posesion de los. bienes de 
la madre que se le habia dado: 
sin respecto á. aquella distincion 
se ha de decir en esté caso - que 
por razon de equidad le competa 
restitucion. 


(1) Lc) 3O 5,1 de este tir, 


TOM. X. 


:1Ó2 
EXPOSICION. 
“que competeria al principal , 


1 Rei perduellionis here- 
ditatem , suspensa cogmitio- 


ne filius emancipatus y cul 


de part IS .imnocentia liquet, 
potestquaerere. | 


“EXPOSICION. 
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En el caso de esta ley compete al heredero de Pañonio-la restitucion 
como se expresa en ella , y se ha dicho(1). 


r El hijo emancipado puede 
adquirir la herencia del padre reo 
de lesa magestad, al qual le cons- 
ta de la inocencia del padre, ín- 
terin está pendiente el conoci- 
miento de la causa. | 


Por la apelacion se suspenden los efectos de la sentencia 5; y por con- 


siguiente en el caso de este parrafo se puede adir la herencia. Ya se ha dicho que el 
condenado á muerte civil ó natural por algun delito , puede hacer testamento, y 
disponer de sus bienes, excepto de los que se han de confiscár Es razon del delito. 


2 Pro herede gessisse  fi- 
lium placet,  qui- moriens, 
comperto matrem suam intes- 
tato vita decessisse , codicil- 
dis port. ab herede suo , ut 
matérnorum bonorum  servum 
manumitteret y ac sibi pa 
rentibusque Suis 18. possessio- 
nen matris IMONUMENSUIM C%- 
Eruerct. 


EXPOSICION; 


2 Se determinó que hizo 
gestion de heredero el hijo que al 
tiempo de morir, sabiendo que 


su madre habia muerto sin testa- 


mento, pidió 4 su heredero .en 
los codienos que manumitiese al 
siervo perteneciente á la herencia 
materna , y que Constru y ese un 
monumento en la posesion de la 
madre para sl y sus padres. 


Segun se propone en este párrafo. se dice, que el hijo adió la herencia 


de la mádre por lo que expresó en su codicilo.; Aus no..lo pudo mandar sin querer 


ser ler sdgto. $97 


Tom lib;-10 Responsorium. 


Lex LXXxVI Eum bo- 
nis patris Se miscere conventt, 
qui remoto familiae vinculo, 
pro herede gerere videtur : et 
2deo filius , qui tamguam ex 
bonis matris, cujus heredita- 
tem suscepit , agrumn ad here: 
ditatem patris pertínentem , ul 
maternum , ¿guorans possedit: 
abstinendí consilium > quod ¿1 
bonis patris tenuit , amisisse 
non videtur. 


Ley LXXXVIL Es opi- 
nion comun que se mezcla en los 
bienes del padre el que separa- 
do del vínculo de la familia, hace 
gestiones de heredero : y por esto 
el hijo, que como bienes de la 
madre , “cuya herencia recibio, 
posee con ignorancia como de la 
madre , la heredad que perténecia 
á la Herciel del padre, no parece 
que perdió la facultad que tuvo de 
abstenerse de los bienes del padre. 


ps : ” 5 . » A a 


(1) Lay 6 tit. x lib, 4 Digo 


del Digesto. 


No se entiende que el hijo adió la herencia del padre en el caso de 


ExPOsIcIioN. 
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esta ley ; porque procedió con ignorancia creyendo que el predio correspondia á la he- 
rencia materna , y para adirla debió poseer el predio como heredero (1), 


1, Pupillis , quos placuit 
oneribus hereditarís esse ¿i- 
berandos , confusas  actiones 
restitul- oportct, 


EXPOSICION. 
herencia , se entiende tambien en quanto á 


1 A los pupilos los quales 


se determinó que estuviesen /¡- 


bres de las cargas de la herencia, 
conviene se les restituyan las ac» . 
ciones confundidas. 


La restitución que se le concede al pupilo respecto la adicion de la 
á las acciones activas y pasivas Aereditarias, 


del mismo modo que si nunca se hubiese adido. 


PauLus li”. 1 Quacstionum, 
Lex LXXXVIIT 
pro herede , quí animo ag- 
noscit successionem , licet ni- 
hil  attingat 


datam , sicut  hereditariam 
retínuit : cujus Possessio qua: 
Uisqualis fuit in  hereditate: 
pro herede gerere  videtur. 
lIdemqgue est , et. sé alie- 
nam rem ut hereditariam pos- 
Sedisset. 


Gerit 


hereditarium. 
Unde et si domum pigmorí 


Concuerda con la ley 11 tir. 6 Part. 6. 


Ley LXX XVIII. Hace ges- 
tiones de heredero el que declara 
la voluntad de serlo , aunque no 
ada cosa alguna de la herencia, 
por lo qual parece que si retuvie- 
se como hereditaria la casa que 
estaba dada en prendas , cuya po- 
sesion de qualquiera manera que 
sea , estuyo en la herencia , pare- 
ce que se portó como heredero. 
Lo mismo se dice si poseyó co- 
mo hereditaria la cosa agena. 


Exposicion. Por los actos que expresa esta ls 7 hechos como heredero , se dice 


que se ade la herencia. 


SCAEVOLA lib. 13 Quaestionumo * 


Lex LXXXIX. $ pupil- 
lus se hereditate abstineat: 
succurrendum est et fidejus- 
soribus ab eo datis , si ex 
pereditario contractu convent- 
yentur. 


ExPosIcIoN. 


PAULUS lib. 12 Responsorum respondis. 


Lex XC. Per curatorem 


Ley LXXXIX «Si el pur 
pilo se abstuviese de..la herencia, 
compete tambien el beneficio de 
la restitucion á sus fiadores, > Si 
fuesen reconvenidos pee el com 
trato hereditario. pon 


ET 
SY 


E AUT: 
En el caso de esta ley son tambien. restituidos. 1 res q 
pilo , como se ha dicho en su propio lugar (2). 05. fiado del pu-. 


E 4 A “RA DY A 
Concuerda con la ley, 35, A 6 Part. 6. 


Ley XC. No se“puede ad. 


(1) Ley 20 de este sit. y la 11 8H. 6 Part. 6, (2) Lep 2 $: 1:5igul, 9 hip 26 Dig 2 
. 4 a . 


TOM. X, 
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quirir la herencia por medio de 
curador. 


Exposicion. El menor de veinte y cinco años no puede adir la herencia por medio 
de curador; porque se requiere la expresion de la propia voluntad : solo la pueden 
adir por medio de procurador los que gozan de este privilegio , como el Rey , Cabil- 


dos , Comunidades , «Sc, 


1  ldem respondit : si 
jussu av nepos patris , quí. 
de castrensi peculio testamen- 
sum fecit , hereditatem adis- 
set , adquisisse el ea , de 
quibus  pater testarí potest: 
quía castrensia esse mutatio- 
ne _personae desterint, 


1 Tambien respondió que si 


por mandado del abuelo, el nieto 


del padre que testó del peculio cas- 


trense , adiese la herencia que ad- 


quirirá para él aquellas cosas de las 
quales pudo disponer el padre; por- 
que por la mutacion de la perso- 
na dexárom de ser castrenses. 


: ¿Expos1cióN, La razon de la decision del caso de este párrafo, se expresa en él, 


IoEm lib. 15 Responsor 'm respondir, 

Lex XCI. Si is, qui bonis 
paternis se abstínuit , per 
suppositam personam  empto- 
ris bona patris mercatus pro- 


batur : perinde eum convenire 
oportere d creditoribus , at- 
que “si bonts paternis se tm-. 


miscuisselt» e 


—Concuerda con la ley 12 tit. 6 Part. 6. 
Ley XCI. Si el que se abs- 
tuvo de la herencia paterna se 
probase que compró por otra per- 
sona los bienes del padre, convie- 
ne que los acreedores le reconven- 
gan, del mismo modo que si se 
hubiera mezclado en la herencia 


del padre. 


Exposicion. En el caso de esta ley el heredero se obliga á los acreedores del di- 
funto , como si Aubia o ña herencia, eya se expresa en ella y en la concordan- 


tede Partida, 


Ioem lib, dy Responsorun. | 


Ea XCIL EF iliusfamilias 
da Lorea ta, filis sub- 
latis, antestata, dinessia: Je 
lii jussu  patris , non al, 
adierunt hereditatem. Quaero, 
an avo adquisita sit heredi- 
zas. Paulus respondit , secun- 
dum ca. , quae proponuntur., nt- 
hil Actum esse, ELO A 


Exros1cioNs ¿La decision de esta ley 


de dd 


Se corrize por la 47 de Toro. 


Ley XCII, El hijo de fa- 
milias se casó, y murió ha muger. 
sin haber hecho testamento de- 
xando hijos : los hijos adiéron la 


_ herencia por mandado del padre, 


y no por el del abuelo: pregunto 
¿adquirirá el abuelo la herencia? 
Paulo respondé”, que segun: se 
propone , no la adquiere. 


se ha-de entender segun la disposicion del 


del Digesto. 165 


Derecho Comun , por el qual los hijos casados y velados permanecian A la patria 
potestad ; pero despues que se determinó por Derecho Real, que el hijo ó hija ca= 
sado y velado se libertase de la patria potestad , como dice la ley de Toro que corri- 
ge esta, se dirá que la adicion de la herencia hecha por el hijo en virtud de mandato' 


del padre, será válida , y que el abuelo no le puede mandar que la ada, 


Ipem lib. 3 Sententiarum. 


Lex XCIUL Pater quotiens 
filio mandat adire : certus es- 
se debet , an pro parte, an ex 
asse, et an ex institutione , an 
ex substitutione : et an testa- 
mento, an ab intestato filius 
suus heres existat. 


Ley XCIIT. Siempre que 


el padre manda al hijo que ada la 


herencia , debe estar cierto si el 
hijo es heredero de parte de- ella, 
ó de toda, y si por institucion, 
substitucion , testamento,ó ab 
antestato. | 


Exposicion». Para el mandato se requiere , que el que manda esté cierto de la 
causa que lo motiva ; pues si procede con error , se dice que careció de la voluntad 


que es necesaria para que sea válido, 


1  Mutus pater vel domi- 
mus , filio vel servo heredi- 
bus institutis , magls est, 


ut, si imtellectu non careal, . 


nutu jubere possit- adire he- 
reditatem , ub el jure  ejus 
commodum quaert possit: quod 
facile explicari possib scientia 
literarum. 


1 Si el padre ó el señor fue- 
sen mudos , y se instituyesen los 


hijos ó siervos por herederos, es 


mas Cierto que si no carecen de 
entendimiento, les pueden man- 
dar por señas que adan la heren- 
cia , para que conforme 4 Dere- 
cho la puedan adquirir: la que po- 
dran explicar facilmente si saben 
escribir. 


- Exposicion. El padre que es mudo puede mandar al hijo que ada la herencia 
por señas , por escrito, Ó de otra manera , que dé á entender sn voluntad y consentis 


miento (1). 


a. Mutus servus , Jussu 


domini pro herede gerendo, 


obligat —dominun heredita- 


$. 


expresa. 


HERMOGENIANUS lib. 3 Juris Epitomarum. 


Lex XCIV. Qui supersti- 


sis bona repudiat post mortem 


CS 


Exposicion. * En el caso de este párrafo se ade la herencia en 1d eins que 
E *? R Piar e 


2 El siervo que es mudo, 
haciendo gestiones de heredero 
por mandato del señor, le obliga: 
respectonlaerentiai mes 


» Ñ > vi 
32": 


Concuerda con la ley LA tit, PSN 0 
Ley XCIV. Al que repu-” 


. | o. EA O Na y 
dia la herencia del que vive, des- 


(1) Loy 48 dicul. 9 lib. 44 Dig 
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- 


ejus adire hereditatem, item bo- pues de su muerte se le permite 


norum possessionemm petere non 
prohibetur. 


-adirla , y pedir la EIOn de los 
bienes. 


Exposicion. La herencia que no se puede adir , como la del que vive , no se pue- 
de repudiar, segun expresa esta ley , la concordante de Partida, y se ha dicho (1); y 


por consiguiente no obsta la repudiacion anterior , 
Ó adirla si fué instituido heredero, 


los' bienes , 
PauLus lib. 4 Sententiarum. E 
Lex XCV. Recusari here- 
ditas non tantúun verbis , sed 
etiam re potest , et alio quo- 
wís ¿indicio voluntatis. 


EXPOSICION, 


expresen la voluntad de aceptarla , se puede repudiar en la misma forma , 
presa esta ley y la concordante de Partida, 


HERMOGENIANOS lib, 3 Juris Epitomarum, 
-. Lex XCVI Qui Se pupit 
lum falso existimans , cúm 
esset  pubes , pro herede ges- 
Sib: 
mihil error talis el nocebi?. 


quo minus heres existat, 


para pedir despues la posesion de 


Concuerda con la ley 18 tit. 6 Part. 6. 

Ley XCV. Se puede repu- 
diar la herericia no solo de pala- 
bra , sino de hecho, y de qual- 
quiera otro modo que se declare 
la voluntad. 


Así como se ha dicho, que se puede adir la herencia por actos que 


como €x- 


Concuerda con la ley 14 tit. 6 Part. 6. 

Ley XCVI. El que con 
error , creyendo que era impúbe- 
ro Mendo púbero , se portó co- 
mo heredero , nada le perjudicará 
este error para que sea heredero. 


-- Exposicion. El error del heredero en guanto á su estado , condicion ó edad , no - 
de la adicion de la herencia , si es persona que por Derecho la puede adir , como 


. en el caso de esta ley. 


Pautus lib. 3 Decretorum, 


a Lex XCVH.  Clodius Clo- 
dianus , facto priús testamen- 
to, postea eumdem  heredem 
in alo: testamento inutiliter 
facto instiuerat : 
eS: y CUM. posterius putarel 
Sar e , ex eo hereditatem 
adire voluit : sed postea hoc 
inutile repertum est. Papinia- 
mus  putabat ,  repudiasse 
cum ex priore hereditaten, 
ez ¡Posteñiore autem mon pos" 


PRA A A e 
a 


AN 4 AR ic 


scripius he- 


Ley XCVIT. Clodio Clo- 
diano , habiendo hecho ántes tes- 
tamento , despues en otro testa- 
mento Hesho inutilmente , insti= 
tuyó el mismo heredero que ha- 
bia nombrado en el anterior : el 
heredero creyendo que era válido 
el último testamento , quiso adir 
la herencia en virtud de él, y des-. 
pues se encontró que no era váli- 
do. Juzgaba Papiniano, que él ha- 
bia repudiado la herencia por el 


AS 


(1) LJ 13 de este sár, 


"del Digesto. 0 ió 


se adire. Dicebam', non rez primero, y queno podia'adirla por 


pudiare cum ,' quí putarer  el'segundo. Yo decia que no repu- 


posterius =valere.. Pronuntiaz dió el que creía que valía el Segun- 
vit , Clodianum intestatum de- do. Se pronunció que Clodianó 
COessisse. | + habia muerto sin testamento. 


Exposicion. En el caso de esta ley no pudo el heredero adir la herencia en vir2 
tud de la institucion contenida en el segundo testamento ; porque este se dice que fué 
nulo ; y en esta parte es cierta la opinion de: Papiniano , y la sentencia del Juez que 
determinó la causa ¿ pero en quanto:á que repudió la herencia que le correspondia 
por el primer testameñto, no lo es , y sé debe seguir la de Paulo : tampoco se pués 
decir que el ttestador murió, ab ¿ntestato; porque el testamento anterior válido no se re- 
voca por el posterior queno, lo es (1).:, y esto.es lo que se debe determinar en el pre- 
sente caso ; porque el heredero que adió la herencia creyendo que el testamento pos- 
terior era válido , no se puede decir que renunció la que le pertenecia en virtud del 
testamento anterior , en el qual tambien habia. sido instituido heredero. Los exposito- 
res de esta ley la interpretan de diversos modos, para decir que el testador murió ab 
intestato; pero segun lo que literalmente consta de ella, no se puede decir ni deter- 
minar otra cosa que lo expresado, Y A A 
SCAEVOLA ¿Lib, 26 Dicestorum. 


2 


omnia ut sola heres egerat, pro* herencia: Pregunto ¿se deberá dar 


in PRO EA A 
(1) Ley 18 240,1. 1h. 32 Dig. y la 22 sit. 1 Part. 6. 
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eorum quoque portionibus , quí. 


beneficio principali hereditate 
abstinuerint , utilis actio dart 
debeat. Respondit , pro par- 
te eorum., quí se abstinuis- 


sent , actiones solere decermt 


¿n eam y, quae adisset , et ma- 


luisset integra hereditaria one 


ra subire. 


contra Seya- accion útil por las 
partes de los que se abstuviéron 
de la herencia , por haber queda- 
do única heredera , y haber he- 
cho gestiones de tal? Se respon- 


dió , que contra la que adió la he- 


rencia , y quiso hacerse responsa; 


“ble á todas las cargas de ella , se 
-. Solian dar todas las acciones. 


ExposiciON. Segun se propone en esta ley”, Seya es única >, universal heredera de 
todos los bienes del difunto”, y como tal se liace responsable á todas las cargas res- 


pectivas á 


á la herencia , segun se expresa. en ella. 


- POMPONIUS lib. 1 Sellacisconalaticó 


Gal ds Per in decretis. 


FErontaña ita refert : Cum 


duac filiae patri. mecessariae ' 


heredes extirissent , áltera' se 
paterna abstinuerat hereditare. 
altera bona paterna vindica- 
rat, ¿ntumque onus SUscipere 
parata erat. Sanctum Cassiú 
Praetore , causa cognita , ac 
tiones hereditarias utiles datu- 
rum , recte pollicitum , el, quae 
ad hereditatem patris accede: 
rat, denegaturunique él él, , quae 
se abstinueras. | 


sy 


SÍ 


Ley XCIX.  Aristo en los 


Decretos Froncianos dice, que 


habiendo quedado dos hijas here- 
deras necesarias del padre , una 
se habia abstenido de la herencia 
paterna , y la otra habia vindica- 
do dodóR los bienes paternos dis- 
puesta á recibir todas las cargas 
hereditarias. Sancto Casio, Pretor, 
precedido conocimiento de causa, 
prometió dar las acciones útiles 
hereditarias á la que habia sido 
heredera del padre, y que las ne- 
Ds a la: que se e a 


EXUGStc - La razon 48 la decisipn del caso de esta ley , es la misma que se 
ba expresado en la ES de la Antecedente, > 


TITULO rr: 


A 


Testamenta quemadimodaó. aperiantur , ins 
2 er describantur, 


Concuerdo cmd titul. 22 libr. 6 Codic. y el 2 
E Part. 6, 


p= que los herédetos “institnidos!en el tétamento" Puedan determinar si les con 
viene Ó no aceptar la herencia que: les dexó el. :testador, se hace preciso quese 


abra el testamento si se'hizo ¡in scripti5., que, vulgarmente se llama cerrado; lo qual 
se pedirá ante el Juez, y este mandará qué se exécute 5u apertura y publicación: 
á los herederos se les dará copia de todo el testameñto y silo solicitasen:; pero á los 
legatarios solo de la cláusula de la manda 6 legado De La práctica que se observa 


CD LJ ia Par 6 10 


A A A e e 5 5 5 5 a 
PP 
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en quanto á la apertura , y publicacion de los testamentos es que despues que falle- 
ció el testador , el heredero 6 herederos presentan pedimento para que el Juez man- 
de que se abra , y se publique , y los ponga en posesion de los bienes del difunto (1). 
En vista de la pretension de los herederos , manda el Juez que comparezcan los testi- 
gos á reconocer sus firmas ; y practicada esta diligencia , se abre y lee á presencia 
del Juez y de los testigos (2). Si el testamento no se escribió, sino que el testador de. 
claró su voluntad ante los testigos , el Juez les mandará comparecer para que la exa 
presen ante él, y puestas por escrito , tendrán la misma fuerza que si desde el prin. 
cipio se hubiera escrito el testamento (3) 5 como se verá con mas extension en las le= 
yes citadas, y todo el título de las Partidas concordante con este. A 


Gazus lib. 17 ad Ediceui Provinciale. 


LexlL Omnibus quicumque 
desiderant. tabulas. testamentz 
inspicere, vel etiam describere; 
despiciendi describendique potes- 
satem facturum se Praetor pol- 
licetur: quod vel suo , vel alieno 
momine + desiderantí tribuere 
eum , manifestum est. 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 Part, 3) J la y 
tit. 2 Part. 6, | 


Ley I. Atodos los que de- 
sean.ver , y. aun copiar el testa» 
mento, ofrece el Pretor dar fa- 
cultad para trasladarlo y verlo; y 
es Constante que lo permite al que 
lo pide _Ó en su nombre, ó ep 
el de otro. E e 


pS 


“Exposicion, El que pide que se le manifieste el testamento , ha de jurar que no 
lo pide por malicia , sino porque entiende que en él se le ha dexado alguna manda ó 


legado ; y en esto 
mo solo á los here 
presa la ley de Partida concordante (4). 


1 Ratio autem hujus edicti. 
manifesta est. Neque enim sine 


judice transig? , neque apud ju- 
dicem exquiri veritas de his con- 
¿roversus , quae ex ¿estamento 
proficiscerentur , aliter  potest, 


quam inspectis cognitisque ver-: 


bis testamenti. 


s términos mandará el Juez que se le manifieste; porque pertenece 
deros , sino tambien á todos los que tienen interes en él, como ex-= 


1 Es clara la razon de este 
edicto ; pos ño Se puede tran- 
sigir ni averiguar la verdad de 
las . dudas y controversias que 
se tienen sobre el testamento si de 
otro, modo que vistas y reconoci- 
das las palabras. de él por el Juez, 
Vat Usi. auna > 


Exposiciox. En este párrafo se expresa la razon por que el Juez debe mandas" 
que se manifieste el testamento al que lo pide , por creer que es interesado en él 
2 Si quis neget sigillum 2 Si alguno negase que co= 
suum agnoscere , non ¿ideo qui- nóce su sello, no por eso se dexa- 
dem minus apertuntur tabulae, rá de abrir el testamento ; pero 
sed alias suspectae fune. por otra párte se hará sospechoso, 
98:38 / q ALAS HE 4 - , 
(1)-Ley 1. y 211842 Parts 6 (2) Le) 3 tit, 2 Parr. (3) Ley aq titz Par, (Y 14) 1 


tit. 2 Part. 6. 
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- Exposicion. Enel caso de este párrafo no es válido el testamento , porque falta 
uno de los testigos que son necesarios para que valga , como dice la ley del Código (1). 


Urpranus lib. 50 ad Ediccum, 
Lex 1. 
menti instrumentum non est 
unius hominis , hoc est , here- 
dis : sed universorum , quibus 
quid illic adscriptum est: quin 
potiús publicum est instrumen- 
llas pol | 


ExPposIcIóN. 


Tabularum testa-. 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 Part. 6. 

Ley II. El instrumento ó 
escritura del testamento no per- 
tenece á uno solo , esto es , al he- 


redero, sino 4.todos, aquellos 4 


quienes se dexd alguna cosa en él, 
Ó por mejor decir es un instru 
mento público. 


El testamento pertenece á todos los que tienen interes:en él, como 


dice esta ley y la de Partida concordante : se dice que es público respecto la soler 


nidad con que debe ser ordenado, 


h -Testamentum autem 
proprie illud aia S% beca 


jure  perfectum  est> 
abusive testamenta ea quo- 


que appellamus ,. quae. Jalsa. 
sunt, 


perfecta solemus  testamenta 
dicere., 


e 31 


sed 


vel injusta y Vel irriz 
ta, Del rupta. Lremgue im 


«1. Testamento se llama con pro: 
piedad el que está hecho con to- 
das las soleminidades de Derecho; 
pero por abúso llamamos tambien 
testamentos los que son falsos, ile- 
gítimos , nulos, ó se declarárom 
irfitos , y se anuláron ; y á los tes- 
tamentos. . imperfectos - tambien, 
los, solemos llamar testamentos, 


bla. 5 testamento E y los demás que expresa este párrafo, Mambica 


se a testamentos en este pan 


154 > 


2 Ad causa autemtesta- 
ment? 'pertinere viderur id quod= 
cumque quasi ' ad testamentum 
factun s16, in quacumque mate- 
ría fuerit scriptum , quod conti- 
neat supremam voluntatem. Et 
quam. SeCuUn. 


¿amo principales , 
dae tabulae edicto continentur. 


A Palev que se comprehen- 
de en la palabra testamento toda 
disposicion 4: manera de testa= 
mento, en qualquiera materia que 
se haya escrito , que contenga úlo 
tima voluntad ; y se contienen en 
el. edicto. tanto. la disposicion. 
principal , como la substitucion. 


ExposIcioN, En este titulo se llama testamento qualquiera especie de última vo», 


untado 


3 Si plura. sint testamenta,. 
que: glas exhiberi desiderer unb- 


3 Si son pachás Tos testa=, 
mentos , que alguno pide que se 


co Ley 12 En 23 Lor 6 Cod. 


e 


del Digesto. 
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versorum el facultas facien- exhiban , todos se han de exhí- 


da est. 


DENSAS ! 


Exposicion. Si el testador hizo muchos testamentos , y el heredero 6 los intere 
sados pidiesen que se manifiesten , se deben presentar todos ; porque conviene el re- 


conocimiento de ellos. 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 Part. 6. y la 103 tit. 18 Part. 3. 


a Si dubitetur , utrum vi- 
vat, an decesserit is ,cujus quis, 
quod ad causatn testamenti per- 
tinet, inspici describique postu- 
lat: dicendum est , Praetorem, 
causa cogmia , statuere 1d debe- 
re, ut si liquerit , eum vivere, 
non permittat inspici tabulas: et 
ut 1psam scripturam quis mspi- 
ciat, et sigilla ,et quid aliud ex 
zabulis velif spectare. 


4 Si alguno pidiese que 
seves. y+ 50- 1 de “Lo. 
ia del testamento del que 
se duda si ha muerto ,. se 
ha- de decir , que el  Pre- 
tor con -. conocimiento de 
causa, constando -que vive 
no ha de permitir que se 
vea n1 registre cosa algu- 
na ode él $ 


. Exposición. El Juez no debe mandar que se manifieste el testamento 4 los here 
deros , ni. 4 ninguno otro , ínterin no conste de la muerte del testador, ni el Escriba= 
no ante quien se otorgó lo ha de dexar yer 4 persona alguna 5 porque de esto. podrá. 
resultar perjuicio al testador , y no es necesario su reconocimiento, 


18. Inspectio: tabularum e- - 
tiam. lectionem earum. indicat. 


5 La leccion del testamento 
es tambien manifestacion de él. 


“Exposicion. El fin para que se manifiestan los testamentos es , para que se lean,/ 
y los interesados se instruyan de su contenido , como dice este párrafo, yy 


Concuerda con la ley 5 tit. 2 Part. 6, 


6 Diem autem es Consulem 
tabularum non patitur Praetor 


describi vel inspict y idcirco , ne 
quid falsi fiat. Namque etram 
inspectio maseriam falso fabri- 
cando instruere potes. 


6 Pero el Pretor no permite 
que se. copié ni mire el dia y 
cónsul del testamento ; porque la' 
vista y reconocimiento de él, pue- 
de instruir para que se Cometa ale 
guna talsedad. ia ato ett 


Exposiciew. En este párrafo se expresa la razon por que no se debe” manifestar 
la fecha de los testamentos y y genefalmente se dice, que no se ha de dar copia de 
lo que pueda perjudicar , ó prohibió el testador (1). 


Concierda coH lá ley 5 tih, 2 Pátt 64 


| 7 Utrúmi autem incontin 


TOM. Xo 


en- 


(1) Ley 6 sir, 2 Parr. 6, 


7  Lero si 5€ manda que in- 


Ya 
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tl 'potestatem inspiciendi a vel: des- 
cribendi jubet , an desideranti 
gempus dabit 2 exhibitionem? 
ef magis est, ut darí debeat, Se- 
cundim locorum angustias, seu 
prolizitates. 


-¿EXPOSICION»+ 


Libro, XXIX Titulo 11508 


mediatamente se exhiba , Y Se dé 


copia de él , y se pidiess tiempo 
para ello , es cierto que se de- 


“be” dar segun la distancia del 
lugar donde está .el. testamen» 


to. s 


El Juez concederá, el tiempo que juzgue necesario para la “exhibicion 


ó manifestacion del testamento, ,, como dice este párrafo y: la ley de Partida concor- 


.s 


dante, 


dels: com la ley 2 tit. 2 Parto 6. 


ce Si quis 2108 negans apud 
se Fabulas: esse. ñon patratur 
imspici er. desoribi : ommimodo 
ad hoc compelletur. Si .tamen 
negeb'" penes “se” tabulas esse: 
dicendum est , ad. interdictum 


remaiti? , quod est de sabulis 


exhibendis. 


S-- Si-el que confiesa que tie- 
ne “el testamento, no permitiese 
qué se vea “ni se copie , se le ha 
de precisar; á ello absolutamente; 
pero si negase que tiene el testa- 
mento , se ha de decir, que se ha 
de usar del interdicto que trata de 
la exhibicion de los testamentos. 


-“ExposIiciON» Al qué confiesa'que tiene el testamento, y no“lo quiere exhibir, 
le apremiará á ello ; pero contra el que niega que e tiene , a, el interdicto de 
tábulis: exhibendis y del ¿qual se dirá en su de 7 | 


qa lides: 


“Lex UL -Zpsí tamen here- 


di “oiidicatio tabularum:;>si2 
cut cacterarum Cda, q 
rerum competit.: eb. ob, id. ad. 


exhibendum pora agere po- 
A E | 


Vis br 3 » de 
) ' », Y 
á U e A 2 - 


has ho. 17 del dicen iS 


JDBI23I3 ih IB IUITOt y a ll 
o 


a Ley LIT." Al mismo herede- 
ró toca la“ vindicacion del: testas 
mento , así, como.de las demás 


«cosas.de laherencia 3 y-=por- esto: 


puede tambien pedir as se le 
- exhiban.. AAN 


ION Al incide le corresponde la-escritura del. testamento , y se le deber 


entregar, del mismo modo que las demás. cosas, pertenecientes á la herencia. e uo > 


«3d ULPIANUS: lib. 50 ad.Edictum. 


"Lex IV. -¿Cum'ab initio ape- 
riendae sint tabulae, Praetoris 


2d. officium est , ut cogal.. signa- 
tores: convenire., eb: sigilla sua 
0 nOZCAn sus sellos. 


Yecog nOScere. 


del Pretor. obligar. 4 


+ Concuerda com la lo e) 4 Hit, 2, Part 6. 0 Y 
Hd IV. “Antes” de abrir el: 
testamento “es el: primer: oficio” 
que se jun- 
ten los quelo: signáron, E reco= a 


Exposicion. El Juez á pedimento de los herederos 'hia de mandar que comparez» 


FR ios ¿ce e 


wi 


del Digesto. 


can ante él los testigos que lo fuéron del testamento, para que baxo de juramento re- 
conozcan sus firmas, y declaren sobre el contenido de él , como expresa la ley de Par- * 


tida concordante. 


Lex V. Velnegare se sig- 
nasse. : publice enim expe- 
dit , Suprema hominum judi- 
cia exttum habere. 
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4 


PAULUS lib. 8 ad: Plautim. 


Ley V. Tambien debe apre- 
miar el Juez. 4: que reconozcan sus 
firmas á los que negasen que fir- 
máron ; porque importa á la pú- 
blica utilidad, que tengan efecto 
las últimas voluntades. 


Exposicion. Es conveniente á la pública utilidad que tenga efecto" y se cumplan: 
las últimas voluntades , y por esta razon intervienen para ello el' Juez Eclesiástico y 


el Secular, respecto lo que corresponde á cada uno, * 
En : 2203 BD 371 Doy 


ULPIANUS lib. 50 ad Edictum. 
Lex VI. Sed si major pars 
sienatorum fuertt inventa : po: 


seri, ipsis intervententibus' re- 


signaritestamentumn, etrecitari. 


Concuerda con la th tit. 2 Part. 6. 

Ley VI. * Pero si se 'encon- 
trase la mayor parte de los testi- 
gos”, se podrá con su interven=' 
cion abrir y leer el testamento. 


x « 


_ Exposicion. Para abrir el testamento no es nécesario que concurran todos los tes- 
tigos que firmáron en él, basta que se halle presente la mayor parte ; comó dice la. 
ley de Partida concordante. Y quando no se halle presentela mayor parte, ó alguno. 


de los testigos dixese que no es su: firma la 


que hay en él, se abrirá el testamento en . 


la forma que tambien expresa la ley de Partida concordante. € 


S Gajus lib. 7 ad Ediccom Provinciale.. | 


“Tex VIL Sed si quis ex 


signatoribus aberit , mitti de- 


bene tabulac testamenti , ubi 
¿pse Sib, uti agnoscat : nam 
revocart eum agnoscendi. cau- 
sa, onerosum est : quippe Sae- 
pe cum magna' captione are 
bus nostris revocamur : eb sib: 
iniquum > damnosum  Cuique 
esse officium suum. Nec ad: rem 

ertinet, unus abstt ,: an .0m- 
nes. Et si forte , onmibus ab- 
sentibus , causa aliqua aperire 
sabulas , urgeat , deber. Procon- 
sul curare , ut intervententibus 
optimae opinions viris apertan- 
tur , ec post descriptum, eb Te- 


7 Comcuerda com la ley 3 tit. 2 Part, 3. 


ross Ley VII. + Pero si estuviese. 
ausente alguno de los que signá- 


ron ,se le debe remitir el testa= 
meñto al lugar donde esté, para 
que lo reconozca; porque le es 
gravoso llamarlo para este fin, 
pues muchas veces se nos apar- 
tacon engaño de nuestras ocupa-. 
cionés , y'no es justo que:á nin- 


- dos ausentes , hubiese causa urgen» 


te. para que se abra el testamen- 
to ,,debe determinar el Proconsul 
que se abra 4 presencia de hom. 
bres de la mejor opinion ; y. des. 
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cognttum factum , ab isdem, pues de.haberlo leido y reconoci- 
quibus intervenientibus apertae do ,se signe por los mismos que 
sunt , obsignentur : tuno deinde  interviniéron á su apertura , y se 
eo mittantur , ubi 1psi signa- remita á donde estuviesen los 
sores sint , ad inspicienda sigil- mismos que lo signáron , para 
la sua. que reconozcan sus sellos. 
-ExposicioN. Aunque Se puede abrir el testamento sin que esté presente la mayor 
parte de los testigos , y aunque alguno de los que concurran niegue su firma , despues 
se ha de enviar á donde.se hallen los. que estan ausentes, para que ante el Juez del lugar 
de sus domicilios reconozcan sus firmas , lo que se practicará por requisitoria en la fora 
ma acostumbrada, y, se. volverá al Juez ante quien se abrió el testamento : si los tes- 


tigos hubiesen: de volver a donde se abrió el testamento , se esperará á que se restitu- 
yan , y entónces Se reconocerán sus firmas ante el Juez, y declararán sobre el conteni- 


do del testamento , como dice la ley de Partida concordante, 


ULPIANUS lib. $0 ad Edictum. | 
Lex VIII. . Pupillares tabu-, 
las , etiam. si non fuerit sur, 
perscriptum., ne, aperirentur,, 
attamen , si seorsum eas signar 
tas testator reliquerit , Prae- 


tor eas “aperiri,:mist causa 


cognita , non patictur. 


Concuerda con la ley'6 tit, 2 Part. 6. 

Ley VIII. El testamento 
del pupilo , aunque no se haya 
escrito encima de él que no se 


_ abra , si el testador lo dexo fir- 
mado, separadamente , el Preror 


no lo. puede abrir sin que preceda: 


“conocimiento de causa. 


Exposicion. En el caso de esta ley no se debe abrir la substitucion pupilar ; por- 
que se entiende que el testador quiso que estuviese cerrada esta parte de su testa- 
mento hasta que muriese el pupilo, si moria-dentro de la edad -pupilar ; y si vivia, 
“hasta que llegase á la: pubertad, pára que el substituto por heredar al pupilo no pro- 


_curase su muerte , como dice la ley de Partida concordante. 


PAULUS lib. 45 ad, Edictum. 


Lex IX. Se mulier .ven- 
tris nomine. én: pOSSessione. 
sit, aperiendae, sunt secun- 
dae tabulác 5. ut sciatur, 
cui» demandata.. sf  cura- 
$10. 207 Faro 


ra el fin que se refiere en ella, 


| Ley IX. Si la muger estu- 
viese en posesion en nombre del 
posthumo , se ha de abrir. el tes- 
tamento pupilar , para saber á 
quien se le ha de encargar la cu- 
raduría. 


Exposicion. En'él ¿aso que expresa esta ley se abrirá la substitucion pupilar pa- 


ULpranos lib. 13 4d leg Fulizin er Papiamo | 


Lex X. Sión duobus exém- 


plariis scriptum sit testámen 


tum: alrerutro patefacto, aper- 
tae tabulac sunt. ión 


| Ley X. Si estuviese: escrito 


el testamento en dós exemplares, 


manifestando el uno , se abre el 
testamento. 4) 


del Digesto. * 


Quando hay dos exemplares de un testamento , abriendo el uno se 
entiende que se abren ámbos ; porque es solo un testamento, 


EXPOSICION. 


1 Sisurnaturatabulae pa- 
tefactae sunt, apertum videri 
testamentum , non dubitatur, 
non entr quacremus , d quo 
aperiantur, 
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1 Si porla naturaleza del 
testamento consta de lo que se 
contiene en él , no hay necesidad 
de que. se ¿pa ] 


Exposicion, Siempre que conste: «elaramente del e tatinido del testamento, por qual. 
quiera causa que conste, es lo mismo que si se E Enero | 


2 Si tabulae non compa- 
—reant vel exustae sint , futu- 
TuUm est, ut subveniri lepataris 
debeat. 57 dem est, sí SUPprosa, 
vel occultae sint. 


190) Si ono» pareciese el testa. 
mento , Ó se hubiese quemado, 
se ha' dé hacer “de modo que se 
socorra á los legatarios ;:lo mis- 
mo es sl estuviere oculto d callado, 


- Exposicion. En los casos que expresa este párrafo , se deberá 4 los legatarios lo 
que se les dexó en el AD siempre que conste de ello, 


bajos lib. 11 ad legem Da et Papiam, * 


1 XI. Sicut codicilli pars 
intelliguntur testamenti : ia 
secundae tabulae principalium 
tabularum partem obtinere Ui- 
dentur. 


Ley . LS Así como los co- 
dicilos se juzgan parte del testa= 
mento , del mismo modo el tes- 


-tamento del pupilo parece qué es 
_parte del testamento principal, 


EXPOSICION. Los' codicilos y la substitución pupilar son parte del testamento , y 
se deben o con él, si el testador no dispuso lo contrario, E | 


ULPIANUS lib. 13 ad legem Tibi er Papiama 


Lex XII. 
restamentum, eb exemplum ejus: 
exemplo quidem aperto, nondum 

apertum est testamentum ; quod 
si authenticum patefactum , est 
tOtUM. APErtum, 


Se quis Jecerit | 


Ley X1L. Si aJguno hiciese 
testamento , y sacase copia de él, 
abierta la copia, no se Juzga. 
abierto el testamento ; pero si se 
hubiese manifestado copla autén- 
tica, Se entiende que se abrig. 


Exposicion». No se entiende que se abre el testamento aunque se abra la copia de 


él, á no ser que la copia sea auténticas 
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-.TÍTULO.. 1V. 
Concuerda con el tirul, 39 lib. 6 Codic. y la 1 


pa: 2 lib. 5 Ordenam. Real, y la 1 tir. E SS 
Becopilación, 


De ¡si quis omissa cansa testamenti ab intostato, 
RS 2 mozo pastora: hereditater. 


ele: ocurrir que los herederos instituidos en el testamento , que heredarian al di- 
funto si hubiera muerto ab intestato , como herederos legítimos, no quieren adir 

la herencia por excusarse de pagar las mandas, y legados contenidos en el testamen- 
to ; por lo qual, para que no se perjudicase á los legatarios , y donatarios , determi- 
nó el Pretor , que: aunque no acepten la herencia como herederos testamentarios, 
sino comio. legítimos, paguen los legados y mandas contenidos en el testamento, pa- 
ra que de este modo se cumpla la':voluntad del difunto , y no se perjudique á los" ipí2 
teresados en el testamento , como tambien se determinó. o por las Yes del Rey- 


no concordantes con: este edicto del. Pretor. 


ns 
+ y 


: AERTANOS lib. a e Edic. 4 


Lex I.  Praetor voluntates 
defanctorum tuetur : eb corum 


calliditati occurril., que Omissa. 


causa testamenti , ab. intesta- 
to hereditatem , partemvc ejus 
possident , ad hoc, ut COS _Cir= 
cumveniant , quibus quid ex 
Judicio defuuncti deberi potuit , sí 


Concuerda con la ley 1 tic. 2 Ordenan. Real , y 
la 1 tito 4 lib 5 Recop. 
Ley I. - El Pretor protege las 


voluntades de los testadores , y 


_precave los fraudes de los e 


renunciando la herencia . «que se 
les dexó por el testamento, la po- 
seen ab intestato, ó parte de ella, 
con el fin de engañar 4 los que se 
les podría deber alguna cosa por 


non. ab intestato. possidererur el testamento, si no poseyesen la 


hereditas : cb 21 cos actionem herencia ab imtestato , y promete 
pollicetur. dei a dar AGcIOn contra ellos. 
roo SL el que fué instituido Mi enel testamento , no quiso adir la 


herencia , sino succeder al difunto como heredero legítimo ab intestato , por no pagar 
las mandas y legados contenidos en el testamento, á, los legatarios , y demás intere- 
sados en él , se les dara accion contra el heredero para la repeticion de lo que deben 
habet pór" el testaménto , segun se detérminó por-el edicto del Pretor , del qual se 
trata en este título. Las leyes del Reyno concordantes dicen, que si el heredero ins- 
tituido en el testamento no quisiese adir.la herencia, el que suceda ab intestato pague 
las mandas y legados contenidos en el testamento ; “y se ha de tener presente , que si 
et heredero es hijo ó nieto del difunto, los legados. y mandas no pueden exceder de 
la quinta parte de sus bienes ; y si es ascendiente, de la tercera ; y sino fue- 
re descendiente ó ascendiente , puede distribuir en nd y legados las tres partes 
de las quatro de sus bienes; porque el heredero ha de quedar á lo ménos con la quar- 
ta e de lo que Ra todo el pe monio del difunto. 


Nada importa: dé uno 
e sí mismo ó por otro haya po- 
dido adquirir la herencia; porque 
de qualquiera manera que haya 
podido adquirirla, si no la adquí- 


DE paro refert, utrim 
ques per semetipsum , an per 
lium adquirere potuit heredi- 
tatem. Nam quomodocumque 
Potuit, si non adquisis heredi- 


1 1 del Digestó.oodi 
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tatem, invea causá est, ubincinorió, acurre en: a £dicto del Pre- 


dasf in edictum Praetoris. 


ok 


tor. E K Sia 


el ESposteroxe!! Está edicto del 'Pretor no solo se'entiende quando e es instituido e pa- 
dre de familias «, 6:el señor; del siervo: Sino tambien quando es. instituido el: - hijo: 6 
el siervo que. tienen en su potestad , Y M9 les quieren mandar que adan la herencia 


Ira 


por heredar “ab” intestato al ifunto , 
ed testamento... 


ES 


53 


ii? 
causam  testamenti videtur, 
gut, cun posser ¿Jubere. y no- 
liis 1d Jáceré». de 


ee 


SS! 
Usb 


E 
23 


e, ; . rá 
19 E 3ñi á 30 0 


autem 2 


, Ó Esta contenidos « en 


Parece ques no o.quiso angps 
tar la herencia que se le dexó en el 
testamento , el que, habiendo po- 
dido mandar que Se aceptase, no | 
lo quiso hacer. 


- EXPOSICION... En este SRA se. continúa la espacio: del icadente. y expresa 
da se éntiende que el padre, > el señor del que fué instituido heredero, no qui 


a (7 


so adir la Sci 


da Qe 80, > jisi Seruus 


Y nd dd 


A > Sed. E est ser= 
vus hoc Jacere ; ; ¡Adeoque.. domi> 
mus ab intestato. vVEniens. . Inch 
dit zm edictuin. 


yr 3 , 3 he 2 


Qué se Ne Sl que man: 
46d 4:Su. sleryo que.aceptase la-he- 
rencia , y entendiéndolo el siervo 
no lo hizo? Sino que'le precisó al 
siervo á que la aceptase , y el se- 
ñor como heredero legítimo 46 
antestato , incurre en el edicto, 


Exposicion»: En el caso Le este: + pármto tiene.también logar e edicto del Pretor. 


, 09H) e autem nec certiora= 
sus est dominus 4 Servo , ef POS. 


tea 1pSe ab intestato possedis 
hereditatem:: non debe incidere 
2n edictun, mis? si Jngn, ¡gno 
rantiam. 00: e SA sE 

EXPOSICION, 
edicto. 

5 Si proponatur. sp 9 
amstitutus et substitutus.,:et 
praetermiseri 22 1nStitutionen; 


an incidat in edictum, quaeri- | 
tur. Et non puto BE: quasi. 
testator hanc el dederis faculta-. 


po. 


tem, qui cum substituit, 
TOM. X. 


Fo :oPerp si el siervo no lo hu. 
biese. hecho saber al señor , y.des- 
pues el señor pose yese la heren- 
cia ab intestato, no-incuire én el 
edictó,, dá ménos que fuese fingi 
da la ¡ ignorancia, 


Segun ' se propone en , esto párrafo no incurre el señor en la pena. del 


- 


% ER 0 propone que tano mis- 
mo fué instituido y.substituido, y 
omitiese adir la- herencia: por la 
institucion , se pregunta ¿si incur- 


re en el edicto? Y juzgo que no, 


como si el testador hubiese dado 


esta facultad al que substituyó, 


Z, 
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Exposicion. La razon por que no se incurre en la pena del edicto en el caso de 


este párrafo , se expresa en él, 


6 Praetermittere, est cau- 
sam testamenti , si quis repu- 
diaverit hereditatem. * 


ExPosICIoN. 


6... Se dice que no aceptó. la 


“herencia que se dexo en el testa= 
mento el que la repudio. 


En este párrafo se explica lo que significa el verbo praetermitere en 


este edicto, esto es , dexar de aceptar la herencia guess se dexa por testamento , para 
adquirirla como heredero legítimo ab intestato.. 


7 Qui sunt in potestate, 
statím heredes "sunt ex testa- 
mento : nec quod se absti- 
nere possunt quidquam facil. 
Quód si postea nascuerunt, 
ex testamento videntur here- 
des, mus? si  abstinuerint, 
quidem se testamento ,'ve- 
viúm ab  intestato petierint 
bonorum possessionem :, híic 
enim ncident in edictum. 


7. Los que están baxo la po- 
testad del testador - inmediata- 
mente se hacen herederos por el 
testamento ; y el que se puedan 
abstener malla importa ; pero si 


. despues se mezcláron en la he- 


rencia , parece que son herederos 
testamentarios : á no ser que se ha- 
yan abstenido de aceptar la he- 
rencia como herederos testamen- 
tarios , y la quieran adir como le. 


gítimos ab mtestato y que en es- 


te caso incutfrirán en el edicto. 


Exposicion. Silos hijos 6 descendientes del testador , que obtienen el primer ln- 
gar para la succesion de sus bienes , y fuéron instituidos AS , no quieren he- 
redarle como herederos testamentarios , sino como legítimos ab intestato , incurren en 
la pena de este edicto , y estan obligados a pagar las “mandas y legados contenidos en 


el testamento , 
tarios , 


3. Quí sub conditione. InS- 


titutus . heres  potuit partre 
conditiont , nec paruit , cum 
condisio talis sit, ut in arbí- 
srio sit heredis institutí , dein- 
de ab intestato possideat here- 
diratem , debebit edicto tenerz: 

uia ejusmodi condisio pro pu- 
ra debet habert. 


como no excedan. de la quinta parte del importe de los bienes heredi. 
As los gastos del entierro, segun expresa la ley de Toro (1). 


8 El que fué initdido here» 
dero baxo de condicion, y pu- 
diendo cumplirla, no la cumplio, 
por pender de su voluntad su 
cumplimiento , si despues adiese 
la herencia como heredero ab ¿n- 
testato , estará obligado por el 
edicto ; porque semejante condi- 
cion debe reputarse por pura. 


Exposicion. Tambien incurre el heredero en la pena del edicto en el caso de es- 
te párrafo , por la razon que se expresa en él, 


A A O A A a A O 5 TN A A A NT AT 


(1) Le) 30 de Toro, 


del Digesto. «11: 


9 Nonquaerimas, qui praes: 


termissa causa testamenti ab ín- 
testato hereditatem .possideant, 
utrum jure legitimo possideant, 
an non. Nam, quoquo jure pos- 
sideant raedicat , Vel partem 
Efus y CONVEUITI ex edicto potes 
eunt: utique si non ex alía causa 
possideant: utputa $1 quis omisis 
quidem hereditatem, sed ex cau- 


$a Jideicommissi possides , mis- 
adquirió por causa de tae 


sus ín possessionem fideicom- 
missorum'servandorum causa: 
wel si: proponas eum credite 
servandi causa. venisse 11. pos- 
sessionem:: nam. nec. ex: hao 
causa legatarts respondere o- 
getur. Dotiens  1gitur edictum 
Practoris> locum habebir, quo- 
fiens: aut : quest heres legité 
mus possides y aque. quia bo 
norum: pd Ese SstOnEIa) accipit 
ab: intestato: 3 autoosi: forte 
quasi praedo  possideat here: 
ditatem , Jingens. sibi aliguem 


eitulum ab intestato | | POSSes=: 


sionis. Quocumque enim mo- 
do hereditatem lucrifacturus 
quis sit , legata praestabit. 
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+9 “No preguntamos silos que 
no habiendo aceptado la herencia 
en virtud del testamento > Y la po- 
seyesen a) intestato , Es tienen d 
no con derecho legítimo ; porque 
por qualquier derecho que. la po- 
sean, toda 9 parte de ella, podrán 
ser reconyenidos por al, edicto, 
especialmente si no la poseyesen - 
por otra causa: v. g. si alguno no 
quiso aceptar la herencia; y la 


so, y sele puso:en posesion de 
los. bienes del fideicomiso por 
causa, de custodia ;.Ó se propone 
que sele dió la posesion de lo que 
se le debia en seguridad de su cré- 
dito 3 porque en este: caso no es- 
tará: obligado 4 pagar 4 los lega- 


tarios.: esto supuesto , tendrá lu- 
gar el edicto del Hs siempre 


que *posea “alguno .como -here- 
dero : legítimo ab. ¿ntestato, 6 
como ladron. fingiendo que 


tiene, algun título para poseer 
+la herencia ; 5 porque. de qual- 


quier modo que uno se aprove- 
che de ella, debe entregar los 
legados. 


EXPOSICION: El heredero 6 poseedor de los bienes como tal se hará responsable 
á los legatarios en todos los casos, Es expresa este párrafo, 


, 10, Sane interveniente caro. 
tione , evicta hereditate lega- 
sa reddi, etsi non possideat 
quis, hereditatem., dolo autem 
malo Jecerit , quominus posst- 
deat - eventet , ut perinde. te- 
neatur y atque si hereaitater 
adisset... >, 
TOM. Xo 


- Ciertamente intervinien- 
0% caución, debe volver. los lega- 
dos si;se repitiese la herencia EN 
aunque alguno no da posea, si lo 
hiciese con dolo malo para no po- 
seerla., estará obligado del mis. 
mo Sado que si hubiese adido la 
herencia. 


Z 2 
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ExPOsICION+ 
rafo, 


11 Dolo autem malo fecis- 
se videtur ,quominus possideat 
quí ad alium transtulit posses- 
sionem per fraudem , ut legata- 
rii, caeterique, quí quid in testa- 
mento acceperunt , careant his, 
quas sibi relicta sunt. 


PASISTOR. 
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El heredero se obliga tambiená los legatarios en el caso de este par- 


“er Parece que dexó de po- 
seer la herencia con dolo malo 
el'que con fraude transfirió á otro 
la posesion de ella , para que los 
legatarios , y los demás á quien 
se les dexó alguna cosa en el tes- 
tamento , no lo percibiesen. 


En el caso de este párrafo € el ENERGIAS es Íenido por. poseedor , Y se 


ca á los E del mismo modo acid si poseyese la id 


12 Sane quaost ida fait, 
utrom is demum dolo malo: face- 
re videatur ,: quominus. , possi> 
deat., qui per dolum eam posses- 
sionemdimittat, quam aliquan- 
do habuit: anvero1s quoque, qui 
hoc ipsum madlitiose. fecit, ne ab 
anttio' possidere imciperet.:Eabeo 
sibiuideri att, nón minus delin- 
quere eum, qui.non incipiat pos- 
sidere quam cum. qui desinat: 
quae sententia obtinebo 00005 


ExPosICIoN: 


22 eds se. ill si de- 


xO de. poseer con dolo, malo el 
que con dolo. perdió la posesion 
que tenia, y si tambien:el que 
maliciosamente ¿no quiso tomar 
la: posesion que»: le correspon- 
dia. Labeon dice, quesle pa- 
rece: 'que no incurre sen. menor 
culpa el queno quiere. tomar 
la: posesion, que el que dexa la 


que' tiene 3: cuya. sentencia se 


practica, | 


El que por dolo no adquirió la posesion de la herencia, se obliga del 


mismo modo que el que: estando en «posesion: la dexó de des por dolo. 


13. Si quis. per. fraudem 
omiserit  hereditatem , ut ad 
legitimum perveniat : lega: 
torum  petitione” SEnEDIUR, ; 


S 13 Si por fraude dexase al- 
guno de aceptar la herencia para 
que herede el heredero legítimo, 


está obligado 4 la peticion "de los 
| legados. 


ENS ddióN, Los Tegatarios pueden tambien pedir los AcBa0? al que Expresa este 


ar en-el casó que refiere, 


Torn lib. 7 ad Sabin, 


E 1. Le pro —herede 


gerere non” videatur >; que 
pretio accepto” - praetermisit 
hereditatem : tamen dandam 


in eum actionem exemplo ejus, 


“Ley IT. Ane parezca que no 


hace gestiones de heredéro el que 
por renunciar la «herencia recibe 


alguna cantidad , con todo man- 


dó el Emperador Hadriano, que 


' o LdelDigesto?” od, 1 


qui :omissa causá 'testamen= 
ti ab intestato: posstdet:. he- 


reditatem .,  dhivus. Hadria-, 
nus resoripste stsproinde » lez 
gatariis cet. Adeicommissariis 
tenebitur. PS 


“Exposicion. En el caso de esta ley” se 
rios - y “fideicomisarios. 0112 000007 x 


A Sed utr Un: sab. e0.ertt. de 
piendum.,, ££ sic ad] heredem. ¿Ue- 
mendum: an convertemus ordiz 
nem.+ Mihi videtur humanior es- 


se haec"sententia!, ut" possessor , 
her editatis prior “excutiatur: 


maxime:; EA lucrativam habet 
possessione. le Sop orale 


ELSE 
se diese, contraélracción 4:1os lez 
gatarios: y. fidéicomisarios ; odeh 
mismo modo que contra elque no: 
la quiere adir:como'heredero ¡ins=. 
tituido'eri el testamento ;ydaacépa 
ta comio heredera: “ab OS 


obliga, “tambien el “eredoro 4 OS 


A A A 
E BÍO), , AQUA RI 
SE ¿Deo quién sesha de.res 
la pene 1. que tENUD= 
ció la herencia ,, ó.al: QUE. la. poz 


see ? Me parece que es mas 
conformará: equidad que apo. 


seedor de la. pata hd a "en espe 


cial si .le, resulta 1 tneRrós de lapo- 


SESION. a uv SETA AA Pra 


ExposICióN. En este párrafo se continúa la separas de la Sa ice 28 exi 


a 


Sen pecamiamo a 


Po ía 


Ei pc acceperis y ut prat 


termitteres , isque adiertt : an 
danda. sit legatariis acrio y du: 
bisari.potest. Et puto, si-1p 
se quoqgue: practermiserit > Cb; 


uod lege ad. se rediret pos. 


sidebit hereditatem , in. utrim- 
que: vestrúm. damdam : us el 
amen , cui ab utroque lega- 
sumo.sit ,'in. alterutrum detur 
actio. 


$ 


. tra uno y otro, 


y o 4 


ox e ES Sisa ya 
RRA AOS 

poa 11. «Sp'recibieses dire 

ro del substituto porque: no:aceps 


tes la: herencia, y laradió él pues 
de dudarse si. tendrán: “accion los 
legatarios5. y ojuzgo'que'si. este 
mismo la hubiese tambien rerun= 
ciado:;'y.: poseyese «las herencia 
que le habi pertenecidomb intese 
tato se:ha.de darsaccion'contra 
uno: y otro, desmodo»que alle» 
gatario le competerá accion cons 


0 293 - : o 4 
e ¿FOIIBO A 


EXPOSICION. En ye caso 2 esta 0 se + determinará: pe SYRIA emvellasnaoi 


nr 


Ab 1v. Si quis. an 
mon accepit , simpliciter que 
sem, omisit .causam testamen- 
ti, dum.vul praestitum-el, 


¿ULpranos lib. 5, ad Edictuma. 


Gaya ¡al a 

Ley dm "Si albino sinteck 
bir dinero dexó:de:heredar cómo 
herederovinstituidoem el: testar 
mento; para que héeredase el subs 
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qui esubstitutus “est vel degi- 
timo ; numgqatid: ds non: St 
edicto? Plane: indignandum 
est; circumuentam voluntatem 
defuncti: ceboideo, si liquido 
constiterit ,2m> necem tegata- 
riorum hoc Jfactum, quamvis 
non pecunia accepta , sed mi- 
mia a collata : dicen- 


Him erib>, locumi” esse 1111li 
actiont PAPA cum > que pos" 
Srdes*. heréditatem. | 

estri, 29 UP 


tituta:, Ó el heredero legítimo ab 
entestato, ¿acaso tendrá lugar el 


edicto del Pretor? Es cierto que 


no se debe defraudar la: voluntad 


del testador , y por esto si cons= 


tase que se hizo en perjuicio de 
los legatarios , aunque no se ha- 
ya recibido dinero , sino que se 
haya hecho por pura gracia , se 
ha de decir que tiene lugar la ac- 


cion útil contra el qe posee la. 


herencia, 


_¿EXPOSICION» ' ¡Según se propone. en esta ley el er de la herencia se obliga 
los PEDO ss SS dará contra él la accion til que compete por esto edicto. 


ip? pe dieeaós :Ubi- 
pr quis dum vult praesti- 
tum, el, qui.se repudiante ven- 
surus est y non repudiaturus ni- 


si praestitum vellet , et maxime 


si 0b evertenda judicia id fe- 
cito ibi dicendum est, aduer- 
SUS»: possessorem competere ac 
tionem , sicitamen, ur ubique 
dem. pecunia accepta: repudia- 
vit, ibi dicamus eum. >, que 
omisit , * conveniendum 2 ubi 
vero gratis y in fraudem ta- 
IMEI: LOrUm >: 
relictumo. estos, > possessorem 
débere  convenirí utile actio- 
MOD oo 


quibus quid 


“=1 Con razon se dirá , que 
siempre que el que repudió la he- 


rencia , la hubiera aceptado si no 


la adquiri el que queria que 
heredase , particularmente si lo 


“hizO porque no tuviese efecto la 


voluntad del testador, se dará ac- 
cion contra el que la posea: con 
esta distincion, quando el que no 
la aceptó recibió dinero por repu: 


-—diarla , se dará accion contra él; 


pero si no recibió dinero , y solo 
renunció en fraude de aquellos 4 
quien se les dexó alguna cosa en 
el testamento , en este caso com- 
peterá á los legatarios accion útil 
contra el poseedor de:la herencia. 


Exposicion. Se continúa en este parto la especie de la ley antecedente 1.3 dis- 


tingue segun se. expresa en él, 


2  Quamqguam de heredibus 
institutis vidéatur Praetor Jo- 
quí, attamén ettam ad. alos 
haec res serpet:ut si sitdegata- 
TUS , A quo fideicommissum re- 


/ 


2 Aunque parezca que el 
Pretor solo habla de los herede- 
ros testamentarios ., con todo “Se 
extiende á otros esta disposicion; 
por lo qual si el legatario 4 quien 


E 


del Digesto. i pe 3 


lictum est ,et hicid egisset., ut se dexó un fideicomiso ,- hiciese 


omittatur hercditas, doloque ¿d con dolo que el heredero repudis 


fecit., conventri debeas. 


la herencia , debe ser reconvenido. 


Exposicion. Tambien tiene lugar este edicto contra los legatarios y fideicomisa- 
rios en-algunos casos, como en el que:se propone en este párrafo , y otros semejantes. 


3 Siquis vendiderit heredi- = 3 - Si alguno vendiese la he- 


tatem , utique possidere vide- 


sur : non dolo fecisse, quomi- 
nus possideat. 


rencia , parece que aún la. posee, 


y que no dexó de poseerla con 
dolo. ES 


Exposicion. El heredero que vendió la herencia se obliga á los legatarios., del mis. 


mo modo que si la poseyese. 


Po ce 2 MARCELLUS lib, 12 Digestorum.. 


Lex V.  Excusatusvide- 
tur patronus', qui. imstitutio- 
nem. practermisió, cum. alter 
esset a. diberto: soriptus «heres, 


quam 'eum. Institut oportets 


Nam. eb St servus  ejus. el 
asse institutus fuerit , eb per 


quemcumque casuim non: po- 
suerit jussu domint adire: he- 


reditatem : impune praeter- 


mittet ex testamento  heredi- 


tatem. 


Ley V. Parece que el patro- 
no está escusado. de aceptar la he- 
rencia:que le dexó: el liberto en. 
su: testamento, 5i lo instituyó he= 
redero de modo que no le conve- 
nia aceptarla: pues si su: siervo. 
fuese instituido heredero univer- 
salen el testamento , y su señor, 
y. por: algun acontecimiento no 
pudiese «aceptar la herencia por 
mandato de su: señor, dexará de 
aceptarla sin incurrir-en pena. 


. . , Wi ER AS Lira : 
ExrosicioN. Solo se entiende que incurre en el edicto del Pretor el que dexa de 
adir la herencia por no pagar los legados contenidos en. el testamento';y se dirá Jo 
centrario del que la renunció no con dolo, sino. por justa..causa., como-en el caso 


de esta ley. 


Lex VI. Quia autem is, 
gui ab  intestato possidet he- 
reditatem , conventri  potest, 
si omittit causam testamen- 
tí: quaesitum est , si qua 
si ex voluntate testatoris vi- 
-deatur omisisse , an cogatur 
praestare : utputa , fratrem 
suum  Scripsit” heredem , et 
-codicillos fecie ab intestato, 


( 


ULPIANUS libro 50 ad Edictum. 


Ley VI. Pero porque pue- 
de ser reconvenido el que posee 
la herencia ab ¿ntestato, si omitió 
aceptarla como heredero institui- 
do en el testamento , se pregunta 
si pareciendo que la omitió con la 
voluntad del testador, estará obli. 
gado á las mandas: y. g. nombró 
por heredero á su hermano , y hi- 
zo codicilos para en el caso que 
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porttoe a fratre cue si) le 
gitima hereditasoad' eum per: 
tinuerit. , fideicommissa pracs 


taret. quibusdam. 2. ¿gitur y, 


omissascausa .testamento»,. 
entestato possideat heredita- 
tém: videndum est, ano le- 
Pataris cogabúr respondere. 
Es Túlianúus “libro” trigestmo- 
primo Digestorum scr be CO- 


genduna primim'legata' spraes=' 


tare : mox , dimissis legatis, 
si quid superfuerit ex dodrán- 
se, tuno. fidercomemissa: cogi 
praestare. 
gata  adsumant, ododrantem, 
sunc> mihil. Jideisommissantis 
praestandum. Up Habere', cenim 


integr une quadrantens; adegt= 
timuma; heredem voportet. Or- 
do ¿gitur =a, «Juliano adhibe- 
sur y cub: prius> ea citas 


Hdcicomniosa» djuiisdo: qua: 
| otangatur.: E ¿go 
puto. EA Ssententiam, 1ta. 


drans. 


accipiendam-, Ub-Si., Omissa 


causa 'testamenti "ab “intesta- 


t0 possideat hereditatem., .co- 


tare. Nec enim ubique oniit- 


tere el hereditatem permisit, 


quí fideicommissa | ab o re- 
linquit ab intestato. 


-. ExPosIcIoN. 


2 Plane si nominatim id 


Caeterum.>; :sio les 
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no «adiése la herencia, d pidio 4 
su hermano que si heredase ab 
intestato , diese ciertos fideicomi-. 
SOS.: esto. SUPuesto; si no querien- 


¡do aceptar la herencia:como he- 


redero. por el testamento ,,la pose- 
yese. como heredero ab intestato, 
se ha de ver si estará obligado 4 
pagar los legados. Juliano. escri- 
be en el libro treinta y uno de los 


—Digestos, que” primero se le ha 


de precisar á dar" los legados , y 


| despúes , s1 pagados los legados 


quedase - algun :sobrante-de- las 
nueve onzas, se .le compelerá'4 
pagar los fideicomisos. Pero si los: 
legados -consumiesen las «nueve 
Onzas, en: este caso nada ha de 
dar los fideicomisarios porque. 
conviene. que el legítimo herede= 
ro tenga la quarta parte íntegra. 
Juliano establece este orden , que: 
primero se paguen los legados ; y 
despues los fideicomisos de lo so-. 
brante , con tal que quede Íntegra: 


la quarta parte. Yo, j juzgo que se 
ha de entender la sentencia. de Ju-. 


liano de este modo: que sí no 


- aceptando la herencia como here- 
gatur omntmodo, legata praes- 


dero por el testamento , la pose- 
yese ab intestato , se le obligue 
a satisfacer por A los lega- 
dos ; porque á la verdad. no le 
permitió renunciar la herencia 
el que lo gravó con fideicomisos, 
en el caso que adquiriese: como 
heredero ab anbestato. 


En 5 caso E esta ley se distinguirá segun se expresa en ella. 


Pero 'si- expresamente le 


del Digesto: 00051 


el permisit',' dicemus: non! eum 
incidere om vedictum. :> quia 
usus est facultate ea, quam 
el testabor. concessit. Quod sí 
non el concessit spectalizer tes- 
tator omuittere: is  ordo erit 
sequendus, quem Julianus 'os- 
tendit. 
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permitio el testadora1 heredero 
que renunciase la herencia como 
heredero: instituido sen el: testa 
mento , diremos que no. incurrió 
en el edicto , porque:usó dela fa 
cultad que se le concedió: y:si no le 
concedió esta facultad ,:se obser- 
vará el orden que dice Juliano. .. 


Exposición. Quando el heredero no acepta la herencia que se le dexó en el tes. 
tamento , usando de la facultad. que le concedió el testador., como se verifica en el 
caso de este párrafo , se dirá que no incurrió en la pena del edicto del Pretor. 


2 Quid deínde dicemus , sí 
usdem et ex testamento legata, 
et fideicommissa abintestato fue- 
rint relicta; et praeterea aliís fi- 
deicommissa? an ordinem tun 
debeamus facere, quem Julianus 
monstrat: an vero contribuemus 
omues fideicóminissarios., quasi 
acquales 7: Brmagts est, ut ita 


distinguamus, multum. interes: 
se, utrum incidit in edictum he- 


res,an non.Nam si inotdit,prae- 
ferend: erunt hi, quibus testa- 


mento relicta fuerunt.quaedam. . 


Sin vero non incidit, quia haec 
fuit testatoris voluntas, ut daret 
el facultatem, éé ab intestato 
succedendi, vel quia alía causa 
intercessit , quae secundum ea, 
quae supra scripta “sunt, non 
ofjendit. edictum : dicendum est, 
contribui fidercominissa: debere, 
quast exacquata. 


nro 


2 Ultimamente, ¿qué diré- 
mos si 4 los.mismos se les dexasen 
legados en el testamento, y fideíco- 
misos ab intestato, y fideicomi- 
sos 4 otros ? Guardarémos acaso. 
el orden que dice Juliano, d con- 
tribuirémos mas bien á todos los 
fideicomisarios como iguales? En 
este caso,es mejor que distinga 
mos ; porque hay mucha diferen- 
cia:de quando el heredero incur. 
re.en el edicto 4 quando no in- 
curre. Quando incurre han de ser 
preferidos aquellos 4 Quienes. se 
les dexó alguna cosa en el testa 
mento ; y sí no incurrió porque 
quiso el testador darle facultad 
para succeder ab intestato, $ 
porque sobrevino Otra Causa, que, 
segun lo dicho, no perjudica al 


«edicto , se ha de decir que se han 


de pagar los fideicomisos com 
jguales, 2 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él. - 


Non simpliciter > autem 
Praetor- polltcitus- est se da- 


turum actionem , sed “causa 


TOM. X. 


3. Pero el Pretor no prome- 
te dar accion sino con conoci- 
miento de causa ; porque ya sea 

Aa 
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cognita. Nam sivé. invenertt 
sestatorem  hujus ret aucto- 
rem esse , ipsumque. permisis- 
se ab intestato succedere , aut 
si qua alia justa causa 
omittendi  ¿ntervenertt Ubi- 
que non dabit actionem 11 
cum  legatorum. 
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qué hallase-que el, testador fué 
autor de esto , y que: permitió al 
que instituyó heredero que tam- 
bien lo fuese ab intestato , O que 
interviniese justa causa para no 
aceptar la herencia como herede- 


ro instituido en el testamento, no 


dará accion contra él á los lega- 
tarios. 


Exposicion. Sobre el' contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). ' 


4  LÍiem si inveneris bona ad 
alium pertinere , non dabit ac- 
tionem: si modo mulla suspicio 
collustonis religionem Practoris 
instruxertt. 


4 Tampoco dará accion si 
hallase que los bienes pertenecen 
á otro , con tal que el Pretor no 


tenga sospechas de que intervino 
colusion. : 


Exposicion, En este párrafo se propone otro caso, en el qual no tiene lugar el 


edicto del Pretor, 


5 Si autem?is, cui aufer- 
ri hereditas potest , aliquid 
possideat de hereditate , et 
possidere desierit sine dolo ma- 
lo: magis est, ut desinat con- 
TEnir?. 

EXPOSICION. 
pena de este edicto, 


6 Quod ergo tempus spec- 
tavimus , possideat , necne? Lí- 
tis contestatae tempus spectart 
debes. 


5 Pero si aquel 4 quien se le 
puede quitar la herencia, poseyese 
alguna cosa de ella, y la dexase 
de poseer sin dolo malo , es mas 
“cierto que no debe ser reconve- 
nido. 


En el caso de este párrafo tambien se dice que no se incurre en la 


6 ¿A qué tiempo hemos de 
mirar para ver si posee d no ? Se 
debe mirar al de la contestacion 
del pleyto. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y expresa, 
que el tiempo en quanto á la posesion de la herencia , se ha de contar desde la con- 


testacion del pleyto. 


7  Certé sí vacantía bo- 
na quis possederit , et qua: 


7 Ciertamente si alguno 
poseyese los bienes vacantes, 


drienntum  practerierit :1t- y hubiesen pasado quatro años, 


(1) Expos. ¿la ley y de este tir, 


| del Digesto. 
dubitató conveniri poterit ex 
hac parte cdictt, quia et omi- 


sit causam  testamentí , et 
guia ab intestato  possedit: 
et quidem sic , ut  praes- 
criptione  quadrienni  tutus 
sub. 
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sin duda podrá ser reconvenido 
por esta parte del edicto; porque 
no posee como heredero por el 
testamento , sino ab intestato, y 


4 la verdad de modo que queda 


seguro con la prescripcion de los 
quatro años. 


Exposicion. Las razones por que tiene lugar este edicto en el caso de este párras 


fo , se expresa en él, 


8 Si patronus ex debita 
sibi portione  heres  Scriptus, 
dato sibi coherede-, 
parte , omiserit Institutioner, 
quia debita pars  ejus erat, 
exhausta , omiserit et cohe- 
res , deínde possideat patro- 
nus ab. intestato . legitimam 
hereditatem totam : dandam 


¿n eum legatorum ' actionen, . 


Celsus Libro sewtodecimo Dri- 
gestorum att y quae in T tt iu 
competeret , sulficereque patro- 
mo , quod. integram debitam 
sibi portionem-— habeat. Haec 
auten ita sunt, si coheres 
collusit cum patrono : aliter 
ent non esse patronum  co- 
gendum legata praestare. Ne- 


que enim. interdicium est , ut. 


wis omittáar hereditatem , st 
sine fraude id fiat. | 


" ExpOosIcIoN. Siempre que se verifique que dexó de adir 1 


ex aha 


no lo hace con 


8 Siel patrono fué institui 
do heredero de la parte que le cor; 
respondia , y de la parte restante 
de la herencia se nombró otro he: 
redero , el patrono ,no:, quisiese 
aceptar su parte por “estar toda 
gravada con legados , su cohere- 
dero tampoco quisiese aceptar la 
suya , y el patrono poseyese des- 
pues toda la herencia ab intésta* 
to , dice Celso al libro diez y seis 
de los Digestos, que se ha de dar 


«contra él accion para la repeticion 
de los legados ; y que le basta 21 


patrono que le quede íntegra sú 


TARO - . . a 
legítima. Ésto se entiende , si ens 


tre el coheredero y el patrono hu- 
bo colusion ; y si no, el pitronó 
no estará obligado 4 pagar los"le- 
gados ¿ porque á ninguno se pro- 
hibe que renuncie la herencia, si 


fraude. 


- 


lO” Liv ya] 
a herencia por dolo ó 


fraude , como se verifica en el caso de éste párrafo , tendrá Ingar el edicto del Pretor. 


$ 


, Hoc edictum etiam ad 


contra tabula bonorum posses- 

istonem pertinere:, magis diceñ- 

dun est,scilices ut qui, accipien- 

do contra tabulas bonorum.pos= 
TOM. X. 


«Tambien pertenece este 

. Y > : 
edicto 4 la posesion de los bienes 
uno -omitiese la posesion delos 


bienes: contra el:testamento por 


Aa 2 


a 


-contra-el testamento. , esto.es 5 sl | 
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sessionem, liberis parentibusque 
legata praestaret , si omiseri 
eam bonorum possessionem et ab 
entestato possideat hereditatem: 
cogatur ea praestare , quae 
praestaret , si contra tabulas 
bonorum possessionem accept. 
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no pagar los legados 4 los descen- 
dientes ni á los ascendientes, y 
poseyese la herencia ab imtesta- 
to , estará. obligado á pagar lo, 
que pagaria si hubiera recibido 
la posesion de los bienes contra 
el testamento. 


Exposicion. Tambien tiene lugar el edicto del Pretor en el caso de este párrafo. 


10 Si libertas sub con- 
ditione fuerie data: Si de- 
cem dederit , et omissa cau- 
sa testamenti 'fuertt : non 
aliter libertas competet, 
quam si conditioni  paritum 
Sit. 


10 Si se hubiese dado liber- 
tad al siervo baxo de esta condi- 
cion : Si diese diez, y se hubiese 
dexado de aceptar la herencia que 
sedexo en el testamento ; será li- 
bre, del mismo modo que si se hu- 
biese cumplido la condicion. 


Exposiciow. En el caso de este párrafo adquiere libertad el siervo como si el he- 
redero hubiera adido la herencia que se le dexó en el testamento (1): esto se entien- 
de pagando-los diez que el testador le mandó dar , como expresa el mismo parrafo, 


y se dirá despues (2). 


Lex VI. Quidam Titium 
et Maevium instituit heredes, et 
centum Titio legavit , uterque, 
omisso testamento, legitiman a- 
diis hereditatem. Non probe le- 

atorum actionem Tittus postu- 
labit. Idem, si utrique legasset. 


MarceLLus libro 12 Digestorum, 


Ley VIT. Uno instituyó por 
herederos á Ticio y Mevio, y le- 
gó ciento á Ticio: uno y otro 
adiéron la herencia legítima omi- 
tida la testamentaria : Ticio no 
podrá pedir el legado. Lo mismo 
se diría si hubiera legado á los dos. 


Exvosicion. La razon por que en el caso de esta ley no puede el uno de los he- 
rederos pedir al otro lo que le legó el testador , ni mutuamente puede pedir el uno 
al otro lo que se le prelegó , es porque ámbos fuéron igualmente culpados en no ad- 


mitir la herencia. 


ULPIANUS lib, 45 ad Edictum, 


Lex VII. Sí quis sub con- 
ditione dandorum decem , vel 
qua ala, quae in dando , vel 
in faciendo fuit , heres 1iNSti- 
tutus ,omissa causa testamen- 
si ab intestato possideat he- 


Ley VIIT. Si alguno de los 
herederos fué instituido baxo la 
condicion de dar diez , ú otra 
qualquiera condicion que consis- 
ta en dar ó hacer, y renunciando 
la herencia que se le dexó en el 


(1) Ley 18 de este tit. (2) Ley 445. 10 sit, x lib. 35 Dig. 


del Digesto. 


reditatem : videndum est, an 
huic, in cujus - persona con- 
ditio collata “est, subveniri 
debeat. Et magis est, ne sub- 
ventatur , neque enim legata- 
rius est. | 
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testamento, la poseyese ab intes. 
tato ,se ha de ver si se debe fa- 


-vorecer á este á cuyo arbitrio se 


dexó la condicion : y es mas cier- 
a Ls 1 . 

to que no , porque ni aún es le- 

gatario. 


Exposicion. En el caso de esta ley está el heredero obligado á dar los diez que 
mandó el testador ; pues segun se expresa en ella no se entiende que los legó. 


PaAuLus libro 45 ad Edictum. 


Lex IX. Sed ef si. adhuc 
parendi conditioni  tempus ha- 
"beat, hac parte edicti. non te- 


netur. 


Ley LX. Pero si aun tuvie- 
se tiempo de cumplir la condi- 
cion , no incurrirá en la pena del 
edicto. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente. 


ULpIANUS lib, 50 44 Edictum, 


Lex X. $ non solus, sed 
cum alo possidet hereditatem 
¿5 , quí omisit causam testa 
menti : rectissime Julianus 
ait (quod er Marcellus pro- 
bat) dandam in ipsum. quo- 
que legatorum  actionem uti- 
lem. Nec enim aspernarí de- 
bet, obesse  sibi factum he- 
redis scriptt, cul etiam. pro- 
fuerit. Hoc autem ita. est, 
misi si pecuniam  accepit 15, 
quí omisib- causam tostamen- 
iz tunc enim insolidum  te- 
nmebitur. 


Ley X. Si el que no quiso 
aceptar la herencia que se le dexó 
en el testamento , la poseyese con 
otro , con razon dice Juliano, y 
Marcelo es de la misma opinion, 
que se ha de dar contra él accion 
útil para la repeticion de los lega 
dos , y no se debe quejar de que 
le perjudique el hecho del herede- 
ro escrito , que tambien le apro- 
vecharía. Esto se entiende si no 
hubiese recibido dinero el que no 
quiso aceptar la herencia que se le 
dexó en el testamento ; porque si 
recibió dinero , en este caso sé 
hará responsable al todo, 


Exposicion. En el caso de esta ley se distinguirá segun se expresa en ella; “pues 
el que dexa de adir la herencia, ya sea por dinero ó por gracia, se obliga 'en los 


términos que se ha dicho (1). 


1: Cuúm substitutis ab íns- 


1 Sia los herederos instituj- 


titutis legata fuissent relic- dos en el testamento, se les man- 


(1) LY 3 y 4 de este tir 


190 


testato hereditatem :  divus 


Pius «rescripsit, neque ¿m- 
probe, ueque imprudenter ims- 


titutos legata recusare subs- 


titutis. data. Recte enim re- 


cusant in se dari legatorum, 
. o .5 
Jfideivecommissorum  petitionem 


substituto , cui liberum  fuit 
adeunti hereditatem , non fi- 
deicomimissum petere sed. uni- 
versa bona obtínere. 


Libro XXIX Título IV 


ta , tb tam instituti quam 
substituit, omissa, causa tes- 
2amenti , .possideant ab 18. 


de dar algunos legados á sus subs- 
titutos , y los herederos y.:los 
substitutos no quisiesen aceptar 
la herencia que se les dexó en el 
testamento , y la poseyesen como 
herederos ab intestato , respon- 
dió el Emperador Pio, que los he- 
rederos instituidos no estaban 
obligados á dar los legados á los 
substitutos ; porque si estos hu- 


—bieran aceptado la herencia cómo 


herederos substituidos , no solo 
hubieran percibido los legados, 
sino toda la herencia. 


Exposicion. * La razon por que en el caso de este párrafo los substitutos no pue- 
den pedir á los instituidos en primer lugar lo que el testador les mandó en el testa- 
mento, es porque, segun se expresa en él, pudiéron adir la herencia , y én no haber: 
lo hecho fuéron ignalmente culpados que los herederos instituidos en primer lugar, 


como ya se ha dicho (1). 


2 Si duo sint heredes, 
institutus , eb substitutus , el 
ambo , omissa causa testa- 
gmenti , ab  intestato “possi 
deant hereditatem : quaestio- 
nis est: an ambo  cogan- 
tur legata  praestare : eb 
utrum unusquisque ea lega 
ta, quae a se relicta sunt, 


an vero ambo utraque lega- 


ta cogantur  praestare. Ego 
puto, ¿n  solum aduersús sin- 
gulos > legatorum  petitionem 
dandam. Sed utrum  eorum, 


quae .a.se legata sunt, an. 


vero :etiam . corum., quae ab 
altero herede , videamus. Et 
alias proponamus: instituzum 
-solum.: possidere. hereditatem: 


2. Si el heredero instituido 


en el testamento , y el substituto, 


ámbos renunciasen la herencia 
que se les dexó en él, y la pose- 
yesen ab intestato , se duda si 
úmbos están obligados 4 dar los 
legados, Ó si cada uno los que se 
le mandó dar. Yo juzgo que con- 
tra cada uno ¿nsolidum compe- 
te accion para la peticion de los 
legados ; pero veamos si solo por 


aquellos que cada uno debia dar, 


ó tambien por los que debia en- 
tregar el otro heredero. Por otra 
parte , si proponemos que solo el 
instituido posee la herencia, ¿con- 
tra quién se dirá que se ha de dar 
accion , contra él solo por los le- 
gados que se le mando entregar, 


| (1) Exposo Á la ley 7 de este sis, 


del Digesto. 


eorum  legatorum , quae sunt 
a se relicta , an etiam co- 
rum , quae sunt a substi- 
tuto relicta , actionem patie- 
tur ? Dicendum est , ita 
demum etiam eorum , si do- 
lo substituti perveniat ad ims- 
títutos hereditas sine pecunia. 
Nam sí pecuniam  accepit 
substitutus , 1ipse ertt conve- 
niendus. Item sí solus subs- 
titutus possideret : si quidem, 
pecunia accepta y Institutus 
omisisset , dicemus  1institu- 
tum suis legatarts respon- 
dere debere , substitutum suis. 
Si autem sine pecunia , ad: 
versus substitutum  dabimus 
actionem.  Nunc cum . amibo 
possideant , melius  dicetur, 
singulos suis legatariús  res- 
pondere debere. 
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ó tambien por los que debia dar 
el substituto ? Se dirá que tam- 
bien por aquellos, en el caso que 
sin recibir interes por dolo del 
substituto , adquiriesen la heren- 
cia los herederos instituidos ; por: 
que si el substituto recibió dine- 
ro , él mismo ha de ser reconve- 
nido. Lo mismo se dirá si el subs- 
tituto solo posee la herencia ; pe- 
ro sí habiendo recibido dinero, re- 
nunciase la herencia el instituido, 
diremos que el instituido es res- 


-ponsable á los legados que se le 


mandó pagar , y el substituto 4 
los que á él sele mandó satisfacer: 
y sí renunció sin haber recibido 
dinero , daremos accion contra el 
substituto. En el caso presente co- 
mo poseen los dos , con mas ra- 
zon se dirá que cada uno debe pa- 
gar los legados que se le mandó. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y en el pri- 
mer caso que propone, dice, que el que adió la herencia ab intestato ,. se obligará in 
solidum a los legatarios ; y en el segundo se distinguirá segun expresa , por la razon 


referida (1). 


JAVOLENUS lib. 7 Epistolarum. 


Lex XI $ ab instituto 
et substituto eadem. res mi- 
hi legata sit, cb, omissa 
causa testamenti ,  heredita- 
sem. possideant lege , etiam 
si ab utroque herede  solí- 
dun miki  debetur :  tamen 
ab uno legatum  consecutus, 
ab altero  petere non  pote- 
ro : eligere itaque reum pos 
bero. | 


Ley XI. Si al instituido y 
al substituido se les mandase que 
me entregasen una misma cosq 
que se me legó en el testamento, 


“yy renunciando la herencia como 


herederos instituidos en él, la po+ 


- seyesen como herederos ab intes- 


tato , aunque los dos ¿nsolidum 
me están obligados , y puedo pe- 
dirlo al que quiera , si me lo en- 
tregase el uno , no lo podré pedir 
al otro. 


(1) Expos. á laley antecedente, 
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Exposicion. En el caso de esta ley puede el legatario pedir todo el legado al que 
quisiese de los herederos 20 intestato ; pero si lo recibe íntegro de alguno de ellos , no 
lo puede volver á Pa al otro, E55un a pues lo contrario no seria conforme 4 a 


equidad y buena pe ea 


a ULpPIANUS lib. 50 ad Edictum. 


Lex XIL De libertatibus 
guoque 11 hoc casu quaesitum 
est, an competamnt tamhae, quar 
ab instituto, quam hac, quae a 
substituto datae sunt. Et magts 
est, ut competant tam directae, 
quam fideicommissaria. 


Ley XIT. En igual caso se 


dudó tambien en quanto á las li- 


. bertades , si competian las que se 


mandáron dar al instituido y al 
substituido ; y es mas cierto que 
se deben tanto las directas, como 
las fideicomisarias. 


Exposicion. En esta ley se continúa: la especie del párrafo antecedente, y dice, 
que las libertades que se diéron por el heredero ó el substituto , ya. sean directas, Ó 


en virtud de fideicomiso , deben subsistir. 


1 Heredemejus, quí, omis: 
sa causa testamentií , ab intes- 
tato possidet henalisater : 1M- 
solidum. legatorum- actione te- 
neri constat. Magis est enim, 
rel persecutionem , quam poe- 
nam  continere , eb ideo. et 
perpetuam. esse. Hoc  autem 


2ta est , mist propter. dolum 
defuncti  conveniatur . heres:. 
tunc enim in id, quod 


ad cum pervenit , convenire- 
tur. 


- Exposicion. No solo se obligan á 


1 Es constante que el here- 
dero del que no aceptó la heren- 
Cia que se le dexó en el testamen- 
to, y la posee ab intestato , está 
obligado: a la entrega de. A los 
legados por la accion de legado, 
y que mas bien contiene la repe- 
ticion de la cosa , que la pena, y 


por esto es perpetua: á no ser que 


el heredero sea reconvenido por 
el dolo del difunto , que en este 


Caso ha de ser reconvenido por 


lo que heredó. 


los: Jegatarios los que fuéron instituidos herede- 


ros, y no quisiéron aceptar la herencia como herederos por el testamento , y la adié- 
ron como herederos legítimos ab intestato , sino que tambien pasa esta obligacion ¿n- 
solidum á'sus herederos , por la razon que expresa este párrafo : á no “ser que estos 
sean reconvenidos por el dolo del testador, que en este caso se les podrá pedir lo ama 
percibiéron del difunto, por la razon que expresa él mismo párrafo, 


Gajus lib. 17 ad Edictum Provinciale, 


Lex XII. Es si mon rotam 
aliguis hereditatem , partemove 
ejus , ex qua heres institutus 
est, ab intestato possideas., sed 


Vel minimam portiunculam:; vel 


(1) Ley Bona fides 57 Dig. de Reg. jur. 


Ley XIIT.. Angique alguno 
no posea ab intestato toda la he- 
rencia, Ó aquella parte de que fué 
Edo heredero , sino ó.una 
pequeña parte, Ó p sola Cco- 


po ag, y o 


| A 


del Digesto. 


eliam unam aliquam rem: te- 
netur hoc edicto. 
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sa , está comprehendido en este 
edicto. 


ExposicioN. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


Ioem lib. 2 de Testamentis ad Edictum Practoris Urbani. 


Lex XIV. Quamvis not. 


proprie pars hereditatis in una 
re intelligatur. 


- EXPOSICION+ 


Ley XIV. Aunque propia- 
mente no se entiende parte de he- 
rencia una sola cosa. 


En esta ley se continúa la especie de la antecedente, 


Inem /ib, 17 ad Edictum Provinciale, 


“Lex XV. Nec id iniguum est: 
cum, ex suo quisque vitlO , hoc 
incominodo adficiatur. 


Exposicion. En esta ley se da la razon de la decision del caso 


la trece anterior. 


Ley XV. Ni esto es injusto- 
porque cada uno padece esta in, 
comodidad por su propia culpa. 


que se propone en 


Inem lib, 2 de Testamentis ad Edictum Practoris Utbani. 


Lex XVI. Cum enim hereditas 
abeo queque pet possit,guiunam 
aliguam rem hereditario nomi- 
ne possideat: dubitari non opor- 
set quin verum sit,quoddiximus. 


Ley XVI. Potque tambien 
puede pedir la herencia el que po- 
See como heredero una sola cosa, 
no debemos dudar que sea cierto 
lo que hemos dicho. 


Exposicion. Se confirma en esta ley la razon expresada en la antecedente sobre 


la decision del caso propuesto en la trece de este título, 


Ioem libro 17 ad Edicium Provinctale, 

Lex XVII $1 quis omissa 
causa testamentí , omnino eam 
hereditatem non possideas, exclu- 
duntur legatarit. Nam liberum 
cuique esse debet , etiam lucro- 
sam hereditatem omittere: licet 
eo modo legata, libertatesque in- 
tercidunt. Sed in fideicommissa- 
rits hereditatibus id provisum 
est ut , sí scriptus heres nolles 
adire hereditatem , jussu Prae- 
toris adeat , et restituat: quod 
beneficium his, quibus singulac 


(1) Ley 1 $. 9, yl4 11 de este sir 


TOM. X, 


Se corrige por la ley 1 cir, 4 lib. 5 Recop, 

Ley XVIZL Si alguno re- 
nunciase la herencia que se le de- 
xó en el testamento , y de modo 
alguno la poseyese , son excluidos 
los legatarios ; porque qualquiera 
tiene libertad para renunciar la 
herencia aunque sea lucrosa , NO 
obstante que de este modo no 
subsistan los legados ni Jas liber- 
tades ; pero respecto las herencias 
fideicomisarias , el Pretor le man- 
da que la ada, y la restituya ; de 
cuyo beneficio gozan también 

Tn 
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res per fideicommissum relictae aquellos á quienes se dexd alguna 
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sint y non magis tributum est, 
quam legatarils. > 


cosa por fideicomiso , del mismo 

modo que los legatarios. 
Exposicion. Ya se ha dicho repetidas veces, que aunque el heredero no ada la 

herencia, son válidos los legados , y las demás cosas contenidas en el testamento ; y 


quando el heredero directo no quiere adir la herencia que se le mandó restituir á 
otro , el fideicomisario puede pedir que el Juez le precise á aceptarla, y se la restituya. 


Tom lib. 2 de Tostamentis ad Edictum Practoris Urbani, 


Lex XVUL Si duo he- 


redes instituti , ambo omissa 
causa testamenti, ab intesta- 
to possideant hereditatem: tunc, 
quia uterque Praetorio  ju- 
re perinde habetur , atque 
si ex testamento  heredita- 
tem adisset , pro partibus 
in  simgulos  compelit ac- 
110. 


Ley XVITI. Sise nombrá- 
ron dos herederos , y ámbos re- 
nunciáron la herencia que se les 
dexó en el testamento , y la po- 
seyesen ab intestato : en este ca- 
so, porque cada uno esta obligado 
por Derecho Pretorio , del mis- 
mo modo que si hubiesen adido 
la herencia en virtud del testa- 
mento , Compete accion contra 
cada uno respecto su parte. 


Exposiciow. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


Conuerda con la ley 3 Co.. de estetit, 


1 Admonendi sumus , hutc, 
in quem ex hac parte edict 
legatorum actio datur , bene- 
ficium legis Falcidiae conce- 
dendun,. 


1 Hemos de entender , que 
aquel contra quien por esta parte 
del edicto se da accion de legado, 
se le concede el beneficio de la 
ley Falcidia. 


Exposicion. En el caso de este párrafo tiene lugar la ley Falcidia , como se ex- 
presa en él, y dice la del Código concordante, 


Toem lib, 17 ad Edicenm Provinciale. 


Lex XIX. Praeterea pa- 
trono quoque, quí ex asse heres 
institutus est,si ab intestato pos- 
"sederit hereditatem , commodum 
partis debitae, quod habiturus 
Joret,siex testamento adisset he- 
reditatem, salvum el debet esse. 


Ley XIX. Ademas de es- 
to , al patrono que fué instituido 
heredero de toda la herencia , si 
la poseycse ab intestato , se le 
debe reservar la parte que hubie- 
ra percibido si hubiese adido la 
herencia por el testamento. 


A o o OO OO On NN 


(1) Ley 10 $. 2 de este tito 


del Digesto. 


Exposicion. 'El patrono ha de percibir tambien en el caso de esta ley lo mismo 
que si hubiese adido la herencia en virtud del testamento , como Se expresa en ella, 


Lex XX. $i eadem res 
diversis  personis ab institu- 
sto eb substituto fuerit re- 
licta : non uterque , sed quí 
ab instituto accept", solus vin- 
dicabit. 


ExXPOsICIoN. 
el heredero instituido. e 
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ULPIANUS lib. 4 Disputationam. 


Ley XX. Sal instituido y 
al substituto se le mandase dar 
una misma cosa á diversas perso- 
nas, no la han de percibir los 
dos , sino aquel á quien se le man- 
dó al heredero instituido que se 
la entregase. 


En el caso de esta ley percibirá el legado aquel á quien lo debió dar 


JuLIANUS lib. 27 Digestorum, 


Lex XXL Si filius meus 
a matre sua heres scriptus 
fueris, eb ego testamenti cau- 
sa “omissa , bonorum posses- 
si0ncm ejusdem fala nomine 
petiero : actio legatorum 
me dari debebig :. non  se- 
cus ac si ipse heres scriptus 
omissa causa testamenti , bo- 


norum possessionem ab ¿ntes- 


¿tato ACCOPISSEM. 


Ley XXI. Siámi hijo lo 
nombrase su madre heredero , y 
no queriendo yo heredar por el 
testamento , pidiese 4 nombre de 
mi hijo la posesion de los bienes, 
se dará contra mí la accion de le- 
gado , del mismo modo que si 
siendo yo el heredero escrito , no 
queriendo heredar por el tésta- 
mento , hubiese tomado la pose- 
sion de los bienes ab intestaso. 


Exposicion. En el caso de esta ley compete accion contra el padre á los legatarios 


Inem lib, 31 Digestorum., 


Lex XXI. Si ¿in testa- 


mento ita  scriptum  fuerit: 


Tirius heres esto Se Eva 
sius heres erig ,  Maevius 
heres esto : er Titius omis- 


sa causa testamenti , heredi- 
zatem legitimam  possederit: 
Maevio adversus eum petitio 
hereditatis darí non  debet 
pro parte, quam habiturus es- 
set, si testament causa omis- 
sa non fuisset. Cuna entm omis- 
so testamento hereditas possi- 
TOM. X. 


Ley XXITI. Si se escribiese 
así en el testamento: Ticio sea 
mi heredero : Si Ticio no fuese 
heredero , sea heredero Mevio ; y 
no queriendo Ticio aceptar la he- 
rencia como heredero por el tes- 
tamento, la poseyese ab intestato, 
4 Mevio no le compete contra él 
la peticion de la herencia por la 
parte que habia de percibir si. 


la hubiera adido por el testa- 


mento; porque quando se po- 
see la herencia sin atencion al 
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detur , legatorum quidem eb 
libertatium ratio habenda est, 
guia aliter quam ab herede da- 
ri mon potuerunt : hereditatis 
vero, quae ita data est, rarto- 
mem habere Praetor non debet. 
Sua enim culpa testator sub 
hac conditione hereditatis par- 
sem dedit , quam potuit pure 
dare. 


EXPOSICION. 


Libro XXIX Título IV 


testamento , se ha de tener consi- 
deracion 4 los legados y liberta- 
des , porque no se pueden dar de 
otro modoque por el heredero; 
pero el Pretor no debe conocer 
de la herencia que se dexa de este 
modo ; porque el testador por 
culpa suya dexó con esta condi- 
cion la parte de herencia que 
pudo dexar sin condicion. 


La razon por que en el caso de esta ley compete accion contra los 


legatarios , y no se le da á Ticio, la expresa la misma ley. 


1. Quare et si ita scrip- 
tum  fuisset : Titius heres 
esto : Quisquis miki ex su- 

rascriptis heres eri: Sti- 
chus liber , heresque esto: et 
Titius , omisso testamento, 
hereditatem possideat : hber- 
tatem Practor Stichi tueri 
mon. debet , nec  hereditatis 
petitionem el dare. 


1 Por loqual ,y si se hubie- 
se dicho así : Ticio sea heredero: 
Qualquiera de los herederos escri- 
tos expresados , que sea mi here- 
dero , sea libre y heredero Esti- 
co ; y Ticio poseyese la. herencia 
ab intestato , no habiendo queri- 
do ser heredero por el testamen- 
to , el Pretor no debe dar liber- 
tad á Estico, ni concederle la pe- 
ticion de la herencia. 


Exposicion. Segun se propone en este parrafo , al siervo no le compete parte al- 
guna de la herencia, ni la libertad, no obstante que la adquiriria si no hubiera sido 
instituido heredero en la forma que se expresa , como ya se ha dicho (1). La razon 
de diversidad consiste en que en el presente caso quiso el testador que fuese. libre si 


era heredero, y en el de la ley citada solo que fuese libre, 


2 Si quis hoc modo testa- 
mentum scripserit : Titius heres 
esto: Si Titíus heres non erit: 
Maevius heres esto: Quisquis 
mihiex suprascriptis heres ertt, 
Maevio, si mihi heres non ertt, 
centum dato: deinde Titius onits- 
so testamento , legitimam here- 


ditatem possideat : an Maevio, 


cujus ¿n potestate Juit ), UL ex 


ES] alguno escribiese su 
testamento en esta forma : Ticio 
sea heredero : Si Ticio no lo fue- 


se , sea heredero Mevio : Qual- 


quiera de los expresados que sea 
mi heredero , dé ciento 4 Mevio 
si no fuese mi heredero ; poste- 
riormente poseyó Ticio la heren- 
cia legítima no habiendo querido 
heredar por el testamento : Se pre- 


(1) Ley 12 de este tit. Ye 
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substitutione adeundo totam he- 
reditatem haberet , legatorum 
actio dart debeat , quaeritur, 
Et placet dari : quia nilal pro- 
hiber , Maevium justam cau- 
sam habuisse , propter quam 
nollet negotas hereditariis im- 
plicarz. Liz: 
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gunta si deberá dar la accion de 
legado ¿4 Mevio , el' qual pudo 
adquirir toda la herencia adién- 
dola como substituto. Se deter- 
mina que sí ; porque nada impi- 
de que Mevio tuviese justa cau- 
sa para no mezclarse en los ne- 
gocios de la herencia. 


EXPOSICION. Mevio puede pedir la cántidad que le dexó el testador en el caso de 
este párrafo , pues (como se dirá despues ) (1) pudo tener justa causa para no adir 


la herencia. 


ULpPIANUS lib. 46 ad Edicruim. 


Lex XXIIL Si filius y que 


mansit. in patris potestate, tem 
filia, heredes imstitutl , prae- 
terito fratre emancipato , qui 
contra tabulas accipere  pos- 
sessionem potuit , ut intestati 
patris  possessionem  accepe- 
rint , legata omnibus praes- 
-tabunt: nec filia dotem suam 
fratri conferet : cum ut scrip- 
ta videatur hereditatem ha- 
bere. ES 


“Exposicion. La razon por que en el caso de esta ley pueden los Je 
los legados , y no se debe traer á colacion la dote, la expresa lá mis 


Ley XXIIT. Si el hijo que 
permanecia en la patria potestad, 
y tambien la hija nombrados he- 
rederos , preterido su hermano 
emancipado , que pudo recibir la 
posesion contra el testamento, la 
tomasen como si el padre hubiese 
muerto sin testamento, darán 4 
todos los legados , y la hija no 
comunicará su dote al hermano; 
porque parece que tiene la heren- 
cia como nómbrada. 


gatarios pedir 
ma ley. 


Paurus lib. 60 ad Edictum, (' 


Lex XXIV. Si dolo tutoris 
omiserit pupillus causam testa- 
menti, ct legitimam hereditatem 
possideat: danda est legatorum 
actio 1 pupillum : sed eatenus, 
quatenus hereditas el adquisita 
est. Quid enim, sí cum alio pos- 
sideat hereditatem? 


Exposicion. En el caso de esta ley , si el pupilo era descendiente d 
deberá pagar los legados en lo que no perjudique á su: legítima ; pues ya 


Ley XXIV. Si por culpa 
del tutor no aceptase el pupilo 
la herencia testamentaria , y la 
poseyese ab intestato , se ha 
de dar contra él la accion de 
legado 5 pero solo porque adqui- 
MO. ¿Qué se dirá si la posee con 
otro? 


el testador, 
se ha dicho 


repetidas veces, que los que tienen hijos, no pueden disponer de mas que de la quinta 


(1) Ley 87 tir, 1 lib, 30. Dig. 
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parte de sus bienes, y que á los herederos que no son descendientes, ni ascendientes 
del testador, les ha de quedar la quarta parte de lo.que importasen los bienes del di- 
funto; de modo, que si no le quedase esta quarta parte sacados los legados y man- 
das, se baxará de ellos á proporcion , Como se dirá en su lugar (1). 


1 Sed hocetiíneo, quí pu- 1 Pero esto tambien juzgan 


bes est, plerique putant ob- 
servandum , ut pro qua par- 
te possideat , teneatur : quan: 
vis Praetor perinde in cum 
det actionem atque sí adusset 
hereditatem. 


ExposIcIoN. 


muchos se ha de observar en el 
menor de edad, para que solo es- 
té obligado respecto la parte que 
posea , aunque el Pretor dé con- 
tra él accion, del mismo modo 
que si hubiese adido la herencia: 


En este párrafo se continúa la especie de la. ley antecedente, y dice, 


“que lo mismo que se ha dicho del impúbero , se ha de entender del menor de veinte 
y cinco años, no obstante que el Pretor dé accion contra él á los legatarios , del mis- 
mo modo que si hubiera adido la herencia. 


Cersus lib. 16 Digestorum. 


Lex XXV. Cui servus 1p- Ley XXV. Uno 4 quien 


sius substitutus est, servi 
suum adire jussit. Si idcir- 
co fecit, ne degata praes- 
taret , utraque praestabit: 
et qua heres est, eb qua, 
omissa causa testament: , pos- 
sideg ex  substitutione  here- 
ditatem , salva Falcidia ei 
Sservata. | 


fué substituido su siervo , mandó 
á este que adiese la herencia , si 
hizo esto por no pagar los lega- 
dos , pagará unos y otros, así por- 
que es heredero , como porque 
no habiendo querido heredar por 
el testamento , posee la herencia 
por la substitucion , quedándola 
líbre la quarta Falcidia. 


ExposicioN. Enel caso de esta ley se obliga el señor del siervo á los legatarios, 
aunque le compete el derecho que se le concede por la ley Falcidia , si no le queda 


libre la quarta parte de los bienes del testado*. 


PAPINIANUS lib, 16 Ouaestionumo 


Lex XXVI  Julianus scri- 
bit, patrem, quí filiam sibt 
substitutam jussit adire here- 
ditatem , legata , quae ab ipso 
data sunt , ex sententia edicti 
praestaturum : quoniam filia 
patri substituitur in casu , non 
ut arbitrium eligendi relimgua- 


Ley XXVI. Escribe Julia- 
no , que el padre que mandó adir 
la herencia á la hija substituta su- 
ya , deberá entregar , segun lo 
dispuesto en el edicto , los lega- 
dos que se le mandó dar ; porque 
la hija se substituye al padre en 
su caso ; pero no se le dio facul- 


A A O OOO OO ADO DIO y OO DO DO DN NN] 


(1) Tit. 21. 35 Dig, 


> 
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tur. Sed si varia legata su- 


pra dodrantem data sunt: 


eorum  prius rationem haben- 


dam, quae a flia relicta. 


sunt. Non enim caret dolo 
pater , quí honore proprio 
omisso , propter compendium 
alienam  institutionem  ma- 
lutt. 
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tad de elegir: mas si los legados 
que se dexáron excedian de las 
nueve Onzas , primeramente se ha 
de sacar la quarta Falcidia de los 
que debia dar la hija ¿ porque no 
carece de dolo el padre , que pos- 
poniendo su propia institucion, 


prefirió la agena por causa de uti- 
lidad. A 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley , se expresa en ella, 


1  Denique si filiae pater 
substitutus adit  hereditatem, 
nihil eum dolo facere Julia- 
mus existimat: quia nemo fi 
liae patrem contra votam pa- 
rentíum  substituere videtur, 
sed ut arbitrium eligendi re- 
lingual. 


1 Finalmente, si el padre 
substituto de la hija adió la heren- 
cia, juzga Juliano que no come- 
tió dolo ; porque no parece que 
se substituyó el padre 4 la hija 
contra el orden natural de los as- 


cendientes , sino para dexarle at- 
bitrio de elegir. 


Exposicion En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente , y en el 
caso que propone , dice , que el padre no comete dolo,+por la razon que expresa. 


Toem lib. 6 Responsozur. 


Lex XXVIL. Mater  se- 
cundis  tabulis impuberi  fi- 
lio substítuta , locum edicto 
facis , sí , omisso testamen- 
to , legitimam  hereditatem 
filii possideat. Idem  jJuris 
eri , et osi filio heres data 
sit, et substituta. 


ExposICioN.+ 


“Ey XAVIT. La madre 
que fué substituida al hijo impú- 
bero en la substitucion pupilar, 
incurre en el edicto: si no hereda. 
por el testamento , y poseyese la 
herencia como heredera ab intes- 
tato del hijo. Lo mismo se ha de 
observar si se le nombró herede- 
ra y substituta del hijo. 


En los dos casos que expresa esta ley , tiene lugar el edicto del Pre- 


tor ; porque se presume que la madre po quiso succeder en virtud del testamento, 
por defraudar á los legatarios, y demás interesados en él. 
h d 


1 ln sententiam edicti, 
propter legatorum causam, fra- 
ter incidisse non videbatur , qui 
filium suum substitutum impu- 
beri testamento fratris non 


1 No parece que incurría en 
el edicto el hermano que por cau- 
sa de los legados no emancipó á 
su hijo substituido al impúbero 
por el testamento: del hermano, 
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emancipavit: sed ab intestato para poseer los bienes de él ab 


per eum bona possidere coepit. 


antestato. 


Exposicion. Segun se propone en este párrafo , no parece que comete dolo el que 
entró en posesion de la herencia como heredero legítimo ab intestato. 


2 Ineum, quí testamento 
scriptus heres non fuit, si frau- 
dis consilio cum heredibus scrip- 
115 participato , legitimam here- 
ditatem solus possideat : acto 
legatorum ex sententia Praeto- 
vis dabitur. 


2. Contra el que no fué nom- 
brado heredero en el testamento, 
si por fraude , de acuerdo con los - 
herederos escritos , poseyese solo 
la herencia ab intestato ,se dá 
accion para repetir los legados 
por decreto del Pretor, 


Exposicion. El poseedor de la herentia 4b ¿ntestato se obligará por este edicto 
si fué participante del fraude de los herederos instituidos en el testamento en quan- 


to á no aceptar la herencia. 


MARCIANUS libro 4 Fideicommissorum, 


Lex XXVITL Sí servum 
heredem  institutum  dominus, 
quí 1pse rogatus fuerat fudet- 
commissum  praestare , prius 
quam adire juberet , vendide- 
rit: praestare 1d debet , cum 
per pretium servi, heredita- 
ts quoque aecstimationem con- 
Sequatur. 


Ley XXVIII. Si el señor 
á quien se le rogó que restituyese 
un fideicomiso , vendiese el sier- 
vo que fué instituido heredero, 
ántes de haberle mandado adir la 
herencia , debe entregarlo ; por- 
que en el precio del siervo se 
comprehendió tambien la estima- 
cion de la herencia. 


r 


Exposicion. La razon por que el señor del siervo está obligado á la restitucion 
del fideicomiso en el caso de esta ley , se expresa en ella, 


1 Instítutus heres,etroga- 
tus restituere hereditatem , st, 
omissa causa testamenti , legiti- 
mam  hereditatem  possideal: 
non dubie, ut legata caeteraque 
fideicommissa , ita hereditatem 
quoque restituere compellendus 
est: libertates quoque tam di- 
rectas quam fideicommissarias. 


Sed si alienos servos rogatus 


sit manumittere ,utique redime- 
re eos debebit: cam autem de- 


1 Al que fué instituido he- 
redero, y se le mandó que restitu- 
yese la herencia , sí la poseyese 
ab intestato , no habiendo que- 
rido heredar por el testamento, 
sin duda se le precisará á que res- 
tituya la herencia, del mismo mo- 
do que los legados , y los demás 
fideicomisos, y las libertades , así 
directas como fideicomisarias; pe- 
ro si se le rogó que manumitiese 
los siervos agenos , Ciertamente 
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deberá redimirlos 5 pero aque! 3 
quien se le restituyó la herencia, 
sufrirá la diminucion que padeció 
el que se la restituyó. 


cessionem patietur 25, cuz Tes- 
tituta fuertt hereditas , quam 
Is , quí el restituertt, passu- 
rus futt. 

ExrosicioN». El que fué instituido heredero en el testamento , debe en el caso que 
expresa este párrafo restituir la herencia, y dar 4 los siervos la libertad que mandó 


el testador , así como si hubiera aceptado la herencia; pues ya se ha dicho repeti. 
das veces , que la repudiacion dolosa no perjudica á los interesados en el testamento. 


ULPIANOS lib. $5 Fideicommissorum. 


Ter XXIX. Quí , omissa 


causa testamenti , ab intesta- 


to possidet shereditatem , Ser- 
vos ad libertatem  perducere 
debes : ne eis factum noceal 
ejus , quí ex testamento ad- 
re noluit: sic tamen , ut ha- 
_beas libertos. 


Ley XXIX. El que no 
queriendo heredar por el testa- 
mento, posee ab ¿ntestato la he- 
rencia , debe dar libertad á los 
siervos ; porque no les debe per- 
judicar el hecho del que no la qui- 
so adir por el testamento; pero de 
modo que sean sus libertos. 


Exposicion. No obstante que el heredero instituido en el testamento no haya que- 
rido adir la herencia como heredero testamentario, sino como legítimo , adquiere el 
derectio de patreno en los siervos que se le mandáron manumitir , y se hacen libres, 
como se ha dicho en el párrafo antecedente. 


Lex XXX. Qui, omissa 
causa testamentt , pro empto- 
re, vel pro dote , vel pro do- 
nato , sirve alio quolibet titulo, 
exceptis pro herede , et pro pos- 
sessore , possideat hereditatem: 
a legatariis , et fidercommissa- 
riis non conventtur. 


HERMOGENIANUS lib. 3 Juijs Epitomarum. 


Ley XXX. El que no que- 
riendo heredar por el testamento, 
poseyese la herencia por compra, 
dote , donacion , ú otro qualquier 
título , exceptuando el de heren- 
cia , Ó poseedor , no puede ser 
reconvenido por los legatarios y 
fideicomisarios. 


Exposicion. Esta ley expresa los poseedores hereditarios que estan obligados á los 
legados , fideicomisos y libertades que se mandáron en los testamentos , quando los ins 
tituidos en ellos no quisiéron aceptar la herencia como herederos testamentarios, 


TITULO Y. 


Senatusconsulto Silantano , er Claudiano quorum testamenta aperiantur. 
Concuerda con el tir. 35 165.5 Codic. y la ley 7 tir. 31 Parr. 7. 


F" los títulos antecedentes se ha tratado de la adicion de la herencia , y del modo 
4 cómo se deben abrirlos testamentos. Por este se prohibe á los herederos que 
abran el testamento , y adan la herencia quando los testadores se encontráron en Sus 
casas muertos violentamente , sin que primero pidan que se dé tormento 4 los siervos 
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del difunto; para que declaren quién fué el autor del homicidio, lo que sepan so- 
bre.este particular ; y averiguada la verdad, se castigue á los que resultasen reos de 
este delito; y á los que hiciesen lo contrario de lo expresado, les impone la pena de 
cien escudos de multa , ademas de privarlos de la herencia como indignos de ella. Es- 
ta constitucion del Senado fué en los tiempos de Augusto , siendo Cónsules Lépido y 
Tauro, y se publicó el año siguiente en el Consulado de Dolabela y Silano. n-los 
tiempos- de Neron se publicó otra constitucion del Senado , Siendo Consul Pison , por 
lo qual se llamó Senadoconsulto Pisoniano ; y otra en el reynado del Emperador Mar- 
co, las quales tratan tambien de dar tormento á los siervos quando sus señores se ha- 
llan muertos de muerte violenta, para averiguar quién fué el autor del delito; por lo 
qual se padece equivocacion sobre las expresadas constituciónes del Senado; pues la 
del tiempo de Neron se llama tambien Claudiana , porque era Consul otro llamado 
Claudio , de lo qual se infiere, que en estos tiempos era muy fregiiente que los seño- 


res muriesen 4 manos de sus siervos. 


ULrranus lib. $0 ad Edictum, 
Lex 1. Cum aliter nulla 
domus tuta esse possit , mi- 
si periculo capitis sui  custo- 
diam dominis tam ad. domes- 


Concucrda con la ley 7 tit. 31 Part. 6. 

Ley [. Como no puede es- 
tar segura casa alguna de otro mo- 
do que obligando á los siervos 
baxo de pena capital 4 custodiar á 


ticis , quam ab. extraneis Sus señores, tanto á los domésti- 

raestare serví cogamtur : ¿- COS como á los que no habitan en 
deo Senatusconsulta introducta : las casas, se estableciéron Senña- 
sunt de publica  quaestione dosconsultos para dar tormento 


dá familia necatorum haben- 4 los siervos de los que se encon- 
da. 22. traban muertos en ellas. 


Exposicion. En esta ley y la concordante de Partida se expresa la razon que 
¿motivó la constitucion del Senado de que se trata en este título. 


1 Domini appellatione 1 Se comprehende en la pa- 
continetur , quí habet pro- labra señor el que tiene la propie- 


prietatem , €tsí ususfructus dad , aunque sea de otro el usu- 
alienus Sit. | fruto. | | | 


“Exposicion. Este párrafo expresa quiénes son tenidos por. señores respecto la 
constitucion del Senado. E o A ; 
2 Qui servum bona fide pos-.. . 2  Elque posee un siervo con 
sedit , domini appellatione non buena fe , no se tiene por señor 
continebitur: nec quí usumfruc- de él , ni el que solo tiene el 
tum solum habutt. A USUITULO: 


Exposicion. Los que expresa este párrafo no son tenidos por señores del siervo. 
2 Servus pignori  datus, 3 El siervo que se:tiene en 


quod attinet ad debitoris ne- prenda, por lo que respecta a la 
cem-. per omnia. perinde ha-. muerte del deudor , se considera 


ta 
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betur , atque sí pignori da-  entodo como si no hubiese sido 


tus non esseb. 


dado en prenda. | 


Exposicion. Respecto de este edicto se tiene por señor del siervo aquel que lo 


tiene en prenda, 


4 Servi appellatione ettam 
hi continentur , quí sub. condi- 
zione legati sunt: nam medio 
tempore heredis sunt: nec, quod 
conditio existens efficit , ut dest- 
nant , esse heredis , facit , ne 


videantur interim  ejus esse. 


Idemque erit dicendum in sta- 
tulibero. sl 


4 Tambien son tenidos por 
siervos los que fuéron legados 
baxo de condicion : ni el que se 
verifique la condicion es del ca- 
so para que dexen de ser del he- 
redero interin se verifica. Lo 
mismo se dice de aquellos 4 quien 
se les dexó la libertad baxo de 
condicion. 


Exposicion. Los herederos se tienen por señores de los siervos en los casos de es. 


te párrafo. 


Sed in eo cui fodercom- 
missa libertas pure debetur, 
exstat , rescriptum divi Pur 
ad Jubentium Sabinum : quo 
ostenditur , non esse festr 
mandum ad tormenta ejus, 
cui fideicomnissa libertas de- 
betur. Et  magis est , ne 
puniatur ob hoc quod sub 
eodem tecto fut , mist parti 
ceps scelerís fuertt. 


Pero por lo tocante á aquel 


4 quien se debe puramente la li- 


bertad fideicomisaria, hay un res- 
cripto del Emperador Pio á4 Ju- 
bencio Sabino , en el que se de- 
muestra, que no se ha de proce- 
der apresuradamente al tormento 
de aquel á quien se debe la liber- 
tad fideicomisaria : y es mas cier- 
to que no se le debe castigar 
solo porque vivia en la misma 
casa, si no fué complice en el 
delito. 


Exposicion. El siervo que expresa este párrafo, no puede ser atormentado sino 


en el caso que se refiere en él. 

6 Domini  appellatione 
etiam pro parte dominum con- 
timert dicendum est, 


6 Se ha de decir que tam- 
bien €s señor el que tiene en el 
siervo parte de dominio. 


Exposicion, El que tiene párte de dominio en el siervo , es verdadero señor de él 
5d 


Concuerda con la ley 7 tit. 30 Parr. 7. 


7 Domini appellatione et 


7 En la palabra señor se 


filiusfamilias , cacterique lé-  comprehenden tambien los hijos. 
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berí , qui in potestate. sunt, 
continentur. Senatusconsultum 


enim Silanianum non solum 
sulto Silaniano pertenece no solo 


ad patresfamilias , vEerúum 
ad liberos quoque Po 
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de familia, y los demas descen- 
dientes que estan baxo la patria: 
potestad ; porque el Senadocon- 


a los padres de familias, sino tam= 
bien 4 á 1OS, descendientes. - 


+. Exposicion. Todos los que CEA este ato son OS por señores Pl siervo. 
respecto de esta constitucion del Senado , _ COMO se expresa, en 1 él, y en la Ley de Par-' 


tida concordante, 


8 Quid deinde. dicemus, 


si liberí non sint in 


decimo  Digestorum  dubitat. 
Ego ¡puto plentús accipien- 
dum , ut etiam ad eos li 


beros pertineat , qui in po- 


testáte non sunt. 


potes”, 
tate ? Marcellus libro  duo-. 


Y 7 


37 ¿Pero « qué dirémos si los 
hijos no estan en la potestad del 
padre ? Duda Marcelo en el libro 
doce de los Digestos : yo juzgo” 
que se ha de entender con mas 


“amplitud ; de modo que perte- 


nezca tambien á aquellos hijos 
TA no estan en la potestad. 


ExposicioN. En este PArrato se ia la especie del antecedente y dice, que 
los hijos que no estan en la potestad del "padre , son tambien reputados por señores 
del siervo del padre en esta constitucion «del Senado. 


Eg In eo, quí est in de 
mem datus , non putamus locun 
habere Senatusconsultur m1 quan 
vis in adoptato loci haber. 


20 Creémos que no tiene lu- 
gar la constitucion del Senado en 
el que fué dado en adopcion, aun: 
que lo tenga en el adoptado. 


- ExposicioN. El hijo OR no es Esputado por. señor del siervo del que le adop- 


tó , como expresa este pario, 


e 


10 Sed: nec tn 
occiso locus est Senatusconsul- 
LO. 
ExXPosIcIoN, 
párrafo. 
= 11 De matris servis , fi- 
lio filiave occisis , quaestio non 
habebitur. 


ExPosICIoN. 


alumno 


1o Ni en el alumno que fué 
muerto tiene lugar la constitu- 


.cion del Senado. 


Tampoco tiene lugar la constitucion del Senado en el caso de este 


11 No se pondrán á atormen- 
tar los siervos de la madre, si se 
encontró muerto el hijo 9 la hija. 


En el caso de este párrafo no tiene od la constitucion del Senado; 


ES los "ls! no son de la familia de la madre (1). 


4 
«a 0 as 


ah 
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212 Si: pater ab hostibus: 
captus sit, quaestionem de 


servus  habendam ef suppli- 


cium , filio occiso, elegan- 
ter, Scaevola ait.: quod. 
etiam post mortem  patris. 
anteguam > el. 


probat o; si 
suus heres extstat occisus Jue 
7i. 2 


12 > Dice:Escévola elegante- 
mente, ques el padre fuese co-, 
gido por los enemigos:, y se en- 

' contrase:muerto el hijo, han de 
ser castigados y atormentados los. 
siervos :lo.que tambien:dice des-. 
pues de la muerte del padre, si. 
fuese muerto ántes de ser su he- 
redero... e Ha 


Exposiciox. Si el señor del siervo está en poder de los enemigos , su hijo tambien 


es tenido por señor del siervo... 


13  Ldem Scacvola  ait, 
constantins defendendum , he- 
rede  imstituto Jilio”, de his 
quaestionciar habendam el sup- 
plicium y: qui pure legati 
vel manumisst Sunt , ante 


aditam- hereditatem: filio oc-. 
cisO : quamvis enim. si Ub 


veret herede eo existente, 1p- 
sius non essent futurí: at- 


samen ubi decessit , qua ex- 
tinctum  legatum et libertas 
est , Senatusconsulto fore. lo- 


cum dicit. 


13 El mismo Escévola diz 
ce, que se ha de defender mas 
constantemente , que si.el hijo 
fué instituido heredero , han de 
ser atormentados y castigados los 
que son legados d manumitidos 
puramente si fué muerto el hijo. 
ántes de adir la herencia ; porque 
aunque viviese , siendo él here- 
dero , no habian de ser suyos, con 
todo luego que murió, porque 
se extinguió el legado y la liber- 
tad , dice que tiene lugar la cons- 
titucion del Senado. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo tiene lugar la constitucion del Senado 


14 Si pater necatus sit, 
an de servis filii quaestio ha- 


beatur , si forte (in) castren- 


si. peculio servos habuit? Es 
magis est , quaestionem de 
Sservis  fuliz habendam , Sup- 
pliciumgue sumendum.: licer 
non sit 11m potestate. filius. 


r 


.T4g Sí fuese muerto el padre, 
¿se han de poner á question de* 
tormento los siervos del hijo, si 

Acaso tuvo siervos en el peculio 
castrense ? Es mas cierto que sí; 
y que seles'ha de castigar aun- 
que el hijo no esté en la potestad 
del padre. | 


Exposicion. No obstante de que el sieryo'no está en la potestad del padre, en el 
£ . . : ca > 
caso de este párrafo tiene lugar la constitucion del Sedado , segun se expresa en él 


Concuerda con la ley 7otic.30 Part. 7. 


15 -92 vir aut. uxor. occ 15 Si se: propone:que fuéron 
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si esse proponantur , de ser- 
vis eorum quaestio  habetur: 
guamquam » neque vii servi 
proprie uxoris aicantur , ne- 
que uxoris proprie viri, sed 
guia” commixta familia est, 
et una domus est : ita vin- 
dicandum , atque ¿n propris 
servis , Senatus censuit. 
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muertos el marido o la muger, se 
pondran á qiiestion de tormento 
sus siervos , aunque los del ma- 
rido no se digan propiamente de. 
la muger , ni los de la muger del 
marido ; porque está la familia 
mezclada , y es una casa : asÍ 


| juzgó el Senado que se habia de 


determinar como en los siervos 
propios. 


Exposicion. La razon por que tiene lugar la constitucion del Senado en el caso 


de este párrafo, se expresa en él. 


16 Sed neque uxore oc- 
cisa , neque marito , de ser- 
vis  socerí quaestionem ha- 
bendam , Senatus  censutt. 
Marcellus autem libro duo- 
decimo Digestorum .ettam tn 
socerí servis idem , quod in 
mariti, recto dixit. 


16 Pero aunque se encontrase 
muerta la muger ó el marido , no 
juzgó el Senado que se habían de 
poner á question de tormento los 
siervos del suegro ; pero Marcelo 
en el libro doce de los Digestos 
dixo con razon lo mismo en los 
siervos del suegro, que en'los del 


“marido. 


ExposicioN. Segun se propone en este párrafo no tiene lugar la constitucion del 


Senado. 


17 Occisorum appellatione 
eos contimer? Labeo scribit , quí 
per vim aut caedem sunt interfe- 
cti, utputa jugulatum, strangu- 
latum, praecipitatum, vel saxo, 
vel fuste, vel lapide, percussum, 
vel quo alío telo necatum. 


Concuerda con la ley 7 tit. 30 Part. 7. 


17 Escribe Labeon , que la 


palabra muertos se entiende los 


que lo fuéron violentamente , co- 
mo v. g. degollados , ahogados, 
despeñados , 0 heridos con pie- 
dra, ó palo , d muertos con dar- 


do. 


Exposicion. En este párrafo se expresa por que especie de muertes tiene lugar la 


constitucion del Senado. 


Concuerda con la ley 5 tit. 21 Parr. 4. 


18  Quod sí quis ( puta ) ve- 
neno , vel etiam quo alio , quod 
.€lam necare soleat, interemptus 
sit: ad hoc Senatusconsultum 
vindicta mortis ejus non per- 


18 Pero si alguno fuese 
muerto, v. g. con veneno , ó con 
alguna otra cosa que suele matar 
ocultamente , no pertenecerá el 
castigo de su muerte á esta Cons- 


del Digesto. 


gimebit : hoc idcirco, quia to- 
tiens puniendi sunt serví, quia 
auxtlium domino non tulerunt, 
quotiens potuerunt ei advuer- 
sus vim opem ferre , et non tu 
lerunt: caeberúm quid  potue- 
runt facere adversús eos , quí 
veneno , vel quo alto more inst- 
diantur. 
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titucion del Senado ; porque los 
siervos solo han de ser castigados 
quando no-auxiliáron á su señor 
siempre que pudiéron ayudarle 
contra la violencia, y no lo hicjé- 
ron : lo que no pudiéroñ execu- 
tar quando fuéron muertos con 
veneno , ú de otro modo seme- 
jante. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo no, tiene lugar la constitucion del Sena 


do , por la razon que se expresa en él, 


19 Plane si venenum per 
vim infusum sit, Senatuscon- 
sultum locum habet. 


19 Ciertamente si el veneno 
se le dió por fuerza , tiene lugar 
la constitucion del Senado 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y en el caso 
que expresa tiene lugar la constitucion del Senado. | 


20  Ubicumque ¿gitur vis 
adhibita est, quae intert- 
mere  solet—, ibi dicendum 
est , locum Senatusconsulto fo- 
re. 


20 Pues siempre que se ve- 
rifique que el señor fué muerto 
violentamente, se ha de decir que 
tiene lugar la constitucion del 
Senado, 


Exposicion. - Dice este párrafo por regla general, que tiene lugar la constitucion 
del Senado siempre que los siervos pudiéron impedir la muerte de su señor » y no lo 


“hiciéron. 


e 


21. Quid ergo si. dominus 
veneno, non per vim necatus es- 
se proponatur? impunitum ertt 
factum ? Nullo modo. Licet 
enim cessat Senatusconsultum 
Silanianum, nec quaestio sup- 
pliciumque de his, quí sub eo- 
dem tecto fuerunt , habeatúr: 
tamen sí quí conscit , vel facto- 
res sceleris fuerunt , hi demum 
supplicio adficiuntur : et adi- 
ri hereditas , aperírique tabu- 
lae-etiam ante quaestionem ha- 
bitam possunt. 


21 ¿Qué dirémos en el caso 
de que el señor hubiese sido muera 
tocon yeneno, y no violentamen. 
te? ¿se quedarásin castigo el delito? 
De ninguna manera ; pues aun» 
que no tenga lugar la constitu. 
cion del Senado Silaniano , ni se 
dé tormento ni castigue á los que 
habitaban en la misma Casa, si 
hubo algunos sabedores d auto. 
res del delito , se les ha de casti 
gar 5 y se puede tambien adir la 
herencia , y abrir el testamento 
antes de darles tormento, 
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ExposicioN. En el caso de este párrafo no tiene lugar la constitucion del Senado; 


pero se determinará segun se expresa en él. 


22 $ sibi manus quis ím- 


sulis, Senatusconsulto quidem 
Silaniano locus non est, sed. 


mors ejus vindicatur : scil1cet, 
ut, si in conspectu servorum hoc 
fecit, potueruntque eum in se 
saevientem  prohibere , poena 
afficiantur : sí vero.non potue- 
runt , liberentur. 


22 Si alguno se mató á sí 
mismo , 4 la verdad no tiene lu- 
gar la constitucion del Senado- 
consulto Silaniano ;.pero se ha de 
castigar su muerte , esto es , sl 
lo hizo 4 presencia de los siervos, 
y pudiéron impedirlo , serán cas- 
tigados ; pero si no pudiéron, 
se declararán por libres. 


Exposicion. La constitucion del Senado no tiene lugar en el caso de este párrafo; 
pero si los siervos pudiéron evitar que su señor se quitase la vida, y no lo procurá- 


ron , serán castigados por su omision, 


23 Si quis non metu cri- 
minis imminentis, sed taedio 
vitae , vel impatientia do- 
loris y sibi  manus  intule, 
ejus testamentum aperiri et 
recitarí mortis casus non 1m- 
pedis. l 


23  Sialguno no por miedo 
del delito que le amenazaba , si- 
HO Cansado de vivir, ó no pu- 
diendo sufrir el dolor, se dió la 
muerte , este acontecimiento no 
impide el que se abra y lea su 
testamento. 


Exposicion. En el caso de este párrafo subsiste el testamento (1). 


24 lem illud sciendum 
est , misi constet aliquem es- 
se occisum , non haberí de 
familia quaestionem.  Lique- 
re igitur debet scelere inte- 
remptum , ut Senatusconsulto 


locus stf. 


-24 Se ha de.saber que no se 
han de poner los siervos á qúes- 
tion de tormento , si no consta de 
la muerte de su señor ; porque 
debe constar de la muerte para 
que tenga lugar la constitucion 
del Senado. 0 | 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se debe dar tormento á los siervos , por 
la razon que se expresa en él ; pues para procedér á la averiguacion de algun delito, 
primero debe constar haberse cometido, que es lo que llaman los Prácticos cuerpo del 
delito ; y verificado , se procede á las demas diligencias , y no se debe prender á nin- 
-guno , ni proceder contra él, sin que resulten los indicios suficientes , sobre lo qual 
se pueden ver los que tratan de esto. : | 


25  Quaestionem  autem 25 Entendemos por qiiestion 
sic accipimus , non tormenta de tormento no solo los tormen- 
(1) Lez 2 sitHl. 22 libr. 6 Cod. é 


1 


del Digesto. | 


tantum , sed omnem inquisitió- 
nen, et defenstonem mortis: 


ExposIcIioN.” 
respecto de esta eonstitucion del Senado, 
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tos , sino también toda inquisi- 
cion y averiguacion de la muérte. 


Este párrafo expresa cómo se ha dé entender la palabra qúestior 


Contuerda coñ lá lej.7 tir. 30 Part. 7. 


36 Hoc autem Senatuscon- 
sultum eos quidem , quí sub co- 
dem técto Jfuerunt ; oimiimodo 
puni?: COS VETO ; que : non sub eo- 
dem técto ¿sed in cadem region, 
non AInAS y misi conscil fuissent: 


EXPOSICION, 


26 Por esta constitucion del 
Senado solo se castiga á los que 
vivian en una misma Casa; ; pero 
álos que no vivian en ella, sino 
en la misma provincia , solo si 
fuéron complices. 


Lá cónstitucion del Seriado no comprehende sino á 105 siervos que 


vivian con su señor, Ó inmediatos á doride sucedió la muerté , de modo que pudieseri 


oir las voces , 


a7  Bodem autem tectó 
qualiter accipiatur ; videamus: 
utrum intra e0xden parietes; 
án ét ultra: intra eandem diae- 
tam, vel cubiculum, vel candcín 
domum , vel eosdem hortos , vel 
to0tam villam. Et ait Setígs, j y 51 
esse saepe judicatum , ut qui- 
cumque eo loci fuáruñts unde 
vocem exaidire potuerunt 5 ht 
puniantur s quasi sub eodem 
tecto Juerin y diceb ali va- 
lidioris vocis y alit exiguioris 
sunt nec omines undique exau- 
diri _possunt.. Z 


EXPOSICION. 


como dice la ley de Partida concordante; 


7 Péró vedmos ¿ómó se ha 
de entender en una misma casa: 
s1 dentro de unos mismos muros, 
Ú dentro de una inisma sala , 0 


quarto; Ó casá, Ú eh uños je 
mos huertos , 6 en toda la granja: 
y dice ScRtO y ¿que se juzgó mus 
chás veces , que todos los qué es- 
tuviéron en donde pudiéron Oir 
la voz , han de ser castigados co- 


mo si habiario estado debaxo de 


un mismo techo; anque unos ties 
nen la voz mas esforzada ; Otros 
mas tenue ; y 10 á todos se pue- 
de oif desde unas mismas partes, 


En este pármato se expresa cómo se han dé entender las palabras de 


Ja constitucion del Senado, que vivan baxo de un mismo techo , sobre lo qual se ha dis 


cho en la Ea ori dla 


Concuerda coñila ley $ tié. 21 Pate. 42 


28 Juzta hoc táamen vide- 
tur et divus Hadrianús rescrip: 
sis: se in hacer verba: Ser ul , quo: 
11en5 dominis suis auxilium fer» 
re possunt , non debent Saluti eo- 
rum suam anteponere. Potuisse 
TOM, X. 


28  Conforme'4 estó , pare- 
te que decretó el Emperador Ha- 
driano en esta forma: Los siervos 
siempre que pueden dar ayuda á 
sus señores ; deben posponer su 
salud 4 la de sus señores ; y si la 


Dd 
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autem ancillam quae in codem 
conclavi cum domina sua fue- 
rat, auxilium el ferre , si non 
corpore suo , at certe vocem plo- 
rantem, ut hi, qui in domo fue- 


rant , aut vicint audirent , hoc" 


ipso manifestum est , quod. di- 
xi percussorem sibi mortem mi- 
natum , sí proclamasset : ulti- 
mum itaque supplicium pati 
deber , vel (in) hoc, ne caeter? 
servi credant , in periculo domi- 
morum sibz quemque consulere 
debere. ce : 
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criada que estaba con su señora en 
un mismo gabinete, pudo darle 
auxilio , Si no con el cuerpo, con. 
la voz llorando á gritos , para 
que los que estaban en la casa Ó 
los vecinos la oyesen , de esto se 
manifiesta que pudo hacerlo si 
dixo que el agresor la habia ame- 
nazado de muerte si daba voces: 
por lo qual debe sufrir la pena 
de muerte , para que no crean los 


demas siervos , que en los peli- 


eros de sus señores ha de procu- 
rar salvarse cada uno. 


Exposicion. Los siervos estan obligados á defender la vida de su señor 4 costa de 
las suyas , como dice este párrafo y la ley de Partida concordante. Tambien debemes 
morir en defensa del Rey y de la patria , como expresá otra ley de Partida (1). 


29 Hoc rescriptum multa 
continet. Nam el non parcit, quí 
(3n) eodem conclavi fuit: es ci, 
qui timuit mori, non ¿gnoscit, 
et quod vel voce oporteat ser- 


vos dominis auxilium  ferre, 


ostendir. 


del Senado. 


29 Este rescripto com- 
prehende muchas cosas , porque 
no perdona al que estaba en un 
mismo quarto , y tampoco al que 
tuvo Miedo de morir; y demues- 
tra que es conveniente ayudar á 
sus señores , aun con la yoz. 


-. Exposicion. Este párrafo refiere los que son comprehendidos en esta constitucion 


30 Yi quis in villa agens 
occissus sit: plus quam iniquum 
est, si forte difusa latae prae- 
dia,habeat de omnibus, qui ín ea 
regione fuerint , Seruis et quaces- 
ti0nem haberi, et supplicium su- 
mi. Sufhicit ergo de his, qui cum 
2pso, qui occisus dicitur, fuerunt, 
et qui suspicione , caedis , aut 
conscieñtia attingi videbuntur, 
de his quaestionem haberi. 


IAS PAGA 2 OA 


30 Si estando uno en la gran- 
ja fuese muerto , no es justo que 
si tiene los predios muy distan- 
tes, se pongan á question de :tor- 


ento , y se castigue á todos los 


siervos que estuviéron en aquella 
region ; pues basta se dé tormen- 
to á los que se diga que estaban 
con el que fué muerto, y á los 
que pareciese que fuéron sospe- 
chosos , y sabedores de la muerte. 


(1) Ley 4 tit, 24 Part. q. 


del Digesto: 211 
Exposicion. ¡En el caso de este párrafoc3e:comprehendeneó el ¿dicto do que se 
expresan en él : los siervos que estaban tan distantes que no podrian llegar 4 tienpo 


de socorrer á su señor , aunque oyesen ó viesen que le mataban 
didos en «este edicto , como dice la ley de Partida (1): 


31. Cum-dominus in itinere 
esset occisus: de his, quí una 
cum co fuerunt., cum occiderez 
tur, vel, cum una fuissént , pró- 
Jfugerunt, supplicium súmendun 
est. Quod sí cum domino nemo 
fuit cum occideretur , cessant 
ista Senatusconsulta:: 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá segun'se expresa en él 


32. JImpubes servus, vel an- 
cilla nondum viripotens , non in 
eadem causa erunt. AEtas 
enim excusationem meretur. 


; MO SON compreben= 


31 Siel señor fué muerto én 
el camino , han de ser Castigados 
los que lé acompañaban quando 
lé matáron , ó huyéton estándo 
con él; pero si ninguno estaba 
econ su señor al tiempo que le dié: 
ron muerte, no tienen lugar es- 

tas constituciones del Senado. 


32. Del. siervo 9: la siervá 
que aún no han legado 4:14 puz 


__bertad, no se ha de decir lo mis" 


mo , porque los escusa la edad: 


. 


Exposicion. — Los siervos impúberos no son comprehendidos en este edieto ; porque 


los excusa la edad , conio dice este párrafo y*la ley de Partida (2): 


Concúerda con la ley 2 tit. 30 Part. 70 


Egg Impuberi autem utrúm 
¿n supplicio tantum-parcimus,; 
an vero etiam in quaestione? Ef 
magis est, ut de impubere nec 
quaestio habeatur: et altas soler 


hoc in usu observar?, ut impube--- 


res non torqueantur : terrer: 
iantum solent , et habena , vel 
ferula caedí. | | 


. 
e YSL 


-33 ¿Alimpúbero se le per- 
dona solo el castigo , Ú tambien 
el tormento ? Es mas “cierto que 
tampoco se le debe dar tormento; 
porque en Otras cosas se suele ób- 
servar no-atormentár á:los impú- 
beros , y solo se les amedrenta 
castigándolos con: azotes ó pal- 
metas: * 


_ ExposicioxN. Al pupilo no se le puede poner en qiiestion de tormentó , tomo ex 
presa este párrafo y la ley de Partida concordante: solo se les podrá atemorizar en 


los términos que dicé él mismo párrafo; - 


34 Excusantur autem ser: 


vi, quí auzxilium tulerunt sine. 
dolo malo. Nam si finxi se quis 


auxilium ferte ,vel dicis gratía 


tulit: nihil hoc commentum el 


proderis. 


FOM. Xo 


. 34, Se escusan los siervos 
que diéron. auxilio sin dolo; 
porque si alguno fingió que ayu= 
daba, ó ayudó aparentemente, 
nada le aprovechará esta inven: 
CIOJT; 


o 
e 


(1) Le) 5 tir, 21 Part. 4. (2) Ley 9 titulo 1 Bares 7, 


dz 
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ExposiCiON. En el caso'de este po la constitucion del Senado no comprehen- 


de á los siervos. 


35 0 ulisse autem eutoilidtn 


non tantúm is videtur:y qui ser- 
vavit dominum, hoc.est , qui po- 


suit ita opem ferre, ut salvus es2 


set domínus : verum 15 quoque, 
gui, quidquid potuit ¿Jecit, ta- 
metsi dominus interfectus est, 
veluti si quis clamavit, ut ad au- 
«ilium conventretur : aut terrutt 
Aggressores: arque si quis bur- 


bam convocavit : aut sí corpus 


suum. objecit-, vel cl corpore 
suo auxilium tulit. 


Parece que dió auxt 
lio no solo.el que defendió 4: su 
señor ¿esto es, el que: pudo 
darle tal socorro que le pusiese 
en. salvo ., sino tambien el que 
hizo quanto pudo, aunque el se- 
ñor hubiese sido muerto : v.g. 
si dió voces para que lo :socor-. 
riesen , Ó atemorizó 4 los agre- 
sores , O convocó+gente , Ó-se 
expuso , Ó le ayudó con su 
persona , 0 de. otro mo- 
do. 


ExposicioN. En este Dicii se expresa quándo AS entiende que los siervos socor- 


riéron Ó no al señor. 


36 Non tamen semper, qui 


clamore usus est , auxilium tu- 
lisse videtur. Quid enim, si cum 
posset manu depellere a domino 
periculum , ille clamorem ina- 


nem elegít ? Plectendus utique 
er uE o. 


36... Perono siempre que uno' 
dió voces, parece que dió auxilio: 
¿Qué se dirá si pudiendo con su 
propio hecho libertar 4.su señor 
del peligro , eligió dar voces 
vanamente? Ciertamente será cas- 
tigado. 


EXPOSICIÓN, Segun se propone en este párrafo se entiende que los siervos no so= 


corriéron al señor. 


37 Quid, si vulneratí 
sint servi , cum protegerent do- 
minum? Dicendum est , parct 
eis debere, mist si aut 1psií sibi. 


vulnera ista fecerunt data ope- 
ra, ne punirentur : aut tala 
vulnera istt acceperunt , ut pos- 
sent nihilominús opera Jere > sí 
vOluissent. 


37 ¿Qué dirémos en el caso 
de ser heridos los siervos por de- 
fender 4 su señor? Se dirá que se 
les debe perdonar , á no ser que 
ó se dieren ellos de acuerdo las 
heridas por evitar el castigo , Ó 
fuesen tales las heridas , que LES 
dieran no obstante ayudarle , 
hubieran querido. 


Exposiciox. En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él. 


38 Sí dominus mortifere 


E, 


38 Si el señor gue fué heri- 


- 


del Digesto. 


vulneratus Supervixerit , mec de 
quoquam servorum suorum con- 
questus sit , ettam si sub eodem 
tecto fuerunt , tamen parcen- 
dum illas, eris. | 
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do de muerte convaleciese ; y no 


se quejase de alguno de sus sier= 


vos , aunque estubiérón ef una 
misma habitacion , se les há de 
perdonar. | 


ExposicioN. No tiene lugar la constitucion del Senado en el cáso de este pártato 
porque se entiende que los perdonó el señor (1): ; 


Lex IL.  Divus Marcus 
Commodus Pisoni rescripsiz in 
haec werba : Cum constiterit 
apud te, Piso charissime , Ju- 
lium Donatum , posteaquam 
conterritus  adventu. latronum 
profugerat (in) villam suam, 
vulneratum esse ,mox testamen- 


to facto purgasse officium servo" 


rum suorum : nec pietas pro ser- 
vis , nec sollicitudo. heredís: 0b- 
tinere deber, ut ad poenam vo- 
centur , quos absolvit. dominus 


2pse. 4 192 24D 


CaLListratus lib. 5 de Cognicionibas. y 


Ley IT. El Emperador Mar- 
co Cómodo respondió 4 Pison en 
esta forma : Constándote ¿ muy 
amado Pisori ¿ que Julio Donato; 
despues que áteniorizado con la 
venidá de los ladrones , habiendo 
huido á su casa de campo, estaba 
herido , y que posteriormente en 


Su testamento habia excusado. 4 


sus siervos : ni la piedad para con 
los siervos , ni la instancia del he- 
redero , debe bastar para que no 
sean reconveñidos por su delito 
los que absolvió el mismo señor. 


- Exposicion. En el caso de esta ley, no obstante que el señor disculpa se en Su tes- 


£ 


tamento á los siervos , y el heredero lo expresase ante el Juez 
castigados , se dice que pueden ser recónvenidos por su delito, 


para que no fuesen: 
porque resta aún la 


accion popular, á la qual no perjudica la remision ni la transacción del reo prin 


cipal (2). - 
-ULPIANUS lib. 50 4d Edictum. 
Lex Il. Sí quis in gravi 


valetudine adfectus, opem domi- 
no ferre non potuerit , subve- 
niendun est el. 


Exposicion. El siervo no está obligado 4 defender 4 su señor 
ley , como se expresa en ella y en la concordante de Partida ; 
puede mandar lo que no le es posible ,, por lo qual no debe ser castigado , 


presa la misma ley. 


1 Si quis moriens dixisset, 


aservo vím mortis allatam esse. de mor 


“> Concuerda com la ley 5 tit. 21 Part. 4; 


Ley III. Si alguno estando 
con una grave enfermedad , no pu- 
diesé ayudar á su señor , ha de 
ser perdonado. 
en el caso de esta 
5 pues á ninguno se le. 
segun ex= 


1 - Si alguno dixese al tiempo”. 
1r, que su siervo le habia: 
E 


(1) $, Hare atrio 12.tit+ 4 lib. 4 Instita (2) Ley 18 tieuli 4 libr. 2 Cod, 
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sibi: diceidum est, nOn:esse cré- 


dendum domino, si moriens : hoc 


dixit ,nist potuerit eb probart: 


-ExposIcioN. 
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dado muerte violenta y no se há 
de creer al señor , si no lo “pudie- 
se probar: i 


Aunque la confesion del señor hechá-al tiempo de la muerte discul- 


pando á los siervos, les favorece , no les perjudicará si los culpase , á 'no'ser que la 
favorezcan otros indicios , como expresa este párrafo, 


2 Si maritus uxorem nog- 
tu intra cubiculum secum cu- 
bantem: necaveris , vel. uxor 
maritum : serví. poena Se- 
natusconsulti liberabuntur. Sed 
si. exaudissent , et opem non 
sulissent , plectendi .erunt, 
non tantum si propril es- 
sent muleris , sed etiam: si 
mariti. 


2 Si él marido matase de no- 


«che 4 su muger, que estala acos- 


tada con él dentro de la -alcoba, 


ó la muger al marido ,.estarán li 


bres los siervos de la «pena dela 
constitucion del Senado ; pero si 
lo oyéron ; y no le diéron ayuda, 
han de ser castigados , no tan solo 
si fueren propios de la:muger, si- 
no tambien si Jo acción marido. 


ExPosIcIoN. En el caso de este pa sé ptibbes segun < se a en él 


| Si tamen .maritus in 
adulterio deprehensam occidat, 
guia ignoscitur el: dicendum est, 
non tantúum mariti , sed. etiam 
uxoris , servos liberandos , sí 
Justum dolorem exseguenti do- 
mino non restiterunt. 


¿Deró sivel alelo po matas 
se hallándola en adulterio: por- 
que se le perdona, se ha de decir 
que son libres no solo los sier- 
vos del marido , sino tambien los 
de la: muger,, sino resistiéron á 
su señor; ¿que vengaba su agravio. 


EROnCOR. No solo se libertan los sieryos de pena en el caso de este párrafo , si- 
no tambien el marido, con tal que obserye lo que previenen las leyes del Reyno so- 


bre este particular (: 


a ad cum omnes domini ad- 


gressuram paterentur, uni ser= 
vusopemtulit:ansitexcusandus, 
an vero, quia omnibus non tulit, 
plecsandos: ? Et magis est ut si 
quidem omnibus ferre potuit 
quamois quibusdam tulit , sup- 
Plicio adficiendum : si verd simul 
omnibus non potuit, excusan- 
a A 


4 Pero que si siendo insulta- 
dos todos los señores, auxflió el 
siervo solo á uno, ¿se le hia de ex-* 
cusar , O se le castigará porque no 
los ausilidé ¿todos? Es mas cierto 
que sí pudo ayudar 4 todos , se 
les ha de castigar , aunque ayude 
á algunos; pero si no pudo auxÍ- 
liar á todos 4 un mismo tiempo, 


2 (0 Ley 2 titulo 15 libr. 3 del Ordenar, Real. 


del Digesto. 


dum , quia quibusdam opem tu- 
lerit. Nam illud durum est di- 
cere , si cum duobus auxilium 
ferre non possit , elegit alteri es- 
se auxilio , electione crimen eum 
contr axtsse. 
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se le excusará porque ayudó 4 
algunos ; por ser cosa dura de- 
cir , que si no pudiendo socor- 
ter 4 los dos , eligió favorecer 4 
uno , cometió delito en la elec- 
cion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá segun se expresa en él, 


$ Quare et si servus mu- 
lieris , marito dominae magis 
auxilio fuit , quam dominae, 
vel contra : dicendum est , 18" 
nosci el debere. 


e | 
5. Por lo qual si el siervo de 
la muger dió mas ayuda al mari- 
do de su señora que 4 ella , ó al 
contrario , se ha de decir que debe 


ser perdonado, 


Exposicion. El siervo no es comprehendido en la constitucion del Senado , coma 


en el caso de este párrafo. 


6  Subvenitur els , qui co 
tempore , quo dominus domina- 
ve occisa est , clausi ita fue- 
runt, sine dolo malo , ut erum- 
pere succurrendi causa , aut 
comprehendendi £0S, qui caedem 
. fecerunt, non potuerint. Nec in- 
terest , a quo clausí contine- 


bantur : sic tamen , sí non 


data. opera voluerint se ita 
includi , me.opem ferre. possint. 
Clusos accipere debemus , et sí 
sunt vincti : si tamen ita 
vincii , ut omninmo erumpere 
vincula , eb auxilio esse. non 
ESC 


6 No-deben ser castigados 
los siervos que al tiempo que fué- 
ron muertos, su señor d Señora es- 


“taban encerrados. > de modo Que 


no podian salir á socorrerlos , ni 


aprehender á: los que hiciéron la 


muerte; y nada importa saber 
quién los habia encerrado , como 


“con estudio no hayan querido es- 


tar encerrados para no poder ayu- 
dar 4 su señor. Debemos enten- 


der que estan encerrados aun los 


que estan atados , con tal que es- 
tubiesen atados de modo. que no 
pudiesen.romper las prisiones pas 
ra. dar auxilio, A 


Exposicion. En los casos que propone este párrafo se distinguirá segun se expre- 


sa en él. 


7. Ignoscitur etíam his, quí 


aetate defecti sunt. 


7 Tambien se perdona á los 
muy viejos. | 


- Exposicion. Ásí como se ha dicho que no.se comprehenden en la constitucion del 
Senado los impúberos (1), se expresa tambien que está excusado el siervo Muy án- 
ciano, que por su mucha edad está impedido de socorrer á su señor. 


(1) Ley 1 $. 32 de este tit. 


AA AA 


3 F6 


8 Surdus quoque inter ¿m- 
becillos numerandus est , aut 
“inter eos , quí sub eodeím tecto 
non sunt: quia ut 1ll1 per spa- 
“tim , ita-hic per morbum di 
hil audit, 


Exposición. La rázon 
9  Caecus quoque venian 
-merer? debet. 


- 


 EriOnEióN: 


o <Mutam simil modo 


cscipins s sed ibi , ubi vo- 
C1S camu aucilició super- 


fuit. 
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qua DU ta no 
bien éntre los impedidos , d entre 


los que ño éstan baxo un mismo 


techo ; porque así como aquellos 
por la distancia , estos por la sor- 


dera nada oyen. 


por que el sordo nó es comprehendido en la constitucion 
del Senado , la expresa el mismo párrafo. 


9 Tambien merece perdon 
el ciego. 


EL. ciego tampoco es comprehendido en lá constitucion del Senado, 


Del mismo modo excep- 
MEN al mudo ; pero solo en el 
Caso de que no pudiese ayudar 
Mas que dando voces. 


E PIN: ¡ "Lo mismo , qe se ha dicho del sordo. y el ciego, se dice del imudo en 
los casos que es necesario dar voces pe el SOcDtEO del señor, 


11: Furiosos excipi nequa- 
quam dubium. esti. 


_Exposic CION.. 


e 


nd 8h quis quem Ccorúm 
-SEPVUE SCFVAMVE ex “eg fa 


amilia , qui ejus Jacinoris 7.0- 
«lus ertt y receperit vel cela- 
verit sciens dolo malo : in ea 
causa esto, ac si lego”, qua 
de sicaris lata est, AAC 
7 iS NOLIUS Á Meribeii 


ExPosIcioN. 
que recibe y US al Siervo. - 


13 Si ex stipulatu servus 
debeatur, et caedem domini ar- 
guerit E de pro praemio .liber:. 
ESSE JUSSUSSÍÉ ,-e%- -Stipulatu 


SL Es cierto que :sé excep- 
túan los id 


es 


En quanto, á los furiosos se. determinará segun dice este 2 párrafo. 


ua Si alguno con dolo ma- 


lo , sabiéndolo , recibiese y ocul- 
ade á algun SO O sierva de 

aquella familia: que fuere reo de 
“este delito , está en el caso mismo 
que si fiera reo de él por la ley 
que se promulgó contra los que 


«matan con: saeta... 


En el caso de este párrafo se aja. que es plc en el delito el 


13 Si se Jebiese el siervo 
por estipulación > Y descubriese 
con maña la muerte de su señor, 
y se le diese libertad en premio, 


acto stipularori non datur:: al que estipuló no le competerá 


del Digesto. 


Nam , et sí supplicio affec- 
sus fuisset , non  daretur. 
Quod si sub eodem recto non 
fuito; ex stipulatu  actto in 
aestimatione servi utilis ert 
creditori 9 


la accion de estipulación; porque 
no la tendria sí se le hubiera da- 
do muerte ; pero si no estaba ba- 
xo de un mismo techo, tendrá 
el acreedor la accion útil de esti- 
pulacion por el importe delsiervo. - 


Exposicion. El que estipuló puede pedir el importe del siervo en el caso de este 


párrafo por la accion útil de estipulacion. 


14 Utrum autem is solus 
videatur indicasse vel arguisse, 
qui ad hoc prosilit ultro: an 
etiam ¿is , qui cum. accusaretur, 
ipse detorsit in alíium crimen? 
Et magis est , ul ¿Me hoc prae- 
mio dignus sit, qui ultro ad ac- 
cusationem prose. 


14  ¿Acasó se eñitenderá que 
descubrió la muerte del señor el 
que la descubrió espontaneamente, 
Ó tambien el que siendo acusado, 
acusó á otro del mismo delito? 
Es cierto que es digno de este - 
premio el que se presentó para 
acusar espontaneamente. 


Exposicion. En este párrafo se expresa quándo se entenderá que el siervo mani- 
festó Ó acusó al que dió muerte á su señor. 


15 Hi quogue , que non po- 
tuerunt alias ad libertatem per- 
venire (utputa si hac lege dis- 


tractus erat quis , ne matumit= 


terctur) poterunt propter hoc, 
quod in commune uttle est, ad 
libertatem perventre. 


15 Tambien adquieren la 
libertad los que no pudiéron ser 
libres de otro modo : v. g. si fué- 
ron vendidos con la condicion de 
no ser manumitidos , podrán ser 
libres , porque estó es útil al cos 
mun. 


Exposicion. Los siervos que libertan la vida 4 su señor socorriéndole, ó descubre 
al que lo mató , adquieren la libertad aunque hayan sido enagenados con la condicion. 
de que no se les pudiese dar libertad , como dice este párrafo , por la razon que se 


expresa en él, 

16 De his quoque servis, 
qui testamento manumissi sunt, 
perinde AÉQUE  SOrUS, suppli- 
cium sumendum est. 


16 Los siervos que fuéron 
manumitidos en el testamento, 
hán de ser castigádos como-lós 
demas siervos. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se dirá despues (1). 


17: Dehis, quí, anteguam 


testamentund occisst occisacuea 


17 Aquellos que ántes que 
sé abriese el testamento del tnier- 


(+) Ley 108. 1 de este tits 


TOM. X. 


Ese 


Sw «rap 
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aperiretur , profugissent , post- 
eaque aperto testamento Liberi 
script anventrentur > perinde, 
ac sí de Servis , quaestio haben- 
da, suppliciumgque sumendum 
esí. “Nam est acquissimum ,' tl: 
tioni dominorum non obstare in- 
dulgentiam ipsorum : quam 
(quo) quisque plemiorem esset 
expertus , eo graviorem sceleri z 
suo poenam imerebitur. 


to Y muerta ,hiciéron fuga, y des- 


pues abierto el: testamento se ha- 


llase que se les dexaba la libertad, 
han de ser castigados , y puestos 
4 question de tormento del mismo 


-modo que los demas siervos; por- 
“que es muy justo que la indulgen- 
cia de los señores noimpidasucas- 


tigo ; pues'tanto mayor pena me- 
rece por su delito , quanto mayor 


favor haya cido del señor. 


Exrosicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y en el caso 
que expresa dice , que no se liberta el siervo del castigo, por la razon que refiere. 


18 Quod ad causamtesta- 
menti pertinens relictum ertt 
ab eo , qui occisus esse dicetur, 
id me quis sciens dolo-malo ape- 
riendum,recitandum., describen 
dumque cure? , 2d cavetur, 
prius quam deca familia quaes- 
tio ex Senatusconsulto habita, 
suppliciumque de nOX1S Sump- 
tum fuerte. 


18 Porloque toca al testa- 
mento del que se dice que fué 
Muerto , se previene por el edic- 


to, que ibléndclo , Ninguno pro- 
cure abrirlo. OZ ó trasladarlo 
con dolo malo, ántes que se dé 
tormento á los siervos , y se cas- 


tigue.4los que resultasen culpa- 


dos., segun la constitucion del 
Sega, 


Exposicion. En el caso de este párrafo se prohibe abrir el testamento , sin- que 
primero se averigue y castigue á los que diéron muerte al señor, | 


19 Aperire auten hc ¿lle 


videtur , qui naturaliter ape: 
rit : sive sint signatae > SÍVE 
non: sint hgatae, sed tantum 
naturaliter elausa e TN 


to Parece que abre el testa- 


mento el que. naturalmente lo, 


abre, ya sea que no esté sellado, ni 
atado con cuerdas, sino cerrado 
en la forma regular. 


ExrosicioN. En este: pArnato se explica qué. se entiende abrir el testamento: 


20  Aperire accipere de- 


bemus  prolibitos mos ,> vel. 


palam , vel publico y, vel se- 
creto : ommis enim apertura 
prohibita est. 


o 


- 


27 Debemos entender que 
nos es prohibido abrir el testa 
mento , O manifiestamente , Ó en 
público O En Secreto; Se es- 


de prohibido. que se ES de qual- 
. Quiera manera. 


del Digesto. 
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Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedehte, 


21 Si quis ¡guorans occi- 
sum , aperutrit: non deber 
hoc edicto tenert.. ra | 


ExPosIcION. 


29 Et si Needs non ta- 
mon dolo aperuit 
senebitur si forte * per <im- 
peritiam:, vel per: ¡rusticita- 
tem: ignarus 'edicti Prae- 
toris. vel. Senatusconsulti ape- 
suit. | 


, aeque non 


21 Si ignorando alguno la 
muerte, abriese el testamento, no 
está comprebendido en este ediéto. 


En el caso o de este párrafo m no se incurre en la pena del edicto. 


22 Y aunque lo supiese , no 
abriéndolo con dolo, no estará 
obligado si lo ADE por ig- 
norancia ,-óÓ rusticidad , sin 
tener noticia del edicto del 


Pretor, 0 la constitucion del Se- 
nado. 


ExrosicioN;, Se oñata en este parrafo la especie del antecedente, y en el caso 
que expresa tampoco incúrre en la pena de-este edicto el que abre el testamento. , 


23 Si quis tabulas qui- 


dem nor aperuit Naturalt- 
ter, linum autemn incidertt, ; 
excusatus eric: quia dolo 


caret, qui ipsas rabulas non 
apra 


23 Si alguno no abriese el 


testamento naturalmente , sino 


que rom piese las cuerdas con que 
estaba atado 3. ERES excusado; 


porque carece de dolo el que no 
abrió el mismo testamento. 


e rostción. Dino e se dica que no cóGists dolo: el que crop las cuerdas con 
que esta atado el testamento, si no le abre ; porque la constitucion del Senado prohi- 
be la manifestacion de lo contenido en el testamento. 


24 Sí autem non tottum tes- 
tamentum, sed pars ejus aperta 
sit: dicendum:est., in edictutn 
incidisse cum, quí aperuit. Par- 


vi. enim sefert, ULT im ZoLUnA, | 


an pus E ADALIZAN 


> = 1D 
EXPOR ÓN 
te PS se Expresa én A 


23. Si. quis cod, 
ruerit, e non. ape- 
ruertt: nm edictum incidir. Nam 
et codicilli ad causam testamen- 
e! pertinent. 

TOM. X. 


¿cillos a 


> ip): ot Ñ , 6 

24 so no abrió todo el 
testamento , Sino una parte , Se 
ha de decir que incurrió en el 


edicto el que. la abrió ; porque 


nada ¡ importa que se abra todo Ó 


parte de él. 


is As Sea 


La razón por que se incurre en la pena del edicto en el caso de es- 


2 e E Iguña e el ¿CO- 
dicilo, y no el testamento y: Mis 
eurre eñi el édicto '; porque tam: 
bien los codicilos pertenecen al 
testamento. 


Ec 2 
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Exposicion. Tambien se incurre en la pena de este edicto en el caso de este par- 


rafo , por la razon que se expresa en él. 


26. liem sive jure valeat: 
1d, quod apertum est , sive non 


valeat: attamen edicto locus est. 


26 Ya sea válido el testa- 
mento que se abrió ó no , tiene 
lugar el edicto. 


Exposicion. Para incurrir en la pena de este edicto, no es del caso que el testa- 
mento sea válido ; pues se incurre por el mismo hecho de abrirlo , sin averiguar y 
castigar primero á los que diéron muerte al testador. 


27 Eadem servantur et de 
his , quae ad causam substitu- 
stionis pertinent , si puptllus pu- 
_ pillave occisus occisave esse di- 
cetur. 


2% Lo mismo se observa en 
aquellas cosas pertenecientes á la 
substitucion , si se dixese que ha- 
bia sido muerto el pupilo ó pu- 


pila. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se incurre en la misma pena que quan- 
do se abre el testamento del testador antes de averiguar y castigar á los que le 


diéron muerte, 


28 


Se alius aperuit, 


alius recitavit , alius  des- 


cripsertt : omnes in edictum 
incident , que singula eorum 
Jecerunt. 


28 Si uno abrió el testamen- 
to, Otro lo leyó, y otro lo copió, 
todos los que hiciéron cada una 
de estas cosas , son Comprehendi- 
dos en el edicto. 


Exposicion. Cada uno de los que expresa este párrafo faltáron á lo prevenido 
por el edicto ; y por consiguiente incurren todos en la pena de él. | 


29 Non tantúm ex testa- 
mento, sed etiam ab intestato 
hereditas ad hoc edictum pert;- 
met : ut ne quis adeat, bonorumuve 
possessionem petat , antequam 
quaestio de familia habeatur,ne 
heres proptercompendiam suum, 
Jamiliae facinus occultarel. 


29 Pertenece á este edicto 
mo solo la herencia testamentaria, 
sino tambien la legítima , para 
que nadie la ada , Ó pida la pose- 
sion de los bienes ántes que se dé 
tormento 4 los siervos 5 porque 
el heredero , mirando á su utili- 
dad , no oculte el delito de ellos. 


Exposicion. El heredero 15 intestato incurre tambien en la pena de este edicto 
del mismo modo que el que fué instituido en el testamento, si ade la herencia sin exá- 
minar y castigar primero á los que diéron muerte al difunto ; porque unos y otros se 
juzgan indignos de succederle en sus bienes. 


30 Eleganter Scaevola att, 30 Dice Escévola , que pa- 
ut quis ad heredem suum utiles a que uno transfiera 4 sus he- 
actiones sransmuttat,si forte an-  rederos las acciones útiles ,Si aca- 


del Digesto. 


te aditionem decessit , explora- 
tum esse debere, idciteo guim non 
adire , quod Senatusconsulto, 
edictoque terreatur. 


ExPosICIoN. 


_ __ _ _——_—_——__—-z=>—— a 
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so murio ántes de adir la heren- 
cia, ha de averiguar si la eE 
de adir por miedo del edicto , 
de la constitucion del Mondo. 


El que dexa de adir la herencia por ño incurrir en la pena de este 


edicto , la transínite á su heredero , como expresa este párrafo. 


31 Si condition intra 
diem ex die mortis praesti- 
tutum  parere jfusst ,  1gno- 
rantiía non paruerunt: sí 1d- 
Circo ¡gnoratum est, quia me- 
tu Senatusconsulti aperirt ta- 
bulae non potuerunt : succurri- 
sur cis ad implendam condi- 
tio0nem. 


31 Silos herederos á quienes 
se les mandó que cumpliesen algu- 
na condicion dentro de cierto dia 
contado desde el de la muerte , no 
la cumpliesen por ignorancia , si 
la ignoráron porque no pudiéron, 
abrir el testamento por miedo de 
la constitución del Senado , se les 

socorre para que la cumplan. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se concede restitucion al heredero. 


32 Si et aliud impedimen» 
tum sit de non adeunda hered:- 
tafe, vel aperiendarum tabula: 
run sit er Senatusconsulti : ni- 
hil prodesse impedimentum Se- 
natusconsulti, sí et aliud Juit: 
veluti sí praegnas UXOY OCCiSt 


propterea adire hereditatem 
institutus nón potuerit. 


22 Si ademas de la constitu- 
ción del Senado hubiese otro im= 
pedimento para no adir la herens 
cia , ni abrir el testamento , nada 
aprovechará el de la constitucion 
del Senado : v. g. sí la muger del 


muerto quedó preñada, ó se creja 
fuit , vel ertam putabatur y eb. 


que lo estaba , Y por esto ño pu- 


- diese el ¡Astituidd adir la heren- 
Cia. 


Exposiciox, En este párrafo:se continúa lá especie del antecedente , y Se propo- 
ne otro caso distinto , en el qual no se transmité la herencia al heredero del herede- 
ro instituido ¿ porque el impedimento qué se St , impide la transmision: 


PAbiNTANUS bi, ó Respoñsoriim. 


Lex IV. Quí posthumos he- 
redes instituerat,non natís post- 
humis , uxorem secundo loco 


seripsit heredem: cum a familia > 


necatus diceretur , uxor diem 
suum obigrat, heredes mulieris 
actiones exconstitutione sibi dari 
postulabant. Eos ita demum au- 


| gar 4 su Mmuger : 


Ley 1V. Uno que se decia 
que lo habian muerto sus SÍErvOS, 
instituyó por herederos á sus hi- 
jos pósthumos s y en segundo lu- 
está murió , y 
sus herederos pedian que se les 
diesen las acciones pof la consti- 
túcion. Respondí , que solo se 


222% - Libro XXIX Título V 


diendos esse respondi, si multer, 


quam inutero nihil gestare cons- 


zabat, propter Senatusconsul- 
tum hereditatem adire nolutt: 
alioquin , praegnate ea defunc- 


ta, nullam injurtae querelam. 


INLEYUENISSC. 


les habia de oir, si la muger que 
sabia que no estaba preñada , no 
quiso adir la herencia por causa 
de la constitucion del Senado : al 
contrario , si murió estando pre- 
ñada , no tiene motivo de que- 
Ja. 


Exposicion. En el caso de esta ley se distinguirá segun se expresa en ella, 


ULpPIANUS lib. 50 ad Ed'crum. | 


Lex V. Necessarios here- 
des , puto edicto  compre- 
hendi ¿0 si se misceant here 
ditati. £de: 


Ley V.  Juzgo que son com- 
prehendidos en el edicto los he- 
rederos necesarios , si se mezcla- 


sen en la herencía. 


Exposicion, Del mismo modo inctrfen en la pena de este edicto los herederos ne- 
cesariós que se mezclan en la herencia del testador sin averiguar y hacer castigar á 
los que diéron muerte al testador , que los demas que lo son por testamento , Ó legí- 
timos ¿ porque la constitucion del Senado coMmprehende á todos los herederos. 


1 Nec bonorum  posses- 
sionem  petí Praetor  permir- 
ti2 : et ego puto ad om- 
mes bonorum  possessiones hoc 
edictum pertinere. 


1 Ni aun permite el Pretor 
que sé pida la posesion de los 
bienes; y yo juzgo que el edicto 
pertenece á todas las posesiones 
de bienes. 


ExposicroN. Tambien se prohibe la peticion de los bienes, porque este edicto 
comprehende á todos los poseedores , pues no quiere que adquiera los bienes del di- 
funto el que no procuró que se castigasen los que le diéron muerte. 


Concuerda con la ley 13 tir, 7 Part. 6, 


2  Nonalias bona publican- 


tur, quam sí constabit, esse oc 
cisum patremfamilias , et herez 


dem ante quaestionem de fa- 
milia habitam , suppliciumgue 
sumptum , adisse heredita- 
10m. 


2 No de otro modo se con- 


“fiscan los bienés , que si constase 


que el padre de familias fué muer- 


to, y que el heredero ántes que 


se diese tormento á la familia, 
y fuese castigada, hubiese adido 
la herencia. 


- Exposicion. Enel caso de este párrafo pierde el heredero la herencia del difun» 
to, y se aplica al fisco , como se expresá en él y en la ley de Partida concordante. 


Concuerda ¿on la ley 9 Cod. de este tir, y la 13 tit. 7 Part. 6. 


3 Ubi quis incuria neca- 


3 Siempre que alguno mu- 


Fus est,vel Medici insidiis: adi-  riese por poco cuidado ,-é jenos 
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o » . . / . e » . 
ri quidem hereditas potest , sed > rancia del Médico , se puede adir 
heredi defensio mortis incum- la herencia ; pero queda á Cargo 
bit, del heredero vengar la muerte. 


Exposicion. Si la muerte del testador fné en los términos que Cxpresa este pár- 
rafo , el heredero puede adir la herencia ; pero debe pedir que se castigue al delin- 
giiente 5 y de lo contrario , pasados cinco años, la pierde como indigno de tenerla , y se 
aplica al fisco , segun expresa la ley concordante de Partida. 


PauLus lib, 46 ad Edictumo. 


Lex VL Et sí percussor - Ley VÍ. Aunque sea cierto 
certus sit, tamen habenda el agresor , con todo se ha de 
quaestio est, ut cacdis mat dar tormento á la familia para 
dator inventatur. Utique ar averiguar quién mandó dar la 
tem, 1pSe maxime quaestiom muerte ; y este particularmente 
dabitúr , quamivis eb cacterí será atormentado , aunque tam- 
puniantur. | bien se castigue 4 los demas. 


Exposicion. En el caso de esta ley debe ser atormentado el siervo que-mató á su 
señor , para que declare si:algtino se lo mandó 5 y á mas de esto debe ser castigado 
por la muerte 3 y los demas siervos compañeros del matador , serán tambien castiga- 
dos , si pudiéron impedir la muerte del Señor , y no lo: hiciéron, - 


1 Quamvis alias” in ca: is Aunque regularmente no se 
put domini servi non torquean- le dá tormento á los siervos en las 
sur, recto tamen. fier quaes- Causas de su señor, con todo ten- 
tio: etiam si heredeni' accus=-" drá lugar el tormento , si los 
set: sive extraneus heres y sive acusa el heredero , ya sea ex- 
ex suis Sib. e “traño , O con derecho de suidad. - 


Exposicion. Los siervos serán tambien atormentados enel caso de este párrafo 
en los términos que expresa. 2.0 : 6 | : 


o — Si unus ex dominis mor 2 Sino pateciese uno de los 
comparcat , quacrendum est de señores , se preguntará sobre esto 
casu ejus per Servos , quos com- á los siervos que tenian comunes; 
munes habuerunt. Magis entot pofque han de ser atormentados, 
de salute, aut ultione domini imas para vindicar la ofensa del 
non comparentis, quam in caput señor ausente , que 4 nombre del 
praesentis torquebuntur.- LOs presente. : AD Y 
ExPosIcioN. En este párrafo se continúa la especie del antecedente q 298 el bas 
que propone, tambien deben ser atormentados los siervos en los términos gue expresa. 


A e 


3. Sivappetitus sit tec 0c- 3 «Sirel señor fité invadido, 
cisus: dontiaus + nilaliSenatus- pero no muerto , nada'dispóne la 


consulto cavetur : 1pse enim 1n 
Jfamiliam suam potest animad- 
VErtere, | 
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constitucion del Senado ; porque 
él mismo puede castigar á su fa- 
milia. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo no tiene lugar la constitucion del Senado; 
porque el señor puede y debe castigar á los siervos. 


ToEm lib, sinzulari ad Senatusconsultum Silanian:m, 


Lex VII. Ez im libertos ex- 
traordinarium auxilium Rhabe- 


biz. 


Ley VIT. Se le socorrerá 
con accion extraordinaria contra 
los libertos. 


Exposicion. Contra los libertos que no defendiéron la vida de su patrono pudien- 
do, compete accion extraordinaria para su castigo ; porque la constitucion del Sena- 


do solo habla de los siervos, 


IDEM lib, 46 ad Edictumo, 


Lex VII.  Senatusconsul- 
to Pisoniano cavetur , ut si 
poenae Obnoxius servus  ve- 
susset , quandoque animad- 
versum. 3  eum  esset , ul 
venditor pretium  praestaret, 
ne emplori  injuriam  fecisse 
videatur Senatus. | 


Ley VIII. Se previene por 
el Senadoconsulto Pisoniano , que 
si se vendiese el siervo que estu- 
viese sujeto 4 alguna pena , siem- 
pre que fuese castigado , el ven- 
dedor entregue el precio de él; 
porque no parecé que la consti- 
tucion del Senado perjudica al 
comprador. 


Exposiciow» Siendo Emperador Neroh Segundo , y Consul Calfurnio Pison el año 
de cincuenta y siete del nacimiento de nuestro Señor Jesu-Christo , y ochocientos y 
nueve de la fundacion de Roma, se publicó la constitucion del Senado que expresa 
esta ley , por la qual se determinó , que en el caso que refiere”, el heredero del difun- 
to volviese al comprador del siervo, que fué castigado con pena de muerte por haber 
quitado la vida á su señor, ó no laberimpedido que otros le diesen muerte, pudien= 
do hacerlo,-el dinero que dió por él; por no ser justo que el que lo compró con bue- 
na fe, sufra este perjuicio. , 


1 Sí fliusfamilias , quí 1 Siel hijo de familias , que 
in castrensi peculio testatus habia hecho testamento del pecu- 
est, occisus sit + omnimodo lio castrense, fuese muerto, se ha 


id defendendum est , ut ex 


quibus;  casibus ad. fiscum 
patrisfamilias bona pertinent, 


his casibus et hujus  pecu- 
hum, potiús quam ad he- 
redes , quí deliquerunt tn 
adeundo , eb  similibus , Ult 
VE NOM SUN. 


de observar absolutamente , que 
en los casos en que pertenecen al 
fisco los bienes del padre de fami- 
lias, enlos mismos pertenezcan los 
del peculio de este, mas bien que 4 
los herederos que fuéron culpados 
enadirla, y enotros casos semejan- 
tes, sin haber vengado la muerte. 
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- Exposicion. En este párrafo se expresa una rezla general pára que se conozca 
guándo se deben aplicar al fisco los bienes del testador, y privar de ellos á los ¡ere- 
deros que no observaron la constitucion del Senado, la qual les prohibe adir la heren- 
cia del testador que fué muerto po! Sus siervos, sin que pruiniero se averigue y se cas. 


tigue éste delito. 

Gajus lib. 17 ad Ediceum Provinctale. 

Lex IX. Cum fisco caduca 
bona defuncti addicantur prop- 
ter inultam mortem , 1 cum 
legatorum actío datur:.et [iber- 
tates ratae sunt , eorum scili- 
cet qui Senatusconsulto exct- 
piuntur. 


concuerda con la lev 16 tit. 8 Part. 6. 
Ley LX. Quando se adjudi- 
can al fisco los bieriés caducos 
del difunto, por no haber venga- 
do su muerte , se dá contra él la 
accion de legado , y subsisten las 
libertades de aquellos que excep- 

túa la constitucion del Senado. 


Exposicion. En el cáso de éstá ley él fisco se hace responsable ¿Ma pága de las dei 
das , legados, libertades, y demas mandas contenidas en el testamento del que fué muer» 
to por sus siervos , ó no impidiéron que se les diese muerte; 


PAuLus bid. sinsul, ad Senarusconsúleum Silantanm, 


Lex X. $ exheredatus fi- 
lus, antequam adiretur patris 
hereditas , occisus sit : ex even: 
eu inspiciotur, ut si adita : fue- 
vis hereditas y quasi alient fis. 
se videantur. Si vero irritum 
sestamentum factum sit: quía 
¿psius essent, si viveret, om 
mia perinde aguntur , ac Si do- 
minus essel. 


- 


1 Sub divo Trajano cotis- 
titutum est, de his liber t1s., quos 


quis vivus manumiserat , quaes- | 


¿tionem haberí. 


Ley X. Si el hijo desheredás 


do, fuese muerto ántes que se adie- 


se la herencia del padre , se dé- 


a . y p) 2 A > - re S , 
terminará por lo que resultase, 


que sí se adió la herencia , sea te- 
nido como ageno ; pero si fue- 
se nulo el testamento , POrque si 
viviese sería heredero con de- 
recho de suidad e practicará 1Os 
do comio.si fuese señor. 


Exposicion. En el cáso de esta ley se distinguirá segun se expresa en ellá, 


1 Se mando en el reynadó 
del Emperador Trajano , que los 
libertos que uño manumitió vi 
viendo, fuesen atormentados. 


+ ExrosicioN. Por la misma razón que se ha expresado, qué son comprehendidos 
én este edicto los siervos á quienes el testador dió libertad en su testamento (1), se dia 
ce que tambien han de ser atormentados y castigados los que manumitió el testador 
guando vivia , segulí la constitucion que expresa este párrafo: 


$ | TRyPHONINOS lib; 2 Dispurarionas, 
Lex XI. ldemgue erit , et Loy XT Lomo soil 


(1) Ley 3 $: 16 de este ti, : 
TOM. X. | Ef 
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de his, qui jus anulorum pe- 
tierant. 


Libro XXIX Titulo V 
de los que se habian hecho del 


orden equestre. 


“ Exposiciow. En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente , y dice, 
que los que se «expresan en ella han de ser tenidos ¡por siervos respecto del edicto que 


se ha dicho en «el párrafo antecedente, 


Paulus dib. simgulir. ad -Senatusconsuleum Silanian:m, 


Lex XIL. Siservus a testa 
sore occiso Jegatus sit, et Prae- 
tor pro praemio statuerit libe- 
rum eum esse: dicendum est, 
non impediri libertatem. 


Ley XII. Si se legó el siervo 
que fué muerto porel testador, y el 
Pretor en premio declarase que era 
libre , se ha de decir que no se le 
debe impedir la libertad. 


.. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo no impide el legado la libertad del sier= 
vo , como se expresa en 'él ; ¡pero el heredero «dará al, legatario el importe del siervo, 
del mismo modo que quando :el testador «estaba 'obligado á dar :á 'otro tel siervo en vit» 


tud de estipulacion (1). 


VENULEJUS SATURNINUS lib. 2 de Publicis 
. TAS | 

- Lex XUL Zn cognitione 

aperti advuersus Senatuscon- 

sultum- testament: ejus , qui 

a familia sua  occisus di- 

catur , quinquennil  tempus 


constitutum est  Senatuscon- 


sulto , Tauro et  Lepido 


Consulibus : quod tamen ad 


extraneos pertineb : namque 
eos , qui parricidiz  poena 
teneri  possunt , semper ac- 
cusare permittitur codem Se- 
natusconsuli0. 


v 


Concuerda con la Icy 13 tit. 7 Part. 6. 


Ley XIII. Por lo pertene- 
ciente al conocimiento de la aper- 
tura del testamento del que se di- 
ce que fué muerto por sus sier- 
vos , y se abrió contra la consti- 
tucion del Senado , se concedié- 
ron cinco años de término por la 
constitucion que se publico sien- 
do Cónsules Tauro y. Lépido ; y 
por lo respectivo 4 los extra- 
ños , la misma constitucion del 
Senado, permite que siempre pue- 
dan ser acusados los que «pueden 
ser castigados por haber incurri- 
do en la pena de parricidio. | 


Exposicion. Si los siervos diéron muerte á su señor, ó no procuráron impedirla 
pudiendo , ya se ha dicho (2), y expresa la ley de Partida concordante, que si el he» 
redero tiene noticia de que el testador fué muerto violentamente por sus siervos , no 
puede adir la herencia, abrir el testamento, ni entrar en posesion de ella, sin que 
primero acuse á los siervos, y se justifique y castigue su delito; pero si no se dixese que 
han muerto al testador Sus propios siervos , y que estos no pudiéron impedir la muer- 
te, ó que sin culpa de ellos le quitáron la vida otros extrafios que no estaban en Su 
familia , el heredero puede abrir el testamento, y adir la herencia , y entrar en po- 


A e) 


(1) Ley 3 S. 13 de estetito (2) Ley 3 $..18 de este tit. 
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sesion de ella , con tal que se querelle del matador dentro de tinto años, segun ex= 
presá la ley de Partida concordante , y en estos términos se hia de entender esta ley: 


y se advierte , que si absolutamente 5e ignoró el autor de la muerte, y no habia iti- 
dicio alguno contra él, no incurre el heredero en la pena , aunque no proponga acu- 


sacjon ; porque no hay á quien acusar , como dice la ley del Código (1): 


MARCIANUS libro 11 de Publicis judiciiss : 


Lex XIV. Excipiuntur Se- 
matusconsulto Silaniano impube- 
res servi. Trebius autem Ger- 
manus legatus etiam de impube- 
re sumi jussit supplciuin , ct td- 


men non sine ratione: nám 15 


puer nec multum a puberi acta- 
te haberat, er ad pedos domint 
cubuerat , cum occideretur , nec 
postea cacdem ejus prodiderat: 
ut enim opem ferre cum non po- 
tuisse constabat, ita silentium 
prácstitisse etiam postea, cer- 
sum erat: e his dumtaxal 
impuberibus  Senatusconsulto 
parc credebat, quí canti sub 
codeim tecto fuissent: quí verd 
ministri, vel participes cacdis 
fuissent, eb ejus actatis (quaimn- 
quam nondum puberis) ut vel 
¿ntellectum capere possent : his 
non magis in caede domina, 
quám in ulla alía causa parct 
Oporterd. ; 


Ley XIV. Aunque son excep» 
túados por el Senadóconsulto Sila- 
niano los siervos impúberos : cor 
todo siendo Legado Trebio Ger- 
nario , mando dar miúerte, con ra- 
zon, 4 un siervo impúbero , poi- 
que estaba muy próximo á la pu- 
bertad , y dormia inmediato á súl 
señor quando le matáron , y des- 
pues no manifestó la muerte; 
porque así como era cierto que 
él no podia socorrerle , lo era 


- tambien que la calló despues cre- 


yendo que la constitucion del Sé- 
nado solo favorecia á los impúbe- 
ros que vivian en Una misma casa;j 
pero á los que executáron d fué- 
rón cómplices én lá muerte , y 
de edad que aunque no fueseñ 
púberos, podian entender lo que 
se hacian, 4 estos convenia casti- 
sarlos por la muerte de su señor, 
igualmente que por otra qual- 
quiera causa. | 


Exposicion. El impúbero incurre en la pena de este edicto en el caso de esta ley, 
segun las circunstancias que se expresan , no obstante que se há dicho (2), que el iimn= 
púbero no se obliga por esta constitución del Senado. 


MarciaÑus libro singul. de Delatoribus, 


Lex XV. Si sequens gid- 
dus ultus fueriz necem testato- 
ris, an priore hereditas «d il- 
lum transferatur? Et aw Pa- 
piuianus , non esse hoc. Nam 


Ley XV. Si el substituto” 
hubiese vengado la muerte del 
testador , ¿acaso se le transferirá 
la herencia del que fué instituido 


en primer lugar? Papiniano dice 


6 AS 


(1) Ley 7 tir, 35 libo 6 Cod. (2) Ley 1 $: 32 de este tit, 


TOM. X. 


Efa 
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poena ¿llius, hujus 'praeminm 
esse non deber. | 
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que no 5 porque la pena de este 
no debe ser premio de aquel. 


Exposicion. La razon por que en el caso de esta ley no pasa la herencia al inme- 
diato para la succesion del testador , se expresa en ella , y por que es regla general 
que se le aplica al fisco (1) aquello de que se priva á alguno por indigno. 


1 Cum ex parte heredi ims= 


tituto  legatum quoque erat, 


et in ulciscenda morte  cessa-. 
verat : divi Severus et AÁn- 
tominus  rescripserunt , tam 


hereditatis portionem , quam 
legatum , el auferendum. 


1. El heredero de cierta pat- 
te de la herencia , al qual tam- 
bien se le dexó un legado , omi- 
tió vengar la muerte del difunto: 
los Emperadores Severo y Anto- 
nino respondiéron , que se le de- 
bia privar así de la parte de he-" 
rencia , como del legado. 


Exposicion, En el caso de este párrafo se priva al heredero de la herencia y el. 


legado , como indigno de uno y otro. 


2 Heredibus autem , qui 11 


ulciscenda morte defuncti cessa- 
verant , tam testamento, quam 
ab intestato , auferuntur bona: 
forte et si quast patronus ve- 
nit , quamuis hi suo jure ad- 
mittantur. 


2 Pero á los herederos que 
Se abstuviéron de vengar la muer- 
te del difunto , se les priva de los 
bienes que adquieren por testa- 
mento Ó ab intestato , aunque 
los hayan adquirido por derecho 
propio como patronos. 


ExrosicioN. A los que expresa este párrafo se les priva tambien de la herencia 
del difunto 5 pues todos son comprehendidos en la constitucion del Senado. | 


MARCELLUS lib, 12 Digestorus. 


Lex XVL Domino a fami- 
lia occiso , Servus communis ne- 
cem ejus detexit : favore liber- 
tatis liber quidem fieri debet: 
pretii autem partem sibi contin- 
gentem socium  consequl opor- 
Let. 


e | 


Ley XVI. Elsiervo comun 


“descubrió la muerte del señor 
que fué muerto por su familia: 


en favor de la libertad se hace li- 
bre ; pero es justo que el compa- 
Nero perciba el precio de la parte 
que le corresponde. 


Exposicion, En el caso de esta ley dará el Juez libertad al siervo, y el señor que 
tenia parte en él, recibirá lo que le corresponda segun el importe del siervo, como 


expresa la misma ley. 


O 


(1) Ley 8.5.4 tit. 2 lib. 5 Dig 


- MODESTINUS lib. 8 Regularum. 


Lex XVII 


Priús de Se 


ento sorquenda. est : et, 
2nter= 
rápida, , quo mandante YES 


confiteatur , tunc 


gulum admisstum Sib. 
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. Comcnerda con la ley 7 tir. zo Part. 3.* 

Ley XVII. Primeramente 
se ha de dar tormento4-la fami- 
lia. para, que. declare sobre - la 
muerte 3. á si la confesase . A en: 
tónces, se le preguntará quién 
lo mandó. FER 


- Qe. 
> KA . » 
Dr E ' e 33 e ; YA 


- ExposIcIONo. Se il Al Pes , SU muger ¿6:hijos: fuesen muertos otnaménes er 
su propia casa, la primera diligencia que se ha de practicar es. dar tormento '4,-los, 


Lidl Ye 


siervos para que declaren quién hizo la muerte , comó expresa esta ley. EA su -concor- 


dante , y' ii despues en vista de lo que resulte, 


du Lio 1931193 


ro. $ e 
, A A A de 
DIID - IDITIRTA po 


preto libro 9 Regalar, de E A < 


“Lex XUL x: Er inoficioso, 


testamento quert idem , eb mor- 


tem vindicare defuncti non pro- 


hibetur.. Ldque Paulus res: 
pondir. 


EXPEUCION 


Ley X VILL No se prohiz 
be que uno mismo vengue | la 
muerté del difiinto, Y, proponga 
la querella de DociONA testamens 
to, comio responde Paulo.” ps .“ 


ind el hijo proponga la querella deinóficioso contra el' dcstRien 
to del padre, y obtenga en ella , debe acusar al que le dio muerte violenta , 


y p: dir 


que se le castigue con la pena AS + así como se ha dicho del e ab 


intestato (1): 


mu dh 


> 
q lib. 8 ¿AAA 


ns ¿XIX. Cum: omic 


occiditur , auxtlium: el familia 
ferredebet et armisjetmanu, eb 


elamoribus., et objectu corporis: 
quod siycum posset, non tulerit: 
merito de ea suppliciumsumitur. 


_ExtosicioN: Sobre el contenido de esta ley se ha dicho er este título (2). 


7 1 


- Les o Heros , quí 
veneni... causam persequitur; 
res hereditarias, urgentes or- 
dinare , salvis probationum 
indicis 3 Non PEPE, 


SHO. HRQVE E 

Conicuerda.cow lá ley 16 ti1..8 Pat. 7.> 

Ley XIX. Quando se dí 
tnuerte al señor, debe áyúdarle la 
familia con lá armas , manos; 
vocés , y” exponiendo su cuerpo; 
pero si pudiendo ayudarle, no lo 
hiciese ¿será castigada con 12ZOM., 


"Eonia lib. 2 Responsoruti. 


Ley XX. El bdo que 
está siguiendo. la causa contra el 
que dió veneno al testador, pue 
de disporer sobre las cosas úr- 
gentes y necesarias de la herencia. 
salvo los indicios de la prueba. 


Exposicion. En el caso de esta ley no se le prohibe al heredero que disponga so- 


ad 22 (1) Le.2 9. 29-de estetico. (1) Le) 1, y 58. 20 de-este E 
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bre las cosas necesarias pon al cuidado y buena REA mia de la he- 


rencia. 


EN lib. 6 Responsórimo 


Lex XXI. Propter venent 
quacstionetn. tempus _perendac 
Lo PS non 
¿um:, 20 quoque suspenso cri- 
mine , qa” peratur. Aliud Sé- 
natu m4... , com a famila 
dominus “necatus aIcitur y ser: 
vorum videlicet  (ausa,, .quo- 


rum  libertatem , quaestionis 


habendae del Hgron ne- 
cese est. 


profertur: | 


E 


Ley XX7. La giestion so- 
bre la muerte causada con vene- 
nó , no dilata el tiempo de pedir 
la posesión de los bienes; porque 
estando suspendida la acusacion, 


se pide con razon: Lo contrario 


determinó el Senado , quando se 


dice que el señor fué muerto por 


la familia , esto es , por causa de 
los ros , cuya libertad no im- 
pide que se 8 dé tormento. 


EXPOSICIÓN. Solo se prohibe al heredero” que ada la herencia sin que primero pi- 
da que sé dé tormento a los siervos , y haga que se castiguen los autores del delito, 
guando el señor se encontró muerto en su casa de muerte violenta ; pero no quando 
fué muerto con veneno , porque esta muerte es oculta , y los siervos no la pudiéron 
evitar 5 por lo qual dice esta ley , que el heredero puede a y obtener la posesion, 
y seguir la acusacion contra los que resulten 1e05, 


| ide con la ley 13 tita 7 Parts 6 


La nieta que habia pedido 


1 Neptis, quae possessio- I 


nem  aviae petierat , mortem 
ejus , interfectam sciéns , non 
defenderat ., fideicoimmissum, 
quod avia ex alio testamento 
nepti debut ¿in restituendis fis- 
co bonis non esse deducendum 


lacuit : dolus enim. heredis 


punitus est. Si autem negli- 
gentia  mulier emolumentum 
bonorum  amiserit : Jideicom- 
“missum esse restinendum , 1n- 
segrato jure debiti , ratio 
mis est. 


la posesion de los bienes de la 
abuela , y sabiendo que habia si- 
do muerta, no vengó su muerte, 
se. determinó que al tiempo de 
aplicar los bienes al fisco , no sa- 
case el fideicomiso que debia la 
abuela á la nieta por otro testa- 
mento ; porque se castiga el dolo 
del ANO * pero si por descui- 
do perdjese la muger el producto 
de los bienes , es justo qué sé re- 
tenga el fideicomiso , reintegrado 
lo que se debia. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se castiga el dolo que cometió el herede. 
ro eu no adir la herencia , por lo qual se entiende que la pue como heredero , y se 


determina segun dice este párrafo. 


Concierda con la e) 15 tit. 7 Pare. 6. 


a Praesidis iniquitate reis 


Si los reos que cometié- 


del Digesto. 


.tatae caedis absoluris , heredía 

bus quí non defunctorie debi- 
tum officium impleberant, quam- 
vis non provocassent , heredi- 
satem auferrií non oportere , vi- 
Sum est. | 
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ron la muerte por la injusticia del 
Presidente , fuéron absueltos, no 


seles ha de privar de la herencia 4 


los herederos que sin malicia cum- 
pliéron con su oficio ¿ aunque no 
hayan apelado. | 


Exposicion. Enel caso de este párrafo no se le priva de la herencia al heredero; 
porque no estuvo obligado á apelar , como dice la ley de Partida concordante ; y en 
caso de duda se debe determinar á su fayors 


PAULUS lib. 16 Respousoruí. 


Lex XXIL  Gajus Sejus, 
cum languesceret, questus est; 
se veneno occidi a servo suo , et 
Sic expiravit , cut heres exti- 
tit Lucia Titia soror , et mor- 
tem ejus exsequi neglexit et ip 
sa posé annum decimum deces- 
$6 : extitit , quí bona nunciaret 
Gai Sei. Quaero an morte Ti 
tiae extinctum sit crimen. Pau- 
lus respondit , causam de que 
quacrilur ; cum sit pecuniaria, 
morte ingratae heredis extinc: 
tám non vider?. 


Exposicion. 
expresa en ella. 


Lex XXI. Si, antequam 
patefieret , testatorem  occi- 
sum y tabulae testamentt a- 
pertac essent : deimde  imno- 
suisseb , 1d aderissum esse; 
causa cogmta , puto compel- 
lendum institutum  adire he- 
reditatem , quam. suspectam 
diceret y et ex Trebelliano 
Senatusconsulto restitucre. 


Exposiciox.  Ert el caso de está ley no se confiscan los bienes del difunto 


Ley XXTI. Estando enfer 
mo Gayo Seyo, se quejó de que 
su Slervo le habia dado veneno ¿y 
murió : le heredó Lucia Ticia sú 
hermana ; sin querer averiguar su 
muerte : esta tambien murió den: 
tro de diez años ; hubo quien de- 
nunciase los bienes de Gayo Se- 
yo. Se pregunta si se extinguió el 
delito con la muerte de Ticia. 
Paulo responde ; que siendo pe- 
cuniaria la causa de que se pre- 
gunta , no se extinguió por la 


Ñ 


muerte de la heredera ingrata. 


La razon por que tiene lugaí la acusación eri el caso de está ley, se 


Marcianus lib. 13 Fideicominissórum. 


Ley XXIIT. | Si ántes de 
hacerse manifiesta la muerte del 
testador, se hubiese abierto el tes- 
tamiento , y despues se supiese 
que se habia cometido este delí- 
to, Juzgo que precediendo cono- 


cimiento de cáusa , ha de ser pre- 


cisado el instituido á adir la he- 
tencia que tenia por sospechosa, 
y restituirla por el Senadoconsul- 
to Trebelíánico. 


, y al he- 
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redero instituido se le precisará á que ada la herencia , y la restituya al fideícoimisas 


rio , segun se expresa en ella, 


ULPIANUS lib, $0 ad Edictum. 


Lx. Sí quis qua- 
si suspectam hereditatem  co- 
actus adit , non tenetur edic- 
FO. 


Ley XXIV. Sia alguno s Se . 
le precisó á adir la herencia que 
se tenia por sospechosa , no está 
comprehendido en el edicto. 


Exposiciox. En esta ley se propone otro caso en el qual no tiene lugar el edicto 


del Pretor, 


Gajus lib. 17 ad Edictum Provinciale. 


Lex XXV. Lege Cornelia 
cavetur de praemio accusatoris, 
qui requisivit et renunciavit eos 
servos , quiex ea familia ante 
quaestionem fugerint : ut in sín- 
gulos SErTOS , quOos convicerit, 
guinque adireoS ex bonis occist, 
aus, si inde redigi ea quantitas 
non possit , ex publico acciplat. 
Quod praemium non ¿n omnes 
servos , qui sub eodem tecto lo- 
cove fuerínt, sed in eos solos, 
quí caedem admisissent , accu- 
satori tribuitur. 


Ley XXV.  Sepreviene por 
la ley Cornelia , que al que bus- 
có y denunció á los siervos que 
viéron ántes que se les diese tor- 
mento , por cada uno de los sier- 
vos que hubiese convencido, se le 
den cinco escudos de los bienes 
del muerto ; y sino se pudiese 
sacar de ellos esta cantidad , se le 
den del caudal público ; cuyo pre- 
mio se dá al acusador , no por to- 


dos los siervos que vivian en una 


imisma casa O lugar, sino por solo 
aquellos que hiciéron la muerte. 


Exposicion. Por la ley Cornelia se señaló 4 los acusadores de los siervos que dié- 


1 Praeterea cavetur , ut 


de his , qui ante quaestio- 


nem habitam  fugerint , sí 


aperto testamento diberi scrip- 
tí inveniantur , lege de st 
cartis judicium fiat : ta ul 
ex vinculis causam dicant: 


> . A . . 
eb convicti perínde ac serv 
puntantur : eb el, quí con 
vicerit , deni aurel praemil 


nomine darentur ex  bonis 
damnati. 


- ron muerte á su señor , el premio que se expresa en esta, 


1 A mas de esto previene 
respecto de los que huyéron án- 
tes de ser atormentados , que si 
abierto el testamento se hallase 
que en él se les dexó la libertad, 
sean acusados conforme á la ley 
que trata de los asesinos ; y pues- 
tos en prision , y convencidos, 
sean castigados como'siervos ; y 
al que le hubiese conventido , sé 


le den diez escudos de premio de 


los bienes del que fué condenado. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, 


del Digesto. 


2 Ex hoc edicto actío pro- 
Hciscitur contra eum , quí ad- 
versus edictum Praetoris tabu- 
las testamenti aperuisse dicetur: 
vel sí quid aliud fecisse: dicetur: 
nam (ut ex supradictis apparet) 
plura sunt, propter quae poena 
edicti constituta est. 
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2 Compete accion por este 
edicto contra el que hubiese abier- 
to el testamento en Contravencion 
del edicto del Pretor , Ó si se dixese 
que hizo alguna otra cosa; porque 
segun resulta de lo dicho ,son mu- 
chos los motivos por que se esta- 
bleció la pena del edicto. 


Exposicion. La pena pecuniaria en que incurre por este edicto el heredero que 
abre el testamento sin que primero acuse y Se castiguen los siervos del testador que 
fué muerto violentamente en su propia casa , se expresa en el párrafo próximo si- 


guiente. 


3  Palam est autem, popu- 
larem actionem esse , cujus poe- 
na in centum aureos ex bonis 
damnatt extenditur : et inde 
parsem dimidiam el, cujus ope- 
74 CONVICÍUS erif , praemit no. 
mine se daturum Praetor polli- 


cetur , partem in publicuin re- 


dacturun. 


3 Es constante que compete 
acción popular quando la pena 
que se saca de los bienes del que 
fué condenado , llega 4 cien escu- 
dos ; y en este caso el Pretor pro- 
metió dar la mitad por razon de 
premio al que lo convenció del 
delito , y la otra parte se aplica al 
caudal público. 


Exposicion, . Este párrafo expresa cómo se han de aplicar los cien ducados en que 


ha de ser condenado el heredero que abrió el testamento del que fué muerto 


violer- 


tamente en su casa , sin practicar primero lo que previene la constitucion del Senado, 


y se ha dicho en la exposicion antecedente. 


Y. 


SCAEVOLA lib. 34 Digestorum. 


Lex XXVL  Fideicommis- 
sum, quod ex testamento fra- 
£ris patruelis Grajus Sejus Ti- 
t10 debebat , ab heredibus Sei 
Titius accepit : quaesitum est, 
cum necem Gail Sei heredes 
ejus non vindicaverint, an Ti- 
tius nihilominus cos heredes ut 
indignos accusare possit ob id, 
quod necem ejus non vindica- 
verint: nec obsit el , quod ab 
disdem fidercommissum ex tes- 
tamento fratris patruelis conse- 

TOM, X. 


Ley XXVI.  Ticio recibió 
de los herederos de Seyo el fidej. 
comiso que le debia Gayo Seyo 
por el testamento de su primo- 
hermano : se preguntó si no ha. 
biendo yengado la muerte de Ga. 
yo Seyo , esto no obstante , pue- 
de Ticio acusar á aquellos here. 
deroS, como indignos , porque no 
vengáron su muerte , sín que le 
obste el haber recibido de ellos el 
fideicomiso por el testamento de 


su primohermano. Responde, 


Gg 
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cutus sit. Responditmihil propo- 
ni, cur obstaret. 


ExPOsICION.+ 


Libro XXIX Título V 


-que nada se propone que lo im- 


pida. 


En el caso de esta ley no se prohibe al fideicomisario acusar al here-. 


dero directo de haber aceptado la herencia contra la constitucion del Senado. 


CALLISTRATUS lb. 1 de Jure fsci. 


eS XXVIL Si de pluri 
Mus heredibus. quibusdam ¿NVI 
115 , aut ¡gnorantibus a pertum 


Ley XX PIT ys se span 


el testamento con Jgnorancia , Ó 
-repuenándolo alguno de muchos 


herederos , los que estan sin cul- 


eri" testamentum > Non amit- 24 
¿unt portiones suas , quí culpa. pa no piérdén las partes suda les 
carent. corresponde. 


"Exposicion. En esta ley se continúa la especie de las antecedentes , y en el caso 
que propone, dice, que no incurren en, pena los herederos que con ignorancia ó con- 
tra su voluntad. abriéron, el iS sin gesirar lo que previene la constitucion 
del Senado. —** 


"ATITULO” vVL 


Garra con el titul. 34 lib. 6 Cod. y las le= 


De si als idea testar? prolibacr 5 vel 
yes 26 hasta la 31 inclusive tit, 1 Part. 6. 


k _COCgertt, 


Es que iden a otros que a testamento, y los que los precisan á que lo ha= 
gan contra su voluntad, ó á que revoquen el anterior , y hagan otro como ellos 
quieren , pierden el derecho: de heredarlos ex testamento y ab intestato', y mo pueden 
percibir cosa alguna de los bienes del difunto: y si son herederos legítimos , la heren- 
«ia que les corresponde se aplica: al fisco ; pero los que juntamente-con él son here- 
deros legítimos ab,intestato, no perderán la parte de herencia que Jes pertenezca ; por- 
que. solo -se confisca. lo. que. él «lebe heredar; y-los queá. falta suya heredarian al di- 

unto , quedan enteramente excluidos ; pues. los: que impiden la libertad de testar per- 
jodican al Derecho Público ; y para remedio'de este delito determinó el Emperador 
Hadriano , que el que incurriese.€n él, no:pudiese percibir cosa alguna de los bienes 


del difunto , DA pS al EL lo ans él debia heredar. 


, 74 jano » 


Á ULpIaxus. Lib. 48. dl Edic, $ 


ora Qui dum. captat 
hereditatem' legitimam ,. vel 
ex testamento, ¿prohibuit. 1es- 
tamentarium : imbrtinos, volen- 
teseo. facere testamentum vel 
mutare :divus  Hadrianus 
constitult , denegar! zer de- 
bere actiones :"" denegatisque 
ez + actionibus —, fisco locum 

rs 00 


4 
G” A 
.. 


? 


EL y el A « TF DM e e 


se ; á a 
ES di - - e AS 


z 


- Concuerda con la ley 26: ) 28: tit. 1 Part. 6. 


Loy T. Al que con alhagos 


engañosos , queriendo Mes 


intestato , Ó por testamento, 
pidió que entrase donde da a 
que queria hacerlo al que lo: ha- 
bia de escribir , ó le queria hacer 
mudar de voluntad , determinó 
el Emperador Hadriano ,-que se 
le debian denegar las acciones ; y 
denegadas ; 3 habra de heredar el 
fisco... ] 


del Digesto. 


El que hizo alguna de las cosas que menciona esta ley, mo puede 
percibir cosa alguna de los bienes del difunto, y se determinó por la constitucion del 
Emperador Hadriano , que pasase al fisco lo que él debia heredar. 


EXPOSICION. 
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Concuerda con la ley 23 tit. 1 Part. 6. 


1 $ dominus dolo fece- 
rít, ne testamentum mutaretur, 
ín quo servus ejus scriptus erat: 
quamvis manumissus adierit 
hereditatem , actiones el dene- 
gantur : cum. et liberis ejus , sí 
quid fuerit datum , denegar! de- 
beat, etsi non fuerint in potes- 
tate. Sed sí legatum el relictum 
sit, idque restituere sit rogatus: 
consequens erit dicere , admitti 
eum ad legatum , quod non 
¿pse habuisset , sed ad alium sil 
translaturus. 


1 Si el señor impidiese con 
dolo que se mudase el testamen- 
to en el que á su siervo se le de- 
xaba la libertad , aunque despues 
de manumitido ada la herencia, 
se le deniegan las acciones ; por- 
que tambien se le niegan á los hi. 
jos , sl les dió alguna cosa , aun- 
que no estuviesen en la potestad; 
pero si se le dexase un legado pa- 
ra que lo restituya , es consiguien- 
te decir , que se le admitirá al le- 
gado , que no ha de percibir él 
mismo si no para darlo á otro. 


Expos1cioN. En el caso de este párrafo no perjudica 4 los legatarios el dolo del 
que impidió que se mudase el primer testamento ; pero perjudica á los instituidos 
por herederos , como tambien expresa la ley concordante de Partida. 


Concuerda con la ley 28 tit. 1 Part. 6. 


2 Si plures heredes institu- 
ti sint, et omnes dolo fecerint 
quo minus testamentum muta- 
retur: dicendum est, actiones 
omnibus denegart , quia omnes 
dolo fecerunt. 

ExPosicioN. 


difunto los que expresa este párrafo , 
refiere en él. 


Paurus lib, 44 ad Edictum. 
Lex IL. Sí quis dolo malo 
ecerit , ut testes non ventant, ef 
per hoc deficiatur facultas tes- 
samenti faciendi : denegandae 
sunt actiones el qui dolo fecerit, 
sive legitimus heres Sib , sive 
priore testamento Scriptus. 
TOM. X., 


2 Si fuesen muchos los here« 
deros , y todos hiciesen con dolo 
que no se mude el testamento , se 

. y >. s . 
dirá que ninguno tiene accion, 
porque todos obráron con do- 
lo. ? 


La razon por que no pueden percibir cosa alguna de los bienes del 
y pasa al fisco lo que habian de heredar, se 


Concuerda con la ley 27 tit. 1 Parr. 6, 

Ley IT. Si alguno impidiese 
con dolo que concurran los testi. 
gos , y por esto no se pueda ha- 
cer el testamento , se le han de 
negar las acciones , ya sea here. 
dero legítimo , ó nombrado én el 
testamento antecedente. 


Gga 
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EXPOSICION. 
cion: del Emperador 5 gts 
tida. 15 , 


1 Fratris autem factum 
Jairo non noceb. 


¡Exgosictaw- 


Libro XXIX Título VI 


* En eb:caso de esta ley se incurre tambien en la pena de.la constitu- 
como se expresa en ella y en la concordante de Par» 


Comcuerda con la ley 27 tit. 1 Part. 6. 


1 Pero el hecho del herma- 
no no perjudica al hermano. : 


En la pena. de la constitucion del nados Hadri lano solo incur- 


re el que impidió la libertad de testar; y por consiguiente en el caso de este párra- 
fo no se confiscan las partes de herencia que corresponden á los que no EOS 
dolo , como se expresa en él y en la concordante de Partida, | 


Si fidei ejus > quí dolum 
o commissum, est ut he- 
reditátem restúucrel : ea heredi- 
tas caduca cum suis onertbus 
fet, ut commodum legis Fal- 
cidiae Jiscus sentiat , dodrantis 
autem Adeicommissarias. si 


Ss 


Si se nombrase heredero 
fideicomidanó al que cometio el 
dolo , caducará aquella, herencia 
con cat sus cargas , de modo 
que el fisco tenga la utilidad de 
la quarta falcidia, y « el fideicomi- 
sario las. tres “partes, 


ExPOosIcIioN»: En el.caso de este párrafo pasa la OS al fisco: con los gravás 


menes, 4 ES sería ciao el ELO si no se hubiera confiscado, 


395 


Par MÍANOS m0, 15 Balon. | 


Lex IIL. 
Per, VIM y 
nus uxor contra eum: muta- 
14 voluntate, codicillos face 
ret, intercesserat, sed (ut Je: 
yi adsolet OfeñSad aegrae mu 
Treris maritali sermone placa: 
verat , ín crimen non incidisse: 


qa qui non 
nec do quo me 


pero con le ley última-Cod. de este tits, +4 
: da 27 41 1 Part. 6. 


Ley TJTI. El marido que si sin 
fuerza ni engaño impidió que la 
muger , mudando, de. voluntad, 
hiciese codicilos en perjuicio su: 
yo, ántes bien (como regular- 
mente sucede) hubiese aplacado 
el enojo de laxmuger ofendida con 
razones de marido”, respondí, 


respondi-=: mec. eb, quod testa--:.que no habia. cometido delito , y 


mento fuérat ' datum' , 


rendum. 
o qe 


Exposicion El marido no incurre en la 


zi : 


¿De Jure codicillorumo.. 


auf" queno se le» habia de quitar 16 


que se le dexó en el testamento. 


des del edicto en el caso de esta Este 


104 


cl AL a RS da 


Concuerda con el tir, 36 lib 6 Cod. yel 12 Part, 6. 


De» de haber tratado de los testamentos, se hablará de los codicilos que se 
suelén hácer despues de ellos paraimudar, aumentar ó. quitar alguna cosa de 


lo, que sej contiene, en los testamenios. Se Jlaman: codicilos , porque es la «disposicion Ó 
volunta, escrita respecto de una pequeña parte, pues el que se hace de palabra, no 
se puede llamar con propiedad codicilo-*' se distingue: del testamento en que en él no 


Ez) 
e.) 
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se puede instituir heredero , ni revocar la institucion hecha en el testamento anterior, 
nien él es necesaria la solemnidad y número de testigos que en los testamentos. Por 
Derecho Comun y el de las Partidas deben intervenir cinco testigos (1). Segun la 
del Ordenamiento Real, la de Toro, y la de la Recopilacion son suficientes tres testia 
gos vecinos del lugar donde se haga el. codicilo., que:es el mismo número quese re- 
quiere para el testamento abierto Ó nuncupativo (2). Tambien se pueden hacer mu- 


chos codicilos sin que el uno se revoque porel otro ; y estas son las diferencias mas 


notables del codicilo y testaménto. 

] ULPIANUS lib. 4. Dispuracionuin. q 
 LexL.. Saepissime rescrip- 
tum ct consittutum. est, eum, 
quí testamentum facere opina- 
tusest 3 nec voluit quasi codicil- 
los id valere , vider? nec codicil- 
los Jecisse. Í. deoque. quod. ¿neo 
testamento scriptum est , licet 
guasi in codicillos poterit valere, 
tamen non debetur. | 


EXPOSICION, 


E Concuerda con'la lez 8 Cod. de estetir, 
Ley I.. Muchas veces se ha 
respondido y mandado , que el 
que creyó, hacer testamento; y no 
quiso que valiese como codicilo,. 
tampoco hizo codicilo ; por cu 
ya causa lo que dexó en aquel 
testamento no .se debe, aun- 
que pudiera valer como codi- 
A duo | 


€ 


Si el que hizo testamento no guiso hacer codicilo, y el testamento no 


fué válido , se dirá que no vale como codicilo ; segun expresa :esta ley y:la. concor- 
dante del Código: á no:ser-que se ponga la cláusula que de estilo se suele, poner en 
los testamentos, y es, que si no valiese como testamento,, es la voluntad del testa-= 


dor que valga como codicilo. 


“Tex IL $iei, qui! post tes- 
tamentum factum , et ante codi- 
villos scriptos natus esset , codí- 
cillis per fideicommissum ali» 
quid daretur : utile est. 


JULIANUS lib. 37 Digestorum. ' >> 


2 Ley LT. +: Si se dexase.alguna 


E 
rd dd 


id 


cosa por fideicomiso á. aquel que 
habia nacido despues de hecho el 
testamento yy: ántes del codicilo, 
debe. Hraleroal ai as 


“+ EXPOSICION: Se dice que.es útil el legado en el a de esta ley; porque por De. 


recho Antiguo no era válido el legado que se:dexaba al. pósthumo ageno ; pero. des- 
pues se determinó lo contrario , como expresa el párrafo de la Instituta (3). 


_ 1 Quod si el, quí post 
testamentum factum , et an- 
tequam codicilli scriberentur, 
mortuus esset , datum 'esset: 
pro non scripto habetur. 


) 


1 Pero si al que murid des» 
pues de hecho el testamento:, 
ántes que se escribiesen los codici. 
los se les diese alguna cosa; se ten» 

v.e> e > .o. . 
drá como s1 no se hubiese escrito, 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, y sobre 


su contenido .se dira despues (4). 


5-3 Ñ 
hon en 
is Ñ de. 1 > 

” Í $ »14 ir . Y 


-(1)*Ley 3 tit. 12 Part, 6. (2) Ley 1 ritul. 2 lib,5 Ordenam, Real : la 3'de Toro >) lar tit.4 lib.s 
Revop. (3) S. Posthumo 26 tirl, 20 lib, 2 Instit. (4) Ley'S $. 4 de Tse rita 4 E 


238 

2. Codicillorum jus singu- 
lare est : ut quaccumque in 
his scribentur. , perinde habe- 
rentur , ac si in testamento 
scripta essent. Ideoque servo, 
qui testamenti facti tempore 
testatoris fuisset , codicillorum 
tempore alienus', non recte li- 
bersas directa datur: et con- 
tra, sí, cúm testamentum 
fiebas , alienus esset, codicil- 
lorum tempore , testatoris: 1m- 
telligitur alteno servo /ibertas 
data : eb ideo licet directae 
libertates deficiunt , attamen 
ad fideicommissarias eundum 
est. 


Libro XXIX Título VI 


2 Es singular el derecho de 
los codícilos ; porque todo lo que 
en ellos se escribe es lo mismo 
que si se hubiese puesto en los 
testamentos ; y por esto al siervo 
que quando se hizo el testamento 
era del testador , y de otro quan- 
do se hiciéron los codicilos , no 
se le puede dar la libertad directa; 
y por el contrario , si era ageno 
quando se hizo el testamento , y 
del testador quando se hiciéron 
los codicilos , se entiende que se 
dexó la libertad 4 un siervo age- 
no ; por cuya razon , aunque fal- 
tan las libertades directas , se ha 
de recurrir á las fideicomisarias. 


Exposiciow.* Lo que se dispone en el codicilo vale del mismo modo que lo que se 
contiene en el testamento 3 por lo qual en el caso .de este párrafo se dice, que si el 
sieryo era del que hizo el codicilo al tiempo que le ordenó , le podia dar en él liber= 


tad directa. 


Concuerda con la ley 5 Cod. de este tit. 


3 Furiosus non intelligitur co- 
dicillos facere: quia nec aliud 
quicquam ageremtelligitur: cum 
per omnia, et in omnibus absen- 
¿is vel quiescentis loco habetur. 


3 El furioso no puede ha- 
cer codicilos ; pues en todo se le 
considera como ausente y dormi- 
do. 


Exposicion, El furioso no está en su juicio, y por consiguiente no puede hacer 
codicilo , como expresa este párrafo y la ley del Código concordante. 


Concuerda con la ley 2 Cod, de este tir, 


4  Hereditas testamento ím- 
utiliter data , non potest codicil- 
lis quasi hereditas confirmar: 
sed ex fideicommisso  petitur, 
salva ratione legis Falcidiae. 


Exposicion. 


4 No se puede confirmar en 
los codicilos la herencia que se 
dexó inútilmente en el testamen- 
to ; pero se pide por fideicomiso, 


Salya la quarta falcidia. 


Aunque en el codicilo no se puede instituir heredero , ni revocar la 


institucion contenida en el testamento , no obstante se puede rogar en él al heredero 
que restituya á otro la herencia , como expresa la ley del Código concordante; y en 
este caso el heredero directo podrá retener la quarta parte de la herencia, 
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: ToEm /ib. 39 Didestorim. 200 Concuerda com la ley 3: 141.9 Part, 6. 
Lex UL Si quis, cum tes- * Ley TIT. Sialguno, no ha- 
tamentum nullum habebat.,-60- > biendo hecho testamento dexó en 
dicillis ¡fdeicommnissa hoc .mo- el codicilo fideicomisos, en esta 
do dedis : Quisquis mihi heres forma: Lo dexo 4 la"fe de qual. 
erit : bonorumve possessor , efjus “quiera que sea mi herédero d po- 
fidei committo : fideicommissa  seedor de mis bienes , se deben 
praestari debent.: quiía pater- entregar los, fideicomisos ; porque 
familias qui testamenti factio- si el padre de familias que puede 
nem haber , es codicillos facerer, hacer testamento hiciese codicilos, 
perinde “habtri' deber, ac si > seba de determinar lo mismo que 
omnes heredes. ejus essent, ad... si todos sus herederos fuesen de 
quos legitima ejus .hereditas aquellos á quien pertenece su he- 
vel bonorum possessio perven- rencia legítima, ó la posesion de 
tura esset. los bienes, | 


“Exposicion, En el caso de'esta ley el heredéro debe dar “lo que se expresó en el 
codicilo , como dice la Concordante de Partida, | | 


19 Concuerda con La ley 3 tit, 12 Part. 6. — 
1 Sed er si post:codicillos 1 > Bero si'desp spues de: haber 
factos natus quis esset. proxr hecho el codicilo naciese uno que 
mus adenatus, vel suus he fuese proximo agnado O heredero 
res , fideicommissum praesta- con derecho- de suidad , deberá 
ri debebit : intelligitur enim  darel fideicomiso ; porque se juz- 
is quoque heres- scripts eb ga que este fué tambien instituido 
ideo non. perinde. habendus heredero; y por.esto no se le ha 
esto, ac ost rupisset hos codi- detener como si hubiesen anula» 
callos. q E do los codicilos, 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se anula el, codicilo , como se expresa 


. ”- 1 


en él y en la ley de Partida concordante, 

: A ¿a oo: 57 . Sercobrire por la ley 1 sir, ¿liby5 Recop, SE 

2 Testamento facto, etiam 2. Hecho el testamento, aun» 
si codicilll' tn eo confirmati que en Él no*se hayan confirma» 
mon essent , vires tamen ex%  dolos codicilos , por él reciben 
eo capient. Denique , sí “ep fuerza : finalmente si no se adie: 
testamento hereditas' adita-non se la herencia en virtud del tes> 
fuisset , fideicommissum- cx hu-  tamento-, el fideicomiso que se 
Jfusmodi codicillis  nulliusmo=  dexó en semejantes «codicilos es 
7, TOMO IT IR de ningun valor, 


4 1127 : , 14 
Exposicion, La ley de la Recopilacion que corrige este párrafo, dice, que todo lo 
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contenido en el testamento sea válido , aunque el heredero no ada la herencia ; y pot 
consiguiente en el caso que en él se propone , es válido el codicilo. 


Ibem 11h, 63 Digestorum. 


e 


Lex IV. Eum, quí codi- 
cillorum tempore solvendo sit, 
recte libertatem dare  pla- 
cuit , quamvis testamenti fac- 
si tempore solvendo non fue- 
rib. 


Ley IV. El que al tiempo 
de hacer los codicilos tenia con 
qué pagar , se determinó , que po- 
día dar libertad , aunque no tuvie- 
se para pagar al tiempo del testa- 
mento. 

Exposicion. La ley Elia Sencia prohibió que se diese libertad á los siervos en per. 
juicio de los acreedores (1); por lo qual si al tiempo del codicilo el que lo hizo tenia 


para pagarles, pudo dar libertad en él'á los siervos , aunque al tiempo del testamen= 
to no tuviese suficientes bienes para pagar. 


PAPINIANUS lib, 7 Responsorum. 


Lex V. ._Antetabulas testa- 
menti codicilli facti mon aliter va- 


lent, quam si testamento , quod 
postea factum est , vel codicillis 
confirmentur , aut voluntas eo- 
rum quocumque judicio retinea- 
tur. Sed non servabuntur ea, de 
quibus aliter defunctus novisst- 
me judicavit. 


Concuerda con el S. Non tantum 1 tit. 25 lib, z, 
Institut» 


Ley V. Los codicilos he“ 
chos ántes del testamento no va- 
len si no se confirman en el -pos- 
terior , Ó en los codicilos, ó 
lo dispuesto en ellos se con- 
firme en qualquiera otra dis- 
posicion ; pero no  valdrán 
las cosas; de que  últimamen- 
te dispuso el testador. 


Exposicion. Si el codicilo se hizo ántes que el testamento , y no se confirmase por 
este, no será válido lo contenido en él ; pero si constase que el testador no lo quiso 
revocar , tendrá fuerza de fideicomiso , como expresa el párrafo de la Instituta con- 


cordante. 


MARCIANUS lib. 7 Institutionum. 


Lex VI. Div Severus et 
Antoninus rescripserunt , ni- 
hil  egisse matrem , quae, 
cum pure liberos suos heredes 
instituerit , conditionem eman- 
cipationis  codicillis  adjectt: 
-quia neque conditionem here- 


di instituto codicillis adjice- 


Concuerda con la ley 2 tit. 12 Part. 6. 


Ley VI.  Respondiéron los 


Emperadores Severo y Antoni- 


no , que nada habia hecho la ma- 


dre que habiendo nombrado á sus 


hijos por herederos sin condicion, 
añadió en los codicilos la condi- 
cion de la emancipacion ; porque 
al que fué instituido heredero , no 


A O a) 
(1) Ley 1 y l4:8 citul. 11 libr. 7 Codo 
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re, neque substituere directo sele puede poner condicion aleu- 

Potest. na en los codicilos , ni se puede 
substituir directamente. 


Exposicion. En el codicilo no se puede poner condicion, ni variar en cosa alguna de 
la institucion de heredero contenida en el testamento ; pero si se dixese en el codici. 
lo, que el heredero instituido en el testamento habia cometido algun yerro contra el 
testador por el qual no debia ser su heredero, y lo expresase , Y se.probase, perderá 
la herencia : asimismo el heredero deberá restituir la herencia á quien el testador 
mandase en el codicilo que se le restituya , segun expresa la ley concordante de Par= 
tida. ] | E 

Concuerda con la ley 1 tit. 12 Part. 6. 


1  Codicillos et plures quis 
facere potest ; et ipsius ma- 


nu neque Scribi , neque Sig- 


nart  necesse est. 


EXPOSICION. 


1 Tambien puede uno hacer 
muchos codicilos ; y no es nece- 
sario que los escriba porsí, ni los 
firme. | | 


Para el codicilo no es necesaria mas solemnidad , sino que el que lo 


hace exprese su voluntad ante tres testigos vecinos del mismo lugar donde se haga, 
segun previene la ley de la Recopilacion (1), y siempre que esta se justifique, no hay 


necesidad de que conste por escrito. 


Concnerda con la ley 25 tit. x Part. 6. 


2 Licet in confirmatione 
codicillorum paterfamilias ad- 


jecerít, ut non ali s valere 


velit , quam sua manu sig- 
matos et subscriptos : tamen 
valen facti ab eo codicilli , 1 
cet neque ab eo signatt, neque 
manu ejus scripti fuerínt: nam 


ea,quae postea geruntur , prio- 


ribus derogant. 


> y 


2 Aunque e e de fami 


_lías expresase en la confirmacion 


de los codicilos , que no quiere 


_que valgan si no estuviesen sig. 


nados y escritos de su mano , COn 
todo valdrán los que hubiese he- 
cho , aunque no los haya escrito 
ni sellado con su mano ; porque 
lo anterior se deroga por lo pos- 
terior. 


+ 


Exposicion. El testamento y el codicilo lo puede revocar el que lo hizo siempre 
que quiera, con tal que sea por otra voluntad igualmente válida ; pues ninguno se 
puede privar de la libertad de mudar su última disposicion por otra posterior , Como 


expresa la ley de Partida concordante. 


-Concuerda con la ley 1 1if. 12 Part, 6. 


3  Codicillos 7s demum fa- 3 Ultimamente el que ble 


cere potest, quí eb testamentum 
facere potest. 


de hacer testamento , puede tam- 
bien hacer codicilos. | 


Exposicion. Se ha expresado en su propio título los que pueden hacer testamen- 


/ | 


(1) Ley 1 tit. 4 lib. 5 Recop. 
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Hh 


242 


Libro XXIX Título VI 


to ,-y todos estos pueden tambien, hacer codicilo , como dice este párrafo y su con- 


cordante de Partida. 


4 Si 
factum mortuo codicillis quis 
legaverit -, lice£ testamento 
confirmatis : pro non scripto 
legatum fit. 


EXPOSICION. 


ost testamentum 


4  Stel testador legase algu- 
na cosa en el codicilo confirmado 
por el testamento , al que ya ha- 
bia muerto al tiempo que hacia el 


_codicilo ,no es válido el legado. 


Si al tiempo de hacer el codicilo habia ya muerto el que vivia quan- 


do se ordenó el testamento, no se le puede legar cosa aiguna en el codicilo, segun ex- 
presa este parrafo; pues como ya se ha dicho (1), ps esto se ha de mirar al tiem- 


po en que se hizo el codicilo. 


Lex VI. Quaedam non re- 
feruntur ad confirmationem co- 
dicillorum , veluti sí ante cap- 
tivitatem quis codicillos confir- 
imaverit , es in captivitate co- 
dicillos scribat : nam non va- 
lent. Idem est , sí aliquo modo 
Jus testamenti ica; Besió” 
rit habere. 


EXPOSICION. 


Ipem lib, 2 Resular: me 


Ley VIT. Hay ciertas cosas 


que no se refieren á la confirma- 


cion de los codicilos : v. g. si uno 


-ántes que lo hiciesen cautivo hu- 


biese confirmado los codicilos , y 
los escribiese siendo cautivo , nO 
valen : lo mismo se dirá si de al- 
guna otra manera perdiese el de- 
recho de hacer testamento. 


En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente , y se dice, 


que no es válido el codicilo; porque el que lo l:izo era persona inhabil para esta es- 


pecie de última voluntad (2). 


1  Praeterea in illis , quae 
non juris , sed factt ads non 
est perinde habendum , quod 
codicillis. scribitur , atque st, 
=ubí  confirmatio ,  Scriptum 
fuisset : velutt sí ita in co- 
dicillis scriptum er : Ves- 
tem quae mea est : codicil- 
lorum  tempus spectandum, 
on quo confirmantur. Ltem: 
Sí Titius vivus est : vel, si 
tot ammis est : codiciltis de- 


gav Sejo : tempus codicillo- 


rum , non quo tempore fit tes” 


acia 5 spectandum. 
pr, 


1 En las cosas que no son de 
derecho , sino de hecho , no se ha 


de decir lo mismo de lo que se 


escribe en los codicilos , que si se 


hubieran escrito al tiempo de la 
confirmacion: y. g. sí en los co- 


dicilos se dixese: Mis vestidos; se 
ha de mirar al tiempo que se ma 
ciéron , no al de la confirmacion. 
Pero si ias á Seyo en los codi- 
cilos en esta forma : Si vive Ti- 
cio , O si tiene tantos años ; no se 
ha de mirar al tiempo en que se 
hizo el testamento, sino al en que 


se hiciéron los codicilos. 


UD Ley 4 de este sir. (2) Ley 125. 4140. 25 lib. 49 Dig. 
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En los casos que expresa este parrafo se ha de mirar al tiempo del 
codicilo , por la razon que en él se refiere, 
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Pauus libro singulari de Jure codicillorum. 


Lex VUL  Conficiuntur co- 
dicilli quatuor modis, aut enim 
in futurum confirmantur , aut 
in practeritum, aut per fidet- 
commissum testamento facto, 
aut sine testamento. | 


Ley VIIT. De quatro mo- 
dos se puede hacer la confirma- 
cion de los codicilos, ó para lo fu» 
turo, ó para lo pasado, d por fidei- 
comiso hecho en el testamento, ó 
sin testamento. | 


Exposicion. En esta ley se expresan los modos cómo se pueden confirmar los 80 


dicilos. 


1 Sed ideo fideicommts- 
sa darí possunt ab intesta- 
to succedentibus , quontam cre- 
ditur paterfamilias sponte sua 
his relinquere legitimam here- 
ditatem. 


Concuerda con la ley 2 tit. 12 Part. 6. 


1 Por esta razon se pueden 
gravar con fideicomisos á los que 
han de succeder ab mbestato; por- 
que se cree que el testador les de- 
xa voluntariamente la herencia 
legítima. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se debe observar la voluntad del testas 
dor , como se expresa en él y en la ley de Partida concordante ; porgue habiendo po- 
dido hacer testamento , y gravar á los herederos con los fideicomisos que expresó , se 
entiende que quiso que le heredasen ab intestato con este gravamen. 


Concuerda con la ley 1 tf. 12 Part. 6. 


2 Codicilli totienms valent, 
quotiens quis testamentum quo- 
que facere possit. Non tamen 
hoc ita intelligemus , ut exiga- 
mus , potuisse cum. eo tempore, 
quo scribit eos codicillos , testa- 
mentum facere : quid enim, sí 
sufficientium testium faculta- 
tem non habuit? Sed si jure 
testamenti factionem habujr. 


2 Los codicilos valen tantas 
veces quantas puede uno hacer 
testamento ; pero no hemos de 
entender esto de modo , que pre- 
cisamente el que hace los codici- 
los pueda en aquel tiempo hacer 
testamento. ¿Qué dirémos si no 
hubiese competente. número de 
testigos , aunque pudiese hacer 
testamento? 


_ Exposicion. Todos los que pueden hacer testamento , pueden hacer tambien con 
dicilos , segun dice este párrafo y su concordante de Partida, y se ha expresado (0. 


3 Si post factum testamen- 
tum codicillos quis confirma- 


3 Si despues de hecho el tes. 
tamento confirmase uno los codj. 


E O E 


(1) Ley 6 $. 3 de esto tie, 


TOM. X. 
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verit , deinde adrogandum se 
praebuerit , eb 101 codicillos 
fecerit , atque ita émancipatus 
decesserit: quaeritur , an ex co- 
dicillis legata debeantur. Nam 
et stestamentum valet , sed eo 
sempore “eos fecit , quo testa- 
menti factionem non habuit. 
Nec similis est muto, qui recte 
codicillos confirmaverit. Licet 
enim is testamentum  facere 
non possit , tamen testamen- 
tum, quod ante fecerat, in co- 
dem statu est: hujus autem 
testamentum sublatum est , et 
de “alients quodammodo rebus 
testatur. Sed dicemus , codi- 
cillos valere. Nam etsi posthu- 
mus natus ruperit testamen- 
tum, et decesserit : nihilominus 
codicilli valent. : 
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cilos , y despues se diese en adro- 
gación , y hiciese en este estado 
los codicilos , y así emancipado 
murjese , se pregunta si se debe- 
rán los legados por el codicilo; 
porque aunque vale el testamen- 
to , los hizo en tiempo en que no 
podia hacer testamento ; y noes 
semejante al mudo , que pudien- 
do confirmó los codicilos ; pues 
aunque este no pudiese hacer tes- - 
tamento , con todo el que habia 
hecho anteriormente permanece 
en el mismo estado ; pero el tes- 
tamento de aquel «no subsiste, y 
en cierto modo testa de las cosas 
agenas ; pero dirémos que valen 
los codicilos , pues aunque na- 
ciendo el pósthumo rompe el tes- 
tamento , sí muere despues , ya- 
len los codicilos. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se verifican los dos extremos hábiles para 
la confirmacion del codicilo ; y por consiguiente se deben los legados contenidos en él. 


4 Si miles testamentum 
quidem ante militiam ,. sed 
codicillos in militia , fece- 
rito: an jure militarí va- 
leant codicilli , quaeritur : quo 
niam testamentum jure com- 
muni valet , msi. si mall 
tiae tempore SIgnavertt , vel 
quacdam adjecerit. Certe co- 
dicilli militiae tempore  fac- 
i , non debent referrí ad 
testamentum , sed jure mili 
tar: valent. 


4 * Pero si el soldado hizo el 
testamento ántes de militar, y mi- 
litando los codicilos , se pregunta 
si estos valdrán por Derecho Mi- 
litar ; porque el testamento es vá- 
lido por Derecho Comun ; 4 mé:- 
nos que lo hubiese perfeccionado, 
ó le hubiese añadido alguna cosa 
al tiempo que militaba. Es cierto 
que los codicilos hechos en el 


tiempo de la milicia nose de- 


ben referir al testamento , sino 
que valen por Derecho Militar. 


Expos1cioN. El testamento vale por Dereclio Comun en el caso de este párrafo , Y 
el codicilo por Derecho Militar; y quando no fuese así, ya se ha dicho repetidas ve- 
££S, que subsisten todas las mandas y legados contenidos en el testamento, aunque 


a + 
. 


e. 
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el heredero no ada la herencia; y por consiguiente deben subsistir. los codicilos, y to- 
do lo contenido en ellos, 


Si al siervo 4 quien se le 
legó en el testamento, se le diese 
la libertad en los codicilos , diré- 


Si el servo , qui testa- 
mento legatum acceperit , li- 
bertas codicillis detur , uti- 


le  legatum esse  dicemus, mos que es útil el legado , como 

quasi ab imitio constiterit le- si hubiese sido válido desde el 

gatum. principio. | 
Exposicion. Se dice que es válido el legado en el caso de este párrafo , porque 


cesó el impedimento que habia para que no lo fuese ; y se debe observar la voluntad 
del testador como si desde el principio hubiera sido válido ; y este es uno de los casos 
en que no tiene lugar la regla Catoniana , que dice, que nunca es válido lo que al 


principio fué nulo, 

6 Si quis certi generis 
codicillos  confirmaverit , pu- 
td : Quos novissimos fecero: 
non utique statim , quae co- 
dicillis dantur , consistere ví- 
debuntur , quamdiu alii quo- 
que fierí possint : et ideo, si 
alii postea fant, legata tn prio- 
ribus data non valebunt. 


6 Si alguno confirmase cier- 
ta especie de codicilos : y. g. los 
últimos que hiciese , no valdrá 
inmediatamente lo que se dexa en 
ellos, siempre que se puedan ha- 


Cer otros; y por esto si despues 


se hiciesen otros , no valdrán los 
legados que se dexáron en los 
primeros. 


ExposiCioN. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


MARCcELLUS libro 9 Digestorum. 


Lex IX. Arísto negavtt 
valere codicillos ab eo factos, 
qui paterfamilias , necne es- 
set, 1gnorasset. Ulpianus no- 
tat : Nisi veteranmus fuit :tunc 
SE er testamentum  vale- 
iz. ? 


Ley IX. Negó. Aristo que 
valiesen los codicilos hechos por 
el que ignoraba si era ó no padre 
de familias : 4 no ser que fuese 
veterano , como dice Ulpiano; 
porque en este caso valdrá tam- 
bien el testamento. 


Exposicion. Ya se ha dicho repetidas veces , que por Derecho Real el hijo 6 hija 


qué está en la potestad de Su padre, puede hacer testamento, el varon en teniendo 
catorce años , y doce la muger (2); por lo qual puede hacer codicilo el que tenga la 
edad expresada , aunque no goce de privilegio militar. e y 


PAPINIANUS lib. 15 Ouaestionum. 


Lex X. - Quod per manus 


PA AA A AÁ 
% 


Concuerda con la ley 2 tit. 12 Part. 6. 
Ley X.” Lo que vulgarmen- 


pr: AAAAAAK<«4k< á «<;k <a 


(1) Ley 6 $. 2 de este tit. (2)Lep 4 tit. 4 lib, 5 Recop.. 
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traditum est, codicillis heredita- 
tem dari_non posse , rationem 


¿llam habet , ne per. codicillos,: 


quí ex testamento valerent , 1p- 
sum testamentum , quod vires 
per institutionem heredum ac- 
cipit , confirmari videretur. 
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te se dice , que la herencia no se 
puede dar por los codicilos , es 
para que estos que son válidos 
por el testamento , el qual recibe 
su firmeza por la institucion de 
herederos , no parezca que se con- 
firma por los codicilos. 


Exposicion. En esta ley se expresa la razon por que en el codicilo no se puede 
nombrar heredero , ni revocar el instituido en el testamento. | 


IbEm libro 19 Quaestionum, 


Lex XL Qui gravi ute- 
ro uxorem esse 1gnorabat , co- 
dicillis ad filium scriptis , li- 
bertates dedit : nata post 
mortem  patris flia , cum 


de ea nihil patrem sensisse 


constituisset , placuit  liber- 


states a solo filio praestart 


posse. 


Ley XI. Uno que no sabia 
que su muger estaba preñada , en 
los codicilos que hizo á favor del 
hijo díó libertad á algunos sier- 
vos ; y despues le nació una hija 
quando ya habia muerto , cons- 
tando que el padre no pensó cosa 
alguna respecto de ella , se deter- 
minó, que solo el hijo podia dar 
las libertades. 


Exposicion. En el caso de esta ley solo el hijo debe dar libertad á los siervos; por- 
que á él solo le impuso el padre este gravamen, lo qual se determina así en favor de 
la libertad , y se ha de entender con tal que no le perjudique á su legítima. 


Lex XIL 


| Redemptis a so- 
rore partibus. 
ExPosICcIoN. 


IDem lib. 22 Quaestionum. 


Ley XII. Comprando á la 
hermana las partes que le corres- 
pondían en los siervos. 


En esta ley se continúa la especie de la antecedente, y dice , que 


el hermano ha de comprar á la hermana la parte que le corresponda en los sier- 
vos , para darles la libertad que su padre mandó que les diese. 


Ioem lib. 19 Quaestionum. 


Lex XUL. lllud enim st- 
me dubio dicí non potest, et1am 
filiam manumittere cogendam: 
cum ab ea mhil pater petiertt, 
et jure suo heres extiteris. 


Ley XIII. Porque sin du- 
da no se puede decir que la hija 
está obligada 4 manumitir ; por- 
que el padre no lo expresó , y es 
heredera por su propio derecho. 


- Exposicion. Sigue en esta ley la especie de la doce antecedente, y en ella se ex- 
Presa la razon por que la hija no está obligada 4 dar libertad 4 los siervos. 


del Digesto. 


Concuerda con la ley 14 tit. 23 lib. 6 Cod, 


1  Tractar: solet de eo, qui, 
cum tabulas testamentt non fe- 
cisset , codicillis ita scripsit: 
Titíum heredem esse volo. Sed 


multum interest , utruúm fideí- 
commissariam hereditatem a 


legitimo per hanc scripturam, 
quam codicillorum instar habe- 
re voluit, reliquerit: an vero 
testamentum facere se existima- 
verit. Nam hoc casu nihil a legt- 
timo peti poterit. Voluntatis au- 
tem quaestio ex co scripto ple- 
rumgue declarabitur. Nam si 
forte a Tirio legata reliquit, 
substitutum adscripsit , heres 
sí non extitisset : sine dubio non 
codicillos , sed testamentum fa- 
cere voluisse intelligetur. 


Exposicion. 


e. 


1 Suele dudarse respecto del 
que no habiendo hecho testamen- 
to , escribió en los codicilos en es- 
ta forma : Quiero que Ticio sea 
heredero. Importa mucho ver si 
por esta escritura mandó al here- 
dero legítimo , que restituyese la 
herencia fideicomisaria que le de- 
xXÓ , queriendo hacer codicilo ,Ó 
si creyó que hacia testamento; 
pues en este caso nada se puede - 
pedir al heredero legítimo ; y la 
duda sobre lo que quiso , las mas 
veces se declara por la escritura; 
pues si mando á Ticio que entre- 
gase los legados , y le nombró 
substituto , si no fuese heredero, 
se entenderá que no quiso hacer 
codicilo , sino testamento. 


En el caso de este párrafo se entiende que el testador quiso hacer tes. 


tamento , y no codicilo ; porque en este no se puede instituir heredero , como ya se 


ha dicho en este título, 


ScarvoLa lib. 8 Quaestionum. 


Lex XIV.  Quidam refe- 
?unt , quantum repeto , apud 
Vivianum Sabint er Cassii ef 
Proculi expositam esse in quaes- 
¿one hujusmodi controversiam: 
an legata, quae, posteaquam 
instituti mortem obierunt , codi- 


cillis  adscripta vel adempta 


sunt , a substitutis debeantur: 
1d est , an perinde datio et 
ademptio etiam hoc tempore co- 


tamento facta esset : quod Sa- 
binum et Cassium respondisse 
ajunt , Proculo dissentiente. Ni. 
mirum autem Sabin er Cassíz 


Ley XIV. Refieren algu- 
nos , segun me acuerdo , que Sa- 
bino, Casio , y Próculo subscitá- 
ron esta controversia : Si los lega- 
dos que despues de muertos los 
instituidos se escribiéron Ó qui- 
táron en los codicilos , se deben 
por los subgrcutos , <sto 0s si 

“valdrá lo que se quitó 6 se dió 
los codicilos hechos en este tiern- 


: - po, lo mismo que si se hubiese 
dicillis facta valeat , ac sí tes- 


hecho en el testamento : lo que se 
deduce de la respuesta de Sabino 
y Casio contra el dictámen de 


Próculo es , que los codicilos se 


tengan por parte del testamento, 


ES 


SErmonen 


1 
E 
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collectio ( quam et ipsi reddunt) 


illa est , quod codicilli pro 
parte testamenti habeantur, 


observationemque et legem fu : 


vis inde traditam servent. Ego 
autem ausim sententiam Procu- 
li verissímam dicere. Nullius 
enim  momenti est legatum, 
quod datum est el, que tempore 


_codicillorum in rebus humanis 
gon est, 


“Lices testamenti fue- 
rit: esse enim debet , cui detur: 
deinde sic quaeri , an datum 
consistat : ut non anto juris ra- 


0% quam persona. quaerenda 


sis. Et in proposito igitur, 
quod. post obitum- heredis cO- 
dicillis legatum , vel ademp- 
tum est,  mullius  momentt 
est: quia heres , ad quem' 
conferat. ds 
bus humans non est , ea- 

pio er datio tunc 
| 20 


n L6- . 
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y que en ellos se guarde y observe 
loque el Derecho y las leyes dispo- 
nen respecto, del testamento. Yo 
me atrevo á asegurar, que la sen- 


tencia de Próculo es muy verda- 
dera; porque no es válido el legado 


que se dexo al que al tiempo de ha- 


-cerel codicilo no exístia , aunque 


viviese al tiempo de hacer el testa- 
mento 3 porque debe haber á 
quien darlo. Tambien se puede 
preguntar si subsiste el legado; 
porque ántes que se esté á la dis- 
posicion de derecho , debe existir 


persona en quien se verifique ; y 


en el caso propuesto lo que se le- 


gó en los codicilos , d se quitó 
despues de la muerte del herede- 
ro , es- de ningun valor ; porque 
el Dania 4 quien se le mandó 


dar el legado , no exístia ; y esto 


hace que el legado no tenga. efec- 
to ; lo qual se ha de entender res- 
pecto del heredero universal de 


todos los bienes , as se le nom- 


elo y se : les nombró substi- 


pr. 


tuto, y muriesen los instituidos, 


arecen útiles los legados; pero 


Sy 


- se duda si el coheredero deberá Ó 


hen bo todo lo legado , si se legó así: 


- Qualquiera que sea mi heredero; 
_ porque el heredero substituido 
hereda su parte 5 aunque: él no 


y 
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debcat. Idem etiam potest circa 
nomina expressa tractari. Mul- 
toque magis solum coheredem 
totum  debere puto: quia is 
adjunctus sit, quí  etiam 
sunc, cum adjungebatur , in 
rebus humanis non erat. 
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deba el legado : lo mismo se pue- 
de decir de los que se expresáron 
por sus nombres. Juzgo que el 
heredero solo debe todo el lega- 
do ; porque fué conjunto del que 
habia muerto al tiempo de la con- 
juncion. > 


Exposicion, La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


AFRICANUS lib, 2 Quscstionum. 


Lex XV. Sed cum ea tes- 


tatoris voluntas fuerit , ut. 
ex universa hereditate lega- 


ta  erogarentur dicendum, 
scriptis heredibus profuturam 
doli exceptionem “si amplius, 
quam hereditaria portio, pe- 
satur. 


Ley XV. Pero si la volun- 
tad del testador fué que se paga- 
sen los legados de toda la heren- 
cia , se ha de decir , que á los he- 
rederos nombrados les compete 
la excepcion de dolo, si se les pi- 
diese mas que lo que les corres- 


pondia por la parte de herencia 
que percibiéron. 


Exposicion. A los herederos instituidos en el testamento les compete la excepcion 
de dolo contra los legatarios en el caso de esta ley. 


PAULUS lib. 21 Quacstionum. 


Lex XVL  4b  intesta- 
to factis  codicillis relicta, 
etiam postea natus intesta- 
13 successor  debebit. Quicum- 
que enim ab intestato suc- 
cesserit , locum habent codi- 
cilli : nam. unus  casus est. 
Nec interest qui  succedit, 
dum intestato succedat. Ad 
testamentum  autem > quod 
guoquo tempore fecisset , per- 
tinent  codicillz. Et (ut ma- 
nifestius dicam) intestato pa- 
trefamilias mortuo , nihil de- 
siderant codicili., sed oj- 
cem testamenti cxhibent: tes- 

TOM. X. 


Concuerda con la ley 3 tit. 12 Parr. 6. 


Ley XVI. Lo que se dexg 
en los codicilos que se hiciéron, 
no habiendo hecho testamento, 
se deberá , aunque despues nazca 
succesor ab intestato ; pues qual- 
quiera que sea el succesor 46 ¿7- 
testato , tienen lugar los codici- 
los , por ser un mismo caso ; y 
nada importa quién sea el succe- 
sor , como succeda ab imtestato; 
pero los codicilos pertenecen al 
testamento en qualquier tiempo 
que se haya hecho ; y (para de- 
cirlo mas claro ) muerto el padre 
de familias sin testamento , sub- 
sisten por sí los codicilos , y ties 


l; 


25a 


tamento- autem facto , jus 
sequuntur ejus. 
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nen lugar de testamento ; pero sí 
se hizo testamento , se confirman 
por él. 


Expcsicion. Por el nacimiento del pósthumo no se anulan los legados conteni- 
dos en el codicilo del que no hizo testamento , como expresa esta ley y la concordan- 


te de Partida. 


IbEm lib, 3 Sententiarum., 


Lex XVIL Litere quibus 
hereditas promittitur , vel ant- 
mi ajjectus exprimitur , vím co- 
4 icillorum non obtinent. 


Ley XVIT. La escritura en 
que se promete la herencia , Ó se 
dá á entender el afecto del ánimo, 
no se reputa por codicilo. 


Exposicion. Para el codicilo es preciso que á lo ménos concurran tres testigos ve- 
cinos del lugar donde se hace; por lo qual la carta simple en que uno prometa á otro 
instituirle por su heredero, ni otras expresiones semejantes , no se tienen por testa= 
- mento , codicilo , ni otra especie de última voluntad. 


CeLsus lib. 20 Digestorum. 


Lex XVII. Plotiana Cel- 
so suo Salutem. Lucius Ti- 
tius his verbis ia  cavtt: 
Sí quid tabulis , aliove quo 
genere ad hoc testamentum 
pertimens reliquero , ita va- 
lere volo. Quaero an  codi- 
cilli , quí ante “hoc  testa- 
mentum  scripti sunt , de- 
beant rati esse: y, Juventius 
Celsus  Plotianae  salutem. 
Haec verba : Si. quid ad 
hoc testamentum. pertinens re- 
liguero , valere volo: etiam 


ea quae: ante  testamentum 


scripta sunt , comprehendere. 


ExPosicioN: 


Ley XVIII. —Plociana salu- 
da á Celso : Lucio Ticio expresó 
estas palabras : Si dexase alguna 
cosa escrita , ó de otra qualquiera 
manera que pertenezca á este tes- 
tamento , quiero que valga en la 
forma que estuviese. Pregunto 
¿valdrán los codicilos que habia 
hecho ántes del testamento? Ju- 
vencio Celso saluda á Plociana 
en estos términos : Quiero que 
valga , si dexase alguna cosa to- 
cante á este testamento : en esta 
cláusula se comprehenden tam- 
bien-las cosas que fuéron escritas 
ántes del testamento. 


Por las cláusulas contenidas en esta ley se confirman los codicilos 


anteriores y posteriores al testamento, y qualquiera otra especie de última voluntad, 
y regularmente se pone en los testamentos, 


MaArcELLUS lib, 14 Digestorum, 


Lex XIX. - ls, quí unum 
Flium habebat , cum codicillos 
ad eum scripsisset , decessit in- 


testatus, herede eo , et quem pos- 


Ley XIX. El que tenia 
un hijo hizo codicilo, y mu- 
rió sin testamento , heredán- 


dole el hijo que ya tenia, y 


del Digesto. 


tea procreavit. Adonatione sul 
heredis nemo dixerit codícillos 
evanuisse. Lottur sinihil tum de 
posthumas speravit: ef codicillg 
ion evanescont: et quae relicta 
sunt, pro parte dimidia filius, 
ad quem codicillus factus est, 
solvere compellitur : non etiam 
posthumus. Sed es sí codicillos 
reliquisset , duobus superstitt- 
bus filtis, decedens , cum puta- 
ret, alterum ex ís prits decesís- 
se: simili modo dicd potest , om- 
ma perinde debere filium y ad 
quem scripti sunt codicillz , at- 
que si solus heres extitisset pa- 
eri: 1m0 dumtazat  partem 
debet : corum tamen , quae pro 
parte praestar: non. possunt, 
nihil sorin praestandum: quo- 
mam ile non fueriz  filio 
ablaturus , nist solum pu- 
saret successorem  sibi  futu- 
TUNZ. | 


2x3 


el que nacio despues : ninguno 
dirá que por el nacimiento del 
heredero con derecho de suidad, 
se anulan los codicilos. Esto su- 
puesto , si entónces no esperaba 
tener otro hijo , no se anulan los 
codicilos ; y el hijo que ya habia 
nacido está obligado á pagar la 
mitad de los legados 4 aquel á 
quién se le legó en los codicilos; 
pero no el pósthumo. Pero si hi- 
zo los codicilos al tiempo que te- 


nia dos-hijos , y murió creyendo 


que habia muerto ántes uno de los 
hijos , tambien se puede decir 
que el hijo que se expresó en el 
codicilo ha de heredar al padre 
como si fuera su único heredero: 
por mejor decir , ha de heredar 


solo su parte ; pero de las cosas 
que no se puede dar parte de ellas, 


no dará cosa alguna ; porque no 
las quitaria al hijo si no juzgase 


que él solo le habia de succeder. 


Exposicion. Se ha expresado en este título (1), que no se anula el codicilo aun- 

que despues de él tenga hijos el que lo hizo ; por lo qual en el caso de esta ley se de- 
ben los legados contenidos en él, respecto la parte perteneciente al hijo que existia 
al tiempo del codicilo , y no la correspondiente al pósthumo ; pues el padre no gravó 
á este, y el que ya habia nacido quiso que pagase el legado íntegro como único y 
universal heredero; pero se presume que si hubiera sabido que su muger estaba em- 
barazada , y que el hijo que entónces existia mo le habia de heredar mas que en la 
mitad de los bienes, solo le hubiera gravado con la mitad del importe de los legados: 
lo contrario se dirá si sabía que la muger estaba embarazada; pero de modo alguno no 
se le perjudicará en su legitima 5 porque el padre no puede disponer sino de la quin- 
ta parte de sus bienes , de la qual se han de sacar los gastos de entierro , en los qua: 
les se comprehenden los que expresa la ley de Toro (2)... 


PauLus lib, $ ad legem Tuliam er Papiamo 


Lex XX. Si paldm heres Ley XX. Si el heredero se 
nuncupatus sit, legata autem in expresó de palabra , y los legados 
tabulis collata fuerint ¿Julianus se escribiéron en el testamento, 

(1) Ley 11 de este tit, (2) Ley 30 de Toro, 

lia 


Se corrige por la 1 tit. 4 lib. 5 Recop. 


TOM. X. 
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ait, tabulas testamenti non ín- dice Juliano , que no se entiende 
telligr,quibus heres scriptus non — testamento aquel en que no se es- 
est: et magis codicilli, quamtes-  cribe el heredero ; y mas bien se 
camentum , existimandae simt: ha de creer que es codicilo ; y 
et hoc puto rectius dicl. juzgo que dice bien. 

Exposicion. Por Derecho Real es válido el testamento ,y a otra especie 
de última voluntad hecha , ó expresada de palabra ante tres testigos vecinos del mismo 


lugar , como dice la ley de la Recopilacion que corrige esta ; por lo qual en el caso 
de esta ley es válida la institucion de heredero, y se dirá que hubo testamento, 


LIBRO TRIGESIMO. 


De Legatis er fideicommissis, 


LIBER PRIMUS. 
TITULO 1, 


espues de los testamentos y codicilos es consiguiente tratar de los legados, y fl- 
deicomisos contenidos en ellos. Legado ó manda se dice que es la donacion que 

el testador hace en su testamento ó codicilo de alguna cosa : 6 cantidad que quiere 
que el heredero dé á la persona que expresa ; los que no se dexan directamente , SINO 
que el testador ruega Ó manda al heredero que los restituya á la persona mencionada 
en el testamento , se llaman fideicomisos, De esta materia se trata en este libro y los 
dos siguientes, no tanto por lo difuso de ella , como para mayor claridad 5 porque en 
este se habla de las cosas que se pueden legar : en el próximo de los que legan, y 
las personas á quien se lega; y el siguiente trata de la significacion de las palabras 
respecto las cosas legadas , las personas que las legan, y de aquellos á quien se lega, 
El testador puede legar en su testamento no solo sus propias cosas, ó las de su here: 
dero, sino tambien las agenas ; y estas tiene el heredero necesidad de comprarlas, si 
su señor las quiere vender, y darlas al legatario; y si su dueño no las quiere vender 
por su justo precio, dará al legatario la estimacion de ellas; lo qual se ha de enten- 
der si la cosa legada está en el comercio de las gentes, y el testador sabí 
era suya 5 porque si no estaba en el comercio de las gentes, ó el testador la legó cre- 
yendo que era suya , será nulo el legado. Antiguamente habia los quatro modos de 1é- 
gar que expresa el párrafo de la Institnta , y se llamaban per vindicationem , per dam- 
nationem., sinendi modo, y per perceptionem (1) ; pero despues todos los legados se hiciéron 
de una misma naturaleza en quanto al efecto; y se ha de entender que el fideicomi- 
so y la donacion por causa de muerte , no son propiamente legados. Se pueden legar 
todas las cosas que estan en el comercio de las gentes propias , Ó agenas del testador, 
y el dominio de la cosa legada pasa al legatario desde el instante que muere el testa=. 
dor, y á este le competen la reivindicación, la accion de hipoteca, y la personal. Los 
fideicomisos particulares , aunque en otro tiempo se distinguian de los legados, hoy son 
de una misma naturaleza ; pero los universales se distinguen de Jos particulares y de 
los legados ; porque el heredero á quien se le rogó 6 mandó restituir la herencia, 
que es el fideicomiso que se dice universal, siempre que queda heredero, y retiene 
la quarta parte dela herencia que se le mandó restituir, como se dirá en su lugar. Pue- 
den legar todos los que pueden hacer testamento ó codicilo , y se les puede le 
dos los que por Derecho no les está prohibido adquirir por última y 


a que no 


gar á to- 
oluntad , y se pue- 
Pi 


A A 


(1) S. Sed olim 2 tit. 20 lib. 2 Instit. 
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de legar absolutamente , ó baxo de dia ó condicion ; y de todo lo expresado se dirá 


por su orden. E 


ULPIANOS lib, 63 4d Edictum. 


Lex L Per onuna exae- 


quata sunt legata  fideicom- . 


ISSis. 


Concuerda con la ley 2 titul. 43 lib. 6 Cod. 
Ley LI. En todo se han he- 
cho iguales los legados y fideico- 


mIsos. 


e dd . . MN . 

Exvosicion. Antes del Emperador Justiniano, se distinguian los legados de los fidei- 
comisos particulares ; pero por la constitucion de este Príncipe, que expresa la ley del 
Código concordante, y el párrafo de la Instituta (1) , Se hiciéron de una misma na- 
turaleza , y hoy solo se diferencian en el nombre, 


Ioem lib. 1 Fidervommissorum. 
Lex TH.  Sciendum.est eos de- 
MIL fi deicommissum posse relín- 
quere, quí testandi jus habent. 


Concuerda con la ley 1 tit. 9 Part. 6. 


Ley IT. . Se ha de saber que 


pueden dexar fideicomisos los que 


pueden hacer testamento. 


Exposicion. Todos los que pueden hacer testamento y codicilo , pueden dexar en 


ellos mandas , legados y fideicomisos. 


Ibem lib. 4 ad Sabinum. j 


Lex UL  Haec verba testa- 
toris: Quisquis mihi ex supra 
scriptis heres erit: aut: Si 


heres eris Sejus + vel: St 


hereditaten: adierit :. sub- 


jecrum legatum , vel fidet 


comnissuim non faciunt condi- 
tionale. 


Ley TIT. Estas palabras del 
testador : Qualquiera de los ex- 
presados en mi testamento que 
sea mi heredero : ó si fuere Seyo 
heredero : ó si adiere la herencia; 
no hacen condicional al legado ó 


fideicomiso dexado en el testa= 


mento. 


Exposicion. Las palabras que refiere esta ley no hacen que los legados 6ó fidei- 
comisos sean condicionales ; pues aunque no se hubieran expresado , se entienden con- 
tenidas tácitamente en los testamentos , como se dirá despues (2). 


Toem lib, 5 ad Sabinum. 


“Lex IV. “Si quis 11 fundi 


vocabulo erravit , er Cornelia- 


an pro Semproniano nomina- 
wit , debebuur Sempronianus. 
Sed si in corpore errabit , non 
debebitur. Quold si quis, cum 
wellet vestem legare , supellec- 
tilem adscripsit , dum putat 
supellectilis appellatione vestem 


Concuerda con la ley 28 tit. 9 Part. 6. 


Ley IV. Si alguno erró en el 
nombre del fundo, y señaló el Cor- 


' neliano por el Semproniano, se de- 


berá este ; pero sl erró en el cuer- 
po, no se deberá : y si alguno 
queriendo legar el vestido, dixo 
una alhaja , creyendo que baxo el 
nombre de alhaja se contenía tam- 
bien el vestido , dice Pomponio, 


A A A A A A O E O IT E ct. 
(17 S. Sed mon 3 tir. 20 lib. 2 Instit. (2) Ley 99 tit. 1 110, 35 Dig, 
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continert: Pomponius scripsit, 
vestem non deberi : quemadmo- 
dum si quis putet auri appel- 
latione electrum , vel aurichal- 
cum continert: vel (quod est 
stulsius ) vestis appellatione 
etiam argentum contíneri. KRe- 
rum enim  vocabula  iímimu- 
tabilia sunt , hominum mu- 
tabilia. 


ExPOsSICION. 
el tercero se dice lo contrario 
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que no se debe-el vestido : del 
mismo modo que si uno juzgase 
que baxo la palabra oro se com- 
prehendian el electro y azofar , Ó 
(lo que es mas ignorancia) que el: 
vestido se comprehendia tambien 
en el nombre plata ; porque los 
nombres de las cosas son inmu- 
tables , los de los hombres varia- 


bles. 


En el caso primero de esta ley es válido el legado : en el segundo y 
: la razon de diversidad la expresa la misma ley y su 


concordante de Partida. Algunos dicen, que aunque el testador yerre en el nombre ape- 
lativo de la cosa legada , como si al caballo le llamase buey , si le tuviese presente , y 
le señalase con el dedo, diciendo mando á fulano este buey señalando un caballo, será 


válido el legado ; y esta opinion es mas conforme á equidad , y á la voluntad del tes» 


tador. 


1 Si quis heredes insti- 
tuerto, et ita legavertt: Quis- 
quis mihi Gallicanarum re- 
rum heres eri, damnas es- 
to dare : ab omnibus here- 
dibus vider? legatum , quoniam 


ad omnes eos res Gallicanae 


pertinen?. 


1 Si alguno nombrase here- 
dero , y legase de este modo: Al 
que herede lo que tengo en Fran- 
cia , le mando que dé tanta canti 
dad ; la deben dar todos los here- 
deros; porque á todos pertenecen 
las cosas que tenia en Francia el 
testador. 


ExposicioN. En el mismo párrafo se expresa la razon por que todos los herede- 
ros deben pagar los diez que legó el testador , segun la parte que hereden. 


PauLus lib. 1 4d Sabinum. 
Lex V. Servi  electione 
legata , semel dumiaxat op- 
tare possumus. 


ExPOosIcIoN. 


Concuerda con la ley 25 tit. 9 Part, 6, 
Ley V. - Si se legó la eleccion 
del siervo , solo una vez se puez 


de elegir. 


En el caso de esta ley no puede dexar el legatario la cosa que esco- 


gió , y tomar otra , como se expresa en ella y en la concordante de Partida ; porque 
inmediatamente que la recibió , quedó libre el heredero de la obligacion de entregarla, 
y tuvo efecto la voluntad del testador en esta parte, 


1 Labeo at , cum certa 
res aut persona legatur ita: 
Qui meus erit , cum moriar, 
heres dato , et communis set: 
totum deberí. Trebatium vero 


1 Dice Labeon, que quan- 
do se lega cierta cosa Óó persona 
en esta forma : El heredero de lo 


que fuere mio al tiempo que yo 
muera ; si fuese comun, se debe 


del Digesto. 


respondisse , partem  debert, 
Cassius scripsit : quod et. ve- 
rius est. 


_ExposrIcIioN. 
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todo ; pero Trebacio respondió, 
que se debia la parte , segun escri- 
bió Casio : lo que es mas cierto. 


La voluntad expresa del testador en el caso de este parrafo solo fué 


legar la parte de dominio que tenia en la cosa legada ; y por consiguiente el heredero 


no está obligado á mas. 


2 Cum fundus communis 
legatus sit, non adjecta por- 
tione , sed meum  nominave- 
rit : portionem debert , cons- 
Lat. 


ExpPosICIoN. 


2 Quando se lega un fundo 
comun sin señalar parte , diciendo 
el testador : Lego mi fundo ; es 
cierto que solo se debe la parte 
que tenia en él. 


En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y tambien se 


. dice que no se entiende que se legó mas que lo que era del testador. 


JULIANUS lib, 33 Digestorim, 


Lex VI. Stichum , qui 
meus erit. cum moriar , he- 
res meus dato : magis con- 
ditionem  legato INJeCIsse, 
quam  demonstrart  voluisse, 
patremfamilias apparet : co 
quod st. demonstrandi causa 
- haec oratio  poneretur , 1ta 
concepta esset : Stichus , quí 
meus est , non , quí meus 
erit. Sed conditio talis acci- 
pi deber, quatenus meus erte: 
ut si totum alenaverit , le- 
gatum extinguatur : si par- 
tem; pro ca parte debeatur, 
quae testatoris mortis tempore 


fuerte. 


Ley VI. Si se legó en esta 
forma : Dé mi heredero 4 Estico, 
si al tiempo de mi muerte fuese 
mio ; parece que el padre de fa- 
milias mas bien legó baxo de con- 
dicion , que no que lo quiso de- 
mostrar ; porque si hubiera que- 
rido demostrarlo , hubiera usado 
de estas palabras : Estico que es 
mio ; y no si fuese mio ; pero es- 
ta condicion se debe entender en 
quanto fuere mio ; de tal modo, 
que si lo hubiese enagenado to- 
do, fenece el legado; y si solo al- 
euna parte , se deberá la parte 
que fuese del testador al tiempo 
de su muerte. 


* Exposicion. En el caso de esta ley se distinguirá como se expresa en ella, 


PauLus lib. 45 ad Sabinum, 


Lex VII. Legatum servo 
delatum dominus  potest repu- 
diare. 


Ley VIT. El señor puede 
no admitir el legado que se dexd 
al siervo. 


Exvosicion. El siervo no es capaz de adir ni repudiar el legado sin la voluntad del 
señor ; porque se entiende que se legó al señor , y por consiguiente lo puede repudiar, 
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PompPonius lib. 2 ad Sabinum., 


Lex VII. Si ex soto fun- 
do legato testator partem alre- 
nasset , religuam  dumtaxat 
partem deberi, placet: quia, 
etiam si adjecisset aliquid el 
fundo , augmentum legatario 
cederet. 
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Concuerda con la ley 377 tit. 9 Part, 6. 


Ley VIII. Si el testador 
enagenase parte del fundo que legó 
por entero-, se determina que so- 
lo se deba la parte restante ; por- 
que si hubiera añadido alguna co- 
saá aquel fundo , tambien sería 
para el legatario. 


ExPosiCciON. Todo el aumento de la cosa legada corresponde al legatario , como 
refiere esta ley y la concordante de Partida ; pero si el testador enagenó parte de ella 
sin necesidad , se dirá que se revocó el legado en la parte enagenada ; porque se en. 
tiende que esta fué su voluntad , como tambien se expresará despues (1). 


1 Si ita scriptum sit: Lu-. 


cius Titius heres meus, aut 
Maevius heres meus decem 
Sejo dato : cum utro velit, 
Sejus aget : ut, si cum uno 
actum sit , eb solutum , al- 
ter liberetur : quasi si duo 
rei promittendi im solido obli- 
gati fuissent. Quid ergo, si 
ab  altero partem  petierit? 
ELiberum el eriz , ab alteru- 
tro reliquum  petere. Idem 
erit , eb si alter partem sol- 
VISSet. 


1  Sise llegase de este modo: 
Lucio Ticio mi heredero ,ó Me- 
vio heredero mio , dén diez á Se- 
yo ; los pedirá Seyo al que quie- 
ra de los dos ; de tal modo , que 
si los pidiese y recibiese del uno, 
quede el otro libre, del mismo 
modo que quando dos prometié- 
ron una cosa, y se obligáron rs 
solidun. ¿Qué se dirá si pidiese 
á uno una parte? Podrá pedir al 
otro lo restante. Lo mismo se di- 
rá sí el otro hubiese pagado una 
parte. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo quiso el testador que cada uno de los he- 
rederos se obligase in solidum á la paga del legado ; por lo qual el legatario lo puede 
pedir á qualquiera de ellos; y percibiéndolo del uno en el todo ó en parte, queda li- 
bre el otro respecto del todo ó la parte que ya habia entregado su coheredero , como 


expresa el mismo párrafo, 


2 Si ita legatum sit : Lec- 
sicarios octo , aut pro his in 
homines singulos certam  pe- 
cuntam , utrum  legatarius 
volet : non. potest legatarius 
partem  servorum  vindicare, 
pro parte nummos petere: quia 


2 Siselegó en esta forma: 
Ocho siervos de los que llevan la 
litera , y por si no se entrega- 
sen , Se pague por cada uno cier- 
ta cantidad , segun quisiere el le- 
gatario , no puede este recibir 
parte de los siervos , y pedir par- 


(n Ley 11 $, 12 tit. 1 lib, 32 Dig, 


del Digesto; 


| 


unum in alterutra «causa lez 
gatum. sit: quemadimodum sí 
oler pondo. quinguaginta ; aut 
nm singulas libras certum aes 
legatum sit : ne aliter o0b- 
servantibus y etiam uno ho- 
mine legato divisio conceda- 
tur. Nec interest , divisa ea 
summa , an juncta ponatur, 
Et certe octo servis , aut 
pro omnibus certa  pecunia 
legata non. posse  invitum 
heredem  partem  pecuniae, 
pártem  mancipiorum debe: 
re. 
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te del diñleró , porque uno es el 
legado én tha y Otra cansa , del 
mismo modo que si se legasen 
cincuenta libras de aceite ¿d por 
cada una libra cierta cantidad ; y 
si no se practicase de este “modo, 
y se le legase un siervo ; se per 
mitiría la division; y nada impor- 
ta que dicha cantidad se exprese 
junta ó separadamente: á la yer» 
dad si se legáron ocho siervos , ó 
cierta suma ,el heredero (contra la 
voluntad del legatario) no puede 
pagar quatro siervos ; y. el impor» 
te de los otros quatro en dinero: 


ExposicioN. El legatafió nó púiede Pedir én el caso de éste párrafo quatro siervos; 
y la estimacion de los otros quatro segun la cantidad en que se tasáron , ni el heres 
dero está obligado á pagar el legado en esta forma ; porque se legáron alternativa< 
mente ó los ocho siervos, ó la cantidad que en su defecto se exprésó. 


Ibem lib. 3 ad Sabinumo 


LexIX. 1d, quod apud 
hostes est , legarí posse Oc- 
gavenus SCripsit s. Cb postli 
mint jure Cconsistere. 


Ley IX: Escribe Octayes 
no , que se puede legar lo que es+ 
tá en poder de los enemigos, y 
que vale el legado por el derecho 
de postliminio. 


ExpostcióN. Podemos legar el siervo ó qualquiéra otra cosá nuestra que está eñ 
poder de los enemigos; porque libertándose de ellos, vuelve 4 nuestro dominio , como 
si siempre hubiera estado en nuestro poder (1). 


PxuLus lib. 2 ad Sabinunt; 


Lex XX. dJulianúus nec 4 
Jliofamilias sine  jussu . pa- 
gris Optari  posse , nec an- 


te aditám hereditatem putat: 


quod est verum. 


Ley X.  Juzga Juliano, que 
el -hijo de familiasno puede éle- 
gir sin que se lo mande su padre, 
ni ántes de que la herencia esté 


-adida : lo que es Cierto. 


Exposicion. La decision de esta ley tiene lugar quando por Derecho se concede 
al hijo la facultad de elegir segun la naturaleza del legado , esto es , quando el padre 
ha de adquirir el legado por medió del hijo, que como ge tráta de su pafticular inte- 
res , es preciso que el hijo elija con su consentimiento ; pero quando el legado ha: de 
ser para el hijo segun la disposicion del testador , se dice lo contrario, 


| (1) Ley 16 817, 15 lib. 49 Diz, 
TOM. X. 
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PAPINIANUS lib, 9 Quaestionum. 


Lex XI. Cum filiofamilias 
wel servo alieno legatum vel he- 
reditas datur, fideicommitti pa- 
tris vel domini potest: ac tunc 
demum ex persona ipsorum fi- 
deicommissum vires cápit , cum 
2psis , per quos commodum he- 
reditatis vel legati patri domi 
nove quáeritur, fideicommissum 
relinguitur. Denique Julianus 
ñion insubrili ratione motus , pa- 
trem,cujus filius heres institutus 
est,extero quidem, habita ratio 
ne legis Falcidiae , restitueré 
hereditatem respondit , quontam 
ex persona filiz teneretur : 1pst 
wero filio , non admissa Falci- 
dia, quoniam ex persona sua st- 
bi filius obligari non posset ; ac 
pater nonut heres, sed ut pater, 
rogari videtur : eb ideo sí filio 
rogatus sit pater post mortem 
suam, quod a se pervenit ex le- 
gato vel hereditate filio relictis 
restituere,15que vivo patre dece- 
dat , omnimodo patrem id re- 
tenturum , quontam. fideicom- 
missum ex persona patris vires 
accepertt. 


Ley XI. Quando se lega ó 
nombra por heredero al siervo 
ageno O al hijo de familias , se les 
puede gravar con fideicomiso al 

adre Ó al señor, y en este caso 
subsistirá el fideicomiso por sus 
propias personas ; porque á los mis- 
mos por los quales adquiere el pa- 
dre ó el señor la utilidad de la he- 
rencia ó el legado , sé dexa el fidei- 
comiso. Juliano movido dé tna ra- 
zon sutil, dice, qué el padre cuyo 
hijo fué instituido heredero ; ha de 
restituir la herencia al extraño sa- 
cando la quarta Falcidia ; porque 


está obligado por la persona del 


hijo; pero al hijo sin sacar la Fal- 
cidia ¿ porque el hijo no se le pue- 
de obligar por su persona: y el pa- 
dre pareceque no fué rogadocomo 
heredero , sino como padre ; por 
lo qual, si se le rogase al padre 
que restituya al hijo lo qué adqui- 
x10 de la herencia ó legado que se 
dexó al hijo , y este muriese án- 
tes que el padre , este lo ha de res- 
tituir absolutamente ; porque el 
fideicomiso recibió fuerza por la 
persona del padre. 


-ExposicioN: Segiin se propone en este párrafo , en el primer caso el padre debe 
restituir la herencia Ó legado á quien mandó el testador que se restituyese; porque 
se entiende que él fué el heredero ó legatario directo por medio del hijo , y le compe- 
terá la restitucion de la quarta Trebelianica ó Falcidia ; y en el segundo no le compe- 
terá dicha retencion ¿ por lá rázon que expresa la misma ley. 


Pomponius lib. 3 ad Sabinum, 


Lex XIL Si mihi et tibi 
eadem res legata fueris , dein- 
de , die legati cedente , he 
es tibi  extitero :  liberum 


> 


Concuerda com la ley 33 tit. 9 Part. 6. 

Ley XII. Si se nos legase 
3 tí y 4 mí una misma cosa des- 
pues de haber llegado el día en 
el qual se debia entregar el lega- 


del Di gesto. 


mihi esse Labeo ait ex meo 
legata , an ex eo , quod ti 
bi heres sim , adquiram le- 
gatum sí voluero  eam. rem 
ex meo legato ad me perti- 
nere , ub tua mea sit: ex 
hereditario legato petere eam 
posse Proculus att. 
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do , y yo fuese tu heredero , dice 
Labeon, que tengo libertad para 
adquirir el legado, ó porque se 
me dexó ,óÓ porque soy tu here- 
dero ; si quisiere que la cosa lega- 
da me pertenezca para que toda 
sea mia, dice Próculo, que puedo 
pedirla como legado hereditario. 


Exposicion. En el caso de esta ley el uno de los legatarios puede adquirir todo 
el legado que correspondia á los dos por la conjunción que se verifica ; pero si se le= 
gó á cada uno separadamente una misma cosa, se dirá, que si la voluntad del testa» 
der fué que cada uno recibiese todo el legado , el que primero la pidió recibirá la co- 
sa legada , y el otro la estimacion de ella : mas si quando el testador legó al segun= 
do lo que ántes habia legado al primero , quiso r=vocar el legado anterior, de modo 
que este no percibiese cosa alguna , sino que. toda la tuviese el segundo , el primero 
será enteramente excluido, como se dirá despues (1); y si no constase qual fué la vo- 
luntad del testador , partirán el legado en iguales partes, ya sea que se haya legado 


disyuntiva Ó copulativamente , como dice la ley de Partida concordante. 


1.0 quis  Servos quos 
Gadibus haberet , eo testa- 


mento quod Romae moriens 


fecerit , triduo , quo mor- 
tuus  fuerit , heredem  da- 
re wmihi  damnavert : ra- 
zum esse legatum , et an- 
gustias temporis nihil lega- 
to nocere. 


1 Si alguno hubiese manda- 
do.al heredero en el testamento 
que hizo en Roma al tiempo de 
su muerte , que á los tres dias de 
su fallecimiento me entregase los 
siervos que tenia en los grados, 
es válido el legado , sin que le 
perjudique el corto tiempo para 
su cumplimiento. 


Exposicion. La condicion que expresa este párrafo puede no ser imposible ; por- 
que el testador pudo vivir el tiempo necesario para que el siervo legado. pudiese venir 
á Roma ántes de su muerte; y quando la condicion se diga que es imposible , será 
tambien válido el legado; porque es constante que las condiciones imposibles de hecho 
ó de derecho no vician las últimas voluntades , y se tienen por no puestas (2); y quan- 
do no se pueden cumplir las condiciones dentro del tiempo que expresó el testador, 
el Juez señala el que le parece necesario, 


Concuerda con la ley 2 tit. 3 Part. 6. 

2 Regula juris civilis 2 Hay una regla en el Dere- 
est , quae efficit , ut quibus cho Civil que dice , que tambien 
ipsis legare  possumus , eo- podamos dexar legados 4 los sier- 
rum quoque Servis legare pos-  vOS de aquellos mismos á quienes 
SUMUS. les podemos legar. 


Exposicion. Si el testador no puede instituir por su heredero á alguna persona 
. 2 


== 


(1) Ley 33 de este sie, (2) Ley 4 tit. 6 Part. 6, 
TOM. X. Uk 2 
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ni dexarle manda ni legado , no lo puede nombrar por heredero , ni legar cosa algn- 
na á su siervo, como dice este párrafo y la ley de Partida concordante ; porque sien- 
do el siervo incapaz de adir la herencia óÓ el legado para sí, la ha de adquirir su 


señor por medio de él. 


3 In legatis novissimae 
seripturae valent ; quia mu- 
tari causa praecedentis lega- 
ti vel die , vel conditione , vel 
in totum ademptione  potest. 
Sed si sub alia et alia con- 
ditione legatum adempium est: 
novissima  ademptio spectan- 
da est. Interdum tamen 1n 
legatis non posterior , sed prac- 
cedens scriptura valet : nam 
si ita scrípsero : Quod Titio 
infra legavero , id neque do, 
neque lego: quod infra lega- 
tum erik , non valebit. Nam 
et cum sermonem , quo prac- 
sentia legata data in diem 
proferuntur : ad postea quo- 
que seripta legata pertinere 
placuit. Voluntas ergo facit, 
quod in testamento scriptum 
valeat, 


-.3 En los legados valen las 
últimas escrituras ; porque por la 
revocación se. puede «mudar la 
causa del legado antecedente , O 
en el día,ó en la condicion , ó en 
todo; pero si el legado se revo- 
case por otra condicion , O baxo 
de otra condicion ,se ha de estar 
á la última revocacion ; aunque 
algunas veces en los legados no 
vale la última escritura sino la an- 
terior ; porque si se escribiese así: 


Lo que despues legase á Ticio: 


no se lo doy, ni se lo lego; no 
valdrá lo que se legue despues; 
a 


porque aquellas palabras del lega- 


do dé presente se refieren á cierto 
dia , y se determinó que perte- 
nezcan tambien á los legados es- 
critos despues ; y la voluntad ha- 
ce que sea válido lo que se escri- 
be en el testamento. 


Exposicion. La voluntad anterior se puede revocar por la posterior contraria, 
como expresa la ley de Partida (1) , excepto en el caso que refiere este párrafo, la 
ley del Digesto y la de la Partida (2) ; pues como se dice en ella , para la revo- 
cacion del testamento ó última voluntad anterior, es preciso que el testador diga, 
que no obstante que en el testamento anterior dixo que no queria que fuese vá- 
lido otro testamento posterior que hiciese , era su voluntad que valiese no aquel, 
sino el que al presente hacia , por ser su última voluntad lo contenido en él; 
y si en el último testamento no se hizo cargo del antecedente que contenia la 
cláusula de que: no queria que fuese válido otro que despues hiciese , 6 tal man- 
da ó legado que haria en él á tal persona , esta última disposicion será abso- 
lutamente nula y de ningun efecto : “estas y otras precauciones son para de- 
fender la libertad de testar á las personas que necesitan condescender con los rue- 
gos y persuasiones de otros por motivos particulares que para ello tienen , las quales 
deberán informarse en estos casos de sugetos instruidos, para que les aconsejen lo 
que pueden hacer para disponer de sus bienes conforme fuese su voluntad , y que no 
las hereden , como suele acontecer, aquellos á quienes por temor ó pura contemplacion 


A A O aa O DO EDO O E3EIS5LES A 


a - o A 
(1) Ley 25 tit. 1. Part, 6, (2) Ley 102 510, 1 lib.32 Digo y la 22 4i1, 1 Parr, 6, 
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los dexáron , privando de ellos á los que Jos hubieran dexado si lmbieran: dispnesto 
su testamento con la plena libertad que todos deben tener en esta ocasion, y creo que 
muchas veces se carece de ella, y que algunos faltan en este punto, excediéndose 
en aconsejar , Ó haciéndolo oficiosamente, sin reparar en lo escrupuloso que es ser cau- 
sa de que se.dexe á uno lo que el testador tenia determinado que fuese para otro; 
y es preciso entender, que para aconsejar en este particular , se requiere estar ins- 
truido de lo que es necesario para poderlo hacer, salva la voiuntad y conciencia del 
testadar, y sin ofensa de la suya, y perjuicio de tercero; pero en llegando este lance 
todos aconsejan á los enfermos, aun los mas ignorantes, y el que ba sacado mejor par- 
tido para la persona por quien ha pedido , le parece que ha hecho mas bien su ofi- 
cio: si para hacer los testamentos no se esperase , como regularmente , sucede á los 
últimos minutos de la vida (que no se deberian emplear en cosas temporales , sino en 
beneficio del alma), se excusarian los muchos inconvenientes que resultan de esto: á 
la verdad el acierto en los testamentos es negocio de la mayor importancia así para 
el testador, como para loz interesados en él; y se dexa para quando se ha de hacer 
atropelladamente, sin consejo , ni la serenidad de ánimo juicio y entendimiento que 
se tiene en sana salud, : 
ToEm lib. 4 ad Sabinum. 


Ley XIII. Si tese legó ge- 
neralmente un siervo , y el here- 
dero te entregó tu siervo Estico, 


Lex XML Cum incertus 
homo legatus +ibi esset , he- 
res Stichum servo tuo tradi- 


dit. Neratius respondit , sí 
voluntate domint tradidit, vel 
.ratum hoc dominus habuerit, 
perinde eum liberatum , at- 
que si Stichus Jegatus 
usas 


ps 


responde Neracio , que si lo en- 
tregó con la voluntad de su se- 
hor, Ó este ratificase la: entrega, 
quedará libre de la obligacion , lo 
mismo que si hubiera sido lega- 
do Estico. 


. Exposicion. En el caso de esta ley cumple el heredero entregando á Estico con 
la voluntad de su señor; porque en el legado que se expresa , aunque no se debe de. 
terminadamente ningun siervo , todos se comprehenden indeterminadamente en la obli. 
gación , de modo que se debe qualquiera que se pague, 


Lex XIV. Si ita sit ads- 
criptum : Si, cui legavero bis, 
semel heres el. dato: vel, ut 
semel debeatur : et erdem duas 
quantitates _adscripserit , vel 
duos fundos , an ULTUMANE 
debeatur ? Et aít Aristo , U- 
num videri legatum , nam quod 
ademptum est , nec datum 
videri , secundum. Celsi. et 
Marcel sententiain , quae ve- 
racgst, seba y 


ÚLPIANUS lib. 15 ad Sabinum. 


Ley XIV. Si se escribiesg 
en esta forma: Si 4 alguno le le- 
vasé dos veces , el heredero se lo 
dará una; Ó que solo se le deba 
una vez : y al mismo señalase 
dos c:atidades , Ó dos fundos, 
¿acaso se deberá uno y otro? 
Aristo dice , que parece que solo 
hay un legado 5 porque lo que se 
revOcó no parece que se dió , se- 
gun parece á Celso y Marcelo ; y 
es CIerto, 
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Por la cláusula que expresa esta ley , se revoca el segundo legado 


que se hace á un mismo legatario ;¿ porque la voluntad expresa del testador fué legar- 


le solo una vez , y se debe observar. * 


3 Sed Papinianus libro 
nonodecimo Quaestionum alt, 
et si post legata saepíus ads- 
cripta idem hoc subjecit, se- 
mel praestari velle , et hoc 
ante  impletum  testamentum 
fecerit : 1pso jure vidert cae- 
tera legata adempta. Sed 
quo magis eri ademptum? 
Non enim apparet. Et att, 
posse dici, exiguius esse praes- 
tandum. 


1 Pero Papiniano en el libro 
diez y nueve de las Quiestiones 
dice , que si despues de haber se- 
ñalado muchas veces los legados, 
dixese de esta manera : Que que- 
ria que se diese una vez ; y esto 
lo expresase ántes de concluido 
el testamento , por Derecho pare- 
ce que se revocáron los demas 
legados; y sí no se expresó el que 
se revocaba , se entiende que el 
que importaba mas ; y se debe 
el de ménos valor. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y en el caso 
que propone tampoco se debe mas de un legado , y en caso de duda se debe dar el que 
importe ménos; porque siempre se presume á favor del heredero , que el testador 


guiso gravarle en la menor cantidad, 


PAuLUS libro 3 ad Sabinum., 


Lex XV. Qui quartam 
partem bonorum  legare  vo- 
luis, dimidiam scripsit. Pro- 
culus recte alt posse defen- 
di quartam legatam , quia 
inessei dimidiae. Idem erit et 
sí quinquaginta voluzt  lega- 
re , eb .centum scripta  sínt: 
quinquaginta enim debebun- 
tur. Sed et si plus  legare 
voluit , et minus scripsit : va- 
lebit legatum. | 


ExPosIcIioN. 


Ley XV. Uno que queria 
legar la quarta parte de sus bie- 
nes , escribió que la mitad : dice 
Próculo con razon , que se pue- 
de defender que legó la quarta 
parte ; porque esta está compre- 
hendida en la mitad : lo mismo 
se dirá si queriendo legar cin- 
cuenta dixese ciento; porque se 
deberán los cincuenta ; pero que- 
riendo legar mayor cantidad ex- 
presase ménos-, tambien valdrá 
el legado. 


Siempre que conste qual fué la voluntad del testador, se debe obser» 


yar, aunque en el testamento se halle escrito mas ó ménos , como expresa esta ley. 


1 quis unam summnam 


1 Si alguno legase cierta 


Jiliabus legaverit , ut etiam Cantidad á- las hijas , haciendo 


de posthuma sentiret: sí ea non 


tambien memoria de la pósthu- 


del Digesto. 


est nata, superstici. solidum 
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ma: si no náciese ; se debé toda 
4 las demas. 


Exposicion. En el casó de este párrafo se deberá el legado íntegro al hijo que ya 
habia nacido al tiempo del testamento ; porque tiene lugar el derecho de acrecer; 


PomPoNius lib, 5 ad Sabinsún. ; 


Lex XVL Si duobus res 
conjunctim legata sit, quam- 
vis alter in rerum natura 
non fuerit , altert solam par- 
tem deberí ; puto  verum esse. 


Ley XVI. Si sé dexase jun- 
tamente á dos una cosa , atínque 
el uno no exista, tengo por mas 
cierto que al: otro solo ¿e le debe 
una parte, 


Exposicion.  Segtri se propone en esta ley ¿ al legatario que habia nacido al tiem: 
“po del testamento , se le entregará la parte del legado que le.corresponde:, y se reser: 
vará la otra hasta que nazca el pósthumo'; y si no naciese vivo , se le acrecerá su 
parte al colegatario ¿ como se dice de los herederos conjuntos (1). 


1 Heres, adjecto el nominé 
cujusdam, qui heres non sit , da- 
re damnatus ,totum legatum de- 
bet. Nam et si duos ex heredibus 
suis nominatim quis damnasset; 
et alter hereditaten: non adisset: 


qui adisset , socum deberet , sí 


pars ejus , quí non adisset j ad 
cum , quí adisset , pervenerit. 


1 El heredero debe todo el 
legado ; si fué condenado á darle 
con otro que no era heredero; 
porque si uno condenase 4 dos de 
sus herederos señaladamente , y el 
uno no adiese la herencia ¿lo de- 
beria todo el que la adiese ; si hu- 
biese percibido la parte del que 
no adió la suya. 


Exposicion. La razon por que el heredero debe pagar el legado íntegro en el cas 
so de este párrafo , es porque se le acreció con este gravamen. 


Concuerda con la ley. 33 tit. 9 Part. 6. 


2 $ Titio eb posthumais 
legatumi sit, non nato post- 
humo , totum Titus vindica- 
bit. Sed es sí testator  Titio 
el posthumis uiriles partes 


dari voluisset , vel etiam id 


expressisset_: totum  legatun 
Titio debetur , non nato post- 
humo. ¡ 


2  S1 se legase á Ticio y á 
los pósthumos, no naciendo póst- 
humo ,.se debe todo el legado á 
Ticio; pero sí el testador dixo 
que se diese á Ticio y á los póst- 
humos á cada uno todo el lega- 
do , y así lo hubiese expresado, 
no naciendo el pósthumo , se de- 
be á Ticio todo el legado. 


Exrosicion, - En el caso de la ley antecedente se ha dicho , que al legatario que ha. 
hia nacido al tiempo que murió el testador , se le dará la parte del legado que le 


(1) Ley 2 tir. 4.lib. 5 Dig. 
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corresporida , y se reservará la del pósthumo; y en el cáto qué ho nazcá vivo, se le 
acrecerá la otra que percibiría este si hubiera nacido vivo; y en el que se propone en 
este párrafo, desde luego sé les entregará á los demás legatarios la parte que el pósthu- 
mo debia haber; porque al tiempo de la muerte del testador no existia , ni se espera- 
ba que existiese 


Lex XVIL 


UrLrianus libro 15 ad Sabinum. 


Qui filiabus Ley XVII. El que legó á 


legavit y si mentionem  al- 
qua parte testamentt posthu- 
mae fecit , videtur in flia 
rum legato eb de posthuma 
SENSISSE 


ExPosICioN; 


4 los hijos, si hizo menioria de la 
pósthima en alguna parte del tes- 
tamento , parece que en el legado 
de las hijas comprehendió tam- 
bien á la pósthuma. 


Para que en él caso de ésta ley Se tenga el pósthimo por heredero, 


es necesario que se haga mencion de él en alguna parte del testamento , como expres 
sa la misma ley , no obstante que en quanto al nombramiento de tutor se comprehen- 
den los pósthumos baxo del nombre de hijos: la razon de diversidad consiste en qué 
el legado se dexa por afecto particular , el qual no se puede tener al que aún no ha 


nacido , y el nombramiento de tutor consiste en el derecho de la patria potestad. 


i Si quis ita legaverit: Si 
qua filiamihi genita erit , el he- 
res meum centum dato: pluribus 
natis, videtur simgulis tantum- 
dem legasse quod ita accipien- 
dum est , nisi evidens sit contra- 
ria sententia testatoris, 

EXPOSICION. 


deben ciento 5 porque la diccion: sí 
prelender á uno que á muchos. 


1 St alguno legase en esta 
orma : Si tuviese alguna hija tE 
dará mi heredero ciento ; S1 nAa- 
ciesen muchas parece que á cada 
una le legó igual cantidad: esto se 
entiende si no constase claramen- 
te que el testador quiso: otra cosa. 


En el caso de este párrafo se:dice , que á cada hija que nazca se la 
quis €s distributiva , y del mismo modo puede com- 


Contuerda ton la ley 2 tir, 9 Part. 6. 


2 Si uni ex heredibus 
fuerit legatum , hoc el de- 
beri oficio  Judicis Jfaímilide 
erciscundae , Manifestum est. 
Sed er si abstinuerit se he- 
reditate, consegui eum hoc le- 
gatum posse , constat. 


2  Siáuno de los herederos 
se le legase un legado , es cons- 
tante que en el juicio de la divi- 
sion de la hérencia debe el Juez: 
sacar el legado para el legatario! 
y si ño quisiere aceptar la herer- 
cía , es cierto que tambien se lé 


debe el legado. 


Expostcios. Ánnque el heredero instituido en el testamento repudie la herencia, 
Puede pedir lo que le prelegó el testador , como expresa este pátrafo' y la ley de Par- 


tida concordante; 


JuLtaÑus lib. 31 Digestorum. 


Lex XVIIL Es quidem toz- 


Fe 
« 


5 


Ley XVI TT. Ciertamente 
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puede pedir todo el legado , aun- 
que á él mismo se le hubiera man- 
dado entregar inútilmente. 


tum legatum  petere  potest, 
quamuis a semetipso imutiliter 
el legatum fuisset. 


ExposICION. En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente , y en el 
caso que en ella se propone, dice , que el heredero que renunció la herencia puede pe- 
dir todo lo que se le prelegó ; porque la parte de herencia que renuncia , pása a los 
“coherederos con todas las cargas pertenecientes á ella , y en esta forma no se puede 
decir que el heredero se paga á él mismo el legado que le dexó el testador , que es 
lo que no se puede , como se dirá despues (1). 


ULPIANUS lib. 15 ad Sabinúit. 


NE Legata inutili- — Ley XIX. Dice Papiniano 


ter data, Papinianus putat li- 
bro Quaestionum ; confirmari 
per repetitionem, id est, per hanc 
scripturam postea forte in codi- 
ciltis factam: Hoc amplius el he- 
res meus dato, et diversun esse 
in illa seriptura:Quas pecunias 
legav:, quibus dies adpositus non 
est, annua, bima, trima die he- 
wes meus dare damnas esto: non 
enim hoc egisse testatorem, ul 
confirmaret, quae mutilia sunt, 
sed ut diem utilibus prorroga- 


ret. 


en el libro de las Questiones , qué 
los legados que se dexáron imútil- 
mente se confirman por la repeti- 
cion , esto es , por esta cláusula 
puesta despues en los codicilos: 
Esto mas le dé mi heredero ; y 
que se dice lo contrario respecto 


de esta : El dinero que legué pu- 


ramente mando que lo dé mi he: 
redero dentro de uno , dos d tres 


años ; porque no hizo esto el tes- 
tador para confirmar los legados 
inútiles , sino para prorrogar el 
tiempo á los útiles, 


ExrosicioN. La expresion hoc amplius no solo comprehende lo que al presente se 
lega , sino que tambien conirma el legádo inútil anterior a que se refiere: v. g. si el 
testador legó algun predio en el testamento que no era válido , y despues en el codici- 
lo ordenado conforme á Derecho , dixese, que ademas del predio que habia legado A 
Pedro en su testamento , le legaba los siervos que actualmente cultivaban dicho pre- 
dio, valdrá el legado de los siervos y del predio, no por el testamento, sino por el 
codicilo. : 


I Idem 


eodem loco 1 Lo mismo escribió en el 


ee A tuto impu berís mismo lugar por lo perteneciente 
seripsit—: ut si fuerie ab alsubstituto del impúbero ; por- 
impubere  inutiliter legatum que si al impúbero se le mandó 


subsiitutus hoc  debeat , si 
hoc amplius legatum ab eo 
sit relicrum  aliquid , nec 


que diese el legado inutil , lo de- 
berá dar el substituto , si ademas 
de este legado se hubiese dexado 


(1) Ley 116 8. 1 de esto tito 
TOM. X. ¡5 
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¿lle patri heres extiterit , es al legatario alguna otra cosa mas, 

decessertt. y el impúbero muriese , y no 
fuese heredero de su padre. 

Exposicion” En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente , y en el 


caso que propone, dice, que tambien se confirma el legado anterior inútil , esto es, 
si al principio se dexó el legado con esta condicion , si el pupilo llegaba a la pubertad, 


- 6 era heredero , y despues legase lo mismo sin condicion alguna. 


Concuerda con la ley 33 tir. 9 Part. 6. 


2 .In legato pluribus relic- 2 El legado que se dexó 4 
to si partes adjectae non sunt, muchos sin señalamiento de par- 
aequae servantur. tes , se distribuirá con igualdad. 


Exposiciow. Quando se dexa á muchos algun legado , y no expresa el testador lo 
que cada uno ha de percibir , lo dividirán en partes iguales, como dice la ley de Par- 
tida concordante. 


PomPon1Us lib. 5 ad Sabinum. Concuerda con la ley 23 tit. 9 Part. 6. 


Lex XX. Qui duos servos . Ley XX.  Siel que tenia dos 
haberet, unum ex his legasset,  Siervos legó uno de ellos sin-ex- 
ut non imtelligeretur , quem le-  presar el siervo que legaba , la 
gasset: legataril est electo. eleccion compete al legatario. 


Exposicion. Se ha de entender que habla esta ley en el caso que el testador tie 
ne muchos siervos, que es quando dice la ley de la Partida concordante que puede 
elegir el legatario, con tal que no sea el mejor , ni el dispensero, ni mayordomo del tstador, 
Pero si el testador no tenia mas de un siervo, el heredero lo debe dar al legatario, ú otro tan 
bueno como él ; y si no tuviese ninguno , el heredero comprará un siervo que en el concepto 
comun sea bueno , y lo ha de entregar al legatario, Pero si el legado fué de unas casas, y 
el testador no las señala, el heredero debe dar al legatario la que quisiere de las que eran 
del testador : si solo tenia unas, estas le debe entregar ; y si no dexó casa alguna , es inútil el 
legado. Esto es lo que dispone la ley de Partida concordante en el presente caso. La 
razon por que no es válido el legado de la casa Ó fundo quando el testador no dexó 
ninguna en su patrimonio, y Vale el del siervo , ú otro animal, como se ha expresa- 
do, es porque la naturaleza puso término al hombre y á los animales, y no lo puso 
á las casas , predios, y demas cosas inanimadas ; por lo qual la diferencia de un ani- 
mal á otro de su misma especie, nunca puede ser tan excesiva como la de un predio 
á otro, una porcion de oro, lana , trigo , ézc, á otra , como tambien se dirá despues (1). 


UrLpianus lib. 15 ad Sabinum. Concuerda con el S.S3 grex 38 tit. 2 lib. 2 Instit. 

Lex XXI. Grege lega- . Ley XXI. Si se legó un re- 

to, eb quae postea  acce- baño de ovejas ó cabras , per- 

dunt , ad legatarium perti- tenecen tambien al legatario las 
nent. que despues se le agregan. 


ExposicioN. Quando se lega a'gun rebaño , se entiende que se legó tambien todo 


(1) Ley 71 de este tit, 
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lo que despues se acrece á él por qualquiera causa, como dice esta ley y el párrafo 


concordante de la Instituta, 


Lex XXIL. $ grege lega- 

to, aliqua pecora , vivo testa- 
ore mortua essent , ín eorum- 
que locum aliqua essent subs- 
tituta : cumdem gregem vide- 
ri, et sí deminutum ex eo gre- 
ge pecus esset , el vel unus bos 
superesset,eum vindicar? posse, 
quamvis grex desisseb esse: 
quemadimodum , insula legata 
si combusta esset , area posst£ 
viNdicart. 


EXPOSICION. 


PomPONIUS lib. 5 ad Sabinum. 


Ley XXII. Si. se legó un 
rebaño , y muriesen algunas re- 
ses viviendo el testador , y en su 
lugar se hubiesen puesto Otras, 
parece el mismo rebaño , aunque 
se hayan disminuido las reses de 
él, y aunque quede un buey so- 
lo , se puede pedir como propio, 
aunque haya faltado el rebaño, 
así como si se hubiese quemado 
la casa legada , se puede vindicar 
el suelo. 


El rebaño se reemplaza con las reses que nacen , y se subrogan en 


lugar de las que mueren, y siempre se entiende que es uno mismo , y corresponde al * 
Jegatario, aunque quede reducido al número de cabezas que no constituyen rebaño , así 
como se dice que al que se le legó la casa , si esta se arruina , le corresponde el solar 
como comprehendido tambien en el legado. S 


PAuLus libro 3 4d Sabinum. 


Lex MX. $7 quis bono- 


yum partem legaverit, ut ho 


die fit : sine fructibus. resti- 
¿uitur , misi mora intercesserit 
heredis. 


ut Ley XXTIIT. Si alguno le- 
gase (como se suele hacer) parte 
de sus bienes , se restituye sin los 
frutos , 4 no ser que el heredero 
haya sido moroso, 


Exposicion. En el caso de esta ley solo debe entregar el legatario los frutos que 
haya producido la cosa legada desde el dia en que el heredero la debió entregar 5 por= 
que se legó la misma cosa , y no los frutos de ella, 


PomPonIUs lib. 5 4d Sabinum. 


Lex XXIV. Quod in rerum 


natura adhuc non sit, legari pos- 
se, velust : Quidguid illa ancilla 


peperisset , constitig,velita: Ex. 


vino , quod in fundo meo na- 
sumest, vel foctus tantúm dato, 


Concuerda con el S. Ea quoque 7 tir. 20 lib, 2 
Instit. y la ley 12 tit. 9 Part. 6. 


Ley XXIV. Se puede legar 
lo que aún no existe: y. g. lo que 
pariese tal sierva: ó de este mo- 
do: Del vino que se cogiese de 
mi fundo , Ó de los partos , da 
tanto. 


Exposicion. El legado que expresa esta ley es válido como se refiere en ella, e 
, , $ % 
el párrafo de la Instituta , y en la ley de Partida concordante ; pues aunque realmen= 
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te no exista , se lega lo que se espera que ha de haber, así como se dice que se pue- 


de vender (1). 


1 Siusumfrucium habeant 
eumque legaverím : mst postea 


proprictatem ejus nanctus Sim, 


¿nutile legatum est. 


1 Si legase el usufruto que 
tengo , es inutil el legado sí des- 
pues no adquiriese la propie- 
dad. 


Exposicion. El usufruto se acaba por la muerte del usufrutuario; y por consi- 
guiente si el testador legase el que tiene en algun fundo , es inútil el legado, 


Concuerda com la ley 37 tit. 9 Part. 6. 


2 Si quis post testamen- 
tum factum fundo Titiano de- 
gato partem aliquam  adjece: 
rito, quam  fundí  Titíani 
destinares : id , quod ad: 
jectum.est , exigl a legatarto 
potest: et similis est causa al- 
luvionis : et maxime si ex alo 
agro, qui fuit ejus , cum testa- 
mentum faceret , tam parten 
adjectt. | 


2 Si alguno despues de he- 
cho el testamento se agregase al- 
guna parte al fundo Ticiano que 
habia legado , lo que se aumentó 
lo puede pedir el legatario , así 
como se dice de lo que se agrega 
por causa de aluvion , especial- 
Mente si lo que se aumentó era 
de fundo que pertenecia al tes- 
tador al tiempo de hacer el tes- 
tamento. 


Exposicion. Todo el aumento., 6 diminucion que tiene la. cosa legada, pertene- 
ce al legatario , como dice este párrafo y la ley de Partida concordante. 


3 Quod si, post testamen- 
tum factum ex fundo Titia- 
no alhqguid detraxit , et ali 
fundo adjecit : videndum est, 
utrumne eam quoque parten le- 
gatarius petiturus sit, an hoc 
minus , quasi fundi Titram esse 
desierit : cum nostra destinatio- 
ne, fundorum nomina, et do- 


mus , non natura , constitue- 


rentur. Et magis est, ut , quod 
alii destinatum est , ademptum 
esse videatur. | 


3 Pero si despues de hecho 
el testamento quitó algo del fun- 
do Ticiano , y lo agregó á otro 


fundo ,se ha de ver si el legata- 


rio ha de pedir tambien aquella 
parte, Ó si ha de percibir esto 
ménos , como que dexó de ser del 
fundo Ticíano ; porque nosotros 
hemos dado los nombres á los 
predios y á las casas , y no la na- 
turaleza : y es mas cierto que lo 
que se destinó 4 una parte, pa- 
rezca que se quitó a la otra. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no podrá pedir el legatario la parte del. 
A e SS AA RE ACI 
€ (1) Ley 8 tit. 1 lib, 18 Dig. | 
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fundo legado que el testador agregó á otro , pues se entiende que revocó el legado 
en esta parte, por la razon que expresa el misme parrafo. 


4 . 92, navem legavero , et . 


specialiter -meam  adscripse- 
ro, tamque per partes totam 
refecero , carina eadem manen- 
z0: nihilo minus recte q legata- 
710 vindicaretur. 


4  Silegase en el testamento 
una nave como particularmente. 
mia , y la renovase toda por 


_ partes , permaneciendo la misma 


quilla , no obstante le correspon- 
de al legatario. 


7 Exposicion. Se dice que no se revoca el legado en el caso. de este párrafo, pues 
ni aun el Ano se pierde(1); porque se entiende que es la misma nave (2). 


Lex XXV. A Filio here- 
de etlam pure patri lega- 
ri potest + nec interest , an 
die cedente- legati 2n. patris 
potestate sit. Ioitur et sí 
jussu patris adita sit here 
ditas , imputabitur el in Fab 
cidiam. 


Pautus lib. 3 ad Sal inum. 


Ley XX V. Se Ed legar 
puramente al padre nombrando 
su hijo por heredero , y náda im- 
porta que en el dia en que deba 
percibir el legado esté el hijo en 
poder “del padre; pues sí por 
imandado del padre adiese la he- 


rencia , se le: contará en da: -quar- 
ta Falcidia. o : 


Exposición. _El legado que expresa esta ley será válido ,. 4 no ser que del hijo lo 
ada por mandado del padre ; porque en este caso no lo percibirá este como legatario, 
sino como heredero , y tendrá lugar la ley Falcidia (3). 


Lex XXVL Non amplius 
legatorun nomine ad quemquam 
pertinere videtur , quam quod, 
deducto eo quod explendae condi- 


tiomis causa datum esset , super- 
esset. 


-PomMPoNIUS lib. 5 ad Sabinum. 


“Ley XXVI A ninguno 
pertenece como legado mas de lo 
que ¡le queda: deducido lo que 
gastó en el cumplimiento de la 
condicion. 


EPOCA Se entiende que se lega solo lo que le queda libre al legatarío satisfe- 
cha la carga Ó gravamen con que se le dexó el legado. : 


1 Si certum corpus heres dare 
damnatus sit, nec fecerit., quo 
minus 17, Sin 1d esset ,trade- 
retur : si id. postea sine dolo ez 


1  Sisele mandó al herede- 
ro que diese cierta cosa , y no 
consistiese en él el no entregarla 
donde estaba , y despues perecie- 


A E 


(1) Ley 10 $.7 tit. 4. lib, 7 Dig. (2) Ley 385. 5.1it.1 lib.45 Dig. (3) Ley 91 tit. 2 lib, 35 Diz. 
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culpa heredis perierit , desertor 
fit legatarii condisto. | 
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se sin culpa ni dolo del heredero, 
la pierde el legatario.' , ¡ 


Exposicion. Siempre que pefece la cosa legada sin culpa del heredero , y ántes 
del tiempo que la debia entregar , perece para el legatario , como dice este párrafo, 


Se corrige por la ley 20 de Toro. 


2 Cum, bonorum parte le- 
gata , dubium sit , utrum re- 
rum partes an aestíimatio de- 
beatur, Sabimus quidem, et Cas- 
síus aestuinationem , Proculus 
et Nerva rerum partes esse le- 
gatas existimaverunt: sed opor- 
tet hereda succurri , ut 1pse elt- 


gat , sive.rerum partes , sive 


acstimationem dare maluerit:m 
his tamen rebus partem dare 


heres. conceditur , quae sine 


damno dividi possunt. Sint au- 
sem vel naturaliter indivisae 
sint , vel sine dammno divisio 
earum fieri non potest : 
timatio. ab herede., omnimodo 


aes- 


2 Habiéndose. legado pat- 
te de los bienes, se dudó si se de- 
bia parte de las cosas, ó la esti- 
macion de ellas , Gasio y Sabino 
juzgan que la estimacion : Prócu- 
lo y Nerva que la parte de las 
cosas ; pero es conveniente fayo- 
recer al heredero , para que elija 
lo que quisiere dar, ó la estima- 
cion de las cosas , Ó:la parte de 
ellas :.se concede al heredero dar 
parte de las cosas que sin perjuicio 
se pueden dividir ; pero si son 
indivisibles por su naturaleza, ó 
no se puede hacer la division sin 
detrimento , dará el heredero ab- 
solutamente la estimacion de 


praestanda est. ellas. 

Exposicion. En el caso de este párrafo estaban discórdes los Jurisconsultos anti- 
guos: Sabino y Casio decian, que el heredero debia dar el importe de la parte de bie- 
nes legados : Próculo y Nerva , que los mismos bienes ; y se determinó que el herede- 
ro pudiese elegir lo que mas le conviniese , ó entregar las cosas legadas, 6 la estima- 
cion de ellas. Hoy segun la ley de Toro que corrige este párrafo , precisamente ha de 
“entregar el heredero la parte de bienes legados , segun decian los Sabinianos : mas si 
la parte legada no admite cómoda division, ó en hacerla hay inconveniente , ó resul- 
ta daño , el heredero precisamente deberá entregar la estimacion de ellas , como se 
expresa en la última parte de este párrafo ; porque en estos casos se puede pagar una 
cosa por otra contra la voluntad del acreedor , como se practica en el juicio de divi- 


sion de bienes (1). | 
PauLus libro 9 ad. Plautium, 
Lex XXVII. Potest au- Ley XXVII. Pero puede 
tem heres vel (im) paucioribus, el heredero dar al legatario la par- 
vel in una re relictam partem te que se le dexó, d en ménos co- 
legatario dare , in quam vel le- sas Ó en una, si se conviniese con 
gatarius consenserit, vel Judex' ellegatario,ó le pareciese al Juez, 
e 5 5 5 5 5 5 o rr, 
| a 20 (1) Ley Lo tit. 15 Parr.:6. | 


del Digesto. 


aestimaverit : ne necesse habe- 
ret legatarius in omnibus rebus 
vindicare portionem. 
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para que al legatario no se le pre- 


cise á recibir la parte que le per- 
tenece en cada una de las cosas. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente, 


—_YexXXVIIL Si credito- 
ri meo, tutus adversúus eum 
exceptione , id quod ei de- 
beo , legem : utile legatum 
est , quía remissa el excep- 
tio videtur : sicut  Arísto att: 
id , quod. honoraria actione 
mihi debetur , si legetur mi- 
hi , legatum valere , quía ci- 
vilis mihi datur actio pro ho- 
noraria. 


ULPIANUS lib, 19 ad Sabinum. 


Ley XXVIII. Si legase 4 
mi acreedor lo que le debo com- 
pitiéndome excepcion para no 
pagarle , es util el legado; por- 
que parece que se le remitió la 
excepcion; pues como dice Aris- 
to , si se me legase lo que se me 
debe por accion honoraria , vale 
el legado ; porque adquiero ac- 
cion civil en lugar de la hono- 
raria. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se dirá que es ó no válido el legado, se- 
gun se distingue en él ; pues quando al legatario no le resulta interes alguno , es ab- 


solutamente inútil, 


1 Marcellus libro vigest- 
mo octavo putat , Fem, quam 


ex stípulatu wmMihi debes , si 


legaveris , utile esse lega- 


tum: ut neque Falcidiía hoc 


minual. 


1  Juzga Marcelo al libro 
veinte y ocho., que si me lega- 
ses lo que me debes por estipula- 
cion , es util el legado ; porque 
no se disminuye por la quarta 


Falcidia. 


Exposicion. En este párrafo se propone otro caso en el qual es útil el legado; 
porque de él resulta interes al legatario , suponiendo que la estipulacion fué condicio- 
nal, y el legado puro ; pues de otro modo no se puede decir que es útil, 


PAuLus lib. 6 ad legem Fuliam et Papiam. 


Lex XXIX. Sin autem ne- 


que modo, neque tempore , neque 
conditione , neque loco debisunm 
_differatur , inutile est legatum. 


EXPOSICION. 


Ley XXTX. Pero si lo que 
se legó no se debia baxo de mo- 
do, tiempo , condicion ni lugar, 
es inútil el legado.. 


En el caso de esta ley es inútil el legado, por la razon que se ha exa 
presado en las exposiciones antecedentes. | : | 


ULPIANOS lib, 45 4d Ediceum, 


Lex XXX. Talis scriptu- 


ra: Quas pecunias legavi, qui- 


Ley XXX. Si se legó en 
esta forma : El dinero que legue 
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bus dies adpositos non est, eas 
heres meus annua, bima , tri- 
ma die dato: ad. corpora lega 
ta non pertinet , sed ad ea, 
quae pondere , numero , Menst- 
ra continentur. 


Exposicion. 
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al que no se le puso dia, lo dará 
mi heredero dentro de uno , dos 
ó tres años , no pertenece á los 
cuerpos legados , sino 4 aquellas 
cosas que se pueden medir , Cón- 
tar y pesar. 


La cláusula contenida en esta ley , se refiere á las cosas que constan 


de peso, número ó medida , segun se expresa en ella 3 porque por ella se determinó 
el dia de la paga de lo que se debia dar inmediatamente , como puede hacer el testa- 


dor , segun se ha dicho (1). 


1 Et ad ea tantum lega- 
ta pertinet , quibus dies non 
est adpositus. Proinde sí forte 
pure legatum est,ex hac ad- 
fectione prorrogabitur, 


Exposicion. 


1 Pertenece solo á los lega- 
dos que no se les puso dia; por 
lo qual, si se legó puramente, se 
prorrogará por la cláusula expre- 
sada. 


En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, y dice, 


que la cláusula que se refiere en ella, Se estiende tambien ¿ á lo demas que se habia le 


gado sin señalar dia para su entregas. 


2 Quid si forte centum 
mie legata sunt praesentia: 
utrum RA die dabuntur: an 
vero praesentia ? Et alt Ser- 
vius , c+ Labeo , pracsens debe- 
ri. Ciaiivki ¿ottur supervacua 
sit haec adjectio , quantum ad 
vim et ejfectum degatt perti- 
net : tamen ad hoc proficiet, 
ut praesenti die legatum de- 
beatur. 


9 .. ¿Qué se dirá si acaso se Me 
legáron ciento de presente ? ¿aca- 
so se me han de entregar dentro 
de un año , ó en el dia? Dicen 
Servio y Labeon , que se deben 
al instante , pues aunque sea su- 


perflua esta expresion por lo que 


respecta á la validacion y efecto 
del legado, con todo aprovecha 
para que se deba el legado en el 
dia presente. 


Exposicion. Se continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente, 


3 Sed si in'annos singulos, 
aut singulos menses sit legatuin 
relictum , cessabit ea seriptura: 
quia hoc legatum et initium et 


finem Made. 


ExposIcIoN. 


3 Pero si se dexase el legado 
para cada mes d cada año, no 
valdrá aquella cláusula ; porque 
este legado tiene principio y 


fin. 


La razon por que en el caso de este párrafo no tiene lugar la cláu- 


sula que-refiere la ley antecedente , se expresa en él, 


o e 5 5 5 5 5 rg vzvganzgragzrzgzgzgznza AAA anna 


(1) Ley 12 S. 3 de este tir, 


del Digesto. 


4 Sed et sí sub conditione 
sis legatum relictum , potest di- 
cl cessare annuam adjectionem: 
guia dies incertus appellatur 
conditi0. 


5d 
4. Pero sí se dexó el legado 
baxo de condicion , se puede de- 
cir que no tiene lugar la cláusula 
expresada ; porque el día incier-= 
to se tiene por condicion, ' 


Exposicion. En el caso de este párrafo cesa tambien la cláusula de la ley ante= 
cedente , por la razon que en él se expresa. 


5 Cui congruit , quod Tre- 
batius existimat , sí cul legetur, 
quando annorum viginti ertt, 
vulgarem hanc clausulam ces- 
Saro. 


Es conforme á esto lo que 
dice Trebacio, que si 4 alguno 
se le legase para quando tenga 
yeinte años , cesa esta cláusula 
vulgar. 


ExrosicioN. Se propone en este párrafo otro caso en el qual cesa tambien la cláu= 


sula expresada en el anterior. 


6  Itemsi legetur pecunia, 
quae in arca est, vel vinum 
quod in apothecis est, dicendum 
est, cessare clausulam : quo- 
niam quotiens spectes legatur, 
cessare dicomus. 


6  Sise legase el dinero que 
está en el arca, ó el vino que es- 
tá en la bodega , tambien se ha de 
decir que no tiene lugar estra cláu- 
sula ; porque siempre que se lega 
una especie , decimos que cesa. 


. : N 
Exposicion. En el mismo párrafo se expresa la razon por que no tiene lugar la 
cláusula de que se trata en el caso que refiere, como tambien se dirá despues (1). 


Hanc autem scripturam 
non solum ad praecedentia sola 
legata, sed ad, universa , quae 
testamento adscripta sunt , e2- 
tendi, Gallus , Aquilius , Ofi- 
lius , Trebatius responderunt: 
¿dque verum est. 


7 Pero Galo Aquilio , Of- 
lio y Trebacio  respondiéron, 
que esta cláusula se estendia no 
solo á los legados precedentes, 
sino 4 todos los que se escribié. 
ron en el testamento ; lo qual es 
cierto. 


ExposICION. Se dice en este párrafo que la cláusula de la ley antecedente se ha 
de entender que comprehende no solo los legados anteriores y posteriores, sino tam- 
bien todos los contenidos en el testamento. 


PAULUS lib. 3 ad Sabinum. 


Lex XXXI. Sedetiamad Ley XXXI. Tambien perte- 


ea , quae codicillis confirmatis nece á aquellas cosas que despues 


A A 
(1) Le) 34 S. e de ste TA 
TOM. Xo Mm 
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postea legata fuerint , haec 
clausula pertinet. 
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se legáron en los codicilos confir- 
mados por el testamento. 


Exposiciox. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la exposicion antece- 


dente. 


UrLpianus lib, 20 ad Sabinim. 


Lex XXXIL Si quis a f- 
lio pupillo herede instituto, cum 
¿s ín tutelam suam venisset , pe- 
cuniam legaverit , et a substitu- 
to herede legata repetierat : im- 
pubere filio mortuo, secundus he- 
res legatum non debebit: quod ita 
verum esse tam Sextus , quam 
Pomponius putant , si repetitio 
legatorum ad eum modum con- 
cepta sit: Quae a filio meo le- 
gavi , quaeque cum dare Jusst, 
si mihi heres esset : 1d heres 
meus i5sden diebus dato. Sed 
si ita repetita fuerint : Quae 
a filiomeo: legavi , heres meus 
dato : pure repetita videbun- 
tur legata , et dumtaxat de- 
monstrario corum facta. Igi- 
sur et hoc 1psum legatum , de 
quo quacritur , praesens debe- 
bilur. 


Ley XXXIT. Si alguno 
hubiese legado cierta cantidad al 
hijo impúbero instituido herede- 
rO para quando fuese púbero , y 
hubiese gravado al heredero subs- 
tituto con este legado , y murie- 
se el hijo impúbero , el substitu- 
to no deberá el legado ; lo qual 
juzgan Sexto y Pomponio que es 
cierto , si la repeticion de legados 
se hubiese expresado en estos tér- 
ninos : Lo que legué á mi hijo, y 
mandé que lo diese si fuese mi 
heredero , esto mismo dará mi 
heredero en los mismos dias ; pe- 
ro si lo repitiese así : Lo que le- 
gué á mi hijo , lo dé mi herede- 
rO ; parecen repetidos los legados 
puramente , y que solo hizo de- 
mostracion de ellos. Esto supues- 
to , este mismo legado de que se 
trata , se deberá en el dia. 


- Exposicion. En el caso de esta ley se distinguirá segun expresa, por la razon que 


en ella se refiere , y se dirá despues (1). 


1 Si quis plures Stichos 
habens , Stichum legaverit : si 
non apparet , de quo Sticho sen- 
sit : quem elegerit , debet praes- 
tare. 


1 Si teniendo uno muchos 
Esticos , díxese que legaba 4 Esti- 


CO , y no constase qual queria le- 


gar , podrá dar el heredero el que 
quiera, 


- Exposicion. El heredero puede dar el siervo que le pareciese en el caso de este 
párrafo , con tal que sea de los medianos , como se dirá despues (2). 


2 Si parti ciuitatis aliguid 


2 Si se dexase alguna cosa á 


(D Ley 1345. 1 sic. 1 lib. 45 Dig. (2) Ley 37 de este tir, 


del Digesto. 


sitrelicium, quod ad ornatum 
vel  compendium reipublicae 
spectat , sine dubio debebitur. 
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determinada parte de la ciudad, 


“para adorno ó aumento de la re- 


pública , es cierto que se debe. 


ExposicioN. El legado que expresa este párrafo , es válido. 


Pautus lib. 3 Regularum., 


Lex XXXI. Si pluribus 
eadem res legata fuerit : si qui- 
dem conjunctim, etiam sí alter 
vindicet , alter ex testamento 
agat, non plus , quam partem 
habebit is, quí ex testamento 
aget. Quod si separatim : si que- 
dem evidentissime apparuertt, 
ademprione a priore legatario 
facta, ad secundum legatum tes- 
tatore convolasse : solum poste- 
riorem ad legatum pervenire, 


placet : sin autem hoc minime 


apparere potest, pro virilk por- 
tione ad legatum omnes vent 
re: scilicet nist 1pse testator 
ex scriptura manifestissimus 
est, utrumque eorum solidum 
accipere voluisse : tunc entm 
uni praetiuin , alil ipsa res ad- 


SIZnNAatus : electione res vel pret 


servanda ei , qui prior de lega- 
to sive fideicommisso litem con- 
testatus est: ita tamen , ut non 
habeat licentiam , altero electo, 
ad alterum transire. 


Concuerda con la ley 33 tit. 9 Part. 6. 

Ley XXXTII. —Siuna mis- 
ma cosa se legase 4 muchos con- 
juntamente, y uno la vindicase, 
y otro la pidiese por el testamen- 
to, este no recibirá mas que su 
parte. Pero si se legó separada- 
mente , si apareciese con eviden- 
cia que el testador revocó el pri- 
mer legado , por el segundo se 
determina que solo perciba el le- 
gado el segundo 4 quien sele le- 
gd. Pero si no constase que. lo 
quiso reyocar , cada uno recibirá 
la mitad , á no ser que expre- 
sase el testador claramente , que 
queria que cada uno de los lega- 
tarios percibiese todo el legado, . 
que en este caso uno percibirá la 
cosa, y otro la estimación de 
ella , reservando la eleccion de la 
cosa 0 el precio á aquel con quien 
se contestó primero la demanda 
sobre el legado ó fideicomiso; 
pero de modo que habiendo ele- 
gido lo uno , no puede pedir lo 
Otro. 


ExposicioN. Quando una misma cosa se lega 4 muchos copulativa ó separada> 
mente , la deben partir por iguales partes , como expresa la ley de la Partida concor- 
dante: a no ser que el testador quisiese dexar á uno la cosa , y á Otro la estimacion 
de ella, 6 que solo la tuviese el último á quien la legó , que en este caso se revoca 


el primer legado. 


UlLbranus lb. 21 ad Sabinum. 


Lex XXXIV. Plane, ubi 
transferre voluit legatum in no- 
TOM, X. 


Concuerda con la ley 33 tit, 9 Parr. 6, 


Ley XXXIVi:  Ciertamen- 


te siempre que quiso transferir el 
m 2 
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vissimum, priori non debebitur: 
tametsi novissimus talis sit, in 
-cujus persona legaturm non cons: 
11114. At si conjuncil disjunctive 
commixti sint, conjuncit unius 
personae potestate funguntur. 
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legado en el último, no se deberá 
al primero , aunque el último sea 
incapaz de adquirirlo ; pero si 
hubiese legatarios conjuntos y se- 
parados , los conjuntos se ten- 
drán por sola una persona. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente , sobre cuyo 
coíitenido se ha dicho en la exposicion anterior. 


Concuerda con la ley. 45 tit. 9 Part. 6. 


1. Sicadem res saepius le- 


Sgetur in codem testamento, am- 
pls, quam semel, peti non po- 
test: sujficitque vel rem conse- 
qui, vel rel aestimationem. : 


1. Si se legase una misma co- 
sa muchas veces en un mismo 
testamento. , no se puede pedir 
mas de una vez , y basta que se 
perciba la gosa ó su estimacion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se ha de distinguir como expresa la ley 

de Partida concordante , esto es, si el testador mandó casa ó viña, ú otra cosa se- 

_mejante , el heredero no la deberá dar mas de una vez ; pero si mandó alguna canti. 
dad de maravedis , ú otra especie de las que se cuentan , miden ó pesan, si aquel 

á quien la mandó probase que la voluntad del testador fué que se le diese la manda 

otras tantas veces como la repitió , le deberá entregar el heredero otras tantas canti- 


dades como veces la hubiese repetido. 


- Concuerda con la ley 44 tit. 9 Part. 6. 
a Sed sí duorum testa- 2 Pero si en los testamentos 


mentis mihi eadem res legata 
Sit , bis petere potero: ut ex 
altero testamento rem conse- 
quar , ex altero aecstimatio- 
nen. 


de dos se me legase una misma 
cosa , la podré pedir dos veces; 


_de modo que por uh testamento 


reciba la cosa , y por otro el pre- 
cio de ella. 


ExrosicioN. Si el legatario recibió primero la estimacion de la cosa que se le man- 
dó en dos testamentos por dos testadores distintos , podrá pedir la cosa despues ; pe= 
ro si el heredero de alguno de los dos testadores le entregó la cosa legada , y estuvie- 
se en posesion de ella , no podrá despues pedir la estimacion al heredero del otro, 
como dice la ley de Partida concordante , y el párrafo de la Instituta (1); pues se- 
gun se expresa en él, no pueden concurril dos causas lucrativas respecto de una mis- 
ma cosa, y una misma persona , y el que tiene la cosa, tiene tambien la estimacion 
de ella; pero el que tiene la estimacion, ho tiene la cosa. 


Concuerda com la ley 45 tit. 9 Parr. 6. 

3 Sed si non corpus “sil 3 Pero si no se legase cosa 
legatum , sed quantitas ca-  Cierta,sino una misma cantidad 
E A A A A 


(1) S. Si res 6titul, 20 lib. 2 Instit 


” 


» e 
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dem in eodem testamento sae- 
piús: Dious Pius rescripsit, 
tunc saepius praestandam sum- 
mam, si evidentissimis proba- 
tionibus ostendatur , testatorem 
multiplicare legatum .voluis- 
se : tdemgue et in fideícom- 
misso constituit : ejusque rel 
ratio evidens est, quod ea- 
dem. ves. saepius . praestari 
non  potest : cade. summa, 
volente  testatore , Multiplica- 
71 potest. 
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en un mismo testamento muchas 
veces , respondió el Emperador 
Pio , que en este caso se ha de dar 
muchas veces la cantidad , si se 
probase evidentemente que el tes- 
tador quiso multiplicar el legado; 

estableció lo mismo por lo to- 
cante 4 los fideicomisos : y la ra- 
zon de esto es evidente ; porque 
una misma cosa no-se puede dar 
muchas veces , y otra misma Can- 
tidad se puede multiplicar , sí 
quiere el testador. 


Exrosicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion al: 


parrafo primero de esta ley. 


4 Sed hoc ita ertt acci- 


piendum., si non certum cor- 
pus nutmmorum Saepius sit 
relictum : utputa centum , quae 
in arca haber, saepíus de- 


gavit tuno enim fundo le 


gato. esse comparandum cré- 


do. ua ro? 


4 Lodicho se ha de enten- 
der, si lo que se legó muchas ve- 
ces no fué cantidad cierta de di- 
nero , esto es , legase el testador 
muchas veces ciento que decia 
que tenía en el arca; y en este ca- 
so creo que es lo mismo que 
quando se legó un fundo. 


“Exposicion. En este párrafo se continúa , y declara la especie del antecedente. 


5 Sed si pondus auri vel 


argenti saeptus sig relictum, 
Papinianus respondit , ma- 
gls summae legato  compa- 
randum : merito : quontam 
non species  certa' relicta ui- 
deatur. o, 


5 ' Pero si se legase muchas 
veces una Cantidad de libras de 
oro plata , responde Papiniano, 


_ que este legado es lo mismo que 


el de cierta suma : y COn razon; 
porque no parece que se dexó 
cierta especie. 


Exposicion. Se continúa en este párrafo la especie de los antecedentes , y expre- 
sa la razon de la decision del caso que propone. 


est , quod. pondere , numero, 
mensura. continetur y sacpius 


E — Comcuerda con la ley 45 tit. 9 Part, 6. 


6  Proinde et si quid aliud. 


6 Por lo qual si se legó al. 
guna otra cosa que conste de pe- 
so , número ó medida , se ha de, 


278 
velictun : idem erit dicendum, 
id est saepius debert, si hoc 
testator voluertt. 


ExposIcIoN. 
párrafo primero de la ley antecedente. 


Concuerda con el S, Si res altena 6. t1t.20 lib. 2 


7 Quod si rememissem mi- 
hi legatam usque ad pre- 
tium quod wmihi abest , com- 
peter mihi ex testamento ac- 
F10. 
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decir lo mismo , esto es , que se 
debe muchas veces , si lo hubiese 
querido el testador. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion al 


Instit. y la ley 43 tit. 9 Part, 6. 


7 Pero si comprase la cosa 
que se me legó , me compete- 
rá accion por el testamento pa- 
ra el reintegro de lo que me 
costo. 


Exposicion. En el caso de este párrafo debe el heredero dar al legatario la can- 
tidad que pagó por la cosa legada , como se expresa en él y en sus concordantes; pues 


no concurren dos causas lucrativas. 


8 Et multo 
dicendum est , sí duobus tes- 
tamentis mihi eadem res le- 
gata. sit , sed alter me res- 
tituere rogaverit vel  ipsam 
rem , vel alud pro ea: aut 
si sub conditione legasset dan- 
di quid pro ea: nam hactenus 
mihi abesse res videtur , qua- 
tenus Sum praestaturus. 


Expos1cIoN. 
. que en él se propone , 
sa legada , por la razon que €xpresa. 


magis hoc 


8 Con mucha mas razon se 
dirá lo mismo , si se me legase 
una misma cosa en dos testamen- 
tos , y se me rogase que restitu- 
yese la misma cosa , ú Otra por 
ella ,ó si se me hubiese legado 
con la condicion de dar otra por 
ella ; porque en tanto parece que 
me falta la cosa legada , en quan- 
to he de entregar. 


En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y en el caso 
tambien se le deberá entregar al legatario el importe de la co= 


Concuerda con la ley 33 tit, 9 Part. 6. 


9 Si conjunctim res: le- 
getur , constat , par tes ab int 
tio fieri. Nec solum hi par- 
tem faciunt , in quorum per- 
sona constitit legatum : verum 
hi quoque , in quorum persona 
non constitit legatum : utputa 


siTitio, ep servo proprio sine 
libertate, 


19 - Si se legase la cosa. copula- 
tivamente , es cierto que se hacen 
partes dede el principio ; y no 
solo hacen partes aquellos respec- 
to los quales es válido el legado, 
sino tambien respecto de los que 
no puede subsistir el legado: y. g. 


si se legase 4 Ticio y 4 su pro- 


pio siervo sin la libertad. 


del Digesto. 
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“Exposicion. Sobre la primera parte de este párrafo se ha dicho en este título (1), 


y sobre la segunda se dirá despues (2). 


10 Sed si in pupillar: tes- 
tamento alu eandem  legave- 
rit, quam mihi in suo testamen- 
to legavit : Julianus scribit, con- 
cursu pártes nos habere. In- 
terím igitur partem habebit 
is, cut in suo testamento le» 
EU. 


ro Pero si en el testamento 
pupilar se legase á otro la misma 
cosa que 4 mí se me habia legado 
en el testamento , dice Juliano, 
que concurrimos cada uno á per- 
cibir su parte ; pero entre tanto 
tendrá su parte aquel 4 quien se 
le legó en el testamento. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se verifica conjuncion , y cada uno de los 
legatarios recibirá inmediatamente la parte que le corresponde. 


Concuerda con la ley 33 tit. 9 Part. 6. 0007 


11 $ duobus sit legata, 
quorum alter heres institutus 
sit , a semetipso el legatum im- 
utiliter videtur : tdeoque , quod 
el a se legatum est, ad collega- 
tartum pertinebis. 


EXPOSICION. 


11 Si se legase 4 dos de los 
quales el uno fué instituido here- 
dero , parece que á este se le Je- 
gd inútilmente ; y por esto lo 
que se le legó corresponderá al 
colegatario. | 


HR Y 


Siempre que se verifique que es inútil el legado respecto la persona. | 


del legatario , Ó respecto de él y de la cosa legada , lo adquirirá el colegatario , como 
dice este párrafo y la ley de Partida concordante. 


12 Inde dicitur , si duo 
sine heredes , unus ex uncia, 
alter ex undecim uncis , et 
eis fundus legatus sit : uncia- 
rum heredem undecim partes 
in fundo habiturum : cohere- 
dem unciam. 


12 Por esto se dice , que si 
fuesen dos los herederos , uno de 
una onza , y el otro de once , 
se les legase un fundo , el herede- 
ro. delas once onzas tendrá once 
partes en el fundo , y el cohere-. 
ro de una onza una parte. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá en esta forma * si el testa. 
dor dixo : Lego á mis herederos; cada uno de ellos percibirá del legado segun la parte 
de herencia de que fué instituido heredero, segun se expresa en él 5 pero si dixo: Lego 
diez á Ticio y á Seyo; en este caso cada uno percibirá cinco; “porque se legó con res- 
pecto á las personas, y no á la parte de la herencia que habian de percibir. 


13 Plane si alter ex lega- 13. Si uno de los legatarios 
_tariis heres extiterit heredi,” heredase al heredero que debia 
d quo legatum erat relictum, entregar el legado , no por esto 


(1) Ley 16 de este tito (2) Ley 7 vicul. 2 libr, 31 Dig, 
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non ideo minus partem colle- dexará de concurrir 4 su parte 
gatario faciet , retímet enim con el colegatario ; pues tiene 
pro parte legatum. > parte en el legado. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del once anterior, y en el ca- 
so que propone, dice , que el heredero del legatario re.endrá la parte que le corres- 


ponde del legado. 


14 $ ita Titio legetur : Fun- 
dum Sejanum , vel usumfruc- 
tum ejus sibi habeto: duo esse 
legata: et arbitrio ejus esse , an 
velir usumfructum vindicare. 


EXPOSICION. 


15 Sed et si quis ita leget: 
Titio fundum do lego , ut cum 
pro parte habeas : miht vdetur 
posse dicí , partem habiturum: 
videri enim fundi appellatione 
non totum fundum, sed partem 
appellasse > nam et pars fun- 
dus recte appellatur. 


EXPOSICION. 


14 Sise legase 4 Ticio en 
esta forma : Tenga para sí el fun- 
do Seyano , ó su usufruto , son 
dos los legados ; y si quiere pue- 
de elegir el usufruto. 


En el caso de este párrafo el legatario puede elegir de las dos cosas 
legadas alternativamente la que le parezca. 


18 . Pero sí uno legase en es- 
ta forma : Doy y lego á Ticio el 
fundo para que tenga parte de él, 
me parece que se puede decir que 
tendrá una parte ; porque la pa- 
labra fundo no significa todo él, 
sino la parte ; porque esta tam- 
bien se llama fundo. 


Si la voluntad del testador constase que fué solo dexar al legatario 


la parte de algun fundo, solo se le deberá esta , no obstante que diga que le lega un 
fundo ; porque la parte de él tambien se llama fundo (1). 


PauLus lib. 3 ad Sabinum. 


Lex XXXV. St alienum 
hominem heres dare damna- 
tus sit, et hic a domino ma- 
mumissus sit : mhil ex hoc le- 
gato debetur. 


- Concuerda con el S. Si res legata 16 tit. 20 lib. 2 


Institut. 

Ley XXXV. Si se manda- 
se al heredero que dé un siervo 
ageno , y el señor lo hubiese ma- 
numitido , no se deberá parte al- 
sauna de él, 


Exposicion, En el caso de esta ley el legatario no puede pedir cosa alguna al he- 
redero ; porque se entiende que el siervo pereció por la manumision ; pero si era del 
testador , se dirá lo contrario , como expresa el párrafo de la Instituta concordante. 


PompPonIUs 4, 6 ad Sabimum. 


Lex XXXVL  Titiae tex- 


fores meos omnes , praeter- 


e 


as 


Si se dixo: 


Ley XXXVI. 


Lego á Ticia todos mis texedo- 


(1) Ley 13 5. 1 tip. 5 libr. 23 Dig. 


— 


del Digesto. 


quam quos hoc testamento aliz 


legavi , lego : Plotiae vernas 
meos omnes , praeterquam quos 


alii legaví , lego. Cum essent 


quidam eb vernae , túdem et 
- textores : Labeo att : 
nec quos Titiae textores non 
legaverit , alter apparere pos- 
it, quam sí cognitum fuerte, 
quos corum Plotiae legaverit: 
nec quos Plotiae  legaverit, 
possit : 
sos esse eos , de quibus quae- 
ritur , et ideo communes am- 
bobus esse. Hoc enim jurts 
est , et sí meutrius legati no- 
mine quidquam esseb excep- 
tun. : 


EXPOSICION. 
se propone. 


SI Quod sí 
esser legatum : 
nes praeter vernas : et rur- 
sus : Vernas omnes praeter 
textores : quí et verna ex tez- 
tor esset , neutri fuisse lega- 
¿um. 


hoc modo 


quonam ; 


NEUtr ius legato excep- 


Textores om- 
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res , excepto los que legué 4 otro 
en este testamento; y á Plocia 
todos los siervos que naciéron de 
mis siervas , ménos los que lega- 
se á otro: sí hubiese muchos que 
habian nacido de las siervas que 
tambien fuesen texedores , dice 
Labeon , que porque no se pue- 
de venir en conocimiento de los 
siervos texedores que se legáron 
4 Ticia , si no se sabe los que se 
legáron á Plocia , no se deben ex- 
cluir de los legados de las dos los 
siervos de que se pregunta ; y 
que por esta razon son comunes 
de las dos , esto es , de derecho, 
aunque no se hubiera expresado 
en ninguno de los legados. 


En la misma ley se dá la razon de la decision del caso que en elía 


1 Pero si se hubiese legado de 
este modo : Todos los texedores,, 
ménos los que hubieren nacido de 
mis siervas , y despues todos los 
siervos nacidos de mis siervas, ex- 
cepto los texedores , el que hubiese 
nacido de las siervas deltestador, y 
fuesetexedor,nosecomprehenderá 
en legado alguno de las legatarias. 


Exposicion. En este párrafo Se continúa la especie de la ley antecedente , y la ra- 
zon de la decision de los casos que propone, es tambien la misma que se ha expre- 


sado en él. 
2  Nilil distat , utrim 
ta legetur : : Titio et Masvio: 


an ita: Titlo tum Maevio: 


utrobique enim conjunctim le- 
gatum Videtur. 


ExPosicioN. 


2 No hay. diferencia de que 
se legue así ; A Ticio y Mevio; 
oO de éste modo : 4 Ticio con 
Mevio ; porque parece que los 
dos son legados copulativos. 


La razon por que es lo mismo que se legue de qualquiera de las dog 


maneras que expresa este párrafo , se refiere en él, 


TOM. Xs 
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3 Si alterí Stichum he- 
res dederiz , quem  duobus 
dare damnatus  fuerat : et 
antequam  interpellaretur ab 
altero , Stichus mortuus est, 
heres non tenetur : quia nthil 
per eum factum  intelligitur. 
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Sí al heredero se le conde- 
, Y / » Y 

nó 4 dará Estico á dos legata-, 
rios, y lo entregase al uno, y án- 
tes que el otro lo pidiese muriese, 
Estico , no está obligado el here- 
dero3 porque el no entregarlo no 
consistió en él, 


- Exposicion. En el caso de este párrafo el heredero se liberta de entregar el le- 
gado , por la razon que se expresa/en él, como :tambien se dirá despues (1). 


ULPIANOS hb. 63 ad-Salinum. 


Lex XXXVII. 
neraliter relicto , velutz hom: 
mis , Gajus Cassius scribit, 
1d esse observandum , ne op- 
timus vel  pessímus accipia- 
tur : quae sententia rescripto 
Imperatoris nostri , et Div! 
Severi juvatur > qui rescripse- 
runt , homine legato actorem 
non posse eltgz. 


Legato ge- 


Concuerda con la ley 23 tit. 9 Part. 6. 

Ley XXXVII. Quando se 
lega alguna cosa generalmente: 
v. g. un siervo , escribe Gayo 
Casio , quese practica no entre- 


gar el mejor niel peor; cuya sen- 
tencia se confirma por un rescrip- 
to de los Emperadores Severo y 
el nuestro, que respondiéron, que 


sI se legó un siervo, nose puede 
elegir al actor. 


“ Exposicion. Sobre'el contenido “de 'esta ley 'se ha dicho en este título (2). 


Concuerda:con la ley 23 tit. 9 Part. 6. 


1 Side certo fundo sen- 
sit testator , nec apparcat, 
de quo cogitavit : electio he- 


redis erit , quem velic dare: 


“aut, si appareal , ipse fun- 
dus vindicabitur. Sed et si 
lancem legaverit , nec appa- 
reat., quam : aeque electio est 
heredis , quam velit dare. 


1 Si el testador pensó en 
cierto fundo , y no constáse quál 
quiso legar., el heredero podrá dar 
el que quiera; y si constase quál 


quiso legar , dará el mismo que 


quiso ; pero sl legó una fuente, y 
no se supiese quál , tambien ten- 
drá arbitrio el heredero para dar 
la que quiera. 


Exposicion. En el caso de este párrafo , si el testador tenia casas en su patri- 
monio , el heredero podrá dar la que quiera : sí solo tuviere una , deberá dar esta; 
y si no tuviese «casa alguna , será inútil el legado ., como expresa la ley de Partida 
concordante, y se dira despues (3): la misma «distincion se ha de hacer si dexase 
qualquiera otra cosa, 


Pomponius (10, 6 ad Sa num, 


Lex XXXVII * Legata- 


AS 


e O 


Concuerda con la ley 36 11t,9 Part. 6. 


Ley XXXVIIT. El lega- 


(1) Ley 114 S. 19 de este tit. (2) Exp0%» ála ley. 20 de este tit. (3) Ley 71 de este Lita 


del Digesto. 


yíis pro parte 
pro parte repudiare legatum 
gon > potest heredes 
possunt 3 ut alter corum par- 
tem suam adguirat , alter rez 


pudiet. 


adquirere, 


ejus : 


a 
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tario no. puede adquirir una par- 
te del legado , y. repudiar otra: 
sus herederos pueden ; de modo 
que adquiera uno de elios la. par- 
te que le pertenece , y el otro la 
repudie. | 


Exvostcion. Aunque los legatarios no pueden aceptar una parte del legado, y 
repudiar la otra , lo pueden hacer sus herederos, como expresa esta ley y su con- 
- <ordanie de Partida ; pues lo que no adquiera el uno de los herederos del legatario, 


lo adquirirá el otro, 


1 $2 legatum nobis re- 
hictum constituerimus nolle ad 
nos  pertinere 5 pro eo erit, 
quast. nec legatum quidem 
sit : et ideo dicimus , nec con- 
Jusas servitutes , si forte 
praedium mihi legatum prae- 
dio neo debuerit  servitutes. 
Et integra furti actío mane- 
Dit), Si servus legatus sit el , cu- 
jus nomine furti agere poterit 
degatarius. > 


1 Si determinásemos no re- 
cibir el legado que se nos dexó, 
se tendrá como si no hubiese si- 
do legado : y. por esto decimos, 
que no permanecen separadas las 
servidumbres , si sobre el fundo 
legado tuviese el mio. servidum- 
bre ; y que se conservará Integra 
la accion de hurto , si el siervo 
se legase 4. aquel en cuyo nom- 
bre puede el legatario pedir por 
la accion de hurto. "3 


Exposicion. Al que renunció el legado no se le tendrá por legatario. 


ULPIANUS lib. 21 ad Sabinum. 


Lex XXXIX. Cum servus 
legatus in fuga esset , vel lon- 
gínquo absens exigatur:operam 
praestare heres debet , ut cam 


' 


-. Concuerda con la ley 12 tit. 9 Part. 6. 


Loy XXXTX. Si estuviese 
huido el siervo legado , d se pide 
lo que está muy léjos , debe el he- 
redero cuidar de que se busque 


rem requirat ,et praestet, et ita . lo que se legó , y entregarlo, 
Julianus scribir. Nam et sump- como escribe Juliano ; porque 
tum an inhanc rem facere heres Africano en el libro “veinte de 
deberet, Africanus libro vigest- las Cartas 4 Juliano pregunta sl 
mo Epistolarum apud Julianum el heredero debe hacer estos 
quaerit : putatque sumptum gastos ; y juzga que sí; cuyo 
praestandum , quod et ego ar-  dictámen me parece que sé debe 
piror sequendum. seguir, Pa 


Exposicion. La obligacion del heredero es entregar el siervo legado ; Y Por con- 
siguiente si hiciese fuga, lo debe perseguir y buscar á su costa , como dice esta ey 
la concordante de Partida. , 

Nn 2 


TOM. X. 
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t  Fructus cautem hi 
deducuntur in petitionem, 
non quos heres percepit , sed 
quos legatarius percipere po- 
tuit ; et 1d. im: Operis. Ser» 
vorum , vel vecturis  jumen- 
torum , vel naulis navium 
dicendum. Quod im  fructi- 
bus dicitur , hoc et in pen- 
sionibus  urbanorum  acdifi- 
ciorum intelligendum eric, In 
usurarum  autem  quantita- 
to mos regiomis ertt sequen 
dus, Judex igitur usurarum 
modum  aestimabit eb  sta- 
suet. Ipsius quoque rei inte- 
ritum post moram debet : st 
cut in Stipulatione , sí post 
moram ves inmterierit , aesti- 
matio ejus praestatur : 1tem 
partus ancillarum : eb sí ser- 
vus fuerit legatus , et  he- 
reditas , vel legatum , vel 
quid per eum  adquisitum 
sie, heres  praestare  de- 
bet, 
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1 Se comprehenden tam- 


bien en la peticion, no los fru- 
¿tos que percibió el heredero, 


sino los que pudo percibir el le- 
gatario : esto se ha de decir res- 
pecto las obras de los siervos , los 
portes de los jumentos , y flete de 
las naves. Lo que se dice de los 
frutos, se ha de entender tambien 
por lo que respecta á las pensio- 
nes de los edificios urbanos ; pero 
en quanto á la cantidad de las 
usuras , se ha de atender á la cos- 
tumbre de la region : esto supues- 
to , el Juez estimará y establecerá 
la tasa de las usuras : tambien de- 
be pagar el heredero el menosca- 
bo ó pérdida de la cosa , si acon- 
teciese por su culpa , así como en 


la estipulacion , quando perece la: 


cosa por culpa del que prometió, 
o despues de haber incurrido en 
mora ; lo mismo se dice de lo que 
nace de las Siervas , y de las obras 
de los siervos que se legáron ; pues 
el legado ó laherencia, ú otra qual- 
quiera cosa que adquiera el sier- 
vo , debe entregarlo el heredero, 


Exposicion. El heredero que fuese moroso en entregar la cosa legada , se hace 


responsable 4 lo que expresa este párrafo, 


2 YiTitius a me rem emis- 
set , er candem mili legasset 
antequam el traderem ; mox el 
tradidero , et pretium recepero: 
videtur quidem is prima facie 
rem mihimeam legasse , et ideo 
legatum non consistere ; sed ex 
empto actione liberatus , utique 
per legatum rem vindicare po- 


2 Si me comprase una cosa Ti- 
cio, y ántes que se la entregue me 
la legase y despues se la entrega- 
S€, y yo recibiese el precio de ella, 
á primera vista parece que se me 
legó una cosa mia , y que no va- 
le el legado por esta razon ; pero 
habiendo quedado libre de la ac- 
cion de compra , podré vindicar 


del Digesto, 


tero quam tradidi. Sed sí non- 
dum erat solutum mihi pre- 
tum: Julianus scribig., ex ven- 
dito quidem me acturum ut pre- 
oSium exequar : ex testamento 
vero , ul rem , quam vendidz 
et tradidi , recipiam, Idem 
subjungit , sí pretium quidem 
mihi erat solutum , rem au- 
tem nondum tradideram : ex 
testamento me agentem , libe- 
rationem consegui, 
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lo que entregué por razon del le- 
gado ; pero si aún no se me habia 
entregado su importe , podré pe- 
dir por la accion de venta: segun 
escribe Juliano , que se me vuel- 
va lo que entregué, y la cosa por 
la accion de testamento. Tambien 
dice , que si se me habia pagado 
el precio, pero no habia entregado 
la cosa , que usando de la accion 
de testamento, quedará libre de la 
obligacion, 


Exposicion, En los casos que expresa este párrafo el legado es útil al legatario, 


y por.consiguiente válido, 


3 Idem Julianus scribit, 
si fundum testator , quem ab 
alio emerat , mihi legavtt: 
heredem  cogendum  mihi ac- 
tionem ex empto  praestare: 
scilicet si nondum res tradi 
ta fueric vel defunto , vel he- 
redi, 


3 Escribe el mismo Juliano, 
que si el testador me legase el 
fundo que habia comprado de 
otro , se ha de precisar al herede- 
ro á que me ceda la accion que 
resulta de la venta , esto es, si no 
se hubiese entregado aún la cosa 
ó al testador ó al heredero. 


Exposicion, En este párrafo se propone otro caso en el qual es válido el legado. 


Concuerda con la ley 27. tit. 9 Part, 6. 


4 Si quis alicui legavertt, 
licere lapidem caedere : quaest- 
tum est, an etiam ad heredem 
hoc legatum transeat, Et Mar- 
cellus negat , ad heredem trans- 
mitti , msi nomen heredis adjec- 
tum legato fuerte, 


4 Si alguno legase á otro 
la facultad de arrancar piedra, 
se pregunta sl pasa tambien al 
heredero este legado, Marcelo 
dice que no , 4 ménos que en él 
se hubiese expresado el nombre 
del heredero, 


Exposicion. El legado que expresa este párrafo es personal ; y por consiguiente 


no pasa al heredero del legatario, 


% Heres cogitur legatí 
praedit solvere vectigal prae- 
teritum vel tributum , 


5 El heredero está obligado 4 
pagar el arrendamiento caido del 


vel fundo legado , ó el tributo del so- 
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lar, ó lo que se debiapor la lim- 
pieza delalbañal-, Ó por conser 
var la foriia del aqúeducto 
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solariuiñ y vel cloacarium, 
vel pro aquae forma. ! 


. Exposicion. El legatario solo se obliga á las cargas del predio ó cosa legada des- 
de el dia que adquiere el dominio de élla, y percibe los pu 


E. Concuerda con la ley s tit. 33 Part. 7. 

6 Scio ex facto tracta- 6 Sé que habiendo de el 
tum : cum. quidam duos fun- fundo Corneliano uno que tenia 
dos ejusdem nominis habens le- dos de un mismo nombre , y va- 
gasset fundum Cornelhanum, lía el uno mas-que el otro, el he- 
et esset alter pretil majorís,  redero decia que debia el que va- 
alter minoris , et heres diceret . lia ménos , y el legatario que se 
minorem legatum , legatarius le había legado el que valia mas: 


majorem , vulgo ferebatur, 
utique minorem cum legasse, 
si majorer non 2 potuertt asa 


si el legatario no probase que se 


le habia legado 'el que valia mas, 


Ciertamente se le deberá el que 


re leg CAtarius. valia ménos, 


Exposicion. En caso de duda se determinará 4 favor” “del hetedero ; 3 porque se 
“presume que el testador le quiso gray arien lo. ménos, e 


Concuerda con Ll: ley 10) la E tr. 9 Part, 6. 
7  Constat ,etiam res alie- 7 Es cierto que sé pueden 
nas legart posse : ubique si pa-  legar aun las cosas agenas : esto 
rari possint : : etíam si «diffhicilis . se.entiende si. se pueden comprar, 


earum paratlo sit. aunque sea dificultoso. 


+ $ e 


Exposicion. La manda de la cosa agena será válida quando constase al testador 
que no era suya ; y en este caso la debe comprar el heredero , y entregarla al lega- 
tario; y si,su señor no la quiere vender, dará el importe de ella, como dice la ley 
de Parti ida concordante (1): las que estan en los edificios tambien se pueden mandar, 
“si se pueden: separar sin perjuicio de ellos; y si no, será nulo el legado, como tambien 


dice la le Ey de Partida CORESrag Ub (2); 


Comcile erda con La ley 13 tir. 9 Parr. 6. 

"08 Siwvero Salustianos hor- 8 Pero si alguno legase los 
105, qui sunt Auguste, vel fun- huertos Salustianos que son de 
... Albanumn , qu | principali- Augusto , ó el fundo Albano des- 
bus usibus deservit , legaverit  tinado á los usos del Príncipe, se 
ques : furiosi est, salia legata tiene por locura dexar semejantes 
Jestame ento adscribere, legados en el testamento. 

e A 
(1) Le) 10 sit. 9 Parto 6. (3) Ley 13 tit, 9 Part. 6, 


del Digesto. 


Las cosas que menciona este párrafo, no se pueden legar, como se 
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expresa en él y en la ley de Partida concordante ; ¿porque no las puede comprar el 


También es cierto“que no 
se' puede legar.el*campo de Mar- 


«EXPOSICION. 
heredero. 
Concuerda con la ley 13 €11. 9 Part. 6. 
Lltem campum  Mar- 
tim, aut forum Romanum, 


vel aedem sacram legar? non 
posse constat. 


EXPOSICION. 


teo el foro Romano, 0 el edi= - 


fiolo: “Sa grado. | 


Las cosas que estan exéntas del comercio, no se pueden Ear , CO= 


mo expresa este párrafo y la ley de Hartidas concordante... 


10 Sed et ea praedia 
Caesaris , quae in  formam 
patrimont redacta sub procu- 
ratore patrímoni sunt, sí le- 
gentur : nec aestimatio corum 
debet praestart: quoniam com- 
mercium  eorum , msi jussu 
Principis , non sit; cum dis- 
trahit mon soleant. 


1o Tampoco se deben aque- 
las posesiones del Cesar que son 
de su patrimonio, y están al cub 
dado del procurador de él ; 
se legasen, no se deberá ni aun ha 
estimación de ellas; pórque sin 
mandado del Príncipe no están: 
en el comercio , ni se pueden 
vender. Ñ 


Exposicion. Las cosas que corresponden al patrimonio del Príncipe, tambien se 
dice que estan exéntas del comercio de las gentes; y por consiguiente no se Pueden legar, 


Inem libro 2, ideicomnissoram. 


a XL. Sed sires aliena, cu- 
jus commercium legatarius non 
habet, el cui jus possidendi non 
est, per fideicommisum relimqua- 


tur: puto aestimationem deberz.. 


Ley SEA AT des 


por fideicomiso la cosa agena , la 
qual no la puede poseer el legara- 
rio , juzgo que se debe la estíma- 
cion de ella. 


Exposicion. En el caso de esta ley se debe la estimacion de la cosa legada , esto 
es quando el legatario no la puede adqnirir por algun estatuto particular; pero si por 
delito propio , ó por estar exénta del comercio de las gentes , mi aun la estimacion se 


deberá , como expresa la ley de Partida (1). 

Concuerda con la ley 15 tir. 9 Part. 6. 

Ley XLI. Pasemos pues 
á tratar otras cosas ademas de las 
expresadas ; y Ciertamente que se 
pueden legar todas las cosas cor- 
porales , los derechos y las ser- 
vidumbres. 


Ioem lib, 21 ad Sabinum. 
OR XI -Caetera zo1tur 
praeter haec videamus. Et 
quidem  corpora  legari om- 
ma , eb jura , eb servitutes 
possunt. 


(1) Le) 13 tit. 9 Burt. 6. 


288 


EXPOSICION. 
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Tambien se pueden legar las cosas incorporales , los derechos y ser- 


vidunibres , como expresa esta ley y su concordante de Partida, 


Concuerda con.la ley 13 tit. 9 Parr. 6. 


1 Sed ea, quae, aedibus 
juncta sunt , legari non. pos- 
sunt : quia haec legart non 


posse Senatus censuit Áviola. 


et Pansa Consulibus. 


1 Pero las que están juntas á 
las casas , no se pueden legar; 
porque así lo determinó el Sena- 
do, siendo Consules Aviola y 
Pansa. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en éste título (1). 


- Concuerda con la ley 13 tir. 9 Part. 6. 


..2  Tractari  tamen pote- 
rie, sí, quando marmora,, 


vel columnas fuerint separa- 
sgae. ab. aedibus , an lega- 
tum  convalescat. Bt si qui- 
dem ab. initio. non  constitif 
legatum , ex post facto non 
convalescet quemadmodum 
mec res mea legata miht , st 
post testamentum factum fue- 
rig alienata : quia vires ab 
initium legatum non habuit. 
Sed , si sub conditione  lege- 
tur , poterit legatum valere: 
si existentis conditionis tem- 
pore mea non sif , vel ae- 


dibus juncta non sit :  se- 
cundum eos y qui eb emi 
rem meam sub  conditione, 


ez promitel mihi stipulanti, 
es legari ajunt. Purum 19% 
tur legatum  Catoniana  re- 
gula  impediet 
non : quia ad conditionalia 
Caroniana non pertines. 


(1) Expos*al $, 7 ley 39 de este ti, 


conditionale 


2 ¿Se puede dudar si conva- 
lecerá el legado quando los már- 
moles 0 columnas estuviesen se- 
paradas de los edificios? Y cier- 
tamente que si al principio no 
fué válido el legado , no valdrá 
despues : así como quando se me 
legó una cosa mia , y despues de 
hecho el testamento la enagenase; 
porque si al principio no fué yá- 
lido el legado , no convalece des- 
pues : así como quando se me le- 
go la cosa que era mia, aunque 
despues de hecho el testamento 
sea de otro,no es válido el lega- 
do; porque al principio fué nu- 
lo ; pero si se legó baxo de con- 
dicion , puede valer el legado , SÍ 
al tiempo de verificarse la condi- 
cion no fuese mia la cosa, ó no 
estuviese junta al edificio : segun 
los que dicen que puedo comprar 
lo que es mio , que lo puedo es- 
tipular, y que se me puede legar 
baxo de condicion; porque la re- 
gla Catoniana prohibe los legados 
puros, y no los condicionales; 


porque no pertenece á ellos, 


+ 


E SN 


del Digesto. 


Exposicion. La razon por que no es válido el legado nulo hecho sin condicion, y 
lo es el que se hizo baxo de condicion , la expresa el mismo párrafo. i 
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Concuerda con la ley 13 tit. 9 Part. 6. 


E Item quaerí potest , si 
3 P 


quis binas aedes habens , alte- 
ras legaverit , et ex alterís all- 
quid junctum el, cui aedes le- 
gavit an legatum valebit. 
Movet quaestionem , quod ex 
Senatusconsulto ef constitutio- 
mibus licet nobis ab aedibus 
mostris in alias aedes trans- 
ferre possessoribus carum fu- 
turis , id est, non distraciu- 
rÍS : 
et Divus Severus rescripserunt. 
Numquid ergo et legart pos- 
sit el cui aliam domum legem? 
Sed negandum erit : quia cut 
legatum est , non est possessor 
Jfuturus. ii 


et ita Imperator noster,' 


3 Se puede preguntar tam- 
bien , si uno que tiene dos casas 
legase una, y de las otras legase 
alguna cosa unida á ellas á aquel 
á quien había legado la casa, si 
valdrá el legado. Motiva la qúes- 
tion el que por las constitucio- 
nes del Senado podemos transfe- 
rir de nuestras casas á los que han 
de poseer otras, esto es, á los 
que no las han de enagenar, como 
respondiéron los Emperadores 
Severo y Antonino. ¿Por ventu- 
ra no puedo legar tambien á aquel 
á quien le legué otra casa? Pero 
se dirá que no; porque 4 quien 
se legó no ha de ser poseedor en 
lo sucesivo. 


Exposicion. La razon por que no es válido el legado que menciona este párrafo, 
se expresa en él y en la ley concordante de Partida. : 


4 Si duobus domum lega- 


verit Sempromanam ; eb ex ea 
alteri eorum marmora ad ex- 
tructionem  domus  Sejanae, 
quam el legaverat : non ma- 
le agitabitur , an valeat, quia 
dominus est utriusque legata- 
rius , eb quid sí quis domum de- 
ductis marmoribus legaverit, 
quae voluit heredem habere ad 
extruendam domum , quam reti- 
nebat in hereditate ? Sed melius 
dicetur in utroque , detractio- 
mem non valere, legatum tamen 
walebis , ut aestimatio corum 
praestelur. 
TOM. X. 


4 Siselegaseá dos la casa 
Semproniana, y de ella legase á 
uno sus mármoles para la fí- 
brica de la casa Seyana que le ha- 
bia legado , se dudará con razon 
si vale ; porque el legatario es 
señor de una y otra. ¿Qué se di- 
rá si uno legase una casa sin 
los mármoles, que quiso que los 
retuviese el heredero para ador- 
nar la que pertenecia á la heren- 
cia? Será mas acertado decir en 
uno y otro caso , que no se pue- 
den quitar; pero que valdrá el 
legado para que se dé la estima- 
cion de él. 


Oo 
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Exrosicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y en el caso 
que propone deberá el heredero dar al legatario la estimacion de los mármoles legados. 


Sed si quis ad opus relpu- 
blicae faciendum legavit , puto, 
valere legatum:namet Papinia- 
mus libro undecimo Responsorum 
refert, Imperatorem nostrum 
er Divum Severum constituisse, 
eos , quirerpublicae ad opus pro- 
miserint , posse detrahere ex ae- 
dibus suis urbanis atque rusti- 
cis,et id ad opus utt: qua hi quo- 
que non promercii causa 1d habe- 
rent. Sed videamus , utrum el so- 
li civitati legart possit, in cujus 
territorio est: an et alía civitate 
in alía transferre possit. Et pue 
to , non esse  permittendum: 
guamquam constitutum sit , ut 
de domo, quam aliquis habet, 
el permittatur in domum alte- 
rius civitatis transferre. 


5 Pero si alguno los legase 
para Obra de la república , juzgo 
que vale el legado ; porque tam- 
bien refiere Papiniano en el libro 
once de las Respuestas, que el 
Emperador Severo y el nuestro 
respondiéron , que los que los 
prometiesen para Obra de la re- 
pública los pueden quitar de sus 
casas urbanas ó rústicas , y apli- 
carlas á ella ; porque estos no lo 
hacian por comerciar. Pero vea- 
mos si solo se pueden legar á aque- 
lla ciudad en cuyo territorio está, 
Ó si se puede pasar de una ciudad 
á Otra. Y juzgo que no se ha de 


permitir , aunque esté estableci- 
do que de la casa que uno tiene, 


se le permita trasladarlos á la que 
tiene en otra ciudad. 


Exposicion. La prohibicion de no poderse legar los mármoles, ni demas cosas 
puestas en los edificios , que se ha dicho en los párrafos anteriores , y expresa la ley 
de Partida (1), no tiene lugar en el caso de este párrafo, 


-6 Hoc Senatusconsultun: 


non tantum ad Urbem, sed es 


ad alias civitates pertinet. 


6 Esta constitucion del Se- 
nado es perteneciente no solo 4 
o / . 
Roma , sino á otras ciudades. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y dice, que 
la constitucion del Emperador Severo , que se refiere en él , no solo tiene lugar res. 
pecto de Roma , sino que tambien comprehende á las demás ciudades. 


7 Sed et Divorum fratrum 


est rescriprum ad libellum Pro- 
chani et Epitynchani , ob* debi- 
tum publicum desiderantiun, 
ut sibi distrahere permittere- 
tur , quod els jus distrahendi 
denegaverunt. 


7 Tambien hay un rescrip- 
to de los dos hermanos Empera- 
dores á instancia de Procliano y 
Epityncano , que pedian se les 
permitiese venderlos para pagar 
una deuda pública , y se les de- 
negó. 


AR A AO A o e 


(1) Le) 13 tit, 9 Parr, 6, 


del Digesto. 


En este párrafo se refiere otro rescripto por el qual se prohibe que 


- + EXPOSICION. 
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se separen y vendan los mármoles, y demas cosas puestas en las casas y edificios 


para pagar la deuda pública, 


8 Hoc Senatusconsultum 
> 
non tantúm ad aedes ,sed et ad 
balinea , vel aliud quod aedifi- 
cium , vel porticus sine aedibus, 
vel tabernas , vel popinas ex- 
fenditur. 


8 Esta constitucion del Se- 
nado comprehende no solo á las 
casas , sino tambien á los. baños, 
ú otro qualquier edificio , Ó pór- 
ticos , sin casas , tiendas ni figo- 
nes. 


Exposicion, En este párrafo se continúa la especie de los antecedentes , y dice, 
que la prohibicion expresada se extiende á toda especie de edificios. 


y  Ttem hoc prohibetur lega- 
ri, quod non alias praestar: po- 
sest quam ut acdibus detraha- 
tur ,subducatur, id est ,marmo- 
ra, vel columnae. Idem et in te- 
gulis, et in tignis et ostits, Sena- 
zus censutt. Sed et in bibliothecis 
parietibus inhaerentibus. 

ExposicioN. En 
edificios. 
10 Sed si cancellí sínt 
vel vela , legari  poterunt, 
non tamen fistulae , vel cas- 
tell. 


g Además se prohibe legar 


lo que no se puede dar de otro 


modo que quitándolo de las ca- 


sas , esto es , los mármoles y co- 
lumnas. Lo mismo juzgo el Sena- 
do en quanto á los tejados, vigas, 


puertas y bibliotecas juntas 4 los 
edificios. - 


A A ¡CA Si 


este párrafo se expresan las cosas que se prohibe legar de los 


10 Pero si son verjas ó col- 
gaduras , se pueden legar; pero 
no el depósito de agua, ni el en-, 
cañado. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, - 


11 Sed automataria , aut 


11 Las cosas que sirven a] 


si qui canthart, per quos aquae adorno , y las vasijas por donde 
saliunt , poterunt legart,maxi- sale el agua, sé podrán legar, es- 
me si impostiitil Sint. pecialmente si estan sobrepuestas, 


ExposiciON. Las cosas que estan separadas de los edificios , y sin perjuicio de ellos 
se pueden mudar de una parte á otra , no estan comprehendidas en la prohibicion ex- 


presada en los parrafos antecedentes, 


12 Quid ergo in sta- 
tuis dicendum ? Si. quidem 
inhacrent parieribus non  ¿i- 
cebit < sí vero alias  exis- 
tant , dubitart potest: 


TOM. X. 


Ve- 


12 ¿Qué diremos de las es- 
tatuas ? A la verdad si estan uni- 
das 4 la pared n ; : 

54 la p O se podrán legar; 
y $l estan en otra conformidad, 
se puede dudar, Pero hemos de 

Oo 2 
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rúm mens Senatus  plenius 
accipienda est , ut si qua 
ibi fuerunt perpetua , quast 
portio aedium , distrahi non 
possint. 


ExPOSICION. 
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tomar con mas extension la sen- 
tencia del Senado ; pues si habia 
en la casa alguna cosa puesta para 
que siempre estuviese en ella , no 
se puede enagenar ; porque Se tie- 
ne por parte de ella. 


Lo que se puso en los edificios para que estuviese siempre en ellos, 


se entiende que es parte del edificio; y por consiguiente no se puede legar. 


13 Proínde dicendum est, 
mec tabulas affixas , et parteti- 
bus adjunctas , vel singula st- 
gilla adaequata, legart posse. 


13 Por esto se ha de decir, 
que ni las tablas fixadas y unidas 
á las paredes , ni los sellos se pue- 
den legar. 


Exposicion. En conseqiiencia de lo expresado en la exposicion antecedente , se di- 
ce, que no se puede legar lo que se refiere en este párrafo. 


14 Sed sí paravit quaedam 
testator , quasi translaturus in 
aliam domum , et haec legavit: 
dubitarí poterit , an valeat. Et 


puto , valere. 


14 Pero si el testador dispu- 


so algunas cosas para pasarlas á 


Otra casa , y las legase , se podrá 
dudar si valdrá el legado ; y juz- 
go que sí. 


ExposicioN. Las cosas que menciona este párrafo , se pueden legar. 


15 Sed sica, quae legavit, 
acdibus junxit , extinctum ertt 
legatum. A 


15 Mas si unió 4 las casas 
lo que habia legado , se extingui- 
rá el legado. 


Ap , . . . 
Exposicion. En este párrafo se continúa y limita la especie del antecedente, 


16 Sed si heres ea junxit, 
puto non extingul. 


16 Perosi el heredero hizo esta 
union , juzgo que no se extingue. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del catorce anterior, y en el 
caso que propone subsiste el legado 5 pues el heredero por su hecho propio no puede 


perjudicar al legatario, 


IDEM lib, 2 Fideicommissorum. 


Lex XLIT. 


S1VE ¿gnoOr averit. 


Sive sciverit, 


Ley XLIT. Ya sea que lo 


hiciese sabiéndolo 0 ignorándolo. 


ExposicioN. En esta ley se continúa la especie de los parrafos antecedentes , y 


concluye la del catorce anterior, 


ToEm lib.21. 


“Lex XLUI. 


Senatus enim 


Ley XLITI. Porque el Sena- 


e2, quae sunt aedium , legari dono permitió que se legasen las 


(non) permisit : haec autem mor- 


cosas que son de las casas, y Cstas 


del Digesto. 


sis tempore acdium non fuerunt: 
heres ergo aestimationem praes- 
tabit.Sed si detraxerit ut praes- 
titerit, poenis ertt locus : quam- 
vís , ut non vendat , detraxertt, 
sed ut exsolvar. 


no eran de la casa al tiempo de la 
muerte , luego el heredero dará la 
estimación , y si la separó para 
darla , incurrirá en las penas aun- 
que no las separe para venderlas, 
sino para pagar. 


Exposicion, En el caso de esta ley el heredero debe dar al legatario la estimacion 
de la cosa legada ; pero no la puede separar del edificio para entregarla , ó vender- 


la , y pagar. 


1 Marcellus ettam scribit 
si maritus diaetam in uxoris 
hortis, quos in dotem acceperat, 

feceric, posse eum haec detrahe- 
re, quae usulejus futura sint, 
sine mulierís tamen damno : nes 
ad hoc er Senatusconsultum futu- 
rumimpedimento. Ergosinonest 
ei obfuturum, quo minus detra- 
hat, dicioportebit, possecumhaec 


1 Escribe tambien Mar- 
celo , que si el marido hicie- 


se un cenador en los huertos 
dotales , puede separar lo que 


fuese. para su uso ; pero sin 
perjuicio de la muger , sin 
que se lo prohiba la constitu- 
cion del Senado ; luego si no se 
le impide el que separe , se dirá 
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al 


tambien que puede legar lo que 
legare , quae detrahere potes. puede quitar... 


Exposicion. La constitucion del Senado no tiene lugar en el caso de este párrafo. 


Concuerda con la ley 29 tit. 9 Part. 6, 


2 Legatum in aliena vo- 2 Se puede legará arbitrio 
Iuntate poni potest , in heredis de Otro; pero no al de el he- 
non potest. Sta: | 


Exposicion. La ley de Partida concordante dice, que el legado que se dexa al 
libre arbitrio del heredero, lo pagará si quiere ; pero si dixo el testador. Lego tal cosa 
á fulano , si le pareciese á mi heredero que es de derecho , y será bien que la haya; 
es válido el legado, y lo debe dar: á no ser que tenga alguna razon justa para lo 
contrario , como se dirá despues (1); y el que se dexa en estos términos : Mando 4 
fulano tal cosa, si quisiere tal hombre; no vale ; porque la voluntad captatoria está 
reprobada respecto la institucion de heredero y de los legados ; por lo qual las pala- 
bras de este párrafo in aliena voluntate poni potest , se han de entender respecto del 
legatario , esto es, si quiere este aceptar el legado, 


3  Quí ab hostibus rez 3 El que fué rescatado de los 
demptus est, legari  sibí po- enemigos, se podrá legar 4 sí mis- 
terit , eb proficiet legatum ad mo, y aprovechará el legado pa- 
liberationem vinculi pignoris, ra libertarle de la obligacion de 


A A 
€ 


(1) Ley 75 de este tit, 
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q0A in eo habuit , qui re- 
ema. 


Exposicion. En el caso que se propone en este parrafo es válido el legado, 
Ss | 


Y q ___—_ A A 7 —= 
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prenda que tenia enél el que lo 
rescato. 


loegm 11b.22 ad Salinumo 


Lex XLIV. Servum filii sui, 
castrensis pecultl, legare pa- 
ter potest: cf $1 VIVO Patre mo?- 
suus sit filius , et apud patrem 
peculium remansit , consistit le- 
gatum. Cum enim fultus jure suo 
mon utitur ,retro creditur pater 
dominium in servo peculiar: 
habuisse. 


-—ExPOosICION. 
presa en ella. 


1 Sl quis rem sibi lega- 
zam ignorans adhuc legave- 
rib, postea cognavert , el 
voluerit ad se pertimere , le- 
gatum valebis : quia ubi le- 
gatarius non repudiavit , re- 
ero ipsius fuisse videtur, ex 
quo hereditas adita est: si 
vero repudiaverit , retro ut- 
detur res repudiata fuisse he- 
redis. | 


Ley XLIV. El padre pue- 
de legar el siervo perteneciente al 
peculio castrense del hijo; y si 
viviendo el padre muriese el hi- 
jo , y quedase el peculio para el 
padre , vale el legado ; porque no 
¿usando el hijo de su derecho , se 
cree que se retrotrae el dominio 
del padre en el siervo del peculio. 


La razon por que es válido el legado en el caso de esta ley, se ex- 


I Si alguno ignorando que 
se le habia legado una cosa , aún 
la legase > despues lo supiese, y 
quisiese aceptarla , valdrá el le- 
gado ; porque quando no la re- 
pudió el legatario , parece que 
fué ántes suya desde que se adió 
la herencia ; pero si no la admi. 
tiese , parece que anteriormente 


fué del heredero la cosa repu- 
diada.. 


Exposicion, En el caso de este párrafo no se verificó que el legatario hubiese re- 


pudiado anteriormente el legado; por lo qual si lo aceptó luego que supo que le cor- 
respondia en virtud de la retrotraccion que finge el Derecho , se dirá que el legata- 
rio adió el legado desde que se adió la herencia ; y si no lo quiso aceptar, que lo re- 


pudió desde el mismo tiempo , como expresa este párrafo, y se dirá despues (1). 


2 Sí pocula quis legavit, et 
massa facta est , vel contra: 
¿tem silana legetur yet vestimen- 
tum ex ea fiat: Julianus libro 
trigesimosecundo - Digestorum 
seripsit , legatum inomnitbus su- 


2 Si se legáron algunos va- 
sos , y de ellos se hiciese masa, 
ó al contrario , si legase lana , y 
de ella se hace vestido , escribió 
Juliano en el libro treinta y dos 
de los Digestos , que el legado 


a. TERRA IP ARA A A AAA AA 
(1) Ley 86 $. 2 de este sit. 


. 


del Digesto. 


prascriptis consistere, et debert 
quod extat: quam sententiam 
puto veram , si modo non muta- 
verit testator voluntaten. 


Exposicion. 
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vale en todo lo dicho , y se debe; 
cuya Opinion juzgo cierta , si 
el testador no mude de yolun- 
tad. ! 


Sobre el contenido de este párrafo se dirá despues (1). La ley de 


Partida (2) dice, que si el testador que mandó la lana Ó madera que tenia, hicie- 
se paño de la lana, Ó nave de la madera, se revoca el legado , porque se entiende que 


por este mismo hecho lo quiso revocar. 


3 Sedet si lancem legavit, 
et massam fecit ,mox poculum: 
debebitur poculum , durante sct- 
lices voluntate. 


3 Pero si se legase una fuen- 
te, y hizo una masa , y despues 
: / 
un vaso , se deberá este permane- 
ciendo en la misma voluntad. 


Exposicion. En el caso de este párrafo es necesario que el testador permanezca 
en la misma voluntad para que subsista el legado, 


Concuerda con la ley 37 tit. 9 Part, 6. 


4 Siareae legatae domus 
imposita sit , debebitur legata- 
rio: nisi testator mutavit vo- 
luntatem. 


ExPosIiCIioN. 


4  Sise edificase una casa en 
el suelo legado , se deberá al le- 


gatario : á no ser que el testador 
mudase de voluntad. 


En el caso de este párrafo corresponde la casa al legatario , porque 


el edificio cede al suelo (3), y se entiende como agregado , y parte ménos principal, 


Concuerda con la ley 47 tit. 9 Part. 6. 


Eum , quí chirogra- 
phum legat , debitum  legare, 
non solu tabulas , argu- 
mento est venditio. Nam cum 
chirographa veneunt , nomen 
venisse videtur. 


5 El que legó la escritura, 
no solo lega esta, sino tambien 
lo que por ella se le debe , como 
se verifica de la venta ; porque 
quando se venden las escrituras, 
se venden tambien las deudas 
contenidas en ellas. 


Exrosiciow. El que lega la escritura de obligacion de alguna cantidad que se le 
debe , se entiende que lega la deuda como expresa este párrafo, y la concordante de 


“6 Sed ct si momen lege- 
sur : benigne 1d quod debe- 
sur , accipiendum est , ut ac- 
siones adversus debitorem ce- 


dantur. 


6 Pero y si se legase un cré- 
dito, se ha de entender que se le- 
ga lo que se debe, para que se 
cedan las acciones contra el deu- 
dor. | 


O REST ITZA TA A A A A 


(D) Ley 785. 4.110. 1 lib,36 Dig. (2) Ley 42 111.9 Partió. (3) Cum in suo 29 tit. 1 lib.2 Instir, 


—— > 
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ExPosICIoN. 


7 Si idem servus et legatus 
et liber esse jussus sit , imter- 
dum procedere solum legatum 
poterit: utputa si in fraudem 
creditoris data erit libertas , vel 
si is sit servus , quí in perpe- 
tuam servitutem venterit idem 
erit , vel sí servus sit forte pig- 
nori datus. 


Libro XXX Título Í- 


En este párrafo se continúa la especie del antecedente, 


7 Si un siervo se legó, y 
se mando que fuese libre, tal vez 
podrá ser válido solo el legado: 
v. g. si se le dió libertad en per- 
juicio de los acreedores , óÓ si este 
siervo estuviese destinado 4 per- 
petua esclavitud ; lo mismo se 
dirá si el siervo estuviese dado 
en prenda. | 


Exposicion. En los tres casos que expresa este párrafo no es válido el legado de 
la libertad del siervo , porque el Derecho la prohibe ; pero subsiste el del siervo , por- 


que lo útil no se vicia por lo inútil, 


8 Sistatuliberum heres le- 
gaverit, expediet heredi ipsum 
siatuliberum praestare magis 
quam  aestimationem : etenim 
eastimationem veram praesta- 
Dit : ipsum vero sí dedertt, 
existente conditione , nullum 
senties damnum : ¡jam enim 
aestimatio postea non  peti- 
tur ab eo hominis liberi. 


ExPOsIcIoN» 
caso de este párrafo , se expresa en el, 


9 Si duos fundos habens tes- 
tator , alseriús mihi usumfruc- 
tum, alterum Tirio leget: adi- 
tum mihi legatarius non debe- 


bit: sed heres cogetur redimere. 


aditum et praestare. 


8  Sise legó el siervo al qual 
se le dexo libertad baxo de con- 
dicion , al heredero le será mas 
útil entregar el siervo que la esti- 
macion de él; porque daría su 
verdadero importe ; y si diese el 
siervo verificandose la condicion, 
no le resultará perjuicio ; porque 
despues no se le pedirá el impor- 
te de él si se hiciese libre. 


La razon por que al heredero le es mas útil entregar al siervo en el 


9 Si teniendo el testador dos 
fundos , me legase el usufruto de 
uno , y el otro á Ticio , el lega- 
tario no me deberá el paso para 
él ; porque el heredero deberá 
comprárlo y cedérmelo. 


Exposicion. En el caso de este párrafo es del cargo del heredero franquear la 
entrada al que se legó el usufruto del fundo , para que cómodamente lo pueda usu- 


frutuar (1). 


PomponNIUs lib. 6 ad Sabinum, 


Lex XLV. Si a substituto 
pupilll ancillas tib1 legassem, 
easque tu a pupillo emisses , et 


Ley XLIV. Si te legué las 
siervas del substituto del pupilo, 
y tú las comprases de él, y las 


AAA A A A A A A 
(1) Ley 41 112. 2 lib. 8 Diz. 
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antequam sctres t1b1 legatas es-  enagenases ántes de saber. que te 


se alienaverts: utile legatum es- 
se Neratius , et Áristo, el O 
Lítss pr obant. 


EXPOSICION. 


las habia legado , dicen Neracio, 
Aristo y Ofilio , que es válido el 
legado. 


En el caso de esta ley no se entiende que el AiO renunció «el 


legado ; y por consiguiente jo puede pedir al eto 


1 Heres generaliter dare 
damnatus , sanum cum esse pro- 
mittere non deber: sed furtis et 
noxtis solutum esse, promittere 
debebit: guia ita dare deber, ut 
em habere hiceat. Sanitas au- 
tem Servi ad proprietatem ejus 
nthil pertiner. Sed ob 1d , quod 
furtum Jecit servus , aut noxam 
nocutt , eventt , quo minus eum 
habere ómino liceat : sicuti ob 


1d, quod obligatus est fundus, 


accidere possit, ut cum habere 
domino non liceat. 


1 El Mr que general. 
mente fué condenado 4 dar un 
siervo , no debe prometer que es- 
tá sano ; ; pero lo deberá dar libre * 


de las acciones noxales y furti- 


vas ; porque lo debe dar de mo- 
do que lo pueda tener ; pero la 
sanidad del siervo Ada tiene 
que ver con la propiedad de él. 
Pero por el hurto 0 el daño que 
hizo el siervo , acontecerá que el 
señor no A tener : así Co- 


Exposicion. El Micro no está obligado 4 á dar cancion por la sanidad del sier- 
vo en el caso que expresa este párrafo , y la debe por la accion de poxas, hurto, Ó 
qualquiera otra causa, por la razon que se E en él. 


2 Siverocertus homo lega- 
tus est, talis dari deber ,qua- 
lis est. 


2 Mas si se legase siervo de- 


terminado, se debe dar como 


sed. | el 


Exposiciow. En el caso de este párrafo el heredero no está obligado 4 mas que 


á entregar el siervo que legó el testador. 


I6Em lib. 9 Epistolarum, a 


Lex XLVI. Quae de lega- 
to dicta sunt, eadem transferre 
licebit ad eum , quí vel Stichum, 
vel hominem dare promiserit. 


ExPosIcIoN. 


Ley XIVI. do E se ha 
dicho acerca del legado , Se en- 
tiende tambien del que prometió 
dar á Estico 6 ó Un siervo. 


La distincion que se ha expresado respecto la obligacion del heredez 


ro en quanto á la entrega del siervo legado indeterminadamente , ó quando señala lo 
que se ha de dar, tiene tambien lugar si se promete algun siervo, 


ULpIAnUS lib. 22 ad Sabinum. 


Lex XLVII 
TOM. X. 


Cum res le- 


Concuerda con las leyes 38 3 48 tit. 9 Parr. 6, 


Ley Pa . Quando se le- 
Pp 
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gata est: Si quidem propria 
fuit testatoris , eb copiam ejus 
habet heres : moram facere non 


debet : sed eam praestare (abs- 
que mora : qua intercedente 


usuras , et omnem utllitatem. 


praestandam , Sabinus ait.) 
Sed si res alibi sit, quam 
ubi petitur , primum quidem 
constat., ibi esse praestandam, 
ubi relicta est: nisi alibi tes- 
tator voluit. Nam si alibí vo- 
luit : ibi praestanda est , ubr 
vtestator voluit , vel ubi ver:- 
simile est, eum voluisse : et 


a Julianus scripsit tam 7 


propriis , quam in alienis le- 
gatis. Sed si alibi relicta 
est, albí autem ab herede 
-translata dolo malo ejus : ni- 


si ibi praestetur , ubi petitur, 


heres condemnabitur doll sui 
momine , caeterum si sie do- 
lo: ¿bi praestabitur , quo trans- 
tulie. | 
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ga una Cosa, si ciertamente fué 
propia del testador , y la tiene el 
heredero , no la debe retener, si- 
no entregarla sin dilacion , porque 
si es moroso en entregarla, dice 
Sabino que ha de pagar las usu- 
ras y toda la utilidad ; mas si la 
cosa no estuviese á donde se pi- 
de , consta que se ha de entregar 
á donde se dexó, si el testador 
no quiso que se entregase en otra 
parte ; porque si su voluntad fué 
que no se diese donde estaba , se 
ha de entregar 4 donde quiso , ó 
en donde es verosimil que quiso; 
y esto es lo que dixo Juliano, 


hablando tanto de los legados de 


COSas propias , como de las age- 
nas ; pero si se dexó én un lugar, 
y el heredero con noticia de ello 
la trasladó á otro , si no la entre- 
gase en donde se pide, será con- 
denado por su dolo; pero si la 
mudó sin dolo , la entregará don- 
de la traslado. 


Exposicion. -El heredero que tiene en su poder la ¡cosa legada, la debe entregar 
sin dilacion ; y si no la pudiese entregar inmediatamente , el Juez señalará para su 
entrega el tiempo que le pareciese , como dice la ley de Partida concordante ; y el 
legatario la podrá pedir donde habitase el heredero , donde estuviese la mayor parte 
de los bienes del testador , ó donde estuviese la cosa legada , y el heredero la deberá 
entregar en qualquiera de estos lugares, si el testador no mandó otra cosa , como ex- 
presa la ley de Partida concordante (1); pero se ha de entender , que si el legatario 
no pide la cosa legada á donde está el heredero , la conducirá á donde se pide á cos- 


ta del legatario. 


1 Sedsiid petatur, quod 
pondere, numero, Mensura con- 
sinetur: si quidem certum cor- 
pus legatum est, veluti frumen- 
¿um ex 2llo horreo, vel vinum ex 


1 Mas si se pidiese una co- 
sa que conste de peso , número 
y medida , si 4 la verdad se legó 
cierta cantidad : v. g. el trigo de 
aquel granero, 0 el vino de aque- 


s (1) Ley 48 tit, 9 Part. 6. 
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apotheca illa: 20 praestabitur, 
subi relictuniest: nisi alía mens 
Juit testantis. Sin verd non fuis 
certa species , ¿bi eri praestan- 
dum , ubi petitur. 


EXPOSICION, 
tecedente, 


2 ltaque si Stichus sit 
legatus , er culpa heredis non 
parcat : debebis aestimationem 
ejus  praestare. Sed. si culpa 


nulla imtervenit , cavere he- 


res debet de restitutione servt, 
non aestimationem praestare. 
(Idem er ín aliis in rem ac- 
tionibus Julianus putat.) Sed 
et si alienus servus in fuga 
sit sine culpa heredis , idem 
dici potest : nam et in alieno 
culpa adwmitti potest. Cavebit 
autem sic, ut, si fuerit ap- 
-prehensus , aut 1pse, aut aes- 
timatio praestetur : quod et in 
servo ab hostibus capto cons- 
tat. 
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lla bodega , se entregará en don- 
de se dexó:4 no.ser que fuese 
otra la voluntad del testador. Pe- 
ro si no se legó cierta especie , se 


ha de dar donde se pide. | 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion an- 


2 Por lo qual si se: legó 4 
Estico , y por culpa del heredero 
estuviese oculto, deberá dar su 
estimación : mas si no tuvo cul. 
pa alguna , debe el heredero dar 
fianza de restituir el siervo, d la 
estimación de él : esto mismo juz- 
ga Juliano en otras acciones rea- 
les. Tambien se puede decir lo 
mismo si el siervo ageno anda 
fugitivo sin culpa del heredero; 


porque tambien puede haber cul- 


pa en el ageno; pero afianzará en 
esta forma , que si fuere aprehen- 


dido el siervo, lo entregará , d 


su estimación : lo que es cierto 


en el siervo que está en poder 


de los enemigos, 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá segun se expresa en él; pues 
el heredero no se obliga sino quando por su culpa perjudica al legatario en todo 6 
en parte de la cosa legada , ó perece óÓ se disminuye despues del tiempo que la de. 


bió entregar. 


3 Sed si Stichus aut 
Pamphillus legetur , et al- 
er ex his vel in fuga sit, 
vel apud  hostes :  dicendium 
erit_, praesentem praestari, 
aut absentís aestimationem. 
Totiens enim electio est here- 
dí commitienda , quotiens mo- 
ram non est facturus lega 
tario. Qua ratione placuit , ct 

TOM. X. 


3 Pero si se legase 4 Estico 
O Pánfilo , y uno de estos hubie- 
se huido , ó estuviese en poder 
de los enemigos , se dirá que se 


_ha de entregar el que quedó , ó la 


estimacion del ausente; porque 
la eleccion es del heredero , sie. 
pre que ho sea moroso en entre- 
gar el legado ; por cuya rázon se 
determino, que si muriese uno, 


Pp 2 


AA 
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si alter decesserít , alterum om- 
nimodo praestandum: fortassis 
vel mortui pretiumoSed sí ambo 
sint in fuga , non ita cavendum, 
ut, siin potestate ambo redirent: 
sed, si vel alter: et vel ipsum, vel 
absentis aestimatione praestan- 
dam. 


se haya de dar enteramente el 
otro , Ó el precio del que mu- 
rió ; pero sí los dos estaban fu- 
oitivos , ha de dar fianza de 
entregarlos si volviesen á su po- 
der; y si solo volviese el uno, 
de entregarlo , ó el importe del 
ausente. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se determinará como en él se contiene; 
porque por la muerte del uno no se disuelve la obligacion respecto de ámbos, por lo 
qual el heredero deberá el siervo que quedó , ó la estimacion del que murió. 


4  Jltemsires aliena vel he- 
reditaria sine culpa heredis pe- 
rierit , vel non compareat : mihil 
amplius , quam cavere eum, 
oportebit : sed si culpa here- 
dis res perierit , statim dam- 
nandus est. | 


4 Ademas si pereciese, ó no 
pareciese la cosa agena O heredi- 
taria sin culpa del heredero , no 
debe hacer mas que afianzar ; pe- 
ro si hubiese perecido la cosa por 
culpa del heredero , se le podrá 
demandar inmediatamente. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion al 


parrafo segundo de esta ley. 


Concuerda con la ley 7 y la 41 t1t. 9 Part. 6. 


g Culpa autem qualiter sit 
aestimanda, videamus : an non 
solúm ea, quae dolo proxima stt: 
verum etlam quae levis est: an 


numquid et diligentia quoque 


exigenda est ab herede: quod 
vVEerius est. 


5 Veamos cómo se ha 
de estimar la culpa, si so- 
lo obliga al heredero la pró- 
xma al dolo , y tambien, 
la diligencia: lo que es mas 
cierto. | 


Exposicion. Siempre que se verifique que la cosa legada pereció por culpa ú omi- 
sion del heredero , 6 se deterioró , se hace responsable al legatario. 


6 Item si fundus chasma- 
te perierir + Labeo air, utique 
aestimationem non deber: : quod 
ta verum est , si mon post 
morám factam id evenerit : po: 
tuit enim eum acceplum legata- 
rius vendere, | 


6 Asimismo si se hubiese 
hundido el fundo , dice Labeon, 
que ciertamente no se debe su es- 
timacion : lo que es cierto , si no 
hubiese sido moroso el heredero; 
porque pudo venderlo el legata- 
rio sí lo hubiera recibido. 


Exposicion. Quando la cosa legada no perece ni se deteriora por culpa del here- 


e 
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dero., sino por caso fortuito, como el de este párrafo, perecerá para el legatario: 
á no ser que esto suceda despues de haber sido moroso en entregarla, 


—PomPONIUS lib, 6 ad Sabinum. 


Lex XLVI. Sí heredis 
servus rem legatam , ignorante 
domino , subtraxisset , er vendi- 
disser : Atilicinus , in factum 
dandam actionem : ut vel noxae 
servum dederet dominus , vel 
ex peculio praestaret , quod 
ex venditione ejus rez habe- 
vet. ¡ 


Ley XLVIIT. Si el siervo 
del heredero hubiese quitado y 
vendido sin noticia del señor la 
cosa legada , dice Atilicino, que 
se ha de dar la accion ¿n factum, 
para que entregue el señor al sier- 
vo por el daño, ó pague del pe- 
culio de él lo que habia de perci- 
bir por la venta de la cosa. 


Exposicion. En el caso de esta ley compete al legatario la accion que se exprex 


sa en ella, 


1 Siunus ex heredibus ser- 
vum legatum occidisset : omnino 
mihi non placet , coheredem te- 
nerí , cujus culpa factum mon 
sit , ne res in rerum natura Sib. 


ExpPosICIoN. 


1 Si uno de los herederos 
hubiese muerto al siervo legado, 
me parece que no está obligado 


el coheredero que no tuvo culpa 
en que pereciese la cosa. 


Por la enlpa de uno de los herederos no se obliga el coheredero ; y 


por consiguiente en el caso de este párrafo el legatario solo podrá pedir al que dió 


muerte al siervo. 


ULPIANUS libro 23 ad Sabinum. 


Lex XLIX. $ cui legetur, 
cúm  quatuordecim  annorum 
erit : certo jure utimur , ut 


tunc Sit quatuordecim anno-. 


rum , cum impleverit : et 1ta 
Imperatorem decrevisse Mar- 
cellus scripstt. 
ExPosICIoN, 
cumpla la edad que expresó el testador, 
1 Ergo cum esset sic relic- 
tun: Cum ad quartumdecioum 
annum pervenisset , annua y bi- 
ma , trima die, eb decem et sep- 
tem annorimum mortis tempore 
inveniatur : praesens legatum 
erit_ proinde si quindecim an 


En el caso de esta ley no 


Ley XLIX. Si se legase 4 
uno para quando sea de catorce 
años , dispone el Derecho que se 
entienda que es de catorce años 
quando ya los ha cumplido : y 
Marcelo escribe que así lo decre- 
tó el Emperador. 


se debe el legado hasta que el legatario 


1 Luego si se hubiese lega- 
do en esta forma: Uno, dos ó tres 
años despues que hubiese cumpli- 
do los catorce , y al tiempo de la 
muerte tuviese diez y Siete años 
el legatario , será puro el legado; 
por lo qual si tuviese quince 


HP e 


norumn : consequenter dicemus 


post bienntum debert. Si  se- 


decím , pose  anmum debebi- 
tur : sí menses  desint ad 
septimumdecimum annum: re- 
siduis mensibus debitur : haec 
ita , sí putans minorem esse 
quatuordecim annorum , cum 
jam excessisset , sic legavit: 
si vero scit , trienium ad 
legati  praestationem ea die 
testamenti  facti  mumerabi- 
MUS. 
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años , consiguientemente diremos 
que se debe el legado despues de 
dos años; y si ceñía diéz y seis, se 
deberá despues de un año; y si le 
faltasen algunos meses para com- 
pletar los diez y siete años, se de- 
be vencidos los meses que resta- 
ban; lo que así procede si legó en 
esta forma creyendo que era de ca- 
torce años habiéndolos cumplido; 
pero si lo sabía contaremos los 
tres años desde el día en que se 


hizo testamento, 


ExrosicioN, Segun se propone en este párrafo se distinguirá como se expresa en él, 


Concuerda con la ley 31 131. 9 Part. 6. 


2 Hoc autem legatum et 
conditionale est, et im diem. Con- 
ditionaletamdia, quamdiuquar- 
usdecimius annus sit com pletus: 
postea in diem. 


2 Este legado es condicio- 
nal , y para cierto dia: condicio- 
nal hasta que cumpla los cator- 
ce años , y despues para ciertó 


día. 


Exposicion. -En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente. 


Concxerda con la ley 31 tit. 9 Part, 6. 


3  Etideo, si quidem ante 
quartumdecinum annum deces- 
serit, ad heredem nihil transit: 
corte postea ad heredem trans- 


Jert. Quod sí testamentt fact 


tempore minor quatuordecim 
annis filius inventatur : puto 
tempus annua, bima , trima, 
die praestationts ex die com- 
pleti quartidecimt anni statim 
cedere , nist evidens* alía mens 
probaresur testatorts aliud sen- 
bientis. : 


Por esta razon si murlese 
ántes de cumplir los catorce años, 
no pasa al heredero: despues cier- 
tamente lo transfiere al heredero; 
pero sí al tiempo de hacer el tes- 
tamento se hallase que el hijo es 
menor de catorce años, juzgo 


“que el uno , dos ó tres años para 


entregar el legado , cede inmedia- 
tamente que cumple los catorce 
años : á no ser que se pruebe eví- 
dentemente que fué otra la men- 
te del testador. 


ExposicioN. Sigue en este párrafo lA es de la ley antecedente. 


Concucrda con lá ley 49 tir. 9 Part. 6. 


4 SiTitio decem, quae ego 


4 Si legase á Ticio diez que 
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debeo , legavero , Ct rogavero 
eadem creditort praestare : fi- 
deicommissum quidem in credi- 
HOris persona non valet, quia nt 
hil ejus interest : heres vero. po- 
test cum legatara 10 AYere, gula 
¿psius interest , creditorí so/oz, 
ne cum convental : ergo propter 
hoc valebit legatum. 


ExPosICIoN. 
presa , gon la razon que refiere. 

Sid si testator decem 
mihi sub fidejussore debuit , ft- 
deicommissi petrtio non SO 
heredi , sed. et Jidejussori com- 
peri , interest enim ejus sol- 
vi mihi, quam ipsum con- 


ventum mandati actionem in- 


tendere : nec. interesada a 
do Sit. NEC AA 
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le debía , y le rogase que loa 
se á mi a rebdón, ciertamente no 
vale el Eilbamadoo : respecto la 
persona del acreedor ; porque na- 
da le interesa ; pero el heredero le 
puede pedir al legatario ; porque 
le importa que se pague al acree- 
dor para que no le pida despues; 
y el legado valdrá por esta razon, 


En el caso de este párrafo valdrá el legado en los términos que ex. 


Si el testador me debia 
diez baxo de fianza, la peticion 
del fideicomiso no Solo le corres- 
ponde al heredero , sino tambien 
al fiador ; porque le importa mas 
que se me pague , que pedir que 
se le ceda da, accion ESPLEES de 


haber si nO eS 


del caso úl Fog Ó op para pagar. 


- ExposiciON. En este o se continúa la especie del antecedente , y se propone 


otro caso distinto, 


Es vo libro brigesimo 
nono Digestorum scribit , si fr 
dejussor creditori legasset , quod 
el deberet, an legatum valeret. 
Et art, Creaiiar 15 quidem ni- 
hil interesse : verum  debito- 
rem habere ex testamento ac- 
sionem : interest enim 1pS1us, 
liberart : 
fidejussoris herede non pote- 
VI. 

EXPOSICION. 
zon que en él se expresa. 


7 Quod si idem dejussor 
Titio leget, ez fidel ejus commi- 
serit,ut creditori solvat : et de- 


quipre convenir a 


6 Pregunta lado al libro 
treinta y nueve de los Digestos, 
si valdrá el legado quando el fia- 
dor legase al acreedor lo que se 
le debia. Y dice, que nada le im- 
porta al acreedor; pero que al 
deudor le competerá accion por 
el testamento ¿ porque le impor- 
ta quedar libre de la deuda , para 
que por ella no le pueda reconve- 
nir el heredero del fiador. 


El fideicomiso que expresa este párrafo es útil al deudor , por la ra. 


7 Pero sí el mismo fiador le- 
gase a Ticio , y le encargase que 
pague al acreedor, el deudor y 


394 
bitor et fidejussoris heres agere 
cum Titio ex causa fideicommis- 
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el heredero del fiador podrán pe- 


dirla á Ticio por el fideicomiso; 


si poterunt: quia utriusque in- porque á los dos importa que se 


terest , legatarium solvere. 


ExPosICIoN. 


pague al legatario. 


En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y en el ca- 


so que propone es útil el fideicomiso al fiador , y al heredero del deudor ; y por con- 
siguiente en virtud de él pueden pedir que se pague, 


8  Meminisse autem opor- 
tet cum qui damnatur hoc so- 
lum , fundum vendere : non gra- 
tis damnari hoc facere , sed hoc 
solum, ut vendat vero pretto. 


$9 Conviene tener presente, 


que el que es mandado hacer solo 
esto, que venda el fundo, no se le 


manda que lo haga graciosamen- 
te , SINO por su justo precio. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo , aunque al heredero se le puede precisar 
á que venda la cosa que expresó el testador , ha de ser por su justo precio, 


9 Quod st certo pretio sit 
damnatus facere , necesse habe- 
bit tanti vendere , quanti dam- 
natus est. qe 


9 Massi se le mandase que 
lo venda en cierto precio , lo de- 


—berá vender en lo que se le man- 


dó. 


? . , $ y “ 
Exposicion, En este parrafo se continúa la especie del antecedente , y en el caso 
que propone , el heredere deberá vender la cosa que mando el testador en el precio 
que señaló , pues le pudo gravar á que la vendiese en ménos de lo que valía ,ó á que 


la diese sin recibir por ella ningun interes, 


Ioem lib. 24 ad Salinum, 


Lex L. Si servus plu- 
rium sit , pro domini portio- 
ne legatum. el relictum adqui- 
ret. ep 


/ 


Ley L. Si el siervo fuere de 
muchos, adquirirá para sus seño- 
res el legado:que se le dexó segun 


Ja parte de cada uno. 


ExposicioN. Así como se ha dicho que el siervo comun instituido heredero por 


el extraño , adquiere para sus señores segun la parte de dominio que tienen en él (1) 


Se dice lo mismo quando 'se le dexa algun legado, 


Concuerda con la ley 1 111. 60 lib. 7 Cod, y la 20 tit.22 Part. 3. 


1 Si hereditatis Judex 
_contra heredem  pronuntiave- 
rit non agentem causam , vel 
lusorie agentem : nihil hoc 
nocebit- legatariis. Quid ergo, 
si per injuriam fuerit  pro- 
nuntiatum , non tamen pro- 


A A 


1 Si el Juez de la herencia 
sentenciase contra el heredero que 
no defendia la causa, ó que la de- 
fendia maliciosamente, nada per- 
judicará esto á los legatarios: 
¿Mas qué se dirá si se hubiese 
sentenciado injustamente , y no 


e. ] (1) Ley 67 tit, 2 Parr. 6, 


del Digesto. 


vocavit 2 Injuria ei  facta 
non nocebit legatariis , ut et 
Sabinus significat. Sí tamen 
secundiim  substitutum pro- 
muntiet , an lle legataris 
tencatur , videamus , eb cum 
jus facit haec pronunciatio, 
quod  attines ad 1psius  per- 
sonam , numguid  legatartis 
teneatur , nec enim tam 1m- 
probe causari potest , secun- 
dum se judicatum per gra- 
tiam. Respondebir igitur et 
legatartis , ut creditoribus. 


395 
apeló ? Este agravio que se le hi- 
zo no perjudicará á los legatarios, 
como dice tambien Sabino; pero 
si sentenciase 4 favor del substi- 
tuto , veamos si aquel estará 
obligado á los legatarios ; y dán- 
dole derecho este pronunciamien- 
to por lo que toca á su persona, 
por ventura estará obligado á los 
legatarios , porque no ha de ser 
tan malo que ha de manifestar 
que se sentenció: graciosamente á 
su favor: estará pues obligado 
igualmente á los legatarios que á 
los acreedores. | 


Exposición. La sentencia que»refiere este párrafo no perjudica á los legatarios, 
como se expresa en él, y en las leyes del Código y Partida concordantes. 


2 Si quis ante quaestio- 
nem de familia habitam adie- 
rie heredizatem , vel necem 
restatoris non defenderit , le- 
gatorumn persecutio adversus 
fiscum locum habet. Quid ta- 
men si fiscus bona non ag- 
noscat 2 Ex necessitate re- 
dundabit onus legatorum ad 
heredem. Sed si subjecit  de- 
latorem sibi , ur el  heredi- 
tas adjudicetur y, et oneribus 
careret , vel minús plene de- 
fendi y, Causam : mon se exo- 
nerat , exemplo  ejus , qui 
collusorie de hereditate litiga- 
vit. 


-2 Sicalguno ántes de haber 
puesto 4 question á la familia, 
adiese la herencia , Ó no hubiese 
defendido la muerte del testador, 
tiene lugar la repeticion de los le- 
gados contra el fisco. Mas qué se 
dirá en el caso de que el fisco no 
admitiese la herencia > Nece- 
sariamente el heredero debe pa- 
gar los legados. Pero si supuso 
uno para que lo delatase á fin de 
que se adjudicase al fisco la heren= 
cia , y exImirse de las cargas , 4 
no defendió la causa como Cof- 
respondia , no se exÓnera así co- 
mo el que litigó con colusion so- 
bre la herencia. | 


Exposicion. Enel caso de este párrafo pasa la herencia al fisco con el gravamen 
de pagar los legados ; porque se subroga en lugar del heredero. 


3 Si numerus nummorum 
legatus sil, neque a pparet > qua 
les sunt legari: ante omnia 1psius 

TOM. X. 


3 Si se legase cierto número 
de moneda , y no se sabe qual es 
la legada , ante todo se ha de ex*- 


Qy 


O ds E ds 2 A AAA 


TA 0 — 


a9ó 


patrisfambas consúetudo, de- 
inde regionis , in qua versatus 
est, exquirenda est ¿sed el mens 
patrisfamiliac, et legatariz dig- 
mitas , vel caritas , et necessitu> 
do: item earum, quae praece- 
dunt , vel quae sequuntal , sust 
marum scripta sunt spectanda. 


Libro XXX Título I 


minar la costumbre del testador, 
despues la de la region en que vi- 
vió, y tambien la voluntad del 
padre de familias , la dignidad del 
legatario , la escasez y necesidad: 
ademas se ha de tener considera- 
cion á las cantidades anteriores 
y posteriores. 


Exposicion: El Juéz debe hacerse cargo de las circunstancias que refiere esta 
párrafo para declarar lo que se debe al legatario en el caso que se propone en él, co- 


mo tambien expresa la ley de Partida (1): 


PAPINIANUS lib, 4 Quacitionumis 


Lex LL Sed si cértós num: 
mos , velut quos in arca habet, 
att certam lancem legavit : non 
numerata pecunia, sed 1psa cor- 
pora nummorum, vel ret lega- 
¿ae continentur: neque  pernu- 
tationem recipiuatt , er exemplo 
cujuslibes corporis acstimanda 
sunt: 


Ley LI. Pero si legó cierto 
dinero: v. g. el que tiene en la 
arca, O cierta fuente, no. se com- 
preheñde el dinero contado , sino 
que se han de dar las mismas mo- 
nedas , Ó la cosa legada, sin que 
admitan permutacion , regulán- 
dose como qualquiera otros cuer- 
pos. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente, y el he» 
redero solo deberá entregar al legatario el dinero que el testador tenia en el arca que 
expresó , por la razon que refiere la misma ley, y se ha dichio en este título (2). 


PAULUS lib. 4 4d Sabinum., 


Lex LIL Sí cui servi onmes 
cum peculio legati sint, etiam 
hi servi debentur , qui nullum 
peculinm habent. 


Ley ETT. Si se legase 4 uno 
todos los siervos con peculio , se 
deben tambien aquellos siervos 
que no lo tienen. 


_ Exposicion. En el caso de esta ley se deben al legatario todos los siervos, que 
tenía el testador con pecalio , ó sin él; porque la diccion cum no se pone para limitar. 
el legado á los siervos que tenian peculio, sino para ampliarlo 4 los que no lo tenian. 


1 Si a filio impubere sub 
conditione legatum sit, eb fi- 
lius heres extitit , deinde mor- 
tuus est : potest. dicl , pa- 
tremfamilias , qui a. filio sub 


1- Si dl hijo impúbero se le 
mandó baxo de condicion que die- 
se un legado, y fuese heredero , y 
muriese despues, se dirá que el 
padre que mando al hijo dar el le. 


wm Ley 2 tit, 33 Part.7. (2) Ley 34 $:2. y 3 de esto tito 


OK 3 
> 7 


del Digesto: 


conditione legavit , a substi- 
tuto puré repetiit ., stalim 


voluisse a substituto darí, si 
filius , pendente conditione , de=* 


COssissels 


| 897 
gado baxo de condicion , quiso 
que el substituto lo diese absoluta= 
mente , y lo entregase inmediatas 
mente si muriese el hijo pendiena 
te la condicion. 


Exposicion. — Segun se propone en este parrafo se dirá que el legado se hia de tés 
ner por puro respecto del substituto , y no como repetido baxo la condicion anteriorz 
como dice este parrafo, y se ha expresado (1). 

ULPIANUS lib. 25 ad Sabinum. 


Lex LITI. Quid érg0, si más 
forem quantitatem a substituto 
reliquit ? Quod excedit , hoc ertt, 
quod a substituto relictum est: 
quod vero concurrit cum Sum- 
ma superiribus tabulis nscripe 
sa , inde debebitur. 


Ley LIT. Si en la substi- 
tucion se legó mayor cantidad 
que en la institucion de heredero, 
el substituto solo deberá dar el 
legado , contando sobre lo que se 
dexó en el testamento, para con 
pletar el exceso: ? 


. EA A TN e A ESTE q 

Expostcion. En está ley se continúa la especie del párrafo antecéderite, y en el 
que propone, dice , que el substituto no debe las dos cantidades, sino la mayor; por> 
que esta se entiende que fué la voluntad del testador, 


1 Sed si repetierit lega: 
tum. cum alio , forte Jun- 
du mihi legaverds ab im- 


pubere , repetilt hunc ab im- 


uberis heredó mihi ot Sejo: 
reperitio haec ejficier , ut pars 
mihi debeatur. 


i Si repitiese el legado nom- 
brando eolegatario : v. g: habia 
mandado qué el impúbero mé 
diese un fundo; y despues, dice 
que el heredero del impúbero me 
dé el mismo fundo 4 mí, y 4 Se- 
yo: esta repeticion hará que 4 mí 
se me deba una parte del fundo. - 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley y párrafos anteces 
dentes, y se propone un caso en el qual se disminuye el legado. 


2 Si quis duos heredes 
scripserit,et danminaderit unúum- 
quemque > solidam rem lega- 
tario praestare: idem est, at- 
que si duobus testamentis lega- 
sum esset. Nam es si mihi , et 
filio , vel servo meo esset eodem 
sestamento legacum , sine dubio 
valeret legatum utriusque : ut 


2 Si mombrase uno dos here- 
deros , y Condenase 4 cada uno á 
que dé todo lo legado al legata- 
rio, es lo mismo que si 3e hubie= 
se legado en dos testamentos; 
porque aunque en un mismo tes- 
tamento se hubiese legado 4 mí y 
4 mi hijo, 9 4 Mi siervo, sin du= 
da valdrá el legado de uno y otro, 


(1) Ley 32 de este sit. 


TOM. X. 


Qy a 
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et Marcellus apud Julianum como dice Marcelo en las notas 
adjicit, 4 Juliano. 


Exrosición. En el caso de este párrafo mo concurren dos cansas lucrativas, por- 
que se debe el legado por dos distintas personas, del mismo modo que si se debiese 
en virtud de dos distintos testamentos de diversos testadores ; por lo qual se dice, que 
valen ámbos legados ; y el legatario podrá recibir la estimacion del uno, y del otro la 
cosa , como se ha dicho (1), 


Concuerda con la ley 41 tit. 9 Part. 6, 

3 Si heres hominem lega- 3 Si el heredero dió muerte 
tum occidit ob facinus , hoc est, al siervo legado por un delito que 
merentem : sine dubio dicendum cometió , y merecia la muerte, 
eric, eum ex testamento non te- sin duda se ha de decir que no es- 
neri, tá obligado por el testamento. 

Exposicion. Según se propone en este párrafo no se entiende que pereció la co- 


sa legada por culpa del heredero; y por consiguiente no se hace responsable al legata- 
ri0 , COMO dice la ley de Partida concordante, 


4 Sed si noxae dedit, 4 Pero si lo entregó por el 
an tentatur , quia potest 7e- daño que causó , estará obligado; 
dimere? Et puto tenert, porque lo puede redimir : y juz- 


go que está obligado. 

Exposicion, En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y en el caso 
que propone el heredero queda obligado al legatario , por la razon que se expresa 
en él. 

5 Sed si animal legatum 5 Pero si murid el animal 
occiderit , puto tenerí , mon ut  queselegó, juzgo que está obli- 
carnem praestet , vel cactera gado, mo á dar la carne y lo 
Asidara: sed ut pracstet pretíum, demás , sino la estimacion que 
quanti esset, si viveret. tendria si viviese, 


Exposicion. El heredero deberá dar al legatario el importe del siervo en el caso 
de este párrafo. 


6 liem si aedes legatas 6. Pero si permitid que toma- 
ob damnum  infectum  possi-  sela posesion de las casas legadas 
derí passus est: puto, cum porel daño que amenazaban con 
teneri : debuit enim  repro- su ruina, juzgo que está obliga- 
mittere. do; porque debió dar caucion. 


Exposicion. La razon por que el heredero es responsable al legatario en el caso 
de este párrafo , se expresa en él, 


7 Sed sí mortuum intulit, 7  Perosienterró un muerto” 


A A A A A A e 


(1) Ley 34 5.2 de este tir, 


del Digesto. 


fecitque religiosum locum lega- 
tum: siquidem patremfamilias 
ntulit , cum alto inferre non pos- 
set , vel tam opportune non ha- 
beret: ex testamento non tenebi- 
tur. An vero teneatur , ut pre- 
sum loci pracstet ? Es siguidem 
ipse paterfamilias ¿illo inferri 
volult, ex testamento non tenchj- 
tur. Quód si heres intulit suo 
arbitrio, debebig praestare , sí 
sit in hereditate, unde pre- 
¿um praestetur. Testator entr, 
quí legavit , vel alió inferri 
voluit , vel pretiunm loci lega- 
tario ojferri. 


g09y 
é hizo religioso el predio que se 
habia legado , sí se enterró en él 
el padre de familias, no pudiendo 
enterrárlo en otra parte, Ó no ha- 
biendo lugar tai oportuno , no 
estará obligado por el testamento; 
pero deberá dar la estimacion del 
predio si el testador quiso que lo 
enterrasen en él : mas si el here- 
dero lo enterrase por su voluntad, 
deberá dar la estimacion del pre= 
dio si hubiese en la herencia con 
que pagar ; porque el testador que 
lo legó , quiso que lo: enterrasen 
en Otra parte , ó que se diese el 
precio al legatario. | 


ExPosICION. — En el caso de este párrafo se distinguirá segun se expresa en él. 


8 Item si servum nori ¿psé 


occidit , sed compulis ad malefe 
cium , ut ab alío occideretur, 


vel supplicto adficeretur y qe= > 


quissimumn eri , pretium cum 
praestare: quod si sua mala 
mente ad hoc processit , cessabit 
aestimatio. 


EXPOSICION. 
fefiere. 


9 Servus legatus, sz ab 
hostibus captus sit sine do- 


lo. heredis , non praestabitur - 


si dolo , praestabitur. 


——_ 
al siervo , pero le precisó 4 que 
cometiese algun delito para que 
otro lo matase , ó se le diese muer- 
te , será muy justo que pague el 
precio ; y si el siervo lo hizo por 
su mala inclinación , no pagará la 
estimacion de él. | 


Tambien se distinguirá en el caso de este párrafo como en él se 


9 Silos enemigos cogiéron al 
siervo legado sin dolo del herede- 
10, no pagará la estimación; pero 
si por dolo suyo , estará Obligado. 


Exposicion. En el caso primero de este párrafo no se verifica culpa de parte del 
heredero : en el segundo comete dolo ; y por esta razon se distingue segun se refiere; 


- Pomponius lib. 8 ad Sabinur, 


Lex LIV. Turpia legata, 


gua. denotandi magis legatari 


gratia scribuntur , odio scriben- 
sis, pro mon scriptis habentur. 


Ley LIV. Los legados tor- 
pes que se ponen por disfamar al 
legatario en odio del testador , se 
tienen por no escritos. 


glo 
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ExposicioN. Así como se ha dicho (1), y expresa la ley de Partida (2), que no es 
válida la institucion de heredero quando el testador lo demuestra por palabras afren- 
rosas y ofensivas á su estimacion , se dice lo mismo del legado. 


i Si Titrae legatum relic- 
tumest,siarbitratu Se nupsis: 
set, et vivo testatore Sejus de- 
cessisset , et ea mupsisset : lega: 
tum el deberi, 


EXPOSICIÓN: 


1  Sise legó á Ticia con tal 
que case á voluntad de Seyo , y 
viviendo el testador muriese Se- 
yo , y Ticia casase , se le debe el 
legado, 


En el caso de éste párrafo es válido el legado, ño obstánte que el le: 


gatario no cumple con la condicion baxo la qual se le legó ; porque semejantes condi. 
ciones se tienen por no puestas , como se dirá en su lugar (3). 


2 Sedet si servi mors imi- 
pedisset manumissionem , cun 
sibi legatum esset, sí eum ima- 
mumississes : nihilominus debe- 
tur £ibi legatum: quíia per te 
non stetit, quo minus perve- 
miat ad libertatem. 


2  Perosi la muerte del sier- 
yo hubiese impedido que le die- 
ses la libertad , habiéndote dexa- 
do el legado cón esta condicion, 
con todo se te debe el legado; 


porque no estuyo en tí el no dar- 
le la libertad. 


Exposicion. La razon por que vale el legado en el caso de este párrafo , se expre 


sa en él, 

3 Si pars heredum no- 
minata sig in legando , vi 
rales partes heredes debent: 


si vero omnes , heredita- 
vias. | 
EXPOSICION. 


Lom lib, 9 ad Sabinum. 


Lex LV. Nemo potest 78 


testamento suo cavere , me leges. 


in suo testamento locum ha- 

beant : quia nec tempore , aut 

loco , aut conditione finiri obli- 

gatito heredis legatortum nomine 
potest. 


3. Si al tiempo de legar se nom: 
bráron los herederos que habian 
de pagar el legado , estos lo satis- 
farán por partes iguales ; pero si 
se expresáron todos , lo deberán 
_segun las partes que heredáron. 


Sobre el contenido de este párrafo se dirá despues. 


Concucrda con la ley 31 tit. 9 Part. 6. 

Ley LV. Nadie puede mans 
dar en su testamento que no se 
observen en él las disposiciones 
legales ; porque la obligacion del 
heredero respecto los legados, no 
finaliza ni por el tiempo , lugar 
O condicion. 


Exposición. Los testamentos » codicilos y legados se deben hacer segun las disc 

siciones de Derecho; y de lo contrario no serán válidos, aunque esté ad la voluri- 

O IA á ) A 7 TA A 
(1) Ley e ¿1 5 110,28 Dig. (2) Ley Lo tit. 3 Part. 6. (3) Ley 28 tir. 1 E. 35 Diz, 


del Digesto. 
tad del testador : y la oblizacion de los herederos:á lá entrega de las mardas y lega= 
dos contenidos en los testamentos ; solo fenece por el tiempo prevenido por Derecho; 
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Lom lib: 14 ad Sabinuin, 


Lex LVI. Si legati servi no 
mine stipuletur legatarius ; fu- 
gitivuin tum nor esse: praesta- 
ri, mihul veniet in cdm stipula- 
tionem: quia qualis 814 , talis 
ex testamento praestari debec, 
mec ullum in legato  damuum 
 facere intelligeretur. ¿ 


Ley LVT. “Sid légatarió esa 


“tipulase que el siervo legado 


no haria fuga, no resulta obli- 
gacion de la estipulación ; por- 
que conforme. sea lo debe en- 
tregar por el testamento , sin 
que se juzgue que perjudica al 
legatarto: 


Exrosicion. La estipulación que expresa esta ley no obliga al heredero ; 5 porque 
su obligacion solo es entregar al sieryo como él fuese. : 


ULPranÚs bib: 

Lex LVIL Si res obligatá 
per fideicommissum fuerit reli: 
ta: siquidem scit cam testator 
obligatam, abherede luenda est; 


1351 51 animo alio fuerit: si nes- 
cíat, a ) fideicomimissario : misi sí 
vel EaÑÉ , vel aliam rem relictu- 


7US fuisset, si scisset obligatam: 


33 ad Sabinuma 


vel potest aliquid: esse superfluum | 


exsoluto acre alieno. Quod si tes- 
sator co animo fuit , ut; quam- 

am liberandorúm praediorum 
onus ad heredes suos' pertinere 
noluerté , non tamen aperte uti 
que de da liberandis senserit: po- 


terit Jideicommissarius per doli 
exceptionem a creditoribus, qui 


hypothecaria Secuna agerent, 
consegui, ut actiones sibi exhibe 
rentur , quod quamguam suo 
eEtporo non fecerit, tamen per 
jurisdictionem -Prabid pró- 
vinciae 1d el praestabitur. 


EXPOSICION. 


Cóncuéida coñ lá ley 11 fit, 9 Pári, 6. 
Ley LVIT.  Sise legase pof 
fideicomiso la cosa que estaba 


obligada, si €l testador lo sabía, 
la deis «desempeñar el heredero: 
á nó ser que fuese. Otrá la volun- 
tad del testador; y si lo ignoraba, 
la ha de desempeñar el legatario: 
á no ser que hubiese de legar esta 
cosa Úú Otra, Si hubiera. sabido 
que estaba empeñada ; ó que po- 
dia quedar algun sobrante despues 
de pagada la deuda. Pero si el 
testador no quiso gravar á stís he- 
rederós ¿ ¿un para desempeñar los 
predios , y no expresó claramen- 
te Su voluntad s podrá el fideico= 
misario' por la excepcion de dolo 
lograr de los acreedores que le 
pedian por la accion hipotecaria, 
que le cedan' sus acciones; lo qual 
aunque no lo íntentase en tiempo 
oportuno, se lo concederá de ofi= 
cio el Presidente de la provincia. 


h , 584 FR: A Ss. a 
En el caso de esta ley dice la de Partida concordante, que sí la cos 


sa legada estaba obligada por ménos de lo que valía, y lo supiese el testador , el hés 
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redero la debe desempeñar con los bienes del difunto , y entregarla al legatario ; pero 
si estaba empeñada en tanto Ó mas de lo que valía, que el testador lo supie- 
se ó no quando la legó., debe el heredero desempeñaria con los bienes de la herencia: 
mas si estaba empeñada en ménos de lo que valía , y el testador lo ignoraba quando 
la mandó , que el legatario la ha de desempeñar de sus propios bienes, 


PAPINIANUS lib. Y Responsorum. 


Lex EVIL Domus heredi- Ley LVIIT. —Respondí, que 


tarias exustas , et heredis num- 
mis extructas , ex causa fidel- 


COmmissi post mortem heredis 


-restituendas , viri boni arbitra- 
tu sumptuum rationibus deduc- 
tis, es aedificiorum actatibus 
examinatis , respondí. 


- ExPOosICIoN. 


en el caso de haberse quemado 
las casas hereditarias , y reedifica- 
do á costa del heredero por causa 
del fideicomiso , se han de entre- 
gar despues de deducidos los gas- 
tos segun el arbitrio del Juez, y 
reconociendo el edificio. 


El legatario debe pagar al heredero lo que gastó en reparar la casa 


legada en el caso que expresa esta ley : á no ser que se quemase por culpa del here- 
dero , que es quando se liace responsable por la pérdida de la cosa legada , como 


dice la ley de Partida (1). 


Lex LIX. $i modo nulla 
culpa ejus incendium contigisseb. 


ULPIANOS lib, 33 ad Edictum. 


Ley LTX. Con tal que se 
hayan quemado sin culpa suya. 


Exposicion. Se continúa en esta ley la especie de la antecedente, sobre cuyo con= 
tenido se ha dicho en la exposicion anterior. 


JULIANUS lib. 39 Dizestorum. 


Lex LX.  Quold sí nulla re- 


tentione facta domum tradidis- 


set , incerti condictio el com- 


petet , quasi plus debito sol- 
verit. 


Ley LX. Pero si entregó la 
casa sin sacar los gastos , le com- 
pete la condicion de cosa incier- 
ta , como que pagó mas de lo 
que debia. 


ExPOsIcIoN. Sigue en esta ley la especie de la cincuenta y ocho anterior , y en el 
caso que propone dice , que compete al heredero la condiction incertl, 


PAPINIANUS lib, Y Responsorum. 


Lex LXL  Sumptus autem 
¿n reficienda domo necessartos a 
legatario factos , petenti el lega- 
tum ,cujus postea conditio ex- 
s1t1t , mon esse reputandos exis- 
HIMAYvl. 


Ley LXI. Pero los gastos 
precisos que hizo el legatario en 
reparar la casa , pidiendo él el le- 
gado, cuya condicion se cumplió 
despues, juzgué que no se habian 
de sacar. 


Exposicion. Si se legó alguna cosa baxo de condicion , y ántes que se verificase el 


a  ——————————Á po ER 


(1) Ley 41 tit. 9 Part. 6. 
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legatario hiciese en ella algunos gastos necesarios, no se entiende que su intencion 
fué hacer donacion de ellos al heredero , sino que los hizo para impedir la ruina que 
amenazaba ; por lo qual el heredero la deberá entregar con dichas mejoras, sin pedir 
por ellas cosa alguna , como expresa esta ley. Mas si los gastos los hizo el heredero, 
y cediéron en beneficio perpetuo de la casa , el legatario debe abonar no todo el im- 
porte de ellos , sino á correspondencia de la utilidad que le resultó ; pues el herede- 
ro tambien tiene interes en que no se arruine la casa que se legó baxo de condicion, 
Entendida esta ley'en los términos expresados , se retiene lo literal de ella sin nece- 
sidad de enmendarla en esta forma : Sumptus autem in reficienda domo legata necessarios 
factos ab eodem herede , en logar de sumptus autem in reficienda domo necessartos d lega- 
¿ario factos , como quieren Cuyacio y Otros expositores. 


PAULUS lib. 41 ad Edictum. 


Lex LXIL. $3 ancilla cum Ley LXIT. Si se legó la 
liberís legata sit: et ancilla sierva con los hijos, y sola la 
sola, si non sing liberí :. ef sierva ,sino tuviese hijos, y los 
liberi soli , sí non sit ancilla,  hijos:solos, sino hubiese sierva, 
debentur. se deben. ¡ 

Exposiciow, En el caso de esta ley el heredero debe al legatario la sierva, y sus 


hijos, silos tuviere : si no los tiene, la sierva sola: y si esta hubiese muerto, y queda- 
do los hijos , se deberán estos; porque las dicciones cum y et son copulativas. 


CeLsus lib, 10 Digestorum. 

Lex LXIUL Sí ancillas om- Ley LXITL. Si legase el 
mes , et quod ex his natum erít,  testador todas las siervas , y lo 
testator legaverit : una mortua, que de ellas naciese., Muerta Una, 
Servius partum ejus negat de- dice Servio que no se debe lo que 
beri : quia accessionis loco lega- parió 5 porque fué legado como 
tus sit: quod falsum puto : eb accesorio: lo quejuzgo falso; y no 
nec verbis , nec voluntati de- es conforme esta Opinion, ni á 
functi accommodata haec sen- las palabras, ni á la voluntad del 


tentia est. testador. 


Por la razon que se ha expresado en la exposicion antecedente, se 


EXPOSICION. 
Servio en el caso de esta ley. 


reprueba la opinion de 


Gajus lib. 15 ad Edictum Proyinctale. Concuerda con la ley 29 tit. 9 Part. 6. 


Lex LXIV. - Captatoriae Ley LXIV. Tampoco es 
scripturae simili modo neque «válida la voluntad Captatoria en 
in hereditatibus , neque in lega- las herencias , ni en los lega- 
gis valent. | dos. | 

Exposicion. El legado que se dexa en esta forma : Dexo ciento á Ticio si quiere 


Seyo ; no es válido segun expresa esta ley y la concordante de Partida, así como se 
ha dicho de la institucion de heredero (1). 


iio” ESPA COD ESO OA ESE + SUIS SA 
(1) Ley 70 titul. 5 lib. 28 Dig. >” 
TOM. X, Ri 
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Lex LXV. Si ita legatum 
sit: Sejo servos decem do praeter 
eos decem, quos Ticio legal: si 
quidem decem tantum inventan- 
tur in hereditate ,inutile est le- 
gatum: sí vero ampliores, post 
eos, quos Titits elegit , im cae- 
teris valet legatum : sed non In 
ampliores , quam decem , quí 
legati sunt : quod si minus sunt, 
in tantos , quanti inventantur. 


ExPOosICIoN. 
es conforme á la voluntad del testador. 
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IoEm lib. 1 de Legatis ad Edictum Practorís. 


Ley LXV. Si se legó en es- 
ta forma: Doy diez. siervos á Se- 
yo, ademas de los diez que legué 
4 Ticio ; y solo quedasen diez en 
la herencia, es inutil el legado; 
pero si hubiese mas de los diez 
que eligió Ticio , valdrá el lega- 
do en los restantes, pero no en 
mas que los diez legados; y si 
son ménos , valdrá en los que se 
hallasen. 


La distincion que expresa esta ley en el caso que en ella se contiene, 


Concuerda con la ley 30 tit. 9 Parr. 6. 


1  Jlli, si voler, Stichum 

do , conditionale est legatum : es 
non aliter ad heredem transtt, 
quam si legatarius . voluertt: 
quamuis alias quod sine ad- 
jectione , si volet , legatum sit, 
ad heredem legataríi trans- 
omittitur : aliud est enim ju- 
ris , si quid tacite contine- 
tur: aliud>,ost verbís expri- 
matur. 


1 - Es condicional este lega- 
do: Doy á aquel 4 Estico si lo 
<quisiese , y el legatario no lo 
transmite de otro modo al here- 
dero que aceptándolo : aunque 
por otra parte lo que se legó sin 
añadir lo quisiese , se transmite 
al heredero del legatario ; porque 
la determinacion de Derecho es 
distinta en las disposiciones táci- 
tas , que en las expresas. 


EXPOSICION. El legado que refiere este párrafo es condicional ; por lo qual si el 
legatario murió sin aceptarlo, no pasa á su heredero , como se expresa en él, y dice 


la ley de Partida concordante, 


2 Si domus fuerit legata: 
licet particulatim 1ta refecta 
sit, ut mhil ex pristina ma- 
teria superstt , tamen  dice- 
mus , utile manere legatum: 
at si, ea domu destructa, 
aliam eodem loco testator ae- 
dificaverit , dicemus interire 
legatum :nist alud  testa- 


torem sensisse , fuerit appro- 
batum. 


2  Sise legó una casa, aun- 
que haya sido reedificada por par- 
tes , de modo que nada haya que- 
dado del edificio antiguo , con 
todo diremos que permanece útil 
el legado ; pero si habiéndose 
arruinado, edificase Otra el testa- 
dor en el mismo solar , diremos 
fenece el legado , 4 ménos que 
se probase que fué otra la volun- 
tad del testador. 


del Digesto. 
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Exposicion. En el caso de este párrafo se distingairá segun se expresa en él. La 
razon de diversidad consiste en que en el primer caso se entiende que es la misina ca- 
sa, y en el segundo que es otia distinta ; y en la misma forma se distingue respecto. 


de la extincion del usufruto ,-como ya se ha dicho (1). 


A 


logm lib, 18 ad ¿dicta Provinciale. 


Lex LXVL Er sí aeguo 
retio emere vel vendere Jusse- 
rit heredem suum testator , ad- 
huc utile legatum est. Quid 
ent , si legatarius , d quo eme- 
re fundum heres jussus est, 
cum ex necessitate eum fun- 
dum  venderet, nullum  inve- 
auret emptorem? Vel ex diver- 
so quid sí legatard magni in- 
seresset , cum .fundum  eme- 
re , nec aliter heres vendity- 
TUS €SSCÉ , quam si testator 
JUSSISSCL. 


Ley LXVI. Y si el testa- 
dor «mandó 4 su heredero que 
comprase 0: vendiesepor su jus= 
to precio alguna .cosa , es. tam- 
bien útil el legado. ¿Qué diré: 
mos sí el legatario de quien se le 
mandó al heredero que compra= 
se el fundo.,. y teniendo necesidad 
de venderlo , no hallase compra- 
dor ? O por el contrario, ¿Qué di- 
rémos sl le importase mucho al 
legatario combrar el fundo , y el 
heredero no lo vendería si el tes- 


tador no se lo mandase? 


ExPosIcIoN. Siempre que, se verifique que al legatario lees útil ven er ó com- 


pra 


gado. 


“Lex LXVIL Servús uni 
ex heredibus legatus ,'si quid 


in hereditate malitiose fecisse. 


dicatur ., forte rationes 1ñ- 
terlevisse : non alter, adju- 
dicandus “est, quam ex co 
volentibus coheredibus y quaes- 
tio habeatur. Idem est , ef 
Sí extraneo —Jueris legatus. 


r lo que el testador manda al heredero que le venda ó compre , será válido el le= 


JIoem lib, 1 de Legatis ad Ediceum Practoris. 


Ley LXVIT. El siervo le- 
gado 4 uno de los herederos, si 
hubiese hecho e la herencia 1]. 
guna cosa con malicia como ha- 


ber borrado las cuentas; no se le 


ha de adjudicar hasta que ( que- 
riendo los coherederos) se le Ponga 
4 question de tormento. Lo: mis- 
mo se dirá sí se legó 4 un extraño. 


EP 77 LR AN ' . E 
ExPosICION. En el caso de esta ley , y en todos los demas que se verifique justa 
causa para dilatar la entrega de la cosa legada , se debe hacer hasta que cese el mo- 


tivo que haya para la suspension. 

1 Sicx pluribus heredibus 
ex disparibus partibus: institu- 
sis, duobus cadeinres legata sit: 
heredes non pro hereditaria.por- 


TOM. X. 


1  Sise legase á dos de mu- 
chos herederos instituidos en par 


tes desiguales una misma Cosa, 


los herederos deben percibir este 


: . * . no 
(1). Ley. 10 8.7 tit. 4 lib, 7 Diz. 
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tione , sed pro virili 1d legatum 
habere debent. i 
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legado , no segun la parte de he- 
rencia, sino por partes iguales. 


Exposicion, El caso que se propone en este párrafo se ha de entender con la 
misma distincion que se ha expresado (1). 


Iogm lib. 18 ad Edictum Provinciale, 


Lex LXVIIL. $ post mor- 
tem patris filio legetur , du- 
bium non est , quin mortuo pa- 
tre ad filium pertineas legatum: 
nec intersit , an patri heres ex- 
titerit , necne. 


Ley LXVITI, Si se legase 
al hijo para despues de la muerte 
del padre , es cierto que muerto 
el padre le corresponde el legado; 
y no importa que sea ó no here- 
dero del padre. 


Exposicion. En el caso de esta ley es válido el legado por todos los Derechos. 


1 Sed si servo post mortem 
domini relictum legatum est , sí 
uidem in ea causa durabit, 
ad heredem domini pertincat: 
usque adeo,ut idem juris est, e 
si testamento domini liber esse 
jussus fuerit. Ánte enim ce- 
die dies legatí, quam aliquis 
heres domino existat : quo fit, 
us hereditati adguisitum - le- 
gatum, postea herede aliquo 
existente ad  eum  pertincat: 
praeterquam si. suus heres ali- 
quis , aut necessarius domi 
no ex eo testamento factus 
erit: tunc enim, quid 11 unumn 
concurrit , ut et heres exts- 
tas, eb dies legati  cedat, 
probabilids dicitur ad 1psum 
potiíús , cul relictum est , per- 
tinere legatum, quam ad he- 
redem ejus , a quo libertatem 
consequitur. 


1 Pero si se dexase un legado 
al siervo para despues de la muer- 


te del señor , si permaneció sier- 


vo , pertenece al heredero del se- 
hor ,en tanto grado:, que se ha 
de observar la misma disposicion 


si el señor le hubiese dado liber- 


tad en el testamento ; porque án- 
tes se debe el legado que haya he- 
redero del señor: de lo qual re- 
sulta , que habiendo adquirido la 


herencia el legado , despues per- 


tenece al heredero : 4 mas de esto, 
si por aquel testamento fuese al- 
guno heredero con derecho de 
suidad ó necesario , en este caso, 
porque concurre en uno el ser he- 
redero, y verificarse el día del le- 
gado , es mas probable que mas 


bien pertenece el legado al mis- 


mo á quien se dexó., que al he- 
redero de aquel por quien se ha- 
ce libre. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo , se expresa en él, 


2 Si pure legatus SErvus, 


2 Si al siervo que se legó 


(1) Ley $4 $. 1 de este tit. 


del Digesto. 


sub conditione liber esse jussus 
fuerit , sub contraria conditione 
valet legatum: et ideo, existen- 


te conditione , legatum perime- 


sur: deficiente, ad legatarium 
pertinebit : et ideo, si pendente 
conditione libertatis , legatarius 
decesserit , posteaque defecerit 
conditto libertatis: ad heredem 
legatarii non pertinet legatum. 


ExposticioN. 
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sin condicion, se le dexase la 
libertad baxo de condicion , VE 
le el legado baxo la condi- 
cion contraria; y por esta ra- 
zon , si pendiente la condicion 
de la libertad muriese el lega- 
tario , y despues faltase la con- 
dicion de la libertad , no pasa 
el legado al heredero del lega- 
tario. 


El legado condicional no pasa al heredero del legatario si este muere 


ántes que se verifique la condicion (1) 5 por lo qual en el caso de este párrafo se dice, 
que el siervo legado no se hace del heredero del legatario. Tambien se expresa , que 
sl se verifica la condicion baxo la qual se dio libertad al siervo , €s nulo el legado de ' 


este ; porque se entiende que se legó con esta condicion , si no se hiciese libre. 


3. Quod si idem  pu- 
A . . . 
re legatus sit, eb ex die li- 
ber esse jussus erit , omni- 
modo inutile legatum est: 
quia diem venturam -certum 
est: ia Julianus  quoque 
Sensit. | 


ExPOosICIoN. 
expresa en él. 


4 Undeait, si servus Tt- 
tio legatus sit, et ¿dem post 
mortem Titi liber esse jussus 
fuerit : inutile legatum. est: 
guia moriturum. Titum., cer- 
tum est, 


3 Pero sí al mismo se legó 
el siervo sin condicion, y. se man- 
dó que fuese libre desde cierto 
día, es absolutamente inutil el le- 
gado ; porque es cierto que ha de 
llegar el día : como tambien pa- 
rece á Juliano. 


La razon por que es inutil el legado en el caso de este párrafo, se 


4 Por lo qual dice , que si se 
legase 4 Ticio un siervo, y se 
mandase que. fuese libre despues 
de la muerte de Ticio , es inutil 
el legado ; porque es cierto que 
ha de morir Ticio. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y tambien ex- 
presa la razon por que no es válido el legado en el caso que propone. 


IDEM lib. 2 de Legaris ad Edictum Praetoris. 


Lex LXIX. Servo lega- 
to legari posse , receptum est: 
quod adita hereditate  sta- 
tim servus adquiritur  lega- 


Ley LXIX. Está recibido 
en práctica, que á un siervo le- 
gado se le pueda legar ; porque 
luego que se ade la herencia , ad- 


AAAAK<AAA A ce 


(1) Ley 1 $. Sin autem. tit. 1 lib. 6 Cod. 
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tario , deinde sequitur  lega- 
¿um. 
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quiere el legatario al siervo ; y 
despues se sigue el legado. 


Exposicion. En el caso de esta ley adquiere el legatario el siervo , y lo que el 
testador legó á este, por la razon que en elia se expresa , esto es, porque el legatario 
adquiere el dominio del siervo desde la adicion de la herencia: la ley de la Partida (1) 


dice , que desde la muerte del testador, 


1 Si servum sub conditione 


legatum heres alienaverit, de- 
inde conditio extiterit .: potest 
nihilominús a legatario vit 
dicarí: nec extinguitur lega- 
tum. 


1 Si el heredero enagenase 
el siervo que se dexó baxo de con- 
dicion , y despues se cumpliese 
la condicion, esto no obstante po- 
drá vindicarlo el legatario , y no 
se extingue el legado, 


Exposicion. El heredero no puede dar libertad al siervo en el caso de este pár- 
rafo (2) ;,por lo qual se dice en él, que si se verifica la condicion , el legatario pue- 


de vindicar el sieryo, 


+ Concuerda con la ley 47 tit. 9 Part. 6. 


2 Si testator quosdam ex 
heredibus jusserit aes alienum 
soluere : non creditores habe- 
bunt  adversus eos  actionena, 
sed coheredes , quorum interest 
hoc fiert. Nec sohum hoc ca- 


su alius habet actíonem , quam 


cui testator dart jussit : sed 
alio quoque , veluti si filiae 
nomine genero aut Ssponso do- 


- tem dart jusserí: non ením 


gener , aut sponsus , sed filia 


* haber actionem , cujus Maxime 


interest. 


2 SLel testador mandase que 
Ciertos de sus herederos paguen 
las deudas , los acreedores no ten- 
drán accion contra ellos, sino sus 


coherederos, á quienes les impor- 
ta que paguen; y en este caso no 


solo tiene accion aquel á quien el 


testador mandó que se le diese, 
sino tambien otros, y el yerno, 
Ó el esposo en nombre de la hija, 
siá esta se le mandó dar dote; 
porque al yerno , ó al esposo no 
les compete accion ,sino á la hija 
4 quien principalmente “importa. 


Exposicion. Si el testador condenó á algunos de sus herederos Á que paguen sus 
deudas , compete accion para que lo executen: 4 los. demás coherederos de los grava- 
dos , como dice.este párrafo y la ley de Partida concordante; pues á ellos principal- 
mente les importa la solucion de estas deudas , y resulta á su favor un prelegado tá- 
cito. Por la misma razon se dice que compete accion á la hija en el caso segundo 


que se propone.. 


3 Si fundus , quí legatus 
est, servitutem debeat impost 


sam + qualis est, dari debet. 


rr AAA NAS 


9 + Si el fundo que se legó de- 
bia servidumbre , se debe entre- 
gar como-está.; pero si fué lega- 


XD) Ley 34. tit. 9 Part. C. (2) Ley 11 fito 1 lib, 40 Di2. 


del Digesto. 
Quid. si. ita legatus sit: Uti 


“optimus maximusque , liber 
praestandus est. 
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do en esta forma: El' mejor y mas 


bien parado ; se ha de dar libre 
de ella. | 


Exposicion: En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él, pues 
quando se lega con la expresion : Uti optimus maximusque , se entiende que el testa- 
dor quiso que se entregase libre de servidumbre, así como se ha dicho quando el yen 
dedor usa de esta expresion al tiempo de la venta (1). 


4  Servus , qui in negotio 
fuerit legatus , non ante tra- 
di debet , quam rationes expl- 
cet: eb, sijad judicium tum 
sit, Judicis eaedem partes 
esse debent. 


ExPosicioN. 


4 Si se legó el siervo que 
habia administrado. algun nego- 
cio, no.se debe entregar ántes 
que dé las cuentas ; y sí se mo- 
viese litigio , el Juez ha de obser- 
var lo mismo. 


Quando se lega el siervo que fué gestor de los negocios del señor, no 


lo deben entregar los herederos hasta que dé las cuentas pertenecientes á los nego- 
cios que administro. Lo mismo se dirá si se suscitase pleyto sobre cosa perteneciente 


á su admin.stración. 


Concuerda con la ley 12 y la 41 tit. 9 Part. 6. 


5 Si res, quae legata est, 
an in rerum natura sit, dubite- 
tur , forte si dubium sit , an ho- 
mo legatus vivat: placult ag 
quidem ex testamento posse : sed 
officio Judicis continert ut cau- 
tio interponeretur , qua heres 
caveret , eam rem perseculu- 
yum, eb, sinanctus sit, lega- 
tario restituturum. 


"EXPOSICION. 


5 Si se dudase de la exísten- 
cia de la cosa legada : v. g. se du- 
dase si vive el siervo legado , se 
determinó , que se pueda pedir 
por la accion de testamento; pe- 
ro corresponde al oficio del Juez 
mandar que el heredero dé cau 
cion de buscar al siervo , y en- 
tregarlo al legatario si lo encon- 
trase.. E 


En el caso de este párrafo el heredero debe dar caucion de restituir 


la cosa legada si se encuentra , y si es algun siervo fugitivo , le debe buscar á su cos- 


ta , como se expresa en él y en la ley de Partida concordante. 


Iogm lib. 18 ad Ediceum Provinciale. 


Lex LXX. 8 servus Titi 
- fartumomihi fecerit , deínde Té 
sius herede me instituto ser- 
vum tibi legaverit: non esse int- 

uum,talem servum tib1 tradi, 
qualis apud Titium fuit : 1d est, 


rm 


Ley LXX. Si el siervo de 
Ticio me hurtase alguna cosa , y 
despues me instituyese Ticio por 
su heredero ,.y te legase el sier- 
vo , será justo que te entregue el 
siervo como lo tenia Ticio , esto 


A a a ARO RED, IRA 


(1) Le) 59 tig, 1 lib. 18 Diz. 
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nomine, quod 15 fecerit. apud 
Titium. Ñ 
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ut me indemnem praestes furtt es ,que me indemnices de lo que 


me hurtó. quando era de Ti- 
cio. 


_Exposrciow... El Jegatario debe indemnizar al heredero: del importe:de loque le 
hurtó el. siervo legado ; porque pasó á él con este gravamen, y con él lo debió entre- 
gar el heredero , como expresa la misma ley. 


1 Nam et si fundus , qui 
meo. fundo serviebat , tibi lega- 
tus fuerit : mon aliter a me tibt 
praestari debear, quám ut pris- 
tinam servitutem recipiam. 


1 Porque si te se legase el 
fundo que debia servidumbre al 
mio , no de Otra suerte te lo de- 
berá entregar que recibiendo la 
servidumbre antigua. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente, y pro- 
pone un caso para comprobar la decision del que se ha expresado en ella. 


2 Nec dissimile est el, quí 
mandato alicujus seruum emit, 
vel el, qui servum redhibes : quí 
omnes non aliter restituere ser- 


vum coguntur, quam ut ratio ha- 


beatur furti, quod ab eo servo 
factum fuerit,vel antequam ne- 
gotium contraheretur,vel postea. 


EXPOSICION. 


3 Quare et si post adi- 
sam hereditatem servus lega- 
tus heredi furtum fecerit, ita 
praestari debebit , ut ob hoc 
delictum quasi litis aestima- 
tio a legatario sujfferatur he- 
redi. 


2 Ni es  desemejante al 
que. por mandato de alguno 
compró un siervo , Ó al que lo 


vuelve á los que no se les pre- 


Cisaria 4 restituirlo , sino. por ra- 
zon del hurto que cometio, 


Ó ántes O despues del contra- 
to. 


Se continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafo anterior, 


3 Por cuya razon aunque 
despues de adida la herencia , el 
siervo legado le hubiese hurtado 
al heredero , se ha de entregar de 
modo que por el importe del 
hurto lo entregue el legatario al 
heredero. 


Exposicion. En este párrafo se propone otro caso en comprobacion del que se ha 


expresado en la ley antecedente. 


ULprANUS lib, 51 4d Edictum. 

- Lex LXXI.. Si domus ali- 
cul simpliciter su legata , neque 
adjectum , quae domus , cogen- 
tur heredes , quam volet domum 
ex his, quas testator habebat, 
legatario dare. Quod si nullas 


Concuerda con la ley 23 tit. 9 Part. 6. 

Ley LXXT. Si se legase á 
alguno una casa sin expresar qual, 
estarán obligados los herederos á 
entregar al legatario la que quie- 
ran de las que tenia el testador; 
pero si no hubiese dexado algu- 


del Digesto. 


aedes reliquerit , magís deriso- 
rium est, quam utile legatum. 
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na , es mas ridículo que útil el le- 
gado. 


Exposicion, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1), 


1 De evictione an cave- 
re debeat is , qui servum praes- 
tat ex causa ldegati, videa- 
mus. Et regulariter dicendum 
est , quotiens sine judicio praes- 
tita res legata evincitur , pos- 
se eam ex testamento pet. 
Caeterúm si  judicio petita 
est , oficio judicis cautio ne- 
cessario est , ut sit ex stipulatu 
actio. 


1 Veamos si deberá dar cau- 
cion de eviccion el que por causa 
de legado entrega un siervo : y se 
ha de decir, que por lo comun 
siempre que extrajudicialmente se 
evince la cosa legada , se puede 
pedir por el testamento ; pero si 
se pidió judicialmente , es necesa- 
río que para que tenga lugar la ac- 
cion de estipulacion, el Juez man- 
de de oficio que se dé caucion. 


Exposicion. El heredero por lo regular no se obliga por la eviccion de la cosa le- 
gada , como se ha dicho (2), ni es válida la obligacion fideicomisaria respectiva á la 
eviccion del legado , segun se ha expresado en su lugar (3); pero se tendrá presente 


la distincion que expresa este parrafo. - 


Concuerda con la ley 38 111.9 Part. 6. 


2 In pecunia legata confí- 
sentí heredi modicum tempus ad. 


solurionem dandum est , nec ur- 
guendum ad suscipiendum judi- 
CUM: quod quidem tempus ex 
bono et. aequo Practorem 0bser- 
vare oportebit. 


ExPOSICION. 
herelero entregue al le 


Ñ 


2. Quando se legó dinero , se 
concede al heredero que reconoce 


_el legado un corto tiempo para 
pagarlo , y no se le ha de apre- 


miar 4 que cumpla lo juzgado; 
cuyo tiempo deberá concederle el 
Pretor por equidad. 


El Juez debe dar. el plazo que le pareciese conveniente para que el 
gatario-la cantidad , 6 qualquiera otra cosa que se ie haya le- 
gado , si no la puede dar inmediatamente. 


» 


Concuerda con.la ley FO Y PA. ARERNIN 


3 Qui confitetur se quidem 
debere, justam autem causam 
adfert y CUY ulique pracstare non 

ossit, audiendus est: utputa st 
aliena res legata sit, negetque 
dominuwm cam vendere , vel 1m- 
mensum pretium ejus rel petere 


E 


(1) Expo. alS.1 ley 37.de este cn, (2) LiY as 5. £ de este tit. (3) Lev 90 tit. 2 16,21 Dig, 


TOM. X. 


3 El que confiesa que es deu- 
dor , da justa causa para que se le 
oiga la razon por que no puede 
pagar: si se le hubiese iegado una 
cosa agena, y dixesé que no la 
quiere vender el señor , O dixese 
que pide por ella una suma exce- 


a. 


Ss 
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adfirmet , aut sí servum heredi- 
tartum neget se debere praesta- 
re, forte patrem suum , vel ma- 
trem, vel fratres naturales: 
aequissimum est enim , concedi 
ei, ex hac rausa aestimationem 
oficio judicis praestare, 


siva , Ó negase que debe dar el 
siervo de la herencia , por ser su 
padre , madre , ó hermano natu- 
ral , es muy justo que por esta 


razon el Juez de su propio oft- 


cio le permita dar la estimacion 


de él. 


Exposicion. En los casos que menciona esta ley , y generalmente siempre que 
haya justa causa para no entregar la cosa legada , y sea válido el legado , el Juez 
mandará al heredero que dé al legatario la estimacion de ella. 


4 Cum alicul poculum le- 
gatum est , velletque heres aes- 
timationem  praestare, quía 
imiquum esse ajebat., id sepa- 
rarí d se: non impetravit id a 
Praetore: alía enim est conditio 
hominum , alia cacterarum re- 
rum: in hominibus enim benigna 
ratione recepium est , quod su- 
pra probavimus. | 


4  Habiéndosele legado á uno 
un vaso , el heredero queria dar 
su estimacion , porque decia que 
era injusto privarle de él : el Pre- 
tor no se lo concederá , porque 


una es la condicion de los hom- 


bres , y otra la de las demás cosas: 


en los hombres por razon de hu- 
manidad se recibe lo que hemos 


dicho. 


ExposicioN. El heredero deberá entregar la cosa legada en el caso de este párra= 
fo ¿ porque quando el legado es de algun siervo, que para entregarlo al legatario se 
ha de separar de sus hijos , padres , 8cc. la humanidad pide que no se separen : lo 
qual no se puede verificar en las demás cosas, 


s Si fundus municipum 


vectigalas ¿psis muntcipibus Sit 


legatus , an legatum consistat, 
petique possit, videamus. Et 
Julianus libro Irigestmo octavo 
Digestorum scribit , quamovis 
fundus vectigalis municipum 
sit; attamen , quía aliquod jus 
in e0 15, qui legavit y habet , va- 
lere legatum. 


5 Si el fundo tributario del 
municipio se legase á los mismos 
municipios , veamos si vale el le- 
gado , y si se puede pedir. Juliano 
en el libro treinta y ocho de los 


-Digestos escribe , que aunque el 


fundo sea tributario del munici- 
pio , con todo porque el que lo 
legó tiene en él algun derecho, 
vale el legado. 


- Exposicion. El legado que menciona este párrafo es útil al legatario ; y por con- 


siguiente válido , como se expresa en él, 


6 Sed et sí non municipt- 
se , sed alí Jfundum vectiga- 
em legaverit: non videri pro- 


6  Perosi no á los ciudada- 
nos , Sino á otro se legase el fundo 
tributario , no parece que se legó 


> 
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prietatem rei legatam, sed ¿id la propiedad de la cosa , sino el 
jus, quod in vectigalibus fundis derecho que tenemos en los fun- 


habemnus. 


Exposicion. 


dos tributarios. 


En el caso de este párrafo se dice, que no es válido el legado de la 


propiedad del fundo ; porque se presume que el testador solo quiso legar el derecho 
6 parte de dominio que tenia en la cosa legada , como se ha dicho (1). 


PAULUS lib, 43 ad Edictum. 


Lex LXXIL. St quis lega- 
verit  fundum  Cornelanum, 
exceptis vineis, quae mortis 
ejus tempore erunt : sí nullae 
vineae erunt , legato mill de- 
cedit. 


ExrosicioN. 


Ley LXXIT. Si alguno le- 
gase el fundo Corneliano excep- 
tuando las viñas que tuviese al 
tiempo de su muerté , si no tuvie- 
se viña alguna , nada se disminu- 
ye el legado. : 


Segun se propone en esta ley , se debe todo el fundo al legatario, 


por haberse sacado la viña que habia er él en vida del testador, 


Gajus lib. 3 de Legatis ad Ediceum Pracroris. 


Lex LXXUL Sí heres Jus. 


SUS Sil fe acere ut Lucius centum 
habeat , cogendus est heres cen- 
tum dare : quía nemo facere po 
tes? , Ub ego habeam centum , n1- 
simihi dedertt. 


ExXPosICIoN+ 


Ley LXXIIT. Si se le man- 


dase al heredero que haga que 


Lucio tenga ciento , se le ha de 


precisar á darlos; porque nadie 
puede hacer que yo tenga ciento, 
si no me los dá. 


El verbo facere se interpreta dar en el caso de esta ley, y el herede- 


ro debe dar á Ticio los ciento que expreso el testador , porque se entiende que le legó 


esta cantidad. 


1 Vicis legata perinde l1ce- 
re cápere, atque cioitatibus, 
rescripto Imperatoris. nostrt 
SIQNINICALUF. | 


Exposicion. 


1. Se insinúa en un rescripto de 
nuestro Emperador, que del mis- 
mo modo pueden recibir las aldeas 
lo que se les lega , que las ciudades. 


A las villas y aldeas se las puede legar del mismo modo que á las 


ciudades ; porque tambien tienen testamenti facuion passiva, 


ULPIANOS /1).4 Disputati mun. 


Lex LXXIV. Licet Impe- 
rator noster cum  patre Yes- 
cripserit, viderí voluntase tes- 
tatoris reperita á substituto, 


Concuerda con la le) 34 111,9 Parr. 6. 


Ley LXXITV. Aunque nues- 
tro Emperador y su padre hayan 
mandado, que por la voluntad del 
testador parecian rey etidas respec- 


(1) Ley 5 $, 2 de este tir, 


TOM. 10 


Ss 2 
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quae ab instituto fuerant re- 
licta: tamen hoc ita ertt acct- 
piendum , si non fuit evidens 
diversa voluntas , quae ex mul- 
tis colligetur : an quis ab he- 
rede legatum vel  fideicom- 
missum relictum , noluerit a 
substituto deberí. Quid enim, 
si aliam rem reliquit a subs- 
tituto el fideicommissario vel 
legatario , quam ab  institu- 
to non reliquerat? Vel quid, 
si certa causa fuit, cur ab 
instituto reliquerat , quae in 


substituto cessare? Vel quid, 


si substituit ex parte fidei- 
comuissarium , cui ab insti 
tuto reliquerat  fideicommis- 
sum? In obscura 1g:tur volun- 
tate , locum habere rescriptun, 
dicendum est. 


to del substituto las cosas que se 
habian mandado dar al instituido, 
con todo esto se ha de entender de 
este modo , si manifiestamente no 
fuese contraria la voluntad , que se 
inferirá de varias cosas: acaso dirá 
alguno que no debe el substituto el 
legado d fideicomiso dexado por 
el heredero. ¿Qué se dirá si al subs- 
tituto se le mandó dar cosa distinta 
de la que el testador quiso que el 
heredero entregase al fideicomisa- 
rio'0 legatario? ¿Y qué si hubo 
cierta causa para que el instituido 
entregase el legado , cuya causa ce- 
só respecto del substituto? ¿Qué 
si al fideicomisario lo nombró por 
substituto de parte de la heren- 
cia? Esto supuesto siendo dudo- 
sa la voluntad , se ha de decir que 
tiene lugar el rescripto. 


Exposicion. El legado que se dexó al heredero , se le debe tambien al que vul- 
garmente fué substituido á él , como expresa esta ley y la concordante de Partida ; por- 
que se presume que esta fué la voluntad del testador : á no ser que se justifique, Ó 
se presuma lo contrario por alguna de las conjeturas que refiere la misma ley , ú otras 


semejantes. 


IbEm lib. 5 Disputationum. 


Lex LXXV. Si sic lega- 
tum vel fideicommissum sit re- 
lictum: Si aestimaverit heres, 
si comprobaverit , si justum pu- 
taverit: et legatum, et fidet- 


commissum debebitur : quonialm 


quasi bono viro potius el com- 
missum est , non in meram vo- 
luntatem heredis collatum. 


Concuerda con la ley 29 tit. 9 Part. 6. 


Ley LXXV. Si se legase ó 
dexase por fideicomiso en esta 
forma : Si lo estimase el heredero, 
si lo aprobase , y le pareciese jus- 
to ; se deberán el legado y fidei- 
comiso ; porque mas bien se le ha 
cometido la entrega como á buen 
varon , que á su absoluta volun- 


tad. 


Exposicion. El legado en los términos que menciona esta ley es válido , como se 
expresa en ella y en la concordante de Partida. Lo contrario se dirá si absolutamente se 
dexase al arbitrio ó voluntad del heredero, ú Otra tercera persona, como se ha dicho(1). 


A A 


AAA A A o 5 PP TI, 


(1) Ley 43 $.2 de este tica 
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Concuerda con la ley 19 tit. 9 Part, 6. 


1 Simihi, quod Titius de- 
bet, fuerit legatum , neque Ti- 
tus debeat: sciendum est , nul- 
lum esse legatum. Et quidem, si 
guantitas non sit adjecta , evt 
denti ratione nihil debebitur, 
quia non apparcat , quantum 

fuerit legatum. Nam et si quod 
egoTitio debeo,el legavero, quan- 
titate non adjecta: constat ,nul- 
lum esse legatum: cum si decem, 
quae Titto debeo , legavero: nec 
quidguam Titio debeam , falsa 
demonstratio non peremit lega- 
tum , ut in legato dotis Jultanus 
respondit. 


1 Si se me legase lo que 
debe Ticio, no debiendo na- 
da, es constante que no ya- 
le el legado: y ciertamente si 
no se hubiese expresado la can- 
tidad , es evidente que nada 
se debe, porque no consta 
quanto se legó. Tambien es 
cierto que si yo legase á Ti- 
cio lo que le debo , sin expresar 


_qguanto ,.es nulo el legado ; pero 


si legase á Ticio diez sin deber- 
le cosa alguna, la demostracion 
falsa no vicia el legado , como 


dice Juliano en el legado de 
dote. 


ExrosicioN, En el caso primero de este párrafo no es válido el legado por la in- 
certidumbre de la cantidad : mas si legó ciento que le debia al legatario , será válido 
el legado , como expresa la ley de Partida concordante , por la razon que refiere el 


mismo párrafo. | : 

2 Quod sí addidertt: De- 
com , quae mihi Titius debety, le- 
go, sine dubio mihil erit in lega: 
to. Nam inter falsam demons- 
grationem, ct falsam conditio- 
mem, sive causam , multum 18- 
terest: Proinde et si Titio decem, 
quae mihi Sejus deber, legavero: 
mullum erit legatum , esse enn 
debitor deber. Nam et si viVUS 
exegissem, extingueretur lega- 
tum: et sí debitor maneret , ac- 
siones advuersus cum heres meus 
dumtaxat pracstare cogeretur. 


a Gl 


2 Si dixese: Lego diez que 
me debe Ticio; es cierto que 
nada se lega ; porque hay mucha 
diferencia entre la demostracion 
falsa , y la falsa causa d condi 
cion ; por lo qual si legase 4 Ti- 
cio diez que me debe Seyo, es 
nulo el legado porque debe ser 
deudor : y sí lo hubiese cobrado 
en vida , se extingue el lega- 
do; pero si aún fuese deudor, 
solo se le precisará 4 mi herede- 


ro á que ceda las acciones con- 


- Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y expresa la 
razon por que no es válido el legado en el caso que propone. 


3 Si quis ita stipulatus, Str- 
chum , aut decem ,ubrumn ego ve- 


3 Si alguno estipuló que 
1. , / 5] . 
se le den diez, ó á4 Estico, 
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lim, legaverit,quod el debebatur: 
tencbitur heres ejus ,ut praestel 
legatario actionem , electionem 
habituro, utrum Stichum , an 
decom persequi malls. 


ExXPosICIoN. 
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y legase lo que se le debia , es- 
tará obligado su heredero á ce- 
der al legatario la accion para 
pedir lo que quiera , 4 Estico , ó 
diez. 


El heredero del testador deberá ceder al legatario la accion que el 


difunto tenia para la eleccion del siervo , Ó los diez que estipuló ; pues el legado fué 
de lo que se le debia en los términos que podia cobrarlo del deudor , y este se obligó 


a dar, 
4 Proinde si Stichum 
legaverit, cum alle es Sti- 


chum aut decem deberet: 1n- 
certi  actio legatario  adver: 
sus heredem compettt , ut scrip- 
sit Julianus libro trigestmo 
tertio Digestorum , per quam 
actionem  compellat  heredem 
experiri et si Stichum- con- 
secutus fuerit , praestabit et: 
si decem , mihil consequetur : se- 
cundum quod erit in arbitrio 
debitorís , an sit legatarius is, 
cui Siichus legatus est. 


Exposicion. 


4 Por tanto si legase 4 Es- 
tico , y á él se le debia á Estico, 
ó diez, competerá al legatario 
la accion ¿ncertí contra el here- 
dero , como dice Juliano en el 
libro treinta y tres de los Di- 
gestos ; por cuya accion preci- 
sará al heredero 4 que pida 4 
Estico : y si se le diese , se lo en- 
tregará ; y si los diez, no con- 
seguirá cosa alguna : por lo qual 
está en el arbitrio del deudor el 
que sea ó no legatario aquel á 
quien se le legó 4 Estico. 


En el caso de este párrafo , si el deudor entrega á Estico, el herede- 


ro del testador lo debe dar al legatario 5 pero si no quiso entregar sino los diez , porgue 
estaba en su arbitrio pagar uno ú otro, no los deberá dar el heredero al legatario, 
pues lo que se legó á este no fué la cantidad mencionada , sino á Estico. Se dice que 
pende de la voluntad del deudor que el legatario perciba ó no-el siervo legado; porque 
puede dar la que le pareciese delas dos cosas comprehendidas en la obligacion. 


JuLianus lib. 34 Digestorum, 


Lex EXXVI  Quod si  -Ley LXXVI. Pero si al- 
quis Stichum aut Pamphilum  guno habiendo estipulado á Es- 
stipulatus , Sempronto Stichum tico ó Pánfilo , legase 4 Sempro- 
legasset, Macvio Pamphilum: nio á Estico, y Pánfilo 4 Me- 
oncratus heres intelligitur , ut vio ,se cree que gravó al here- 
necesse habeat alteri actionem  dero á dar precisamente á uno su 
suam , alterí aestimatinem accion, y al otro la estimacion 
Stichi aut Pamphili dare. de Estico ó Pánfilo. 


d Exposiciow. Segun se propone en esta ley, el heredero debe ceder su accion á uno 
a legatarios para pedir 4 Estico ó á Pánfilo, y al otro le entregará la estimacion 
ES: Sleryo que quede en el deudor , como se expresa en ella, 
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Lex LXXVIL  $i pecu- 
nia fuit deposita apud  ali- 
quem ejusque fideicommissum, 
ut tam  pecuniam  praestet, 
deicommissum ex  rescripto 
Divi Pi debebitur , quasi vi- 
deatur heres rogatus remit- 
tere id debitori. Nam si con- 
wentatur debitor ab  herede, 
doli exceptione uti potest : quae 
res utile fideicommissum facit: 
quod cum ita se haber , ab omnt 
debitore fideicommissum relin- 
qui potest, 


O 


+ 5 Disputationun. 


Ley LXXVIL. Si uno té- 
nia depositado en Otro alguna 
cantidad de dinero , y le rogase 
que la entregase á alguno , por 
rescripto del Emperador Pio se 
deberá el fideicomiso , como que 
parece se le encargo al heredero 
remitirlo al deudor; porque si 
este fuese téconvenido por el he- 
redero , puede usar de la excep- 
cion de dolo ; lo que hace útil el 
fideicomiso : y siendo esto cier- 
to, se puede dexar fideicomiso á 
todo deudor. | 


Exposicion, El depositario debe féstituir al legatario el dinero que el testador te= 
nia depositado en él ; y si el heredero lo pidiese , le podrá oponer la excepcion de dolo, 
como expresa esta ley en el caso que propone 5 porque es válido ási el legado , como 


el fideicomisos. 


ÍDEM lib. 8 Disputarionu. 

Lex LXX VII. Fideicom- 
missum, quod a legatario relim- 
quitur ta demum ab eo debetur, 
si ad legatarium legatum per- 
vVEneril. 


a O ro, 

Ley LXXVIT. | El fidei- 
comiso que se dexa al legatario, 
solo lo debe sí hubiese adquirido 
el legado. 


ExpostcroN. La fazon por que es válido el fideicomiso en el caso de esta ley, es 
porque se debe observar la voluntad del testador siempre que no sea coñitra derecho 
ni las buenas costumbres , como se ha dicho repetidas veces ¿ y expresa psa Co 


digo concordante: 
Jurtanos lib. 5 Digestorum. 


Lex LXXIX. Si quis tes- 
tamento suo Tirto et Sejo decem 
darí Jusserit , nullam  haec 
werba recipiunt ambiguitaten, 
ut dena dixisse videatur , qui 
decem dixit. ! 


Concuerda con La ley 33 tit. 9 Parr.6. 
Ley LXXTX. Si mandase 
alguno en su testamento , que se 
den diez 4 Tício y á Seyo, no son 
dudosas estas palabras , pues el que 
dixo que se diesen diez , se entien- 
de que quiso $e «diese una decena, 


Exposicion. En el casó de esta ley no se deben diez á cada uno de los legatarios; 
porque se entiende que la voluntad del testador fué entregar solo esta cantidad , co- 


mo expresa 


la ley de Partida concordante; y se dice quando alguno estipula que se 
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le den diez á él, y diez á Ticio (1), que:no se le deben diez á cada uno, sino á los 


dos esta cantidad. 


Apud Julianum lib. 32 Dizestorum Marcellus notat, 


ez LXXX. LS qt 50- 
la triginta DUERO, Titio 
triginta legavit , Sejo vIZINL, 
Ma ACUÍO TA Massurius Sa- 
binus probat , Tittum quinde- 
cm, Sejum decem , Maevium 
quinque consecuturos : ita ta- 
men , ut ex his, pro rata por- 
sionis Falcidiae , satisfiat. 


ExPOSICION. 


Ley LXXX. Uno que so- 
lo habia dexado treinta, lego á 
Ticio treinta , á Seyo E , y 
diez 4 Mevio. Masurio Sabino 
dice, que Ticio tendrá quince, 
diez Seyo , y Mevio cinco ; pe- 
ro de modo que de esto se satis- 
faga la Falcidia á proporcion de 
la parte de cada uno. 


Los legados que expresa esta ley en el caso que propone son válidos; 


pero no se debe á los legatarios la cantidad integra que expresó el testador ; porque 


respecto del importe de cada uno se sacará de ellos á proporcion, 


para que el que 


fué instituido heredero perciba la quarta parte de todos los bienes que dexó el testa- 


dor , como se dirá en su lugar (2). 


Jurtanus lib. 32 Digestorum. 


Lex LXXXL Si fundum 
sub conditione legatum heres 
pendente conditione sub ata 
conditione alii legasset , et 
post existentem conditionena, 
quae priore testamento propost- 
ta fuisset , tunc ea conditio, 
sub qua heres legaverat , exti- 
tisset : dominium a priore lega- 
tario non discedis. 


EXPOSICION. 


Ley LXXXTI. Si el fundo 
que se legó baxo de condicion, 
y el heredero pendiente esta lo 
legase 4 otro baxo de otra con- 
dicion , y despues de verificada 
la que se expresó en el primer 
testamento se verificase tambien 
aquella baxo la qual habia legado 


el heredero , retiene el dominio el 


primer legatario. 


El dominio de la cosa legada que adquirió aquel á quien el testador 


la legó en su testamento , no lo puede revocar ni disminuir su heredero legándola á 
otro, ni de otra manera ; pues como se ha dicho EE peHdaaAn veces , el heredero no pue- 
de perjudicar al legatario en la cosa legada. | 


1 Si servo communi res 
legata fuisset : potest alter do- 
minus agnoscere legatum , al- 
ser repellere. Nam in hanc cau- 


sam Servus comÓmumis quasi 


duo servi sunt. 


1 Si se legase una cosa al 
siervo comun , puede uno de los 
señores admitir el legado , y re- 
pudiarle el otro; porque en esto el 
sleryo comun representa á dos 
personas. 


Exposicion. En el caso de este párrafo el señor que mandó al siervo que adiese 


o A A A 
(1) Ley 38 8. 19 cir. 1 1ib,45 Dig. (2) Tic. 2 


e e 


lib, 35 Diz. 
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el legado , lo adquiere todo para sí; pues aunque el uno de los señores no lo quiera 
aceptar, por esto no se entiende ni se puede decir que se repudia y se acepta en parte. 


a Stichum Sempronio do 
lego: Si Sempronius Stichum 
intra annum non manumise- 
vic, eundem. Stichum Titio do 
lego. Quaesitum est, quid 
juris esset. Respondi , Sem- 
prontum interim totum  habi- 
turum: et sí quidem intra 
annum manumisisset , liberum 
eum effecturum : sín autem hoc 
non fecisset, totum ad Tirium 
pertinere. 


2 Si se legó en esta forma: 
Doy y lego Estico 4 Sempro- 
nio: y si Sempronio no lo ma- 
numitiese dentro de un año, 
doy y lego el mismo Estico á 
Ticio : se pregunta qué dispone 
el Derecho. Respondí, que in- 
terinamente es todo de Sempro- 
nio: y si lo manumitiese dentro 
del año , se hará libre; pero si no 
lo manumitiese , pertenece todo 
á Ticio. | 


Expostcion. El substituto adquiere el dominio del siervo en el caso de este párra- 


fo; porque se verifica el de la substitucion, 


3 Qui Jfundum , excepto 
aedificio , legat > appellatione 
aedificii aut superficiem  sig- 
nificat , aut solum quoque cu 
aedificium superpositum est, 


Si de sola superficie excepe- 


rig, nihilominus Jure legati 
totus fundus vindicabitur : sed 
exceptione doli mal posita, 
consequetur heres 1d , ul sib7 
habitare in villa hiceat im quo 
¿nerit , ut iter quoque et actum 
in ea habeat. Si vero soluma 
quoque exceptum Juerit : Jfun- 
dus, excepta villa, vindicart 
debebit , et servitus 1pso jure 
-qillae debebitur : non secus ac 
si duorum fundorum dominus 
alterum legaverit , ita ut alterí 
serviret. Sed inclinandum est, 
testatorem etiam de solo cogt- 
stasse, sine quo acdificium stare 
non potest. 

TOM. X, 


3 El que lega el fundo ex- 


ceptuando el edificio, en la pa- 


labra de edifi cio se Comprehende 
la superficie, ó tambien el suelo 
que ocupa el edificio; y si solo. 
se dixese la superficie, no obs. 
tante por razon del legado se 
vindicará todo el fundo ; pero si 
se Opusiese la excepcion de dolo 
malo , conseguirá el heredero 
que se le permita habitar la casa 
que hay en él, y el iter y acto 
para ella : y sí tambien se excep- 
tuó el suelo, se debe vindicar el 
fundo sin la casa de campo, y 
por derecho se deberá servidum- 
bre para ella, así como si el se 
ñor de dos fundos legase uno de 
modo que deba servidumbre a] 
otro ; pero nos hemos de inclinar 
4 que el testador pensó tambien 
legar el suelo , sin el que no pue- 
de subsistir el edificio, 


dt 
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Exposicion. En el casd de este párrafo se distinguirá como en él se contie ne; 
por la razon que expresa. | 


4 Si libertus patronum ex 
septunce hereden scripsertt, 
alios ex caecteris , et ita lega- 
verit: Quisquis mihi alius ex 
suprascriptis cum patrono meo 
heres erit , servos illum et 


2llum Tito lego , quos aestimo. 
singulos vicenis aureis : in 


telligendum erig a  coherede 
patron dumtaxat  legatum 
datum , et ideo Tittum non 
amplius quincunce in Seruis 
vindicare posse. Adjectio au- 
tem illa: Quos aestíimo singu- 
los vicents aureis, non mutat 
legati conditionem , si legis Fal- 


cidiae rationem EA oporteat: 


nihilominuús entm verum pre- 
tium servorum in aestimatio- 
nem deducetur. 


4 Sí el liberto nombrase á 
su patrono por heredero de siete 
onzas, y 2 otros de las demás, 
y legase así: Qualquiera otro de 
los sobredichos , que con mi pa- 
trono fuese mi heredero , dé 4 
Ticio , y este y aquel siervo 
mio , que cada uno de ellos esti- 
mo en veinte sueldos ; se ha de 
entender que solo el coheredero 
del patrono debe dar el legado; 
y por esto Ticio no podrá reci- 
bir sino cinco onzas por razon 


de los siervos , pues aquella ex- 


presion : Cada uno lo estimo en 


veinte sueldos : : no muda la con- 
dición del legado : y si tiene lu- 


gar la ley Falcidia , esto no obs- 
tante se sacará el verdadero valor 
de los siervos. 


] - 2 : 
Exposicion. Segun se propone en este parrafo , el heredero gravado solo se en- 
tiende que lo fué respecto la parte de herencia que le corresponde : lo contrario se de- 
termina quando el gravamen no fué de especie ó cosa perteneciente á la herencia, 


como se dirá despues (1). 


5 Tirio fundum do lego, 
si heredi meo decem dederjt. 
Si decem heres Titio debuis- 
set, et ea Titus  accepta 
ei fecisser : fundum vindicare 
potest. | 


$ Sí se dixo de esta manera: 


Doy y lego 4 Ticio el fundo si 


diese á mi heredero diez; si el 


heredero debiese diez á Ticio , y 
Ticio los diese por recibidos, 
podrá pedir el fundo. 


Exposicion. El heredero se libertó en virtud de la aceptilacion de la obligacion 
de dar los diez que expresó el testador 5 por lo qual se entiende que cumplió la con- 
dicion 3 y por consiguiente puede vindicar el fundo , como dice este párrafo. 


Concuerda com la ley 34 tit. 9 Part. 6. 


6  SiTitius, cui Stichus le- 


6 Sí Ticio, 4 quien se le 


gatus fuerat, antequam sciret habia legado 4 Estico , muriese 
A E RA PS AAN TANDA SACAN TE — ERA 
(1D) Ley 104 de este tito 


Ñ | del Digesto. 


ad se legatum pertinere ,*deces- 
serit , er eundem Sejo legaverte, 
et heres Titú legatum non repu- 
diaverit : Stichum Sejus vindi- 
cavil. 
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antes de tener noticia del lega- 
do, y legase el mismo á Se- 
yo, no repudiando el heredero 
de Ticío el legado , Seyo vindi- 
cará a Estico. 


Exposicion. El dominio de la cosa legada pasa al legatario inmediatamente que 
muere el testador; y aunque el heredero no haya tomado posesion de la herencia , y 
muera el legatario antes de tomar la de la cosa legada , la transfiere á su heredero, 


como expresa la ley de Partida concordante. 


7 Si paterfamilias , ab 
impubere  filio , Titio fun 
dum legaverit , et a substi- 
tuto eundem eidem Tito , es 
pupillus patri heres  extite- 
rito sive vimdicaverit Titus 
legatum , sive  repudiaverit: 
quamnuos filius impubes  de- 
cesserit , a substituto vindi- 
care non poterit : hoc enim, 
quod rursus a substituto  le- 
gatur, perinde habendum est, 
ac si repetita legata essent: 
guare et si pure a filio, sub 
conditione a substituto legatum 
fuerit : perinde omnia serva- 
buñtur , ac si tantum a fi- 
lio legatum  fuisset: contra 
autem , si a filio sub condi- 
sione , a substituto pure. lega- 
sum fuerit, es pupillus , pen- 
dente condirione decessertt : ex 
substitutione sola legatum va- 


ebre. 


ExPosICIoN. 


7 Si el padre de familias 
mandase que su hijo impúbero 
diese á Ticio el fundo, y al subs- 
tituto le mandase tambien que 
diese 4 Ticio el mismo fundo , y 
el pupilo fuese heredero del pa- 
dre , ya sea que Ticio acepte ó 
repudie el legado , no podrá pe- 
dirlo al substituto , aunque haya 


muerto el pupilo ; porque lo que 
otra vez se manda que dé el subs. 


tituto , es como si se hubiese re- 
petido el legado ; por cuya razon 
si al hijo se le mandó que lo die- 
se sin condicion alguna, y al 
substituto baxo de condicion, 
se determinará lo mismo que si 
solo se hubiese mandado que la 
diese el hijo; y si al hijo se le 
mandó baxo de condicion que 
diese el legado, y al substituto 
sin condicion , y muriese el pupi- 
lo pendiente la condicion, valdrá 
el legado por sola la substitucion. 


En el caso primero de este párrafo no puede el legatario percibir el 


legado del hijo impúbero del testador , y pedirlo despues al substituto; pues aunque se 
entiende que se repitió el legado : segun expresa este parrafo, no se entiende que el 
sestador quiso que el legatario recibiese el legado dos veces, como se dirá despues (1): 
en el caso segundo y el tercero se deberá el legado puramente, sobre lo qual tam- 


bien se dirá en este título (2). 


(1) Ley 113 S.3 de este tit. 


TOM. X. 


A A 


(2) Ley 113 S-4 de esto tit, 


t 2 
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8 His verbis: Lucio et 
Titio , eorumve cul  fundum 
do lego: utiliter tegatur : es 
si utrique vixerint, utrique: 
si alter, alteri totum  debebi- 
Lur. 


3 Es útil el legado que se 
dexa en esta forma: A Lucio y 
Ticio , 0 4 qualquiera de ellos, 
doy y lego el fundo : y sí los dos 
viviesen , 4 los dos; y si uno, 4 
este se deberá todo. 


Exposicion. El legado que expresa este párrafo es válido , y lo percibirán ambos 
legatarios si viviesen despues de la muerte del testador 5 y si murió alguno, se debe- 
rá al que sobreviviese , como se ha dicho de los que fuéron instituidos herederos en 


esta forma (1). 


Cum statuliber sub con- 
ditione legatus est , et pendente 
conditione legati , conditio sta- 
tutae libertatis deficit, lega- 
tum utile fit: nam sicut sta- 
tuta libertas tunc; perimit le- 
gatum , cúm vinés: accipit : ita 
legatum quoque non ante pe- 
rími potest , quam dies cesseri 
ejus. y 


ExXPOosIcIoN. 


9 Quando á algun siervo 
se le dexoó la libertad baxo de 
condicion , y pendiente la condi- 
cion del legado , falta la de la li- 
bertad , es útil el legado ; porque 
así como falta la libertad quando 
recibe su fuerza el legado, del 
mismo modo no puede faltar el. 
legado hasta que llegue el día en 
el qual se deba entregar. 


En el caso de este párrafo es válido el legado del siervo, y se le de» 


be entregar al legatario; porque no habiéndose verificado la condicion baxo la qual se 
le dió libertad , es útil el legado , como se dirá despues (2). 


10 A filio impubere le- 
gatus , es a substituto  li- 
ber esse  jussus : sti quí 
dem pupillus ad pubertatem 
pervenerit , ab eo, cuz le- 
gatus fueras , vindicabitur: 
mortuo vero pupillo ,  liber- 
zas competit. Longe magis 
hoc servarí  conveniet , si 
¿dem servus sub  conditione, 
ab impubere. legatus  fuertt, 
et, pendente conditione , .fi- 
lius intra pubertatem decesse- 
Yi£, 


10 Al hijo impúbero se le 
mandó que entregase un siervo 
que se legó en el testamento, y 
al substituto se le mandó que le 
diese libertad : si el pupilo llegase 
2 la pubertad , al legatario se le 
entregará el siervo ; pero si el pu- 
pilo murió , el siervo se hará li- 
bre. Esto se deberá observar con 
mas razon si al pupilo se le man- 
dó baxo de condicion que entre- 
gase el siervo legado , y el pupilo 


.muriese dentro de. la pubertad 


pendiente la condicion. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y en el caso 


(1) Ley 24 rito 5 lib. 28 Dig» (2) Ley 9 S.2 tit. 5 lib. 33 Digo 


¿A 


del Digesto. 
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que se expresa en él, el siervo se hará 6 no libre', segun se distingue en el mismo 


parrafo. 


Inem lib. 33 Digestorun, 


Lex LXXXIT. 
cumque modo si  legatari 
res facta fuerit, die ceden- 
te, obligatio  legatií  extín- 


gutur : sed ita, sí eo mo- 


do fuerit ejus , quo  avellí 
non  possit. Ponamus ren, 
quae mihi pure legata sit, 
accipere. me per 
nem , die legati cedente , ab 
eo herede , “a quo  eadem 
sub  conditione alii legata 
fuerit : nempe agam ex tes- 
samento , quia 1s status 
est ejus , ut, existente con- 
ditione , discessurum sis a 


me dominium. Nam et sí ex 
stipulatione mihi Seichus de- 


beatur , et 15, cum sub con- 
ditione ali legatus esset , face 
tus fuerit meus cx causa lu- 
crativa: nihilominus , existente 
conditione , ex stipulatu agere 
potero. 


Non quo: 


traditio- 


Comuerda con la ley 44 tit. 9 Parr. 6 A 


Ley LXXXTI. La Obliga- 
cion del legado no se extingue, de 
qualquiera manera que se haya he- 
cho del legatario la cosa legada al 
tiempo que se debia entregar, sino 
quando se hizo del legatario , de 
modo que no se le pueda privar 
del dominio de ella. Supongamos 
que quando llegó el dia en el qual 
se debía dar lo que se legó sin con- 
dicion, y ya lo habia entregado 
otro, 4 quien baxo de condicion se 
le habia mandado que diese al mis- 
mo legatario la misma cosa legada: 
ciertamente podré pedir por eltes- 
tamento ; porque la cosa legada la 
tengo de modo que puedo perder 
el dominio de ella verificándose la 
condicion ; pues si Estico me de- 
biese alguna cosa por estipulacion, 
y este la legaseá otro baxo de con. 
dicion , y se hiciese mia por causa 
lucrativa , esto no obstante la po- 
dré pedir por la estipulacion, 


Exposicion. Se entiende que concurren dos causas lucrativas respecto la adquisi- 
cion de alguna cosa quando por ambas se adquiere el dominio de ella irrevocable- 
mente ; pero no quando por alguna se adquiere baxo de cierto dia hasta dia cierto,-ó 
baxo de condicion, como expresa esta ley y la concordante de Partida. 


1 Si ex bonis ejus qui ret- 
publicae causa aberat , rem usy 
adquisterim: et ea antequaimn 
evinceretur , Mmihi legata sit, 
deinde postea evincatur : recte 
ex testamento petam , cam mil 
dari oportere. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se entiende que nó se usucapió la 


1 Si adquiriese por él “uso 
una Cosa del. que estaba ausente 
por causa de la república, y sé 
me legase antes de recobrarla , y 
poco despues fuese recobrada, pe- 
diré con razon por el testamento 
que se me entregue. 


cosa 
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por la restitucion que compete al señor de ella (1) ; y por consiguiente es válido el 


legado , como se expresa en él, 


2  Fundus mihi  legatus 
est: proprietatem ejus fund: 
redemi , detracto usufructu: 
postea venditor capite minu 
tus est, ususfructus ad me 
pertinere coepit. $1 ex testa- 
mento egero: judex tanti litem 
aestimare debebit , quantum 
mihi aberit. 


2 Se me legó un fundo, 
compré su propiedad sin el usu- 
fruto , posteriormente el vende- 
dor padeció capitis-diminucion, 
y empezó á pertenecerme el usu- 
fruto : si pidiese por la accion de 
testamento , el Juez estimará la 
cosa litigiosa en quanto dexe de 
percibir. 


Exposicion. En la exposicion á la ley antecedente se ha expresado , que no pue- 
den concurrir dos causas lucrativas respecto la adquisicion de una misma cosa; por 
lo qual se dice en el caso de este párrafo , que al legatario se le debera dar la canti- 
dad que pagó por la propiedad del fundo legado, 


3  Marcellus: Idem  ertt 
et si partem redemero , pars 
mihi legata est, aut donata: 
partem enim dumiaxat petere 
debebo. E 


3 Marcelo dice , que se de- 
terminará lo mismo si compré la 
Parte , y se me legase , O hiciese 
donacion de ella 5 porque solo de- 
beré pedir la parte. 


ExposicioN. Por la razon expresada en la exposicion al párrafo antecedente ,se 
determina lo mismo en el caso de este párrafo , segun se refiere en él, 


4 Julianus: Quod si lega- 


tum mihi est, quod ex Pam- 


phila natum erit , ego Pam- 
philam mercatus sum, et ea 
apud me peperit: non possum 
viderí partum ex causa lucra- 
tiva habere , quia Matrem ejus 
mercatus sum: argumentum 
rei est, quod , evicto eo, actio 
ex empto competir. 


4 Juliano dice , que si se me 
hubiese legado lo que naciese 
de Pánfila , y yo la comprase, 
y pariese en mi poder , que en 
este caso no parece que adquiero 
el legado por causa lucrativa, 
porque compré á la madre: prue- 
ba de esto es, que sí se recuperase 
del comprador , tiene lugar la ac- 
clon de compra. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se entiende que se adquirió por causa 
lucrativa lo que nació de la sierva , por la razon que se expresa en él. 


5 Quí Gajum et Lucium 
ejusdem pecuniae reos habebat, 


Uno que era acreedor de 
Gayo y Lucio de una misma 


si ita legaverit : Quod mihiGa- suma, legó en esta forma: Man- 


A A ARS: AI II A 


e 


(1) Ley 6 tit. 1 lib, 4 Dig. 


del Digesto. 


jus debet ,id heres meus Sempro- 

nio damnas esto dare: quod mili 
Lucius debet , id. heres meus 
Maevio damnas esto dare : eam 
conditionem heredis sui consti- 
tuit , ut is necesse habeat alterí 
actiones suas , alterz litis aesti- 
mationem praestare. Si tamen 
vivus testator Gajo acceptum 
fecit , necesse est, ut Semproniz 
er Macví legatum inutile sit. 
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do 4 mi heredero que dé 4 Sem- 
pronio lo que me debe Gayo, y 
lo que me debe Lucio á Mevio; 


- puso al heredero en precision de 


ceder á uno las acciones; y á 
otro el importe de la cosa liti- 
oiosa. Pero si viviendo el tes- 
tador dió por recibido lo que 
le debia Gayo, es inútil el le- 


gado de Mevio y Sempro- 


nio. 


Exposicion. Segun se propone en este párrafo en el caso primero que se expresa 
en él, los herederos cederán su accion á uno de los legatarios para cobrar lo que Ga- 
yo y Lucio debian al testador , y darán al otro el importe de la deuda, como en él se 
expresa : y en el segundo quedarán libres de esta obligacion; pues por la aceptilacion 
se entiende que el testador revocó el legado por voluntad contraria ; por lo qual se 


dice que es inútil, 


6 Cum mila Seichus aut Pam- 
philus legati fuissent duorum 


testamentis,et Stichumex altero. 


restamento consecutus fuissera, 


ex altero Pamphilum petere pos- 


sum: quia ets uno testamento 
Srichus aut Pamphilus legatt 
Juissent , et Stichus ex causa lu- 
crátiva meus factus fuissct , mi- 
hilominús Pamplalum  petere 
possem. 


A 


porque aunque en un téstamen- 
to me hubiesen legado 4 Pán- 
filo y Estico , y hiciese mio 
/ — y > ¿ 

a Estico por causa lucrativa, 
podria no Obstante pedir á Pán- 
filo. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se verifican dos causas lucrativas res. 
pecto la adquisicion de una misma cosa ; pues el legatario adquiere dos distintos siervos, 


MARCELLUS lib. 13 Digestorumt. 


Lex LXXXITL Titius Stí- 
chi partem 1101 legavit: ejusdem 
Stichi partem Sejus tibi lega- 
wit: ex utriusque testamento 
consequeris. 


Ley LXXXTIT. Ticio te 
legó la parte que tenia en Estico, 
y Seyo la que le correspondía del 
mismo Éstico : adquirirás por los: 
dos testamentos. 


ExposicioN. La parte de un siervo es distinta de la otrá parte del mismo siervo; 
por lo qual en el caso de está ley no se dice que concurren dos causas lucrativas pa- 


ra la adquisicion de una misma Cosa. 
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JuLianus lio. 33 Digestorum. 


Lex LXXXIV. >» Hujus- 
modi legatum: Si Titius he- 
redi meo caverit , centum Mae- 
vío se daturum: et heres meus 
Titio centum dato: utile lega- 
sum est, quemadmodum quod 
alicui legatum , ex causa fidel 
cOmuBzissi restituatur. 


EXPOSICION. 


Ley LXX XIV. Este le- 
gado: Sí Ticio diese caucion á 
mi heredero de que dará ciento 
4 Mevio, mi heredero dé tam- 
bien ciento á Ticio; es útil, así 
como lo que se lega á alguno por 


causa de fideicomiso para que lo. 


restituya. 


El legado que menciona esta ley es válido , lo mismo que si el testa- 


dor hubiese rogado al legatario que restituyese ciento á Mevio , suponiendo que la 
cosa legada importa mas de los ciento ¿ pues de otro modo no será útil (1), como ex- 


presa el párrafo de la Instituta, 


1 Baden ratione hoc 
quoque legatum utile sit: Si 
Tisius heredi meo  caverit, 
se ín municipio ex  centum 
aurcis opus facturum , tum el 
centum aurcos heres meus dare 
damnas esto. 


1 Por la misma razon es 
tambien útil este legado : Si Ti- 
cio dá fianza 4 mi heredero de 
que hará en el municipio una 


obra que importe cien sueldos, 
mando á mi heredero que le dé 


cien sueldos. 


Exposicion. Por la misma razon que vale el legado que se expresa en el caso de 
la ley antecedente , vale tambien el que sé menciona en este párrafo, 


2 Si Semprontus Tittum 
heredem instituerit , eb ab eo 
post biennium  fundum  dari 
jusserie Maevio , Titms  de- 
inde ab herede suo. eundem 
fundum Maevio praesent: die 
legaverit , es Maevms  pre- 
tium fundi ab herede Tita 
acceperit : sí ex testamento 


Semproni fundum  petere ve- 


lit , exceptione repell poterit, 
si pretio fundi contentus non 
erit. 


2 Si Sempronio nombrase 
á Ticio por heredero , y le man- 


dase que dentro de dos años dé 


2 Mevio un fundo, y despues 
Ticio mandase que su heredero 
dé á Mevio el mismo fundo in- 
mediatamente , y Mevio recibie- 
se del heredero de Ticio el pre- 
cio del fundo : sí quisiese pedir 
el fundo por el testamento de 
Sempronio , se le podrá oponer 
esta excepcion : Si no te hubie= 
ras contentado con el precio del 
fundo. 


ExPosicioy. En el caso de este párrafo no puede el legatario pedir el fundo lega-. 


A A A E A a] 


(1D) $. Porest 1 tit. 24 lib. 2 Instis. 


del Digesto. 337 


do; porque se entiende que la voluntad del testador no fué que recibiese el fundo A 
el importe de él, sino uno ú otro. Tambien parece que ambos testamentos se reputan 
¿por uno mismo en quanto a la concurrencia de dos causas lucrativas respecto la 


persona del legatario y la cosa legada. 


3 $ cui homo  legatus 
Jfuisset , eb per legatarium 
stetisset , quo minus Stichum, 
cum  heres tradere volebat, 
acciperet : mortuo Sticho ex- 
cepito doli mali heredi  pro- 
derit. en 


ExXPOsICcIoN. 


. ? > 
3 SI a alguno se le legase 
un siervo , y consistiese en el le- 


_gatario el no recibir 4 Estico 


quando lo queria entregar el he- 
redero , y muriese Estico , com- 
peterá al heredero la excepcion 
de dolo malo. 


Si el acreedor no quiso recibir la cosa Ó la cantidad que le debia el 


deudor, y despues se perdiese , compete excepcion al deudor contra el acreedor que 
la pide, como se dirá despues (1) 5 y por la ¡misma razon le compete al heredero con- 


tra el legatario en el caso de este párrafo, 


4 AÁEdes, quibus here- 
dis aedes serviebant , lega- 


tae, sunt traditac legata- 


rio, non imposita  servitu- 
te. Dixi, posse Jegataritm 
exo testamento  agere , quid 
non  plenum Jegatum acce- 
pisset :. nam eb eum , quí 
debilitatum. ab  herede  ser- 
vum acceperit , recto ex testa- 


mento agere. 


4 Las casas legadas , 4 las 
quales debian servidumbre las 
del heredero, se entregáron al 
legatario sin imponerles seryi- 
dumbre. Dixe que en este caso 
puede el legatario pedir por el 
testamento , porque no había re- 
cibido íntegro el legado ; pues el 
que recibio del heredero el siervo 
debilitado , con razon podrá pe- 
dir por el testamento. 


Exposicion, La razon por que en el caso de este párrafo compete accion al lega- 
tario contra el heredero , se expresa en él, y tambien se dirá despues (2). 


5 Qui servum testamento 


sibi legatum , 1gnorans cun 
sibi legatum, ab herede Cinit: 
sí, COgnito legato , ex =testa- 
mento egertt , eh servum acce- 
erié; actione ex vendito ab- 
solo deber: quia' hoc judi- 
ciúm fider bonae est , et con- 
sinet in se doli mali excep- 
tionem. Quod si, pretio soluto 


5 Unoé quien se le legó un 
siervo , lo compró del heredero, 
ignorando que se le habia lega- 
do: si habiendo aceptado el le- 
gado , pidiese por el testamento, 
y recibiese el siervo, se le debe 
dar por libre de la accion de venta; 
porque este juicio es de buena fe, 
y contiene en sí la excepcion de 


dolo malo. Pero si habiéndole pa- 


y 


(1) Ley 72 tit, 3 lib. 46 Diga (2) Ley 27 tit. 3 lib. 46 Dig, 
y: 
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ciperaret ; si homo  evictus 
fuisset. Quod si judicio ex 
empto actum fuerit: eb tunc 
actor compererit legatum sibi 
hominem esse , et. agat ex tes- 
tamento : non aliter absoloí he- 
redem oportebit , quam si pre- 
tium restituerit , et hominem 
actoris fecerit. 
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ei, ex testamento agere Insti- 
tuerit: hominem consequi debe- 
bit: actione ex empto pretium 
reciperabit , quemadmodum re- 


gado el precio , intentase la accion 
de testamento , deber adquirir el 
siervo , y por la accion de-compra 
recuperará el precio , del mismo 
modo que si hubiera recuperado 
el siervo por la eviccion. Pero sí 
hubiese instaurado la accion de 
compra , y averiguase el actor 
que se le habia legado el siervo, 
y pide por el testamento , no se 
absolverá al heredero sí no resti- 
tuye el precio , y entrega el sier- 
vo al actor. 


Exrostcion. El legatario puede repetir la cosa legada, ó la estimacion de ella en 
el caso de este párrafo , como se expresa en él, y es comun sentir de sus exposito- 


res ; pues no se entiende que se revocó el legado , ni concurren dos causas lucrativas 
respecto la adquisicion de una misma Cosa. 


6 Cum pater pro filia sua, 
dotis nomine , centum promists- 
set, deinde eidem centum eadom 
legasset : doli mali exceptione 

heres tutus erit , si et gener ex 
promissione , et puella ex testa- 
mento agere 11stituerit : conve- 
nire enim inter eos oportet , uf 
alterutra actione contenti sínt. 


6 Si el padre prometió 4 su 
hija ciento en dote , y despues la 
legase los mismos ciento , al he- 
redero le competerá la excepcion 
de dolo malo , si el yerno pidiese 
por la promesa , y la hija por el 
testamento ; porque conviene que 
se conformen en no usar mas que 
de una accion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se obliga el heredero del testador á 
dar los ciento que el padre prometió en dote á su hija, y tambien los que le lego des- 
pues, segun se expresa en él; pues se entiende que el legado fué para satisfacer la obli- 


gacion anterior de la promesa de dote (1). 


7 Si ita cui legatum es- 
set: Si tabulas chirographi 
mei heredií meo reddiderit , he- 
res meus el decem dato: hu- 


- fusmodi conditio hanc vim ha- 


bet, si heredem meum debito 
liberawerit. Quare et sí tabu- 
lae extabunt , mon  intellige- 
¿ 


e 


7 Siá alguno se le legase de 
este modo : Si volviese á mi he- 
redero la escritura de mi deuda, 
le dará diez mi heredero : esta 


condicion $e entenderá si librase 


de la deuda 4 mi heredero ; pot- 
que si subsistiesen las escrituras, 


no se entiende que el acreedor 


: 2. (1) Ley 34 8.5 tit. 1 1ib.31 Dig. 


del Digesto. 


tur conditiont satisfecisse cre- 
ditor , nisi acceptum heredi fe- 
ceris. Be sí tabulae in rerum 
natura non fuerint , existima- 


birur implesse conditionem , Si 


heredem liberaverit. Nec ad 
rem pertinebit , jam tunc , cum 
sestamentum fiebat , tabulae in- 
serciderínt , an postea , vel mor- 
tuo testatore. 
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cumplió con la condicion: á no 
ser que diese por recibido lo que 
se le debia ; y si no hubiese tales 
escrituras , se juzgará que cum- 
plió la condicion si diese por li- 
bre al heredero ; y no es del caso 
que hayan faltado las escrituras 
quando se hizo el testamento, d 
despues, ó quando murió el tes- 
tador. 


Exvosicion. Si el acreedor entrega ó vuelve al deudor la escritura de obligacion 
de lo que le debia , se entiende que lo hizo “para libertarle de la paga , como dice la 
ley del Código (1) ; por lo qual én el caso de este párrafo se distingue segun se ex- 


presa en él, 


8 Si Titio er Maevio lega- 
tus fuerit Stichus , quí Titi 
vat : debebitur pars Stichi 
Maevio: nam Titlus , quamovis 
ad legatum. non  admittatur, 
partem facitt.- 


8  Siá Ticio y Mevio se les 
legase 4 Estico, que era de Ti- 
cio, se deberá 4 Mevio la par- 


te de Estico; pues aunque “Ti- 
cio no se admite al legado , hace 
parte. Ea 


Exposicion. En el mismo parrafo se expresa la razon de la decision del caso que 


propon €, 


Stichum aut Pamphi- 
um, utrum heres meus volet, 
Tirio dato: si dixerit heres, 
Srichum se velle dare, Sticho 
mmortuo , liberabitur : cum au- 
sem semel dixerit heres , utrum 
dare velit: mutare sententiam 
non poterzt. | 


Dé mi heredero á Ticio 
á Estico ó 4 Pánfilo, el que de 
ellos quiera dar : si dixese que 
queria dar 4 Éstico , y este mu- 
riese , se librará de la obligacion; 
porque una vez que dixo el que 
quería dar , nO puede mudar de 


voluntad. 


Exposicion. La razon por que el heredero no puede variar en el caso de este par- 
rafo , es porque el dominio del siervo elegido. pasó inmediatamente al legatario ; por 
lo qual el heredero no le puede privar de él eligiendo otro, .. 


10 Legatum est ita: Fun- 
dum Cornelianum , et mancipia, 
quae in eo fundo , cum mortar, 
mea erunt , heres meus Titio da- 


10 Se legó así: Dé mi here- 
dero á Ticio el fundo. Corneliano, 
y los siervos que hubiese en aquel 
fundo al tiempo de mi muerte : la 


A 55 5  _ (== AA AAA A 
(1) Ley 14 tir. 43 lib,8 Cod. 
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to: ancilla, quae neo fundo esse 
consueverat,mortis tempore ctm 
in fuga esset, eniza est. Quaero, 
an vel ipsa , vel partus ejus le- 
gato cedat. Respond: , ancilla 
quamois in fuga sit, legata vi- 
detur : et licec fugitiva erat, 
perinde habetur ,ac si in eo fun- 
do fuisset moriente patrefami- 
lias : huic consequens est , ut 
partus quoque matrem sequa- 
tur , eb perinde legato cedat , ac 
si in fundo editus fuisset. 


ExPosICIoN. 
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sierva que solia estar en aquel fun- 
do, al tiempo de la muerte estaba 
fugitiva , y parió: pregunto ¿se 
comprehenderá en el legado lo 
que parió? Respondí, que la sier- 
va, aunque estaba huida , es lo 
mismo que si permaneciese en el 
fundo al tiempo de la muerte del 
testador ; y por consiguiente el 
parto sigue tambien 4 la ma- 
dre , y pertenece el legado co- 
mo si hubiese nacido en el fun- 
do. 


Los siervos fugitivos permanecen en el dominio de su señor; por lo 


qual en el caso de este párrafo el heredero debe entregar al legatario la sierva le- 
gada , y lo que nació de ella , como accesorio (1). 


11 Si Titio Stichus aut 


Pamphilus , utrum eorum ma- 
let, legatus est, deinde Pam- 
philum testator Titio donavit: 
Stichus in obligatione remanet. 


11 Siá Ticio se le legó á 
Estico,ó 4 Pánfilo, el que él qui- 
sIese , y el testador despues hi- 
ciese 4 Ticio donacion de Pánilo, 
se deberá entregar 4 Estico. 


ExposicioN. Enel caso de este párrafo quedó el legado reducido 4 Estico , pues 
por la donacion del otro siervo se extinguió la obligacion respecto de él. 


12 Quibus ita legatum 
fueric: Titio ee Maevio singu- 
los servos do lego: constar, 
eos non concursuros in  eum- 
dem servum : sicubi 1108. concur- 
runt , cum ita legatur: Tito 
servum do lego: Maevio alte- 
rum servum do lego. 


12 Es constante que aquellos 
á quienes se les legó en esta for- 
ma: Doy y lego 4 Ticio y Mevio 
á cada uno su siervo ; no tienen 
derecho 4 un mismo siervo , así 
como no le tienen quando se lega 
de esta manera: Doy y lego 4 Ti- 
cio un siervo , y otro á Mevio. 


Exposicion. Los legatarios no se tienen por conjuntos en el caso de este párrafo; 
por lo qual no tiene lugar entre ellos el derecho de acrecer , como se expresa en él, 


y se ha dicho (2). 


13 $2 15, cui legatum fue- 
tat , anteguam  constituerel, 


13 Sí aquel á quien se le ha- 


bia legado , muriese dexando dos 


qua actione uti vellet , deces- herederos, antes de determinar 


DR E 


XA) Ley. 7 tit, 32 lib, 3 Cod. (2) Ley 11 tit. 4 lib. 7 Dig, 


del Digesto. 


sit duobus heredibus relictis: 
legatum accipere simul : venien- 
tes , misi consenserint , non pos- 
sunt: quare quamdiu alter rem 
vindicare vult , alter in perso- 
nam agere non potest: sed sí 
consenserint , rem communiter 
habebunt : consentire autem vel 
sua sponte debent , vel Judice 
inminente. 
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de qué accion queria usarlos que 
han de heredar no pueden recibir 
el legado juntamente , si no se 
conviniesen ; por lo que quando 
uno quiere vindicar la cosa, el 
el otro no puede intentar la accion 
personal ; pero si se conformasen, 
tendrán la cosa en comun , y se 
deben conformar ó de su volun- 
tad , Ó por mandato del Juez. 


Exposicion. Los herederos del legatario se deben conformar en la accion de que 
han de usar para pedir el legado ; y quando no, los precisará á ello el Juez, como ex- 
presa este párrafo en el caso que propone, y se dirá despues (1). 


PAULUS lib. 11 4d Plantium, 


Lex LXXXV.  Duobus 
conjunctim fundus erat legatus: 
alter ex his partis aestímatio- 
nem per actionem personalem 
abstulik : alter , si fundum to- 
tum vindicare velit , exceptione 
doli pro parte dimidia repellt- 
sur: quia defunctus semel ad 
eos legatum pervenire voluit. 


Ley LXXXV. Se legó 4 
dos un fundo juntamente : uno de 
ellos recibió por la accion perso- 
nal el importe de su parte : si el 
otro quiere vindicar todo el fun- 
do , le obstará la Excepcion de do- 
lo en quanto á la mitad ; porque 
el testador quiso que adquiriesen 
el legado solo una vez. | 


Exposicion. La decision del caso de esta ley se funda en la misma razon que 


la del párrafo antecedente, 


JULIANUS lib. 34 Digestorum. 


Lex LXXXVI. Si tibi ho- 
mo, quem pignori dederas , le- 
gatus ab alio fuerit: actionem 
ex testamento habebis adversus 
heredem , ue pignus luatur. 


Ley LXXXVI. Si otro te 
legase el siervo que habias dado 
=n prenda , te se dará la accion de 
testamento contra el heredero 
para que lo desempeñe. 


Exposicion. En el caso de esta ley se dice, que el heredero debe pagar al que te- 
nia el siervo en prenda la cantidad en que estaba empeñado ; porque el legado le es 


útil al legatario en esta parte, 


1 Si testamento Stichus 
ab uno herede legatus fue- 
rit Maevio, et eidem codi- 


1  Sienel testamento se man- 
do á uno de los herederos que die- 
Y . . . 
se 4 Meyio el siervo Estico que se 


e RO a A A a a 


(1) Ley 76 tit, 1 lib, 31 Dig. 
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cillis idem Stichus ab omnt- 
bus heredibus , eb anteguam 
codicilli aperirentur ,  Mae- 
vius litis aestimationem  con- 
secutus fuerit: ipso jure vin- 
dicari ex  codicillis non  po- 
test: quia testator semel de- 
gatum ad cum pervenre vo- 
- Jutt. 
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le habia legado ; y el mismo en los 


- codicilos mandase á todos los he- 


rederos que entregasen el mismo 
siervo , y Mevio recibiese el im- 
orte del siervo antes que se abrie- 
senlos codicilos,en virtud de ellos 
no se puede por derecho vindicar 
el siervo ; porque el testador solo 
quiso que lo recibiese una vez. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo , se expresa en él. 


Concuerda con la ley 37 tit. 9 Part. 6. 


2 Cum servus legatur:: et 
¿psius servi status , et omnium, 
quae personam ejus attingunt, 
in suspenso est. Nam, si lega- 
tarius repulerit a se legatum: 
numguam ejus fuisse videbitur: 
sinonrepulerit , ex die aditae he- 
reditatis ejus intelligetur : se- 
cundum hanc regulam et de ju- 
re corum, quae per traditionem 
servus acceperit , aut stipulatus 
Juerit , deque eis, quae legata el 
vel donata fuerunt, statuctur,ut 
vel heredis , vel legatari servus 
singula gessisse existimetur. 


2 Quando se lega un siervo, 
su estado , y quanto corresponde 
á El está suspendido ; porque si el 
legatario repudiase el legado , se 
entiende que nunca fué de él ; y si 
no lo repudiase , se entiende que 
fué suyo desde el dia que se adió 
la herencia. Segun esta regla y 
por este derecho lo. que se le en- 
tregase y adquiriese el siervo 0 
estipulacion, ó lo que se le legase 
O donase ,se dirá que todo quanto 
hizo el siervo lo executó como 


-slervo del heredero d del lega- 


tario. 


Exposicion. La opinion comun es, que el dominio de lá cosa legada pasa al le- 
gatario desde la muerte del testador , como dice la ley de Partida (1); porque como 
expresa la de la Recopilacion , aunque el testador no ada la herencia, subsisten 
las mandas y legados contenidos en el testamento ; y por consiguiente quanto ad- 
quiera el siervo legado , y se agregue á las cosas legadas despues de la muerte del 
testador , pertenece al legatario , segun la ley de Partida concordante, 


3 Si fundus ab omnibus 3 Sí el fundo que solo era de 
heredibus legatus sit , quí untus un heredero , se mandase á todos 


heredis esset : is quidem , cujus 
Jfundus esset, non amplius quam 


Partem suam praestabit: caeteri 


11m reliquas partes tencbuntur. 
“E. 


los herederos que lo entreguen , el 
señor del fundo no deberá dar 
mas que su parte, y los demás 
estarán obligados á lo restante. 


(1) Ley 34 110.9 Part. 6. 


del Digesto. 
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Exposicion. En el caso de este párrafo todos los herederos se'hacen responsa- 
bles segun la parte de herencia que les corresponde , como expresa este párrafo, y es 
la comun opinion de sus expositores ; no obstante que algunos quieren que se distin- 
ga si el testador sabía que la cosa era ó no del heredero. | AULA 


4 Valet legatum., si super- 
ficies legata sit el , cujus in solo 
fuerit: lices is dominus soli sit: 

nam consequetur , ut hac servi- 
tute liberetur , et superficiem lu- 
crifaciat. 


Exposicion. El legado que menciona 
siguiente válido , como se expresa en él, 


PAPINIANUS /¿b. 13 Oracstionum. 


Lex LXXXVIL. Filio pa- 
ter, quem tn potestate retí- 
nuit , heredi pro parte insti- 
guto , legatum quoque . reli 
quit. Durissima sententia est 
existimantium >. denegandam 
ei degatí  petitionem , si pa- 
iris abstínuerit hereditate : non 


enim impugnatur judicium ab 


eo, quí Justis rationibus no- 
luit negotiis hereditartis umple 
cart. 


EXPOSICION. 


Es válido el legado si se 


| lega la superficie 4 aquel en cuyo 


suelo estuviese , aunque este fuese 
señor del suelo; porque se libra 
de esta servidumbre, y gana la 
superficie. | SS 


este párrafo , es útil al legatario , y por con- 


Concuerda con la ley 12 Cód. de este tir, y la 2 
tu. 9 Parte6. | 


Ley LXXXVIT. El padre 
habiendo nombrado heredero de 
una parte de su herencia al hijo 
que tenia en su pubertad , le dexó 


tambien un legado : es muy duro 


el dictamen de los que juzgan, que 
no se le ha de dar la” parte del le- 


gado , absteniéndose de la heren- 


cia; porque no obra contra la vo- 
luntad del testador el que no quiso 
mezclarse en los negocios de la 
herencia. | nn 


En el caso de esta ley prevaleció la opinion de Papiniano contra - 


los que negaban que el hijo ó qualquiera otro heredero extraño podia adquirir el pre. 
legado aunque renunciase la herencia , como expresan las leyes del Código y de la 


Partida concordantes. 


Marcranus lib. 6 Institution, 


La LAR 


non alias volult  pater ha- 
bere eum legatum , nisi here- 
ditatem. retineat : tunc ne- 
que advuersús coheredem dan- 
dam el legat 
secundum  Artstomis 
tiam  consiat : cum 1/81 Je 
nom videreiur esse  Ssol- 


senten- 


A 
¿10 


petitionem,, 


Concrerda con la ley 2 11t. 9 Part. 6. 

Ley LXXXVIII. Pero si 
no quiso el padre que adquriese el 
legado si no admitia la herencia, 
en este caso es Cierto , segun el pa- 
recer de Ariston, que ni aun con- 
tra el coheredero se le permitirá 
la peticion del legado , habiéndole 
parecido al hijo que no bastaria 
la herencia para pagar; esto se ha 
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et hoc ita 
est, licet non conditionaliter 
expressisset , intellexisse tamen 
manifestissime adprobetur. 


EXPOSICION. 
términos que se expresa en ella y en la de Partida concordante, 


de entender aunque no lo hubiese 
expresado condicionalmente ,por- 
que se prueba claramente que lo 
entendió así, 


En esta ley se continúa y limita la especie de la antecedente en los 


JULIANUS li6. 36 Digestorum, 


¿ Lex LXXXIX. Nam nec 
emancipatus , hereditate omis- 
sa, legatum ab herede petere 
prohibetur. Praetor enúm per- 
mittendo his, qui in potestate 
fuerínt , abstinere se hereditate 
paterna, mamfestum facit , jus 
se 18 persona eorum tribuere, 
quod futurum esset, sí liberum 
arbitrium adeundae hereditatis 
habuissent, 


Loy LXXXIX. Porque ni 
aun al emancipado le está prohi- 


bido pedir al heredero el lega- 


do, habiendo omitido la heren- 


cia; porque permitiendo el Pre- 
tor que se abstengan de ella los 
que están en la patria potestad, 
manifiesta claramente que les 
concede la misma facultad que 
si les fuese libre adir la del 


padre. 


Exposiciox. Se continúa en esta ley la especie de las dos antecedentes , y expre- 


sa la razon de su decision. 


 PAPINIANUS lib. 18 QUAestionam, 

Lex XC. - Quid ergo si 1£a 
legaverit: Hoc amplids filio 
mio? Non dubiae voluntasis 
quidein quaestio erit: sed non 
absimilis est. pricris casus cir- 
ca filió providentiam, Nisi evi- 
dens voluntas contraria patris 
probetur. 


-Concuerda con la ley 2 tit.9 Part. 6. 
Ley XC. ¿Quése dirá si se legó 


de este modo: Lego esto mas 4 mi 


- hijo? Ciertamente que es la ques- 


tion sobre una voluntad expresa; 


pero semejante al caso antecedente 


en quantoá la providencia del hijo: 
a no ser que se pruebe claramen- 
te que el padre quiso lo contrario, 


Exposicion. Sigue en esta ley Ja especie de las antecedentes , y en el caso que pro- 
pone , tambien puede el hijo adquirir el prelegado aunque renuncie la herencia del 
padre : á no ser que expresase que no queria que el hijo percibiese el legado si no 


aceptaba la herencia. 


1- Plane sí: pluribus filias 


institutis, (inter eos verbis le 


g£atorum bona diviserit, volun- 


1atis) ratione Jegatorum actio 


de , . . e. ? 
enegabituyy er , quí non agnove- 
412 hereditarer. j 


1. Ciertamente si habiendo 
instituido á muchos hijos , hubiese 
dividido entre ellos sus bienes con 
palabras de legado ; al que no ad- 
mitiese la herencia segun se le le- 
go , se le denegará la accion. 


del Digesto. 
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Exposicion. Se ha de entender que habla este párrafo en el caso que el padre 
no quiso que percibiese el legado el que no aceptase la parte de herencia que le cors 


respondia , segun la division que hizo. 


JULIANUS lib, 36 Digestorum. 


Lex XCL  Quaesitum est, 
si fihiusfamilias , quí filium ha- 
bebat , heres institutus fuisset, 
cúm esset uterque in potestate 
atiena , an ab eo, filio ejus le- 
gari possit. Respond: , cum pos- 
sit a filio patri legarí , conse- 
quens est , ut vel fratri ipsius, 
vel filio , vel etiam servo patris 
sul legetur. 


Ley XCI. Se preguntó , que 
si el hijo de familias que tenia un 
hijo , fuese nombrado heredero, 
estando ambos baxo la potestad 
de otro, se podrá legar por medio 
de él á su hijo. Respondí, que así 
como por medio del hijo se puede 
legar al padre , tambien se puede 
ó á su hermand ó al hijo , y tam 
bien al siervo de su padre. 


- Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ellas 


1  Praesenti quidem die das 


sa libertate,servo legari vel pu 


re , vel sub conditione poterit. 
Cum vero libertas sub conditio- 
ne data fuerit: alias utiliter, 
alias inutiliter pure legabitur: 
mam si ea conditio libertatis fue- 
vit, ul parrefamilias statim 
mortuo possit ante aditam here- 
ditatem existere conditio: velutz: 
Stichus , si decem Titio dedertr, 
vel Capitolium ascenderit , liber 
esto: utile legatum est. Hujus- 
modi autem conditiones : Si he- 
redi decem dederit : si post adi- 
sam hereditatem Capitolium as- 
cenderit : inutile legatum ef 
cient. Necessarto autem ex asse 
herede scripto, etíam hae condi- 
siones , quae ante aditam here- 
diratem impleri possunt , inutile 
legatum efficient. 


i  Sisedio la libertad de pre: 
sente , al siervo se le podrá legar 
pura ó condicionalmente ; pero 
quando sé dexa la libertad baxo 
de condicion , unas veces valdrá 
el legado puro, y otras fio ; por- 
que si la condicion de la libertad 
fuese tal , que muerto el padre de 
familias , se pueda cumplir inme- 
diatamente antes de adir la heren- 
cia : v. g. Sea libre Estico sí diese 
diez 4 Ticio, ó si subiese al Capi- 
tolio ; valdrá el legado. Pero es- 
tas condiciones : Si diese diez al 
heredero : si subiese al Capitolio; 
despues de adida la herencia ha- 
cen inútil el legado. Si el heredero 
necesario fué instituido heredero 
de todos los bienes , las condicio. 
nes que se pueden cumplir antes 
de adir la herencia , tambien ha» 
cen inútil el legado. 


ExposicioN. En el caso primero de este parrafo se distingnirá como se expresa en; 
él : en el segundo se dice , que es inútil el legado por la razon que refier 
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2 Duobus heredibus institu- 
tis y alteri Stichum legaverat ,eb 
eidem Sticho decem : cum Sti- 
chus , vivo testatore ,ad liberta- 
tem perventsset , totum legatum 
ei debitur. Nam in solidum cons- 
titisse causamlegati in ejus per- 
sona, hoc quoque argamento est, 
quod si heres,cut legatus fuerat, 
hereditatem non adisser,solidum 
ab altero herede conseguí posstt. 


ExPOosICcIOoN.+ 
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2 Uno instituyó dos herede- 


ros, al uno le legó 4 Estico , y diez 


al mismo Éstico. Si este se hiciese 
libre viviendo el testador , se le 
deberá todo el legado ; porque la 
causa de él exfstió en su persona 
por el todo. La prueba de esto es, 
que si el heredero 4 quien se le ha- 
bia legado , no adiese la herencia, 
podrá percibirla toda el otro he- 
redero..-. 


Al tiempo que se debe el legado que menciona este párrafo , el sier- 


vo lo podia adquirir para sí (1); y por consiguiente le corresponde á él, segun se expresa, 


3 Servo legato legatum da- 
tum est. Sí alienatus a testatore 
fuisset , legatum ad emptorem 
pertinebiz. 


ExPOosIcIoN, 


3 Al siervo que se lego se le 
dexó un legado. Si lo enagenase el 
testador , pertenecerá el legado al 


. COmprador. 


El comprador del siervo ya era señor de él quando se debió dar el 


legado ; y por esto se dice que le corresponde, 


4 Cum servus Tiítio , et et- 
dem servo aliquid legatur : fi- 
deicommittt potest , ub aut ser- 
vum alicut restituat , vel ea, 
quae servo legata sunt. Hoc 
amplius : etiam ipsi servo , cum 
liber erit , fodeicommissum a Ti- 
to dar? potest. 


EXPOSICION. 
al legatario en los términos que Expresa; 


5 Sl quis Stichum lega- 
vertt , et  eundem  alienave- 
rif, 7 manumisertt , dein- 
de  codicillis  eidem : legatum 


dederit: legatum vel manu- 
misso , vel  emptort  debebt- 
tur. Es. 

Expostcron, 


4 Quando á Ticio se le lega 
un siervo , y al mismo siervo al- 
guna cosa , se le puede rogar que 
restituya el siervo 4 alguno , ó lo 
que á este se le legó. roben se 
le puede rogar á Ticio, que res- 
tituya el legado al mismo siervo 
quando sea libre. 


En los dos casos que refiere este párrafo, puede el testador grayar 


5 Si alguno legase 4 Estico, 


y lo enagenase, O le diese la a 


tad , y. posteriormente le dexase 
un legado en los codicilos , se de- 
berá el legado O al siervo al qual 
se le dió la libertad , Ó al que lo 
compró. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (2)- 


A A A E AR E : 
(1) Ley 17 15.2 lib. 36 Dig. (2) Expos. d los $$. 2 ) 3 de esta lez. 


del Digesto. 


6  Simihi servus a te herede 
legatus fuerit , et eidem. servo 
aliquis legaverit , et vivo eo, qui 
mili servumn legaverat , dies le- 
gati servo datt cesserit : confes- 
tim id legatum hereditati ad- 
quiritur : et ideo quamois pos- 
ted moriatur 15, quí servum 
mihi legaverat , ad me 1d, 
quod servo legatum est, non 
pertinebit. 
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6 Si mandaste á tu heredero 
que me entregase el siervo que 
me legaste , y alguno le legase al 
mismo siervo , y viviendo el que 
me legó el siervo , llegase el día 
en el qual se me debia dar el lega- 
do , inmediatamente adquiere la 
herencia el legado ; por lo qual 
aunque despues muera el que me 
habia legado el siervo, no me per- 
tenecerá lo que se le lego al siervo, 


Exposicion. Lo que adquiere el siervo legado antes de la muerte del testador, per- 
tenece á este ; y al legatario lo que adquirió despues de la muerte de aquel, 


7 Cum homo ex testamen- 
to petitus est, causa ejus tem- 
poris, quo lis contestabatur, 
repraesentar: debet actori: el 
sicut partus ancillarum , et 
fructus fundorum Interim per- 
cepti in hoc judicium deducun- 


tur: ita, quod servo legatorum. 


vel hereditatis nomine 2interim 
»obvenerit , praestandum est pe- 
¿ltor?. 


7. Quando se pide un siervo 
que se debe por el testamento , se 
debe pagar al actor desde el dia 
que se contestó el pleyto; y así 
como se comprehenden en la sen- 


tencia lo que nace de las síiervas, 


y los frutos de los fundos percibi- 
dos entretanto , así tambien se ha 
de dar al actor lo que adquiriese 
el siervo en este tiempo por via 
de legado ó de herencia. 


Exrosicion. En el caso de este párrafo al señor del siervo le corresponde todo lo 
que este adquiere , lo que nace de la sierva, y los frutos del predio desde la contesta. 


cion del pleyto , como se expresa en él, 


JuLranus lib, 39 Digestorum. 


Lex XCU. Si fundum per 
fideicommissum relictum  unus 
ex heredibus , excusso preto 
secundum reditum ejus fun- 
di mercatus sit propter aes 
alienum hereditarium , prae- 
sente et adsignante eo, cui ft- 
deicommissum debebatur : pla- 
cec, non fundum , sed pretium 
ejus restitui debere. Marcel. 
lus notat: Sí fundum resti- 


TOM. X. 


Ley XCII. El fundo que se 
dexó por fideicomiso , lo compró 
uno de los herederos para pagar 
las deudas de la herencia , habien- 
do regulado su precio por el pro- 
ducto de los frutos , hallándose 


presente y consignándoselo 4 
aquel á quien se le habia Cexado 


- el fideicomiso : se determinó , QUe 


se debia restituir no el fundo , sino 
. / . 

el precio de él. Marcelo dice, que 

Xx 2 | 
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tuere malit heres , audiendum 
existimo. 
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si el heredero quisiese restituir el 
fundo , se le ha de oir. 


“Exposicion. Segun se propone en esta ley , aunque el legatario solo puede pedir 
el importe de la cosa legada , el heredero la puede entregar, ó la misma cosa , segun 


se expresa en ella. 


1 Julianus: Si Titio pecunia 
legata fuerit, et ejus fideicom- 
missum , ut alienum  servum 
manumitteret, nec dominus cum 
vendere velit : nihilo minus lega- 
tum capiet: quia per eum non 
stat, quo minus fideicommissum 
praestet : nam eb si mortuus 
fuisset servus, a legato non 
SUMMOVErClur. 


Exrosicioy. La razon de la decision 


2 Sicuti conceditur unicui- 
que ab eo, ad quem legitima ejus 
hereditas ,vel bonorum possessio 


perventura est , fideicommissum 


dare: ita et ab eo, ad quem im- 
puberis filúl legitima hereditas, 
vel bonorum possessio perven- 
tura est, fideicommissa recte 
dabuntur. | 


1 Dice Juliano ,que si 4 Ti- 
cio se legase dinero , y se le rogó 
que diese libertad al siervo age- 
no , y no lo quisiese vender el 
señor de él , con todo adquiri- 
rá el legado; porque no está 
en él el no cumplir el fideico- 
miso ; pues aunque se hubiera 
muerto el siervo , no perdería el 


legado. 


del caso de este párrafo se expresa en él, 


2 Así como se concede 4 
qualquiera dexar fideicomiso por 
medio de aquel que ha de ser su 
heredero legítimo , ó al que ha de 
ser poseedor de sus bienes , así 
tambien se dexará fideicomiso al 
que ha de ser legítimo heredero 
del hijo impúbero , ó ha de po- 
seer los bienes. 


Exposicion. El padre del pupilo puede gravar al que le ha de succeder ab inteso 
tato, si muere dentro de la edad pupilar, á que restituya Ó dé cierta cantidad 4 la 
persona que le pareciese , como expresa este párrafo; pues pudo nombrarle substitu- 
to pupilar , como se ha dicho en su propio título, 


Lex XCHUL  Quod fidezcom- 
missum hactenus , quateñus tm- 
pubes decedat , valebit , caete- 
rum si pubes factus decessertt, 
evanescit_fideicommissun. 


ExposicioN. 


ULPIANUS lib, 1 Fideicommissorum. 


Ley XCITT. Fste fideico- 
miso en tanto valdrá en quanto 
muera el impúbero ; pero si mu- 
riese despues de la pubertad , se 
acaba el fideicomiso. 


El fideicomiso que se expresa en esta ley , fenece luego que el pu- 


pilo se hace impúbero , así como se dice que tambien se acaba la substitución pupilar. 


Jutanos lib, 39 Dig 'storum, 


LexXCIV.-* Plano, 55 fe 


Concuerda con la ley 3 11:.9 Par,6, 


Ley XCIV. Ciertamente si 


del Digesto. 


lium  impuberem - exheredave- 
vit , fideicommissum legitimus 
heres :praestare cogendus non 
eric, nisi idem patri heres fue- 
Yi. : 
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desheredase al hijo impúbero , no 
se ha de precisar al heredero legí- 
timo á que dé el fideicomiso: 4 
no ser que el mismo fuese here- 


dero del padre, 


Exposicion, En esta ley se continúa y limita la especie del párrafo antecedente, 


sobre lo qual se dirá despues (1). 

1 Qui rogatus erat heredi- 
tatem, ex qua servus ejus heres 
instítutus erat, restituere , cum 
alii servum vendidisset : quaest- 
tum est, an hereditatem resti- 
zuere cogendus est 15 ,ad quem 
hereditas ex emptione servi he- 
vedis scriptt pervenerit. Dixi, 
compellendum esse ad fideicom- 
missum restituendum cum , quí 


servum suum hereaem scriptuma 


vendidit: cum pretium heredita- 
tis, quam restituere rogatus 
est, habear. Is autemn , ad quem 
hereditas ex emptione serul he- 
redis scripti pervenerit y 0% cau- 
sa cogendus ertt Jfideicommis- 
sum praestare : id est, 57 domi- 
nus servi heredis scripti solven- 


do non erti. 


1IMporte « 


1 — Al quese le rogó que res- 
tituyese la herencia , de la qual 
habia sido instituido heredero su 
siervo , si lo hubiese vendido , se 
pregunta si se le compelerá 4 que 
restituya la herencia al que la ad- 
quirió por la compra del siervo 
heredero. Dixe, que al que vendió 
á su siervo que fué instituido he- 
redero , se le ha de precisar á que 
restituya el fideicomiso; porque el 
importe de la herencia que se le 
mando restituir , ya lo habia reci- 
bido : y aquel á quien por la com- 
pra del siervo heredero pertene- 


-ciese la herencia , ha de ser preci- 


sado (con causa) 4 que restituya 
el fideicomiso , esto es , si el señor 
del siervo instituido heredero no 
pudiese pagar. 


Exposicion. La razon de la decision del caso que se propone en este párrafo, se 


expresa en él, 


2 Si cui Stichus aut Da- 
ma legatus ESSEL:, electione le- 
gatario data , et fidel ejus 
commissum esset, ut Stichum 
atteri praestaret: sí Damam 
vindicare maluerit : millo mi 
ús Stichum ex causa fidercom- 
misst praestare debebit. Sive 


2 Si á alguno se le legó ¿Es- 
tico 4 4 Dama , dexando la elec- 
cion al legatario , y se le mandase 
en virtud de fideicomiso , que lo 
restituya á otro á Estico: si qui- 
siese mas elegir á Dama, esto no 
obstante en virtud del fideicomi- 
so deberá entregar 4 Estico: y. si 


_—_——mne Pp pqR AA A A A a a la, 


(1) Ley 103 tir. 1 lib, 32 Diz. 
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enim pluris est Dama, compel- 

dendus est Stichum redímere: 
sive minoris, aeque Stichum 
Juste dare cogetur, cum per cum 
SÉCLerit , quo minus ex testamen- 
£o. haber es, quod  fidezcommis- 
sum fuerte. 


EXPOSICION, 
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Dama valiese mas, se le ha de 
precisar 4 que compre á Éstico : y 

l valiese ménos , tambien se le 
precisará á que compre 4. Éstico; 
porque consistirá en él recibir 
por el testamento lo que se le he- 
bia dexado por fideicomiso. 


En el caso. de este. párrafo se le debe restituir al fideicomisario lo 


que el testador mandó en el testamento ; por lo qual se dice, que.aunque el legatario 
eligiese al siervo Dama , el fideicomisario podrá pedir á Estico. 


3 Qui testamento manu- 
mititur , et neque legatun, 
neque hereditatim capit , fi- 
deicommissum  praestare co- 
gendus non est: ac ne 1s 


quidem , quí  servun lega- 


tum rogatus fuerit manumit- 
ls enim demum  pecu- 


Lore. 
niam ex causa fidetcommts- 
si  praestare. cogendus est, 
quí alquid ejusdem generis, 
vel similis , ex testamento con- 
Se quitur. 


Exposicion. 


3  Aquelá quien se le da li- 
bertad en el testamento , y no se 
le dexa legado alguno , ni es insti- 
tuido heredero , no se le puede 
oravar con fideicomiso: ni á aquel 
á quien se le rogó que diese liber- 
tad al siervo que se le legó , se le 


Puede precisar á que restituya al- 


o Cantidad en virtud de fidei- 
comiso. Al que recibe interes pe- 


cuniario en virtud del testamen- 
to , á este solo se le puede gravar 
con fideicomiso. 


Ni el siervo á quien el testador dió libertad en el testamento , ni 


aquel 4 quien se le legó con la condicion de manumitirlo , reciben interes alguno pecu- 
niario ; y por consiguiente no se le puede gravar , como expresa este párrafo, 


ULpIaAnuS lib. 1 A 


ee XCV. Videndum ta- 


men est , nunquid, sí vice opera- 


rum rogaverit eum aliquid , de- 
beat hoc fideicommissum valere. 
Quod nEGuaquam. dicendum est: 
quía nec operae impont hujus- 
modi liberto possunt , nec impo- 
sitae exiguntur 3 quamois Lesta- 
tor ita cavert. 


ExPOosICIoN. 


Ley XCV. Pero se ha de 
ver si se le rogó que diese alguna 
cosa en lugar de las obras , si debe 
valer el fideicomiso. Lo que de 
modo alguno se ha de decir ; por- 
que á las obras de este q no 
se les puede imponer gravamen, 


ni exigirlo , aunque se le impon- 


ga , y lo exprese el testador. 


Por la razon expresada en la exposicion al párrafo antecedente , se 


dice que no se puede gravar al sieryo en el caso de esta ley. 


JuLtanus lib. 39 Digestorum. 


Lex XCVI Quidam tes- 


Ley XCVI. Unolegó en el 


del Digesto. 


tamento vel codicillis ita le- 
gavit : Áureos quadringen- 
¿os Pamphilae dari volo, ita, 
ut infra scriptum est , ab Julio 
actore aureos tot: eb ín cas- 
tris quos habeo, tot: et in nu- 
merato quos habeo, tot: post 
multos annos eadem volunta- 
te manente decessit , cum om- 
nes summae in alos usus trans- 
latae essent: quaero, an de- 
beatur  fideicominissum. Res- 
pondi, verosímilius est , patrem- 
familias demonstrare potius 
heredibus voluisse , unde aurcos 
quadringentos y sine incommodo 
rei familiaris , contrahere pos- 


sint , quam conditionem fidei- 


commisso injecisse, quod int 


tío vure datum esset: eb ideo 


guadringenti Pamplilae debe- 
buntur. 


q) 
testamento ó el codicilo de esta 
manera: Quiero que se den á Pán- 
fila quatrocientos sueldos , como 
está escrito , por Julio mi mayor- 
domo tantos , y tantos que tengo 
en mi fortaleza , y tantos que ten- 
go en moneda contada : habiendo 
invertido todas las sumas expresa- 
das en otros usos , murió despues 
de muchos años sin haber muda- 
do de voluntad : se pregunto si se 


debia el fideicomiso. Respondí, 


que era mas verosimil que el tes- 
tador quiso demostrar á sus hiere- 
deros de donde se habian de pa- 
gar los quatrocientos ducados sin 
incomodidad de los negocios fa- 
miliares ; cuya condicion se com- 
prehendió en el fideicomiso, que 
no contuvo condicion desde el 
principio ; por lo qual se deben á 


Pánfila los quatrocientos. 


Exposicion. El legado que expresa esta ley no se entiende que fué condicional, 
sino que el testador demostró á los herederos de donde podian pagar mas cómoda= 
mente la cantidad que legó ; por lo qual en- el caso que expresa se dice, que se de. 


“ben 4 Pánfila los quatrocientos que se le legáron. 


1 Quotiens lege Julia bo- 
na vacantía ad fiscum perti- 
ment: eb legata es fidercommis- 


sa praestantur , quae praes- 


are cogeretur heres , a quo re- 
licta erant: A 


1 Siempre que por la dispo- 


sicion de la ley Julia pertenecen al 


fisco los bienes vacantes,se dan los 


Jegados y fideicomisos que estaria 


precisado 4 entregar el heredero 
del que los debió dar. 


POSICIÓN: Quando la herencia pasa al fisco , este. debe satisfacer: los legados y 
las mandas que pagaría el heredero, si como tal heredase los bienes de aquel cuyos 


bienes se confiscaron (1). cio 

2 Si tibi servus legatus fue- 
rit,et petitum a te ut Tisio ali- 
quid praestares , usque ad pre- 


-2 Si tese mando dar un sier- 
vo que se legó , y te se pidiese que 
dieses 2 Ticio hasta el valor del 


A APP A A ___  _ _ 2 + it, 
(1) Ley 9 tic. 1 110,29 Dig. | 
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tim serol ; demde servus deces- siervo , y despues muriese el sier- 
. ., . » . . . - o Z£ 

serit; uikil fideiconamissi nonmine vo ,no estarás obligado á dar cosa 

praestare cogendus eris, alguna por el fideicomiso. 


r 


Exposicion, En el caso de este párrafo no está obligado el legatario á restituir 
el importe del siervo á quien expresó el testador, así como el heredero se libra de 
entregar el siervo 6 la cosa legada quando antes del tiempo que la debia dar perece 
sin culpa suya ; pues la obligacion respectiva á la entrega de alguna cosa , se extin= 


gue si esta perece (1). 


3 $l scríptus ex parte 
heres , rogatus sit percipere 
pecuniam ; eb els ,  quibus 
testamento legatum erat , dis: 
tribuere el ; id., quod sub con- 
ditione legatum est , tunc per- 
cipere debebit, cum conditio ex- 
titerit : ínterim aut el , aut his 

uibus legatum est , satisdari 
pportet. | 


3 Sial que fué instituido herede- 
ro de parte de la herencia, se le ro- 
gase que recibiese cierta cantidad 
de dinero para distribuirla entre 
aquellos 4 quienes se les habia le- 
gado: lo que se le legó baxode con- 
dicion , lo deberá percibir quando 
se cumpla la condicion : entretanto 
conviene que dé fianza aquel ó 
aquellos 4 quienes se les legó. 


Exrosiciox. El legado que se dexó baxo de condicion , no e debe ínterin esta ng 
ge verifique (2)5 y por consiguiente no se puede pedir; : 


4 Cui  statuliber pecur 
miam dare jussus est , 15 ro: 
gare potest, ut eandem pe- 
cuniam alicuz restituat. Nam 


cum. possit . testator  codicil- 


lis pure libertatem dare, eb 
hoc ¡modo gonditionein  extin- 
guere : cur mon etiam per J+ 
deicommissum  candem' pecu- 
niam adimend: potestatem ha- 


beat? 


4 Si se mandó que se diese 
alguna cantidad á aquel á quien 
se le dexó libertad baxo de condi- 
cion , se le puede rogar que la res- 
tituya á alguno ; pues pudiendo el 
restador dar libertad puramente 
en los codicilos, y extinguir de es- 
fe modo la condicion ;'¿por qué 
no ha de tener tambien” facultad 
para revocar por fideicomiso la 
misma cantidad? 


Exposicion. Al legatario se le puede gravar á que restituya á otro la cosa lega da, 
- 4 el importe de ella , como dice la ley de Partida (3) PA 


Ivoem 40, 42 Digestorus, 


Lex XCVIL. Si miki Stichus 
Legatus esset, fideique meae com- 


Ley XCVIT. Si se me le- 


go 4 Estico , y se me mandase 


Missum , ut aut Stichym , auf que restituyese 4 Estico $ 4 


159) Lo) 41 150.9 Pars.6. (2) Ley 5 6.2 ti1,2 lib. 36 Dg. (3) Ley 7 tit, 9 Part. 6. 


del Dj gesto. 


Pamphilum meum servum red- 
derem,et in Sticho aliguid ex le- 


gato propter legem Falcidiam 


perdidissem: necesse habebo aut 
Pamphilum servum meum to- 
¿tum Titio dare, aut eam par- 
tem Stichi , quam legatorum 
nomine accepero, 
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Pánfilo mi SIervo , y perdiese 
alguna cosa en el legado de Es- 
tico por la ley Falcidia : tengo 
necesidad de dar todo mi sier. 
vo á Ticio, 0 la parte de Es- 
tico que hubiese recibido por 
el legado. | 


ExposicioN. Sobre el contenido de esta ley se dirá despues (1) 


IDEM lib, $2 Digcstorum. 


Lex XCVIIL.  Servus ab 
hostibus captus  recte  lega- 
tur: hoc enim jure postlimi- 
mii fit: ut quemadmodum here- 
dem instituere possumus ser- 
vum , qui in hostium potestate 
est , ita legare quoque eum pos- 
SEMUS. 


Ley XCVIIT. Vale el lega- 


-do del siervo que está cautivo en 


poder de los enemigos : esto por 
el derecho de postliminio; porque 
al modo que podemos instituir 
por heredero al siervo que está en 


poder de los enemigos, así tan- 
bien le podemos legar. 


Exposicion. El legado que expresa esta ley es válido ; porque puede Eos E, 


siervo se liberta del poder de los enemigos, 


IDEM lib, 70 Dizestorum, 


Lex XCIX. Si domino Sik 


chus legatus esset, eb servo 


ejus optio data: partem dina- 


diam Stichi dico ad dominumn 
pertinere , quod possit servus 
manumissus eundem Stichun 
optare. 


Ley XCIX. Si Estico se le 
gó al señor, y á su siervo se le 
diese la eleccion , digo que perte- 
nece al señor la mitad de Estico; 
porque el siervo al qual se le dió 
libertad, puede elegir al mismo 
Estico, 


Exposicion, En el caso de esta ley se dice, que el siervo legado particularmente 
ES” otro, se comprehende en el legado de opcion ; pues aunque el legado general se de. 
roga por el especial (2) segun la voluntad del testador, se entiende que segun la yo- 
tuntad del testador se lego especialmente á ambos legatarios , al uno específicamente, 

al otro indistinta é indeterminadamente , de modo que todos los siervos del testa- 
dor estan comprehendidos en la obligacion, y el legatario puede elegir el que quíera, 
con tal que no sea el de mas valor , ni el despensero ó mayordomo , como dice la ley 


de Partida (3). 
IDEM lib, 77 Digestorus, 


LexC. SimihiSempronus 


a 


tit, 9 Part. 6. 
TOM. X. 


(1) Ley 77 S.1 tit. 1 lib,31 Dig. (2) Le) In toto jure 80 Dig. de Reg. jur, 


EYES: Sempronio here- 


G) Le) 23 
Yy 
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a Titio herede legaverit , Titius- 
que mihi sub eadem conditione 
eandem rem legaverit: existente 
conditione , capiam legatum ex 
testamento Sempronit. 


dero de Ticio me legase la cosa 
que Ticio me había legado baxo 
la misma condicion : existiendo 
esta , la recibiré por el legado del 
testamento de Sempronio.  * 


Exposicion. Segun se propone en esta ley, no se entiende que la voluntad del he- 
redero fué que el legatario percibiese dos veces la cosa legada , como se dirá des- 
pues (1); por lo qual verificada la condicion , se hace preciso que el legatario la per- 


ciba en virtud del testamento primero. 


Ioem libro 78 Digestorum. 


Lex CL  Siservomeo Stichus 
legatus fuerit testamento, 1dque 
legatum  repudiavero , dende 
prolatis codicillis apparuertt, 
mihi quoque eundem Stichum 
legatum esse : mihilo minus eun- 
dem vindicare possum. 


Ley CI. Si Estico se legó á 
mi siervo en el testamento, y yo 
repudiase el legado , y posterior- 
mente abiertos los codicilos apa- 
reciese que tambien se me habia 
legado el mismo Estico , esto no 
obstante puedo vindicarlo. 


Exposicion. Lo que repudió el señor del siervo como legado á este , lo puede acep- 
tar despues, si tambien se le legó á él , como expresa esta ley , porque no es un mis- 


mo legado. 

1 Si el, quí in hostium 
potestate est, legatum fuerit, 
est is apud hostes decesserit: 
mullius momenti legatum ertt, 
quamuis postliminio confirmar: 
pol ut. 


1 Si al que está en poder de 


los enemigos se le legó alguna co- 


sa , y Mmurlese en el cautiverio, 
es nulo el legado , aunque pudo 
confirmarse por el derecho de 
postliminio. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no es válido el legado; porque quando 
murió el legatario no era capaz de adquirirlo , y se entiende que murió en el mismo 


instante que le cautiváron. 


Lex CIL. Siminor quam vi- 
ginti annis dominus , servum 
causa non probata manumise- 
rit,et postea legatum el dederit, 
¿sque alienatus ad libertatem 


perductus fuisset , legatum non. 


capit : nam perinde nullius est 
Momenti legatum., ac sí sine li- 
ber tate datum Juisset, 


Ipem 112,81 Digestorum, 


Ley CIT, Si.el señor me- 
nor de veiñte años diese liber- 
tad al siervo sin conocimien- 
to de causa, y despues le le- 
gase alguna cosa, últimamente 
lo enagenase , y adquiriese la li- 
bertad , el legado es nulo, co- 
mo si no se le hubiera dado li- 


bertad. 


A A A A 
| : (1) Ley 66 tit. 1 lib. 31 Dig. 


del Digesto. 3 5 5 


-ExpPosiCiON. El menor de veinte años no puede manumitir al siervo que está en su 
potestad y dominio., sino en los términos que previene la ley Elia Sencia , y expresa 
el párrafo de la Instituta (1); por lo qual como en el caso de este párrafo fué nula 
la manumision , se dice tambien que no es yálido el legado , pues por la libertad pos- 


terior no. se pudo confirmar lo que desde el principio fué nulo (2). 


| Inem lib,83, Digestoru, 

Lex CUL. ln tacitis fider- 
commissis fraus legi fiert vide- 
tur , quotiens quis neque testa- 
mento , neque codici/lis rogatur: 
sed domestica cautione , vel chi- 
rographo obligat se ad praes- 
tandum fidercommissun el, que 
capere non potest. 


Con:uerda con la ley 13 tit. 7 Part. 6. 


Ley CIIT. En los fidei- 
comisos tácitos parece que se de- 
frauda la ley siempre que uno 
no es rogado ni en el testa- 
mento , ni en los codicilos : y en 
escritura secreta se obliga á: en- 
tregar el fideicomiso al que no 
puede percibirlo. 


Exposicion, Enel caso de esta ley se entiende que se dexó el fideicomiso en fraude 
de ella; y el que lo aceptase y entregase á quien mandó el testador , perderá el de- 
recho á su herencia , como dice la ley de Partida concordante. 


Tom lib, 1 4d Ursejóm Ferocem. 


Lex CIV. .40 omnibus he- 
redibus legatum ia erat: 
Quisquis mili heres ertt , dam- 
nas esto Titio dare centum : de- 
inde infra comprehensumn erat: 


me unus ex heredibus ei da- 


ret. Quaeritur , reliqui here- 
des utrimm tota centum dare 
debtrent , an deducta  unius 
¿lius hereditaria portione. Res- 
pondit , vers esse religuos 
heredes tota centum  debere: 
cum et sigmificatio verborun 
mon  repugnet — huic 
siae , et voluntas  testatoris 
congruat. ! 


senten- > 


Ley CIV. Se mando que to- 
dos los herederos. entregasen un 
legado en esta forma: A qualquie- 
ra que sea mi heredero le condeno 
4 que:dé ciento á Ticio; y des- 


pues dixese que no le dé uno de 


los herederos : se pregunta si los 
demás herederos deberian dar to- 
dos los ciento, ó deducida la parte 
respectiva al uno, Respondí, que 
era mas cierto que los demás he- 
rederos debian todos los ciento; 
porque la significacion de las pa 
labras:no es contraria á esta sen- 
tencia , y conviene con la yolun- 


tad del testador. 


Exposicion. El legatario no puede pedir al heredero á quien el testador libertó de 
dar la cantidad ; y los demás herederos le deberan entregar íntegro todo el legado, 


porque así lo quiso y lo expresó el testador. 


Con.ucrda con las leyes 32 ) 34 tit. 9 Part. 6. 


z In testamento sic erat 


1 Enel testamento .se escri- 


(1) S. Eadem 4. Lib. 6 lib, 1 108016, (2) Le) Quod 1110 29 Dig. de Reg. juro 


TOM.X. 


- 


Yy 2 
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scriptum : Lucio Titio, si 15 he- 
redi meo tabellas , quibus el pe- 
cuniam expromiseram , dedertt, 
centum dato. Tittus deinde , an- 
tequam tabellas herediredderet, 
decesserat. Quaesitum est an he- 
redi ejus  legatum deberctur. 
Cassius respondit , sí tabulae 
fuissent , non; deberí: quia non 
redditis his , dies legati non ces- 
sit. Julianus notat, sí testamen- 
ti faciendi tempore tabulae nul- 
lae fuerunt,una ratione dicí po- 
test , legatum Titio debert: quod 
abúvamos conditio pro non scrtp- 
ta habetur. 
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bió de esta manera : Se den ciento 
4 Lucio Ticio si entregase á mi 
heredero la escritura de lo que le 
prometí: murió Ticio antes' de 
entregar al heredero la escritura: 
se preguntó si se deberia el legado 
á su heredero. Casio respondio, 
que no se debian si exfstia la es- 
critura ; porque no se verificó el 
dia del legado no habiendo entre- 
gado la escritura. Juliano dice, 
que si al tiempo que se hizo el tes- 
tamento no habia escritura algu- 
na , que es válido el legado ; por- 
que la condicion imposible es co- 
mo si no se hubiese puesto. 


ExposiciON. En los casos que refiere este párrafo se distinguirá como se expresa 
en él; pues el legado que se dexa baxo de condicion , ni el legatario lo adquieres, ni 
lo transmite á su lieredero interin esta no se verifique; y si la condicion fué imposi- 
ble de hecho ó de derecho , se tiene por no puesta , segun las leyes de Partida con- 
cordantes , y como se ha dicho en este título, 


2 Etiam rem  hostíum 2 Dice Sabino, que tambien 
posse legarí Sabinus aít , sí se puede legar lo que es de los ene- 
aliquo casu emi posst. " migos , sl en algun caso se pudiese 

| comprar. 


Exposicion. El legado que menciona este párrafo será útil al legatario en el ca- 
so que refiere. 


Si Artio ita legatum fue- 
rit: Quisquis mihi heres ertt, 
danmas esto Attio heredi decem 
dare; deducta sua parte , At- 
tus decem petet. 


3  Sise legase á Acio en esta 
forma : Qualquiera que sea mi he- 
redero , esté obligado á dar diez 4 
Acio heredero ; deducida su par- 
te, Acio pedirá diez, 


Exposicion. En el caso de este párrafo el legatario percibirá de sus coherederos 
lo que el testador le legó , excepto la parte respectiva á la herencia que le correspon- 
de; porque en quanto á esta es nulo el legado (1) , esto es,si á la parte que heredó 
le correspondian quatro de los diez que se le legaron , sus coherederos le darán seis. 


4 JÍtemosijussus fuisset he- Tambien si se mandase al 


res decem dare , es fundum sibé heredero que dé diez, y que ten- 
a A EM A A A 


(1) Ley 13 de este tit. 


del Digesto. 


habere : deducta sua parte, de- 
cem dabit. 
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ga el fundo, dará los diez dedu- 
cida su parte. | 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y propone 


otro caso distinto, 


5 Denique constitit, cum 
ta. legatum fuisset : Quis- 
quis mili heres eri, dam- 
nas esto heredí -meo decem 
dare: exaequari omntum  he- 
redum partes , eo quod. unus- 
quisque et  sibi , et cohere- 
di suo dare damnatus uide- 
tur. | 


Ultimamente es cierto que 
quando se lega así: A qualquiera 
que fuere mi heredero le condeno 
4 que dé diez 4 mi heredero : se 
han de igualar las porciones de to- 
dos los herederos ; porque. cada 
uno parece que está obligado á 
darse á él mismo y-á su cohere- 
dero. | 


ExposicioN. Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes, 


6  Cúm quidam heredem ins- 
_titult, quandoque mater ejus 
decessisset ; deinde secundus he- 
res scriptus fuisset , er ab eo le- 
gata el, qui sub conditione he- 
res institutus fuisset , relicta 
essent , isque , viva matre , de- 
cessisset , postquam dies legatí 
cesserit: quaesitum est , an he- 
redi ejus legata deberentur. Ve- 
rius est, legatum heredi deberr, 
sive pure a substituto legatum 
datum est primo heredi , sive 
sub hac conditione : $1 heres non 
fuerit > quia moriente eo condicio 
impletur. Ez 


6 Uno fué nombrado: here- 


dero para quando muriese su ma- 
dre : despues nombró segundo he- 
redero , y le mandó que entregase 
un legado al que habia instituido 
heredero baxo de condicion : este 
murió viviendo la madre , despues 
de haberse verificado el dia del le- 
gado : se pregunta si se deberá 4 
su heredero. Es mas cierto que se 
debe , ya sea que el que al substi- 
tuto se le mando dar al primer he- 
redero , fuese sin condicion , d ya 
baxo de esta condicion: Si no fue- 
se heredero ; porque muerto él, 
se cumplió la condicion, 


Exposicion. En el caso de este párrafo se transmite el legado al heredero del que 
fué instituido quando muriese su madre ; pues aunque se verifique la condicion en el 
último instante de la vida , se dice que se cumple , como expresa el mismo parrafo. 


Si, socero d genero suo 
herede instituto, pars heredi- 
tatís alii legata fuisset : de- 
ducta dote cum debiturum esse 
partem hereditatis legatam, 


7 Si habiendo nombrado el 
yerno á su suegro por heredero, 
legase á otro parte de la herencia: 
responde Sabino , que deducida la 
dote ,se debe la parte de herencia 
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Sabinus respondit : quemadmo- 
dum , si pecunia ex crediti cau- 
sa socero debita fuisset, ea de- 
ducta , partem hereditatis da- 
turus fuisset. 
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legada , del-mismo modo que: si 
se debicse al suegro algun dinero 
que hubiera prestado , se le daría 
parte de la herencia, deducida 
aquella cantidad. 


Exposicion. El yerno debe sacar la dote que el testador le debia de la parte de 
la herencia en que el suegro le instituyó heredero, y la legó ó mando restituir á otro, 
como se expresa en el caso de este párrafo; pues solo se tiene por patrimonio del di- 
funto y bienes hereditarios , lo que queda deducidas las deudas. 


Inem lib. 1 ex Minicio. 


Lex CV. Legatumitaerat: 
Quae Lucius Tittus mihi debet, 
ea heres meus Cornelio dare 
damnas esto. Nihil ampliús ex 
hoc legato , quam actiones suas, 
heres praestare deber... 


Concuerda con la ley 151.9 Part. 6. 


Ley CV. — Selegó así: Lo que 
me debe Lucio Ticio , dará mi 
heredero 4 Cornelio ; el herede- 
ro no está obligado por este le- 
gado 4 mas que á cederle sus ác- 
ciones. 


esta ley, como se expresa en ella y en la concordante de 


se legó. 


Partuda , pues solo esto 


ALPHENUS Varus lib, 2 Digestorum A Paulo Epitomarorim, 


Lex CVI. Si in testamento 
scriptum esset: Heres meus 
aureos :centum Licinio danm- 
nas esto ; neque adscripsisset: 
Dare; deberi legatum cons- 
tal. 


A 


Ley CVI. Si se hubiese es- 
crito en el testamento: Condeno 
4 mi heredero én cien sueldos pa- 
ra Licinio; y no hubiese expresa- 
do: A dar ; es cierto que se debe 
el legado. 


Exposicion. En el caso que expresa esta ley es válido el legado ; porque consta 
de la voluntad del testador , y se suple el verbo dare, como se dirá despues (1). 


AFRICANOS lib, 2 Quaestion:m, 


Lex CVIL. Si a pluribus he- 
redibus legata sint ,eaque unus 
ex his praecipere jubeatur , et 


praestare: in potestate corum, 


quibus sit legatum , debere esse, 


att y utrumne a singulis heredi- 


bus petere velint , an ab eo , qui: 
PYaecipere sit jussus. ltaque 


Ley CVIT. Siá muchos he- 
rederos se les mandó que diesen 
los legados , y que uno de ellos 
los percibiese y entregase , se dice 
que está en el arbitrio de los lega- 
tarios pedirlos 4 cada uno de los 
herederos , Ó á aquel á quien se 
mando que los percibiese ; por lo 


q KKOOÓO_O_O_OnO<AAA HHjd€H->p>ljj > is 
; E (1) Ley 77 tt, 1 lib.31 Dig, 
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eum , quí praecipere jussus est, qual debe este dar fianza á los co- 
cavere debere coheredibus in- herederos de que los libertará de 
demnes eos praestar?. esta obligacion. 


Exposicion. Cada uno de los herederos se obliga á las mandas y legados conte- 
nidos en el testamento, respecto á la parte de herencia que le corresponde ; y aun- 
que el testador señale el heredero que ha de satisfacer la manda ó legado , los lega- 
tarios pueden pedir á los demas; y si el heredero á quien el testador mandó págar 
la manda, la satisfaciese él solo, puede repetir contra sus coherederos segun lo que 


cado uno debia dar , como dice esta ley , y se expresará despues (1). 


1 Si quis servum cuz aliquid 
sine libertate legaverit : Cum mo- 
vietur ipse servus ,leget: minime 
dubitandum, quin utile legatum 

futurum sit, propterea Scilicet 
quod, moriente servo 1d quod 1p- 
si legatum ert£, ad eum,cul 1pse 
legatus fuerit, perventurum ste. 


1 Si al siervo á quien uno 
habia dexado un legado sin darle 
libertad , legase el mismo siervo 
quando muera , no se duda que 
será útil el legado ; porque muerto 
el siervo , lo que se le lego perte- 
necerá á aquel 4 quien se legó el 
mismo Siervo. 


Exposicion. La razon por que es válido el legado que refiere este párrafo, se ex- 
presa en él, esto es, porque no se entiende que se dexó baxo de condicion , sino que 


es puro , como se dirá despues (2). 


Inem lib. 5 Quaestionum. 


Lex CVIT. Siservus lega- 
sus vivo testatore fugisse dica- 
sur: et impensa ,et periculo ejus, 
cui legatus sit ,reddi debet: quo- 
niam rem legatam co loco praes- 
sare heres debeat , in quo a Les- 
tatore sit relicta. 


ExPosICIoN. 
ella se propone. 


y Sid, guod ex testa- 
mento miki debes , quilibet 
alius Servo meo donaverit, 
manebit adhuc wmihi ex tes- 
samento acto: ef maxime 
si ¡gnorem , Mean Jfactam 
esse: alioquin consequens erte, 
ut etiam si tu 1pse servo meo 


—A A A O: EA TA 
(1) Ley 17 S.1 141. 1 160.31 Dg. (2) Le) 79 tit, 1 lib. 35 Dig, 


Ley CVITT. Si el siervo le- 
gado hubiese hecho fuga vivien- 
do el testador, es del cargo_del le- 
gatario el volverlo ; porque el he- 
redero debe entregar la cosa lega- 
da en el lugar adonde la dexó el 
testador. : 


En la misma ley se expresa la razon de la decision del caso que en 


Y Silo que me debes por el 


“testamento, otro qualquiera lo hu- 


biese donado á mi siervo , perma- 
nece aún la accion de testamento, 
particularmente si ignorase que se 
habia hecho mía. No siendo así, 
sería consiguiente que aunque tú 
mismo la hubieses donado 4 mi 
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eam donaverís , invito me , Jt- 
bererts : quod nullo modo reci- 


piendum est, quando ne solu- 


ti0ne quidem invito me facta YE 
bereris. 
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siervo contra mi voluntad , que- 
dases libre: lo que de ningun mo- 
do se ha de admitir quando ni 
por la paga hecha contra mi vo- 
luntad quedarás libre. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se verifica la adquisicion de una mis- 
ma cosa respecto de una misma persona por causa lucrativa ; por lo qual se dice que 
se puede pedir lo que se debia por el testamento, y se donó despues al siervo del 


acreedor. 


2 Cum homo Tuitio le- 
gatus esset, quaesitum est, 
utriúm arbitrium heredis est, 
quem  veli£ dandi, an  po- 
tiús legatarii?2 Respondi , ve- 
rius dici , electionem ejus es- 
se, cuz potestas Sil , qua ac- 
tione utl velis, id est, lega- 
1arií. . 


2 En el caso de que á Ticio 
se le legase un siervo , se pregun- 
ta si está en el arbitrio del here- 
dero dar el que quiera, O elegirá 
el legatario. Respondí , que se di- 
rá con mas razon que la eleccion 
corresponde á aquel que tiene fa- 
cultad de usar de la accion que 
mas quiera , esto es , del legatario. 


Exposicion. El legatario puede usar de la .accion que quiera para pedir la cosa 
legada , como expresa este párrafo, y se dirá despues (1). 


3  Hujusmod: legatum : 11li 
aut illí,uter eorum prior Capi- 
toliun ascenderir , utile esse, 
evidenti argumento probart 
ait : quod. constet , usumfrúc- 
tum. libertis legatum , eb que 
eorum Supervixerit , proprieta- 
tem, utivier legari. Ldque et 
de heredo instiruendo dicenduna 
existimanvt,. 


3 Dice que se puede demos- 
trar que es útil semejante legado 
á aquel, ó á aquel, al primero de 
ellos que subiese al Capitolio; 
siendo cierto que si se legó el usu- 
fruto á los libertos , se lega útil- 
mente la propiedad al que de ellos 


sobreviviese 3 y lo mismo juzgo 


que se ha de decir en quanto á la 


institucion de heredero. 


Exposicion. El legado que se dexa en los términos que expresa este párrafo, es 
válido , como se ha dicho de la institucion de heredero hecha en la misma forma (2), 
y lo podrá pedir el primero que suba al Capitolio, 


4 Stichum, quem de te 


stipulatus eram, Titius a te 
herede mihi legavtt. Sí que 


dem ex non lucrativa cau- 
sa stipulatio intercessit , utt- 
A 

(1) Ley 76 5.3 tic, 1 lib, 31 Dig. 


4  Estipulé que me habias de 
dar á Estico , el qual me legó Ti- 
cio , que te instituyó por su here- 
dero : se determina , que si la esti- 
pulacion no habia sido por causa 


(2) Ley 9 S.10 tit. 5 lib.28 Dig. 


:», del Digesto.. + > 


le legátum esse,  placebat. 


Sin ex duabus :.tunc magis 
placer, imutile esse legatum: 
quia nec absit quidquamn, 
nec bis eadem res praestari 
possil. 
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lucrativa, fuese útil el legado ; pero 
que si habian concurrido dos can- 
sas lucrativas, en este caso es mas 
cierto que es nulo el legado; por- 
que ni falta cosa alguna , ni se pue- 
de dar dos veces una misma Cosa. . 


- ExPosicioN. Ya se ha dicho repetidas veces en este título, que no- pueden con. 
currir dos causas lucrativas respecto la adquisicion de una misma persona y causa, 


s Sed, si cum mihi ex tes- 
tamento Titi Srichum deberes, 
eundem a te herede Sempro- 
ius wmihi legaverit, fideíque 
meac commiserit , ut. eum alt- 
cui restituam , legatum utile 
eri, quia non sum habiturus. 
Ídem juris erit, et sí pecuniam 
a me legaverit. Multo magis, 
si in priore testamento fideicom- 
missum sit. | 


5 Pero si debiéndome 4 Es- 
tico por el testamento de Ticio, 
mandase Sempronio 4 su heredero 
que me entregase el mismo siervo 
que me legó en su testamento , y 
me rogase que lo restituyaá otro, 
es útil el legado; porque no lo ha 
de hacer suyo. Lo mismo se diría 
si me hubiera legado dinero SN 
con mas razon sise dexo el fidei. 


.comiso en el primer testamento. 


Exposicion. En los tres casos que menciona este párrafo no se verifica la Adquisia 
cion de dos causas lucrativas respecto de una misma persona y una misma cosa, 


6 liem si in priore testa- 
mento Falcidiae locus sit: quod 
inde abscidit ratione Palcidiae, 
ex sequenti testamento conse- 
quar. ltem si domino  heres 
_extitero , quí. non esset sol: 

vendo , cujus fundum tu mi- 
hi dare jussus “esses: ma- 


bit tua obligatio y sicut ma- 
ficret , SU cum 'fundum emis- 


Sem. 


6. Pero si en el primer testa- 
mento tiene lugar la ley Falcidia, 
conseguiré por el segundo lo qué 
dexé de percibir por el primero; 
falto por razon de ella: y si fué 
heredero del señor que no tenia 
de donde pagar, cuyo fundo me 
hubieses mandado entregar, sub- 
sistirá tu obligacion , del mismo 


¿modo que-si- hubiera comprado 


el fundo. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y se propo- 


nen otros dos casos distintos , en los quales se dice tambien que no se verifican dos 
causas lucrativas respecto la adquisicion de una misma persona y una misma cosa. 


7. Siita scriptum erit: Am- 

plus quam Titto legav? , heres 

meus Sejo decem dato: dubitan- 

dui non erit, quin er Tito sum 
TOM, X. 


7. Si se escribiese de esta ma. 

nera : Mas que legue 4 Ticio , mi 

heredero dé diez 4 Seyo ; no se ha 

de dudar que subsiste el levado de 
Lz s 


legatuim mancar er “Sejo mifel 
ultra decem debeatur. Nan et 
usitatuin fere est sic legare: 
Lucio Titio tot, et hoc amplius 
uxori et liberis ejus , tot. 
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Ticio, y a Séyo no"se“le deben 
mas que los diez ; porque tambien: 
se acostumbra legar así: Tanto 4 
Lucio Ticio , y esto mas á la mu- 
ger, y á sus hijos tanto. 


ExpOsICION. En el caso de este párrafo el heredero dará á Ticio lo que el testa- 
dor le legó, y á Seyo. los Ea que dixo-el testador , como se expresa en él, y se dirá 


despues (1).* 


8  Stei,cui nihil is est 
cum hac adjectione: Hoc am- 
pliús3 aliquid legetur:: mintime 
dubitandum est, quin 1d., quod 
ita legarverit, debeatur. Multo- 
que minús dubitandum., sí ab 
60 , quinihil mili debet , ¿ta:sti> 

ulatuso fuero : Vataplids quam 
mini debes y decem dare spondes? 
quin decem debeantur. | 


8 Si al. que mada se le ha- 
bia legado-,se le legase «de este 
modo : Esto mas ;.no. se duda 
que se le debe lo que así se le 
legó ; «y mucho. .ménos se ha 
de dudar que se deben diez , si 
del que nada. .me debe. estipu- 
lase de. este modo:: ¿Me pro- 


metes dar'*diez 4 mas de lo que 
me debes? . 


EXPOSICION, El legado en los términos que menciona este PARTE es E pora 
que, la, falsa demostracion.no lo vicia ,.como se dirá despues (2); lo qual se entiendo 


quando consta qual fué la, cosa demostrada. 


19 SE, Servus:, alienus> li- 
be esse, JUSsus,;e£, legatus 

: pelz. CUM 36%, degato .pos- 
AAA Nan . CUM. hbertas 
nullius mMOMEnti., 73 _absur- 
dum. esse., per: Lam, legatum 
infirmari , quod. alioquin. va 
leret , eb. Si SORA: ger is: 
Set. | ] 


9. es se mandase das libertad 
al Siervo ageno, y se legase , dice 
que se puede pedir por razon del 
legado 5, .porque como no tiene 
efecto la libertad, es absurdo" que 
por ella. se inutilice el legado , que 
valdría S1 se hubiera dexado de : 
otra manera , aunque se hubiera 
legado solo, 


Bsqanaas: El kestados no lb dl libertad al siervo en el caso EP este párra- 
fo (3) 5 y por consiguiente es valido el legado del siervo , y no el de la libertad, CO- 


mo se ha tinho 4 


2 Concuerda con La ley 18 11t, 9 Part; 6. 


10 Qui e inarcahar 
bebat, ita legavit y vel stipulanti 


Promistt: Decem , quae in arca 


Lo... Uno que tenia cinco en 
el arca, legó de este modo, ó pro- 
metió al que estipulo: Diez que 


D- Ley 13 ais, 2 Dig. (2) Ley: 1 a titsa5lib Dig. (3): Ley 9 tir, 2 lib. 7 Cod, 
(4) Ley 81 s. sb 91731 a. 25528 01:40 


, del Digesto. 


habeo. Et legatum, et stipulatio 
valebit : ¿ta tamen, ut sola quin- 
que vel ex stipulatione vel ex tes- 
tamento debeantur. Ut vero 
quínque, quae deerunt ex testa- 
mento petit possint , vix ratio pa- 
tietur. Nam quodammodo cer- 
tum corpus , quod in rerum na- 
tura non sit, legatum videtur. 
Quod sí mortis tempore plena 
summa fuerat, et postea ali- 
quid ex ca deperiertt : sine dubio 
soli heredi depertt. 
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tengo en el arca; valdrá el legado. 
y la estipulacion ; pero de modo 

que solo se deban cinco por la es- 

tipulacion del testamento. Pero 

para pedir por el testamento los 
cinco que faltan apenas hay ra- 
zon ; porque en cierto modo pa- 
rece que se legó cierto cuerpo que 

no existía. Mas si al tiempo de la 

muerte estaba completa la canti- 

dad , y despues faltase algo de ella, 

sin duda perece solamente para el 

heredero, 


Exposicion. Dice la ley de Partida concordante , que si el testador tenia en el 
arca los diez maravedis que legó , se deberan al legatario ; y si habia ménos, los que 
se encontrasen; y si mas, solo los que se lezaron ; pero que si quando murió el testa- 
dor estaban en el arca los diez maravedís , y se disminuyéron por culpa del heredero, 


deberá entregarlos todos. 


11 %l servus legatus sit, 11 Siselegó un siervo, y el 
et moram heres fecerit: peri- heredero fuesemoroso en entre- 
culo ejus eb vivit, eb dete-  garlo,si vive se deteriora de su 
rior fit: ut st debilem  for- cuenta y riesgo ; de tal suerte , que 
té tradat , nihilo mimis tenea- si lo entregase debilitado , esto no * 
tur. | obstante se obliga. 

Exposiciox. Ya se ha dicho repetidas veces en este título, que quando la cosa le- 
gada perece, ó se deteriora por culpa del legatario , despues que la debió entregar, 
se hace responsable á su pérdida ó menoscabo. 


Concuerda con la ley 7 y la 41 tir, 9 Part. 6. 


12  Cúm quid tibi legatum, 12 Quando te se lega alguna 
Hfideive tuae commissum sit , uf Cosa ,óÓ te se ruega que me la res- 
mihi restituas : si quidem nihil  tituyas , si nada mas percibes por 
practerea ex testamento ca- el testamento , juzgo que solo me 
pias, dolum malum dumtaxar estás Obligado al dolo malo en 
in exigendo eo legato , alioquin quanto á la entrega del legado ; y 
estam culpam te mihi praesta- no siendo así , tambien te obligas 
re debere , existimavir : sicue  á la culpa lata: así como se ob- 
in contractibus fidei bonae ser=  serva en los contratos de buena 
vabatur , si quidem utriusque fe quando versa la utilidad de am- 
contrahentis commodum verse- bos contrayentes; pero quando 
tur : etiam culpa : Sín unius So- versa el interes de uno solo de los 
TOM. X. Lz 2 


lius , dolus malus tantummodo 
praestetur. 
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contrayentes , solo obliga el dolo 
malo. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él y en 


las leyes de Partida concordantes. 


13 Qui margarita “Titio 
pignori dederat , fulium heredem 
instituit , et filiam exheredavit: 
deinde ita cavit : Te Titi rogo, 
fideique tuae commisto , uti mar- 
garita , quae tibi pignort ded:, 
vendas , et deducto omni debito 
tuo , quod amplius erit , id omne 
Jfiliae meae restituas. Ex ea 
scriptura filiam a fratre fidei- 
combmssum petere posse , ut 15 
actiones suas adversuús debito- 
rem el praestaret: hoc enim casu 
eum , qui creditor fuisset , debt- 
torem intellegendum , ejus scili- 
cet , quo pretium. pignoris sum- 
mam debiti excedat. 


13 Uno que habia dado en 
prenda á Ticio una piedra precio- 
sa , instituyó á su hijo por herede- 
ro , y desheredó á su hija : despues 
expresó así: A tí Ticio te ruego 


y encargo que vendas la piedra 


preciosa que te dí en prenda; y 
cobrando lo que te se debe, des 4 
mi hija todo lo que restáre. Por 
esta escritura podría pedir la hija 
el fideicomiso al hermano , para 
que este le ceda las acciones con- 
tra el deudor: y en este caso el 
que era acreedor , se ha de juz- 
gar deudor en la cantidad que el 
valor de la prenda excede á la 
deuda. 


Exposicion. Aunque las palabras del testador se refieran al que tenia la cosa 
en prenda , quien tiene obligacion de entregar el legado, y á quien lo puede pedir el 


legatario , es al heredero. 


14 Non autem mirandum, si, 


cum alius rogatus sit, alius fi- 
deicommisso obstringatur.Nam 
et cum in testamento ita scriba- 
tur : Te Titi rogo , ut acceptis 
centum ,illum servum manumit- 
tas , vel Sempronio quid praes- 
tes 5 parum quidem apte scribi; 
verum aeque intelligendum he- 
redis fideicommissum , ut pecu- 
mam Titlo praestet : ideoque et 
2psum Tittum cum herede actu- 


rum: et libertatem servo vel 


Sempronio , quod rogatus sit, 
_ Pratstare cogendum. 


14  Perono hay que extrañar 
sí siendo uno rogado , esté obli- 
gado otro á dar el fideicomiso; 
porque quando se escribe en el 
testamento en esta forma : Te rue- 
go Ticio que recibiendo ciento, 
manumitas á tal siervo , ó des al- 
guna cosa á Sempronio; se escribe 
con impropiedad. Mas bien se en- 
tiende que se rogó al heredero 
que dé 4 Ticio el dinero; y por 
esta razon Ticio pedirá al herede- 
rO , y le precisará á que dé al sier- 
vo la libertad , ó 4 Sempronio lo 
que se le rogó. 


del Digesto. 
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Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente, y se com- 


prueba con el exemplo que propone. 


18 Avidius filii sui fidel 
commistt , ut certam pecuniam 
quatuor libertis suis mutuam 
daret , et usuras leviores taxa- 
verat. Placuis, hoc fideicommis- 
sum utile totum esse. | 


EXPOSICION. 
y por consiguiente válido, 


15 Avidio rogó 4 su hijo 
que diese en mutuo á quatro de 
sus libertos cierta cantidad , y le 
tasó las usuras mas leves : se de- 


“terminó que era válido todo el fi- 


deicomiso. 


El fideicomiso que menciona este párrafo es útil á los fideicomisarios; 


Ioem lib. 6 Quaestionum, 


Lex CIX. $ quando quis 
uxori Suae ea, quae vivus do- 
naverat , vulgart modo leget: 
non de aliis donationibus vi- 
deri eum sentire ait , quam de 
his, quae jure valiturae non 
sunt: alioquín et frustra lega- 
turus sit, atque si ita expri 
mat: Quae uxori jure donave- 
ro; vel ita: Quae uxort manu- 
missionis causa donavero , ea el 
lego; nam inutile legatum futu- 
rum est. , 


Ley CIX. En el caso que 
uno legue á su muger del modo 
ordinario lo que le dió en vida, 
dice que no parece que sintió de 
otras donaciones que de aquellas 
que el Derecho anula ; porque de 
Otra suerte no tendría efecto el le- 
gado , como si hubiese expresado 
en esta forma: Lo que hubiese 
dado 4 mi muger segun Derecho; 
ó así: Lo que hubiese dado á mi 
muger por la manumision , se lo 
lego ; porque será inútil el legado, 


14 


Exposicion. En el caso de esta ley es válido el legado en quanto á las donacio- 
nes anteriores reprobadas por Derecho ; porque respecto las permitidas no resultaría 


utilidad alguna al legatario. 


1 + Heres, cujus fideicom- 
missum erat, utbmihi fundum, 
aut centum daret, fundumTitio 
vendidit. Cum electio el relinqur- 
tur, utrum malit, dandi, ut 
samen alterum solidum praes- 
sep Practoris oficio conventre 
existimo ut, si pecuniam Titius 
ojferat , inhibeat fundi persecu- 
sionem. Ita enim cadem causa 

constitueretur , quae futura es- 
ses, si alienatus fundus non 


1 El heredero á quien se le 
habia rogado que me diese el fun- 
do, ó ciento , vendió el fundo á 
Ticio: como se le dexó la elec- 
cion de dar lo que quiera , con tal 
que dé una ú otra cosa enteramen- 
te, juzgo que puede recurrir al ofi- 
cio del Pretor, para que si entrega 
4 Ticio el dinero , le inhiba de la 
peticion del fundo. Lo mismo di- 
xéron que se debería determinar 
en el caso de que no se hubiese 
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Juisset: quando etiam adversus 
ipsum heredem officium Praeto- 
ris sive arbitri tale esse deberet: 
ut sí fundus non praestaretur, 
neque pluris, neque minoris, 
quam centum aestimaretur. 


ExPosICcIoN. 
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enagenado el fundo , quando con- 
tra el mismo heredero se debe in- 
terponer el oficio del Pretor, ó del 
Juez árbitro , para que si no se en- 
tregase el fundo , no se estimase 
en mas ni ménos que en los ciento. 


El heredero del testador podia dar al legatario ciento , 6 el fundo; 


y por consiguiente en el caso de este párrafo el legatario no podia repetir precisa- 
mente el fundo del heredero , ni de quien lo compró , siempre que se le diese su im- 


porte, 
IoEm lib, 8 Quaestionum. 


Lex CX. 8$i heres genera- 
liter servum , quem 1pse volue- 
rit, dare jussus , sciens furem 
dederiz, isque furtum  lega- 
tario fecerit: de dolo malo 
ag posse ait. Sed quoniam 
illud verum est , heredem in 
hoc tenert, ut non pessimumn 
det: ad hoc tenetur, ut el 
alium hominem praestet , et 


hunc pro noxae deditione re- 


Imgual. 


ExpPosIcIioN»+ 


Concucrda con la ley 2.3 tir. 9 Part.6. 


Ley CX. Si el heredero á 
quien generalmente se le mandó 
que diese un siervo, diese uno que 
era ladron , sabiéndolo , y este 
hurtase alguna cosa al legatario, 
dice que se le puede reconvenir 
por la accion de dolo malo. Pero 


porque es cierto que el heredero 
1 ol , 
esta obligado 4 no dar el mas ma- 


lo , se le precisará 4 que dé otro 
siervo , y entregará á este por ra- 
zon del daño. 


Aunque en el caso de esta ley el testador concedió facultad á su he. 


redero para que diese al legatario el siervo que quisiese ; esto no obstante no le debe 
entregar el peor, como expresa la ley de Partida, y se ha dicho (1); y se obliga tam- 
bien por razon del dolo , segun refiere esta misma ley. 


MARCIANUS lib, 2 Institutionum. 


Lex CXI. Etiam si partis 
bonorum se excusavertt tutor 
(puta Isalicarum , vel provin- 


cialium rerum) totum , quod. 


testamento datum est, el aufe- 
retur: et ita divi Severus et 
Antoninus rescripserunt. 


Ley CXI. Si el tutor de una 
parte de los bienes, v. g. de las 
cosas de Italia , Ó de la provincia, 
se excusase , tambien se le privará 
de lo que le dexó el testador , co- 
mo determináron los Emperado- 
res Severo y Antonino. 


Exposicion. En el caso de esta ley pierde el legatario todo el legado, segun el res- 
cripto que se cita en ella , como si absolutamente se excusase de la administracion de 
todos los bienes del pupilo, y el legado se aplica á este (2). 


Ar AS E ss a OS 


(1) Le) 37 de este sien (2) Ley 5 $.2 tit. 9 lib.24 Dig. 


E TA € __-==%—%+ . 
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LS EDRA 92. 9D, Logm lib. 6 Institutionum, e | 

Lex CXIL:+ $ oquis in- Ley CXIT. Si algunolegase 
guilinos sine * praedis:, quibus los siervos que habia en el predio 
adhaerent , legaverit: ¿nuti- para cultivarlo, sin legar tambien 
le est legatum. Sed an aesti- el predio , es inútil el legado. Pe- 
matio debeatur , ex voluntate ro los Emperadores Marco y Có- 
defuncti statuendum esse , divi modo dixéron, que si tácitamente 


Marcus es Commodus rescrip- se quisiéron legar los siervos , se 
serunt, | | ha de determinar segun la volun- 


tad del testador, 


Exvostciow.- Los siervos destinados perpetuamente para el cuidado de las casas, se 
Jlamaban inquilinos , y estos y los que estaban para el cultivo de las heredades, no 
se podian enagenar sin ellas , como dice la ley del Código (1); por lo qual se dice, 
que es inútil el legado que expresa esta ley 5 pero que se deberá el importe de los 


siervos si constase que fué esta la voluntad del testador, 


1 Cum servum suum he- 
res  damnatus dare ,. eum 
manumiserit , tenctur in ejus 
aestimationem: nec interest, 
scierit , “an. 1gmoraverit .de- 
gatum. Sed eb ost donaverit 
servuum  heres y eb cum 18, 
cui donatus — est, manumi- 
serit : tenttur: heres , quam 
VIS ¡guoraverte a,se cum legas 
tum esse, 


1 Si el heredero dió libertad 4 su 


¿SIErVO propio ,que el que loinstitu- 


yO heredero le mandó que lo diese 
4. otro,debe dar al legatario el im- 


porte del siervo, ya sea que supie- 


se ó no que habia sido legado. Pe- 
to si el heredero:lo donase ; y le 
diése libertad aquel 4 quien se le 
dono, estará obligado el heredero, 


Aunque lgnorase. que se le habia 
mandado que lo diese al legatario.. 


* Exposicion: El siervo adquiere libertad en'Jos,casos que «expresa este párrafo ; y 


por_consi eder 
tador manda alguna cosá agena, y $ 
2 Sisa leg atum fuerat: Ti= 
tio. cum Sejo. do legos utrisque. 
legatum ese: sicut utrumQque le, 


gatume st, cum fundus cum. do-, 


mo Formiana legatus estar 


EXPOSICION». 


testador fué legar á Ticio y a Seyo, 


> Concuerda con la ley 32 tit. 9 Part. 6. 
28 Si quis scripserit testa: 
p 1771 y $4 . 'D | 


2. 6 Le] 7 tit. 47 lib 11 Cod, 


guiente debe el heredero pagar la estimacion de él , así como quando el tes. 
u señor no la quiere vender (2). 


2, Si se legó de esta manera: 
A Ticio con Seyo le doy y le le- 


go.;.se lega:4.los dos: así como se 
lega. uno. y, otro quando se lega el 
fundo con la casa Formiana. 


s.., En .el caso ide este párrafo, no se puede dudar, que, la voluntad del 


CU] y ha 


3. Sí alguno mandase en el 


y 
5 


(2) Lej 10 tit, 9 Part. 6, ' 


e 
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mento fierí, quod contra jus est, 
vel bonos 'mores , non valet: 
veluti. si quis scripserit contra 
legem aliquid, vel contra edic- 
sum Praetoris , vel etiam turpe 


aliquid. 


testamento , que se haga alguna 
cosa que.es contra Derecho , ó las 
buenas costumbres , no vale. Lo 
mismo se dice quando se manda 
alguna cosa torpe ,ó contra ley ,ó 
el edicto del Pretor. 


Exposicion. Si el testador mandase en su testamento que el heredero 6 el lega- 


- tario hagan alguna cosa que sea contra las buenas costumbres , ó las disposiciones del 


Derecho, no estarán obligados á cumplirlo , como expresa este párrafo y su concor- 


dante de Partida. 


4 Divi Severus et An- 


toninus  rescripserunt , jus- 


- jurandum contra  vim legum 


et auctoritatem juris in testa- 


mento scriptum , nullius esse 
momenti. 


4  Mandáron los Emperado- 
res Severo y Antonino , que el 
juramento escrito en el testamen- 
to contra las leyes y la autoridad 
del Derecho , fuese de ningun 
momento. 


ExPCsICIoN. Topo estan obligados el heredero | ni el legatario al juramento 


que expresa este párrafo. a 


Inem lib, 7 IS E 


Lex CXITI. . Servo alieno 


ta legarí potest: Quoad  ser- 
vias ; vel: Si. servus forte 
Tieii eric: ur eb Marcellus 
att. ¡O 515139, MO! 


l 


Ley CXITT.. Se puede legar 
al siervo. ageno de este modo: 
Mientras que, sea siervo, Ó si aca- 
so: fuese «siervo de Ticio ; como 
tambien dice Marcelo, 


ExposIcIoN. El legado que a esta ley es válido; porque-es útil al señor del 


siervo , que debia alimentarlo. 


1 Si quis post: tempus li-' 
bertatem servo suo dederit , et. 


interea rogaverit heredem , 7 
nec ad libertatem perventat, 
cibaria ei dare: testatoris vo- 


luntati obtemperandum esse, 
divi Severus el Antoninus ves- 


cripserunt. 0 DORA 


Si alguno diese libertad 4 
su siervo para despues de ciertó 
tiempo , y pidiese al heredero que 
lo alimente ínterin adquiere la” li- 
bertad :'respondiéron los Empe- 
radores Severo ú Antonino ,'que 
se ha de estar á la voluntad del 
testador.- 


ExposicioN. En el caso de este párrafo mandará el Juez que: se cumpla la volun- 


tad del testador en favor de los alimentos. 


2 de quis a Primo here- 


de centum legaverit alicut, 
et eidem a Secundo ducenta: 


2 Si uno mandó que su here- 
dero Primo dé ciento á alguno; y 
que Segundo, tambiensu heredero, 


del Digesto, 


posteaque gencraliter repetic- 
rit legata: $recenta videtur re- 
petisse. 
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dé doscientos al mismo, y despues 
repite generalmente los legados, 
parece que repite los trescientos, 


ExposicioN. Segun se expresa en este párrafo se deben trescientos al legatario; 


porque se entiende que se repitió el legado, 


Sed si pater impuber? 
filio substituerit , eb, de substi- 
tuto legata. repetterit., si pu- 
plus heres extiterit et intra 
pubertatem. decesserit. , repett- 
tio non valet: quia  voluntas 
defuncti haec est , ut semel de- 
beantaur. 


3 Pero si el padre nombrase - 


substituto al hijo impúbero, y re- 


pitiese los legados en la substitu- 
cion : en este easo si el pupilo fue- 
se heredero , y muriese dentro de 
la pubertad , no tiene efecto la re- 
peticion; porque el testador quiso 
que solo se diese una vez. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se entiende que se repitió el legado, 


por la razon que se expresa en él, 


4 Si ab impubere lega- 
tum fuerit sub condicione , si 
ad pubertatem pervenerit , et 
a substituto repetitum  fue- 
rit legatum : debetur et a 
substituto: nec vldetur repe- 
sita conditio , quae imutile le- 


gatum facit. 


4  Sissé mandó que el impú- 
bero entregase un legado baxo de 


esta condicion : Si llegase 4 la pu- 


bertad ; y se repitiese en la substi. 
tucion ¿lo debe tambien el substi- 
tuto ; y no parece que se repitió 
la condicion, que hace inútil el 
legado. 


Exposicion. La razon por que no se entiende que se repite la condicion en el ca. 


so de/este párrafo , se expresa en él. 


Concuerda con la ley 32 tit. 9 Part. 6. 


5 Ineptas voluntates de- 
functorum circa  sepulturam 
(velusi vestes , aut si qua alía 
supervacua ut in funus tn- 
pendantur ) non valere , Papi 
mianus libro tertio Responso- 
rum scribit. 


Escribe Papiniano en el liz 
bro tercero de las Respuestas , que 
las disposiciones necias de los tes- 
tadores acerca de la sepultura, 
v. g. que se gasten en los funera- 
les vestidos , ú Otras cosas super- 


fluas , no valen. 


Exposicion. El heredero no debe cumplir la voluntad del difurito en el caso di 
este párrafo , como se expresa en él y en la ley concordante de Partida. 


Lex CXIV. Filusfamilias 
miles vel veteranus , licet sine 
TOM. ¿e 


Inem lib. 8 Institutiomum. ' 


Ley CXIV. El hijo de fa. 
milias soldado d veterano , aun» 


Aaa 
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testamento decedat , potest Ji 
deicommittere a patre: quia 
etiam testamentum facere po- 
test. | 
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que muera sín testar , puede gra- 
var con fideicomisos 4'su padre; 
porque tambien puede hacer tes- 
tamento.. 


Exposicion. La razon por que en el caso de esta ley es válido el fideicomiso, se 


expresa en ella, 


1: Si libertus ab intestato 
decesserit, a patrono potest, 
usque ad partem debitam , Ji- 
deicommissum relinguere : quia 
si testamentum faceret , lice- 
bit el partem debitam sclam re- 
linguere. 


1 Si el liberto muriese sin 
testamento , puede gravar con fi- 
deicomiisó al patronó , dexándole 
libre la. parte que: debe heredar; 
porque sí hiciese testamento po- 
dría dexarle solo la parte que le 
corresponde. | 


Exposicion. La decision del caso de este párrafo se funda en la misma razon que 


la de la ley antecedente. 


2 Qui intestato decedit, et 
scit bona sua ad fiscum perven- 


tura vacantia, fidei fisci com- 
mittere potest. 


2 El que muere sin testa- 
“mento , y sabe que sus bienes va- 
cantes pertenecen al fisco ; puede 
gravar al fisco con fideicomiso. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley y- párrafo anteriores, 
y expresa otro caso en el qual puede tambien el testador gravar al fisco en virtud de 


«fideicomiso. 


3  ÁApud Marcellum libro 
duodecimo  Digestorum  talis 
quaestio agitatur : Quidam ab 


eo, cui fundum legaverat , fider- 


commiserat,ut eum fundum post 
mortem suam restituerer Sem- 
pronio: ejusdem legatarii_fideí- 
commiserat , ut Tito daret cen- 
tum: quacritur quid juris sit. 
Et ait Marcellus , si Titio testa- 
tor centum ex fructibus , quos 
vivus legatartus perceperit , re- 
liquerit , et legatarius post tan- 
tum temporis decessisset , ut ex 
Jructibus centum fierent Titium 
centum accepturum : sí post ac- 
ceptum legatum confestim deces- 


y 


3 Marcelo al libro doce de 
los Digestos propone esta qiies- 
tion : Uno legó 4 otro. un fun- 
do , y le mandó que lo resti- 
tuyese 4 Sempronio despues de 
su muerte : tambien rogó al le- 
gatario que diese ciento á'Ti- 
cio : se pregunta qué se deter- 


mina por Derecho. Marcelo di- 


“ce , que sí el testador dexó 4 Ti- 
cio los ciento de los frutos que 
perciba mientras viva , y los 
frutos que percibió en el tiempo 
que vivió solo importasen los 
ciento , los percibirá Ticio ; y si 
el legatario murió inmediatamen- 
te despues de percibir el legado, 


del Digesto, -': * 


sisset legatarius , Titiz fideicom- 
missum extingu: quia placet, 
mon plus posse rogari quem res- 
tituere, quam quantum el re- 
lictum est. 


371 
se extingue el fideicomiso de Ti- 
cio ; porque se «determina que á 
ninguno se le puede mandar que 
restituya mas de lo que se le 
dexa. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en'él, 


4 Sedsi Titi fidercommis- 


sum non est in tempus mortis le- 
gatariú collatum,ait Marcellus, 
confestim fideicommissum Titio 
dandum: sed cautione exacta, 
quanto amplius ceperit , reddl: 
quam cautionem ta: committ, 
si priús legatarius decessertt, 
quam ex fructibus centum per- 
ciperet. Sed vix est ,ut legata- 
rium ex redditibus voluerit ante 
dare, quam fructus legatarius 
percepisset.Certe erit legatarius 


audiendus , si velit totum fun- 
dun praestare,si de restituendo 


cavetur. Absurdum enn est , de 
suo eum praestare centum. ma- 
aime sifundus centum , vel non 
mnulto pluris est:quo jureutimur. 


4 Pero si no se le dexa 4 Ti- 
cio el fideicomiso para quando 
muera el legatario , dice Marcelo, 
que inmediatamente se ha de dar 
á Ticio el fideicomiso , dando fian- 
za de yolver lo que recibiese de- 
más ; cuya fianza se da para en 
el caso de que: muera el legarario 
antes de percibir ciento de los fru- 
tos ; pero sucederá pocas veces 
que el legatario los quiera dar an- 
tes de percibirlos de los frutos. A 
la verdad ha de ser oido el lega- 
tario si quiísiese entregar todo el 
fundo dándole fianza de restituir- 
lo ; porque es absurdo que dé cien- 
to de su patrimonio , especialmen- 
te si el fundo vale los ciento , á 
poco mas : y así se practica. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente. 


Concuerda con la ley 14.151, 9 Part. 6» 


5 Si quid alicui licite fuerit 
relictum,vel jus aliud ,quod 1pse 
quidem propter corporis sut vi- 
tium , vel propter qualitatem re- 
dicti , vel aliam quamcumque 
probabilem causam habere non 
potuit, alius tamen hoc habere 
potult : quanti soles comparar, 
tantam aestimationem accipies. 


s Si á alguno se le dexase lía 
citamente alguna cosa o algun de- 
recho , que por vicio de su Cuer- 


po, ó por la qualidad de lo que se 


dexa , ó por otra qualquiera causa 
probable , no pueda adquirirlo, 
pero puede tenerlo otro., recibirá 
lacantidad en que se suele com. 
prar. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se deberá el importe del legado , si al tes. 
tador le constaba que el legatario no podia percibir la" cosa legada , como dice la ley 


de Partida concordante. 
TOM. X. 


Aaa 2 


AZ 


6 Ur quis heredem ims- 
tiuat aliquem , rogart . nón 
potest. Plane: Sierras cen- 
suit, perinde habendum ,' at- 
que si rogasset hereditatem 
VESitttil. 


Exposicion: 


7. Quid ergo, sí heres post 
«mortem suamrogatus fuerit he- 
“reditatis suae parten quartam 
-restituere? Verius esse existimo 
kiguod:et Scaegola notat ¿eo Pa- 
epirius, Ebonto scribit) valere fe- 
deicommissim; atque- si de. he- 
reditate sua ida roga- 

tus esseb: et eatenus restituen- 

daest, quatenus hereditas tes- 
zatoris patitur , secundum. vul- 
garemóformam furis. 


EXPOsIcIoN. 


8 Sed si ' liberos su0os eman- 
cipare rogatus fuerit : non cogt- 
tur hoc facer e. Potestas enim 
patria, inaestimabilis esto TL 


ExPosIcioN, 
rafo , se expresa en él, 
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6 Quando no sepuede come- 
ter á otro la institucion de herede- 
ro, juzgo el Senado que se deter- 
mine lo mismo que si se le hubie- 
ra mandado que restituya la he- 
rencia. 


Sobre el contenido de este párrafo se dirá en su propio título (1). 


7. ¿Qué se dirá si alguno ro- 
0 4 su heredero que despues de 
q p | 


“su muerte restituya la quarta par- 


te de su herencia? Juzgo:«mas cier- 
to (lo que dice Escévola , y escri- 
be Papirio Eronto) que vale el fi- 
deicomiso, como si le hubiera ro- 
gado que-restituyese la: herencia 


«del que rogó ; y.se ha de restituir 


quanto permita la herencia del tes- 
tador ,segun la disposicion de De- 


«recho. 


En este párrafo se continúa la especie de los antecedentes , y en el 
caso que: propone es válido el fideicomiso en los términos que expresa. 


8 Pero si se le rogase que 
emancipe asus hi] JOS, no se le com- 
pele á ello ; porque la patria po- 
testad es inestimable. 


La razon por que no es válido el fideicomiso en el caso de este par- 


Concuerda con la ley 32 tit. 9 Part. 6, 


yaa ABdes destruendae ne- 


que legarí , negue per Jideicom- 
miss relinque possunt : ct ita 
Senatus censuit. 


9 Nose pueden legar ni de- 
xar por fideicomiso las casas para 


que se demuelan : así lo juzgó el 


Senado. 


Exposiéron. El heredero no debe executar lo-que mandó el testador en el caso de 
este párrafo; pues como expresa la ley de Partida concordante , ninguno puede man- 
dar en su testamento cosa que sea contra Derecho ni. las buenas costuimbres, 


10 $i fideicommissum ye- 


10 Sid un siervo ageno se 


(1 Ley 17 situl, 9 lib, 36 Dig, 


del Digesto. 872 


lictum fuerit servo alieno sine 


libertate, et ad libertatem per- 
veneris: dicendum est , posse 
eum admitti ad capiendum. 


le dexase un fideicomiso sin 
la libertad , y se hiciese libre, 
se dirá que adquiere el fideico- 
miso. 


Exposicion. En el caso de este párrafo era el legatario persona capaz de adquirir 
por sí el legado quando este se pudo pedir, y se debia entregar 5 por lo qual se le debe 
dar al siervo que ya habia adquirido la libertad, y no al que era su señor. 


11 Diívi Severus et An- 
toninus  Tescripserunt , cum, 
quí. rogatus est sub con- 
ditione fratris. sui filils res- 
¿ituere , ante diem  fideícom- 
missi  cedentem , ne  quidem 
ex voluntate  etorum  posse 
restituere his tn potestate pa- 
tris agentibus : cum  pos- 
sit die fideicommisst  ceden- 
te, Sul juris constitutis 1psis 
debere restitui : vel , sí aliquis 
ex his ante decessert , non 


omnibus. ' 


11  Respondiéron los Empe- 
radores Severo y Antonino , que 
aquel á quien se le rogó baxo de 
condicion qué restituyese la he- 
rencia á los hijos de su hermano 
antes que llegue el día del fideico- 
miso , no la puede restituir , aun- 
que sea con la voluntad de los fi- 
deicomisarios , que está baxo la 
patria potestad ; porque quando 
llegue el dia en el qual se debe en- 


tregar el fideicomiso, se deberá 


restituir á los que ya estan libres 
de la patria potestad , O si antes 


murió alguno de ellos , no á todos. 


Exposicion. La razon por que en el caso de este párrafo no se puede restituir lo 
que mandó el testador, aunque consientan las partes , se expresa en él. 


12 Jidem Principes res- 
eripserunt,filiis ante diem fidet- 
commissi venientem restitui he- 
reditatem maternam  necesse 
non esse, sed praestare heredem 
possevulgarem cautionem : aut, 
sí praestare eam non poterit, 
mitti liberos in possessionem fi- 

deicommissi servandi causa : ut 
_pro pignore , non ut pro dominis 

ossideant : vel alienandr Jus, 
sed us pignus habeant : ut filius 
per patrem. fructus consequa- 
tur , el servus per dominutn. 


12 Respondiéron los mis- 
mos Principes, que no era necesa. 
rio restituir á los hijos la herencia 
materna antes que se cumpliese el 
término del fideicomiso , sino que 
podia dar el heredero la fianza re- 


_gular; y Si no pudiese darla, que 


se pusiese al hijo en posesion del 
fideicomiso por eausa de custodia, 
para que la tenga en prenda, y no 
como señor con facultad de ena- 
genarla , para que el hijo perciba 
los frutos por medio de su padre, 
y el siervo por medio del señor. 


Exposicion. En este párrafo se refiere otro rescripto de los Emperadores Severo y 
Antonino. sobre el caso que en él se contiene, | | 


13 Cum erit rogatus , si si- 
ne liberis decesserts , per fidet- 
commissum restituero : condit10 
defecisse videbitur si patri su- 
pervixerint liberi: nec quacri- 
tur , an heredes extiterint. 


Exposicion. 
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13 Quando se ruega á algu- 
no que restituya alguna cosa si 
muere sin hijos , falta la condicion 
si los hijos sobreviven al padre, 
y no se pregunta si son ó no he- 
rederos, 


En el caso de este parrafo se dice, que no se verifica la condicion que 


expresó el testador , aunque los hijos no sean herederos del padre. 


14 Drivi Severus et Antoni- 
nus rescripserunt , Cos , qui tes- 
tamento vetant quid alienari, 
nec causam exprimunt , propter 
quam td freri velínt:mist invent- 
tur persona , cujus respectu hoc 
a testatore dispositum est , mul- 
lus esse momenti scripturam, 
quasi nudum praeceptum reli- 
querint: quia talem legem testa- 
mento non possunt dicere. Quod 
si liberis , aut posteris , aut l1- 
bertis , aut heredibus , aut aliis 
quibusdam  personis consulen- 
tes , ejusmodi voluntatem sig- 
mificarent : eam  servandam 
esse: sed haec neque creditort- 
bus , neque fisco fraudi esse. 
Nam si heredis propter testa- 
toris creditores , bona venierunt: 
fortunam communem jideicom- 
amissarii quoque sequemtur. 


ExPOosICIoON. 


14 Los EmperadoresSevero 
y Antonino respondiéron , que los 
que prohiben en el testamento la 
enagenacion de alguna cosa , sin 
expresar la causa de la prohibi- 
cion , sin que se verifique persona 
por la qual dispuso esto el testa- 
dor , no es válida la disposicion 
Por carecer de causa ; pues no se 
puede poner en el testamento se- 
mejante condicion. Pero si hubie- 
sen expresado que esta disposicion 
era en beneficio de los hijos , de sus 
descendientes , de los libertos ó 
herederos , d de algunas otras per- 
sonas , se ha de observar no sien- 
do en fraude del fisco ó de los 


“acreedores ; porque si los herede- 


ros vendiéron los bienes por los 
acreedores del testador, tendrán la 
misma suerte que los fideicomisa- 
TIOS. 


Si el testador prohibió en su testamento la enagenacion de los bienes 


hereditarios , sin expresar la causa de la enagenacion, como en la fundacion de los 
vínculos , mayorazgos , capellanías , patronatos de legos, y, otras semejantes, que ce- 


den en beneficio de otros , Se resuelve en si 


mo dice este párrafo, 


15 Cum pater, filio here- 
de instituto, ex quo tres ha- 


buerar nepotes , fidercommisit, 


ne fundum alienares , et ut in 
familia relinqueres : et Julius 


mple consejo , y se pueden enagenar , co - 


15 El padre nombró por he: 
redero al hijo de quien tenia tres 
nietos , y le encargó que no ena- 


_genase un fundo , y que lo conser- 


vase en la familia : el hijo al tiem- 
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decedens , duos heredes imstí- 
tutt, tertiumexheredavit , cun 
fundum'extranco legavit : divi 
Severus! er _Ántoninus rescrip- 
“serunt y, verum esse, non pa- 
ruisse voluntati defuncti fo 
Ldiun. 


po de su muerte mombro 4 dos 
herederos , desheredando al otro, 

legó 4 un extraño el fundo : res- 
pondiéron los Emperadores Seye- 
ro y Antonino , que el hijo no 
habia cumplido con la voluntad 
del testador. 


Exposicion, En el caso de este párrafo. no es válida la enagenación por la razo 
expresada en la exposicion antecedente. > 


16 Sed et sí, cum duos ex-. 


heredavit:, unum heredem-ins- 
tituit, fundum extranco legavit: 
putat Marcellus , posse exhere- 
datos  petere Jideicommissumn. 
Quod evenit , et sí vivus filios 
emancipasset , cÉ postea fundum 
alienasset. 


-16 Pero sí pen 4 dos, 
instituyó, á uno por heredero , y 
legó á un extraño el fundo , juzga 
Marcelo , que los desheredados 
pueden pedir el fideicomiso. Lo 
mismo se dirá si viviendo eman- 
cipase los hijos , y despues enage- 
nase el fundo. 


Exposición, En este párrafo se contiaáa la especie de q06 antecedentes. 


17 Sed si omnes fui ñe 
redes instituti sint ex dispa- 
ribus partibus , non possunt 


petere Jideicommissum ex mi- 


nore parte scripti: ut viriles, 


mon hereditarias partes in eo 
habeant : verum est enim, 11 
familia reliquisse , licet uni re- 
Liquisset. 


17 Peto si nombrase por he- 
rederos á todos los hijos en partes 


desiguales , los instituidos en me- 


nor. parte no pueden pedir que el 


fideicomiso se divida en partes 


iguales , y no segun la institucion; 
porque 4 la verdad quedó en la fa- 
milía , aunque lo de: E á 
uno, 


Exposicion. Se continúa en este párrafo la especie de los antecedentes , y expre. 


sa la razon del caso que en él se propone. 


18 lZtem sí unum heredem 
instituisset , nec quidquam le- 
gassal: exheredatí mihil in- 
terím , quamdiu in familia res 


est , petere possunt. 


18 Lo mismo se dirá sí ins- 
tituyó 4 uno heredero sin haber le- 
gado cosa alguna; ¿pues los deshere- 
dados nada podrán pedir mientras 
la cosa se conserva en la familia, 


Exposicion: Sigue en este parrafo la especie de los anteriores. 


19 Interdum etiam cum lu- 
cro heredis moritur servus lega” 


19. Tal vez de la muerte del 
siervo o glass legó Ó se dexó por 
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pe 


tus vel perfidelcommnissum re- 
lictus + veluti sí alienas vel licet 
proprius : pluribus tamen sepa- 
vatim ita relictus y ut unusquis- 


que insolidum capiat;osculicet.si 


sine culpa. heredis mortuus si. 


ExpPosicioN. 
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fideicomiso , no resulta perjuicio 
al heredero , ya sea propio d age- 
no ; pero si se dexó-4 muchos se- 
paradamente , cada uno puede ad- 
quirirlo. todo. si muere sin culpa 
del heredero. 


Quando la cosa legada', ó que se mandó restituir, perece sin' culpa 


del heredero, antes que debiese entregarla se liberta de esta obligacion ; por lo qual 
expresa este párrafo en la especie que en él se propone, que de la muerte o sier- 
vo resulta interes al heredero , esto es , no le perjudica. ' 


TEARS ES TULPIANUS lib, 2 Institutionumi > 


Lex CXV Hdi hoc oo- 
do: Cupio des, , 0pto des , credo 
te daturuin ; o ¡ Jideicommissum 
est. ja | 


ExposICION.. 
ella se 1 efiere. 


Ley CXV. TAmbienS se pue- 


de dexar fideicomiso en esta for- 


ma: Deseo que des, ruego que 
des , creo que daras. 98 


De las palabras que expresa « esta” ley resulta fideicomiso , como en 


 FLORENTINUS lib. 11 ira 


Lex CXVI:- 


delibatio hereditatis , qua tes- 


tator ex eo, quod universum 


heredis foret, alicuz quid colla- 
tum velt. 


Y 


5 Legatum esbono 


Ley. CXVI. Legado es una 
deliberación , por la qual quiere 
el testador que él heredero univer- 
sal de sus bienes entregue lo que 
manda al legatario. 


EXPOSICION. En esta ley se expresa la aignición del legado , Sobre lo qual se dirá 


despues (1). 


I Heredi e. semetipso lega. 
tum dari 10n potest “va te co- 
herede potest. Itaque sí fundus 


LeSabus Sit. Cl qui eg parte dimi- 
«instituido heredero de la mi- 


dia heres institutus est, et duo- 
bus extrancis : ad ¿200 cut 
legatus est 3 "sexta pars fune 
de pertiner : quía a se vundi- 
care non, _POLest : -a. coherede 
vero Semissario, duobus extra- 
mels ES , non an- 


plus tertia parte : extranet 


1 El a no minedes re- 
cibir de sí mismo el legado; pero 
sí de su coheredero; por lo qual 
si se legase el fdo al que fué 


tad de la herencia con otros 
dos extraños , corresponde la sex- 
ta parte del fundo al heredero le- 


gatar lo ; porque nada puede per- 


cibir de sí mismo ; pero del co- 
heredero de la otra mitad , con- 


“curriendo-dos extraños , no reci- 
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autem , et ab ipso herede, cui  birá mas que una tercera parte: y 
legatum est , semissem, et ab los extraños recibirán del herede- 
alio herede trientem vindica- ro legatario seis partes , y del otro 
bunt. A la tercera. 


Exposicion. La razon por que no es válido el legado que menciona este párrafo, 
y en la forma que se debe distribuir, se expresa en él. 


2 Alíenus servus  heres 2 Si se instituyó por herede- 
institutus legarí ipse a se ro á un siervo ageno, no se le 
nec totus nec pro parte po- puede legar al mismo ni todo, 
test, ni en parte. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y por la 
misma razon no es válido el legado que refiere. | 


$. dy 


Servo hereditario rec- 3 Vale el legado hecho al 


0 legatur , licet ea adita siervo hereditario , aunque no se 


non sit : quia hereditas per- ada la herencia ; porque represen- 
sonae defuncti , que cam reli- tala persona del difimto que la 
quit, vice fungitur. | Aexo, | 
do ques <p: 


Exposicion. El lega 
menciona en él, 


A y 


Fundus legatus talis 4 El fundo legado se ha de 
dari deber , qualis relictus dar como se dexó ; por lo qual 
ESE Itaque SiVe 1pse fundo ya sea que deba servidumbre al 
heredis  servitutem debuit, sé- fundo del coheredero,ó al con- 
we ei fundus heredis : licef — trario , aunque se haya extingui- 
confusione dominii servitus ex- do la servidumbre con la mezcla 
sincra sit, pristinutm jus res- del dominio , se ha de restituir 4 
situendum est : ep misi lega- su antiguo estado ; y si el legata- 
sarius imponi servitutem paz rio no permite que se le imponga 


siatur , petenti el legatum , e0- servidumbre , se le opondrá la ex-. 


ceptio doli mali opponerur. Si cepcion de dolo malo al que pide 
wero fundo legato servitus non el legado ; pero si al fundo legado 
restituatur , actio ex testamen- no se le restituye la sevidumbre, 
zo Superest. | queda la accion de testamento. 


ExPosIcIoN. 
do se dexe baxo de condicion , que $ 


nio del legado puro y absoluto pasa al legatario directa é-inmediatamente despues de 


la muerte del testador, 


e determinará segun se expresa; pues el domi- 


MARCIANUS lib, 13 Tastitutionum. 


Lex CX VII. Si quid relic- Ley CXVII. Vale todo lo 
Bbb | 


TOM. X. 


Se ha de entender que habla este párrafo en el caso de que el lega- 


> 
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tum sit civitatibus ,omne valet, 
sive in distributionem relingua- 
tur , Sive IN OPus:; Sive in alt- 
menta , vel in eruditionem pue- 
rorum , sive quid aliud. 
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que se dexase 4. las ciudades ,ya 
sele dexe. para.repartirlo ., ya pa-. 
ra Obras, Ó para alimentos ; ó pa- 
ra la enseñanza de los niños, ú 
otra qualquiera cosa. 


Exposicion. El legado que se dexa á las ciudades , cabildos ó cuerpos de 'comu- 
nidad en: los términos.que dice este párrafo es válido ; porque tienen testamenti fac- 


tion passiva , 
instituidos HoÑracdS 


esto es , pueden adquirir lo que se les dexa en los testamentos , y ser 


NERATIUS lib. 10 o 


Lex CXVIL Ef eo ado 
relictum: Bxigo , desidero , utl 
des , fideicommissum valet. Sed 
etita: Volo hereditatem mean 
Titi esse : scio hereditatem 
medm restituturui te Titio. 


ExPosIcIoN. 
presa en ella. 


Lex CXIX. Si servus ve- 


titus est a testatore rationes 


reddere : non hoc consequitur, — cuentas, , MO conseguirá por esto 


ut ne , quod apud cum sit, 
reddat y et lucrifaciat : sed 
ne scrupulosa inquisitio. fat: 


hoc est , ut negligentiae ratio 


non habtatud , sed tantum 
fraudium : ideo et manumisso 
non videtur peculium legari 
per hoc , quod vetitus est ra- 
tiones reddere. e 


ExPostcIoN. 


MarcIaNus lib, 1 a EN 


Meuidos. -Sino los fraudes : 


A CA VTTT. Tambien 
vale el fideicomiso en esta forma: 
Pido , deseo que des ; y tambien 
de esta: Quiero que mi herencia 
sea de Ticio : sé que restituirás á 
- Ticios mi herencia. 


Ley CXIX Si el testador 


- indultó al siervo de que diese las 


el no dar lo que tiene , Y AProve- 


- charse de ello : solo estará excusa- 


do de dar una cuenta rIgurosa, 
esto es , que no se le ¡ imputen los 
por 
esto al manumitido no parece que 
se le lega el peculio por haberse 
prohibido que se le tomasen cuen- 


dis: aio Ae e 


Si el testador. dixo en su testamento que no se tomasen cuentas al 


siervo que habia corrido con la administracion de sus negocios y caudales , por esto 
no se entiende que le legó el peculio que administraba , ni que absolutamente le li- 
bertó de dar cuenta de los caudales que tuvo á su cargo, sino que no quiso que se 
le tomasen con aquel rigor y escrupulosidad que es de Derecho , excusándolo de la 
responsabilidad por las omisiones y culpas medias ; pero no á lo que hubiere perdi- 
do, 6 dexado de adquirir por dolo ó culpa próxima á él , como se ha dicho respéc- 
to la administracion de la tutela (1). 


| 2000 (0 Ley 41 tir. 7 lib. 26 Dig. 


del Digesto. 
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- ULPIANUS lib. 2 Responsorum. 


LexCXX.  Nihil  pro- 
poni , cur  prohibeatur  he- 
res aedificia distrahere , quo- 
vum redditus sportulae sunt 
relictae : salva tamen causa 
legatt 


Ley CXX. Nada se propo- 
ne para que se prohiba al herede- 
ro la enagenacion de los edificios, 
cuyos réditos se dexáron para paga 
de salarios, con tal que se conser- 
ve indemne la causa del legado. 


Exposicion, Segun se propone en esta ley puede el heredero vender la casa ó el 
edificio que expresa , sin perjuicio del legatario , esto es, haciéndose responsable á pa- 
gar los réditos á que estaba obligado el legatario. 


1 Omnibus, quibus fideicom- 


missum relictumest, ad distrac- 
sionem consentientibus , nullam 
fideicommissi petitionem super» 
futuram. 


1 Si todos los fideicomi- 
sarios consienten en la enage- 
nacion del fideicomiso , no lo 


pueden pedir, 


Exposicion. Si se prohibió la enagenacion de alguna cosa: en beneficio de perso- 
nas determinadas , se puede enagenar consintiendo estas en ello, como expresa este 


párrafo. | 

2  Fructus ex fundo pure 
legato post aditam heredita- 
tem a legatario perceptos , ad 
¿psum pertinere : colonum  au- 
sem cum herede ex conducto 


habere actionem. 


ExPoOsICIoN. 


2 TESTI 

2 Los frutos de un fundo le- 
gado puramente, que percibió el 
legatario despues de la adicion de 
la herencia , corresponden á él; 
y al colono le compete la accion 
de conduccion contra el heredero, 


El dominio de la cosa legada sin condicion , pasa al heredero desde 


la muerte del testador , segun se ha dicho repetidas veces ; y por consiguiente los fru- 


tos que percibió 
si el testador tenia 


el heredero desde que adió la herencia, corresponden al legatario ; y 
dado el fundo en arrendamiento , le compete la accion de locacion 


contra el heredero , como expresa este párrafo, 


MARCIANUS lib. 3 Regularum. 


Lex CXXI. Si quis lega- 
verit Tito cum  Maevio : ef 
sine altero alter ad legatum 
admittitur. Nam eb cum di- 
cis Praetor : Ventrem cum li- 
beríis 11 possessionem esse ju- 
beo: et sí non sit libert , vénter 
in possessionem mittetur. 

ExPosICION: 
legado enteramente lo percib 

TOM. X. 


Ley CXXT. Si alguno le- 
gase 4 Ticio con Mevio , se ad- 
mitirá al legado el uno sin el otro; 

orque tambien quando dice el 


Pretor : Mando que se dé la po- 


sesion al posthumo con los hijos; 
aunque no los haya, se dará la 
posesion al pósthumo. 


En el caso de esta ley ¿ aunque no exista alguno de los legatarios , el 
irá el otro; porque la partícula cum induce conjuncion, 


bbb 2 
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y no condicion ; 6 lo que dexe de percibir el uno , porque no existe , Ó por otra ra 


zon, lo adquiere el otro, 


Lex CXXU. Civitatibus lega- 
ri potestetiam quod ad honoren, 
ornatumque civitatis pertinet. 
Ad ornatum, puta quod ad ins- 
sruendum forum, theatrum, sta- 
dium, legatum fuerit. Ad hono- 
rem, puta quod ad munus eden- 
dum ,venationemve , ludos scen:- 
cos ,ludos circenses relictum fue- 
rit: aut quod ad divisionem sin- 
gulorum civium , vel epulum , re- 
lictum fuerit. Hoc ampliús, quod 
n alimenta infirmae aetatis(pu- 
+4 senioribus ,vel pueris, puellis- 
que) relictum fueric ad honorem 
ciuitatis pertinere respondetur. 


Pauzus lib, 3 Regularum, 


Ley CXXIT. Se puede 
tambien legar á las ciudades 
para el honor y adorno de 
ellas : para adorno, v. g. lo 
que se lega para hermosear la 
plaza , el teatro , el estadio; 
y para honor , como para re- 
partir dones , para caza , Co- 
medias , Ó. juegos circenses , Ó 
lo que se dexa para repar- 
tirlo entre los ciudadanos , Ó 
para convites. “Tambien  per- 
tenece al honor de la ciudad 
lo que se dexa para alimen- 


tos á pobres , ancianos , niños 
y niñas. 


Exposicion, El legado para los fines que expresa esta ley es válido , segun se re- 


fiere en ella y se ha dicho (1), 
1 Lucius Titius er Gajus 
Sejus Publio Macvio decem da- 


re damnas sunto. Gajus Sejus 
heres non extitiz. Sabinus att, 


Titium solum , legatum debitu- 


rum:nam Sejum pro non scrip- 
to habendum esse. Haec sen- 
-tentía vera est : hoc est, Titius 
tota decem debebit, 


1. Mando á Lucio Ticio y 
Gayo Seyo que den diez 4 Publio 
Mevio : Gayo Seyo no fué here- 
dero : dice Sabino , que solo Ticio 
debe el legado ; porque á Seyo se 
le ha de reputar como si no fuese 
nombrado : esta renuncia es ver- 
dadera , esto es , que Ticio debe 
los diez, 


Exposicion: El heredero que adió la herencia se tiene por único heredero en vir- 
tud del derecho de acrecer que le compete , como ya se ha dicho; y por consiguien- 
te debe dar al legatario los diez que le legó el testador ; pues se le acrece la parte 


del coheredero con esta carga, 


2 Eum, cui sub hac con- 
_ditione fundus legatus est: Sí 
centum heredi dedisset : sí tan- 
sum sit in prerio fundi, quantum 


2 Aquel á quien se le legó el 
fundo baxo la condicion : Si die- 
se ciento al heredero ; si no valie- 
se mas el fundo que lo que se le 


(1) Ley 117 de este sis. 


del Digesto. 


mando dar al heredero , na se le 
ha de precisar á que dé el fidei- 
comiso ; porque ninguna utili- 
dad parece que percibe del tes- 
tamento el que da tanto como re- 
cibe. 


heredi dare jussus est , non est 
legatarius cogendus fidercom- 
missum a se relictum praesta- 
re : quontam nihil ex testamen- 
to videtur capere, quí tantum 
erogat , quantum accipit. 
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Exposicion. La razon por que en el caso de este párrafo el legatario no debe dar 
lo que mandó el testador , se expresa en él, | 


MARCELLUS libro singulari Responsorum, 


Lex CXXIML. Lucius Ti- 
tius , cúm duos filios heredes 
relinqueret , testamento 1ta ca- 
vit: Quisquis mihi liberorum 
meorum heres erit, ejus fider- 
cominitto , ut si quis ex his si- 
me liberis decedat , hereditatis 
meae bessem , cum morictur, 
ratribus suis restítuat : fra- 


ser decedens fratrem suum ex. 


dodrante fecit heredem , quae- 
ro, an fideicomimisso satisfece> 
ris. Marcellus respondit , 1d, 
quod ex testamento Luci Tre 


fratri testator debuisset , pro 


ea parte, qua alius heres , eX- 
sitisset , peri posse: mist diver- 
sum sensisse eum probaretur: 
nam parvum inter hanc spe- 
ciem interest, et cum alas 
creditor debitori suo extitit 
heres. Sed plane audiendus 
eric coheres , si probare  pos- 
sie, ea mente  testatorem 
heredem  instituisse  fratrem 
suum, ut contentus institu- 
rione , fideicommnisso abstinere 


deberet ¿ 


Ley CXXTIT. Lucio Ti- 
cio instituyó por herederos 4 dos 
hijos , y en el testamento expre- 
só: A  qualquiera de mis hijos 
que sea mi heredero , le ruego 
que si alguno de ellos muriese 
sin hijos , restituya 4 sus herma- 
nos quando muera ocho onzas de 
mi herencia; murio el hermano, 
y nombró á su hermano por he- 
redero de nueve Onzas: pregun- 
to ¿habrá cumplido con el fidei- 
comiso? Marcelo responde , que 
se puede pedir lo que por el tes- 
tamento de Lucio Ticio debiese 
el testador á su hermano por la 
parte de que otro habia de ser he- 
redero : á no ser que se pruebe 
que esta no fué su voluntad ; por- 
que hay poca diferencia entre es- 
te caso y el de que el acreedor 
sea heredero del deudor ; pero ha 
de ser oido el coheredero, si pu- 
diese probar que el testador nom- 
bró á su hermano por heredero, 
con el fin de que contentándose 
con la institucion , se abstuviese 
del fideicomiso, 


Exposiciow. Ya se ha dicho repetidas veces, que por Derecho Real de España 
la legítima de los hijos son todos los bienes del padre ó la madre , excepto la quin» 
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ta parte, la qual han de heredar y percibir libremente, sin que los padres les pue- 
dan imponer gravamen ni condicion ; por lo qual la decision de esta ley solo tiene lu- 
gar segun la disposicion del Derecho Comun. 


1 In testamento ita scrip- 
tum est: Gajo Sejo ¿llud et 1l- 
lud heres meus dato: et te rogo, 
Ser, fideique tuac mando, utz 
ea omnia , quae supra scripsa 
sunt, reddas sine ulla mora, 
et reddas ipse. Quaero, an 
tacitam  fideicommissum - sit, 
cum personam testator , cut 
restitui vellet, testamento non 
signmificaverit. Marcellus res- 
pondit , si in fraudem legum 
tacitam fidem Sejus accomino- 


dasset , mihil el prodesse potest, 


si his verbis paterfamilias cum 
eo locutus esset: non entm ideo 
circumuventsse minus leges exis- 
timandus est , cum perinde ín- 
certum sit , cut prospectum vo- 
luertt. | | 


ExPOosICION. 


Lex CXXIV. Si heredes 
nominatim enumerati , dare 
quid damnatií sunt , propius 
est , ut viriles partes debeant: 
quía personarum  enumeratio 
hunc effectum habet , ut exac- 
quentur in legato praestando: 
quía , si nominatt non essent, 
hereditarias partes  debituri 
essent. 


1  Seescribid así en el testa- 
mento : Dé mi heredero 4 Gayo y 
Seyo aquello y aquello ; y te rue- 
go , Seyo, y dexo á tu buena fe, 
que todas las cosas que dexo nom- 
bradas arriba , las vuelvas sin de- 
mora, y que las vuelvas tú mis- 
mo. Pregunto ¿será fideicomiso 
tácito , no habiendo expresado el 
testador en el testamento la perso- 
na á quien quería que se restitu- 
yese? Marcelo responde , que si 
lo dexó en fraude de la ley 4 la fe 
secreta de Seyo , nada le puede 
aprovechar , si el testador habló 
con él en estos términos ; porque 
se presume que quiso burlarse 


. de las leyes , no constando por 


otra parte á quién dexd el fidei- 


- comiso. 
Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


NERATIUS lib, 5 Membranarum. 


Ley CXXIV. Si habiendo 
nombrado á los herederos con su 
propio nombre , se les condenase 4 
que den alguna cosa , es mas cier- 
to que estan obligados por iguales 
partes ; porque la enumeracion de 
personas causa el efecto de que 
sean Iguales para pagar el legado: 
los que si no hubieran sido nom- 
brados , solo deberían 4 propor- 
cion de lo que heredasen. 


Exposicion. La razon de la decision de esta ley se expresa en ella. 


E A 


o o 5 5 PP 


(1) Ley 103 de este tito 


del Digesto. * "> 


RUTILIVS Maximus libro singular ad legem Falcidiam, 


Lex CXXV. Sí heres 
centum “praecipere. jussus st£, 
er restituere hereditatem , et 
patronus  bonorum posses- 
sionem contra  tabulas  pe- 
tierit . sicut  legata , ua 
et praeceptio * pro * parte, 
quam patronus abstulit , me 
nuetur. | 


ExPOsICIoN. . 
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Ley CXXV.  Sise mandó al 
heredero que tome ciento con an- 
ticipacion , y que restituya la he, 
rencia , y pidiese el patrono la po- 
sesion de los bienes contra el testa- 
mento , en este caso se disminuirá. 
lo que tomó anticipadamente res- 
pecto aquella parte que llevó el 
patrono, así como en los legados. 


En E caso de esta. ley se disminuye la parte que corresponde al pa- 


trono, del mismo modo. que en los q is se pipes en ella, y se dirá des- 


pues (1). 


- PauLus libro inguldrd de secundis cabulis - 


Lex CXXVI. 45 exhere 
dati substituto inutiliter lega- 
tum datur : ergo nec a degiti- 
2710 exheredati 7 Faros 11) 


€0 Jure, oh ra 
quo y, si scripti. 


commnittente aliguo en eS 


edictum Praetoris , quo contra 
sabulas bonorum possessionem 
pollicetur , scriptus quoque fe- 
lins contra tabulas  bonorum 

ossessionem pebterik : * substitu- 
tus ejus > legata pro modo pa: 
irimonii, quod ad fultum perve- 
nit, praestabtt , perinde. ACESt: 
id, quod per bonorum possessio: 


nem filis habuit , a patre ac- 


LA 
pú es 


cep ¡SSet. 


a con la lez tit. 9 9 Part. 6. 


| Ley CXXVI. No vale el le- 


gado que se dexa al substituto del 


| denstciaco: Ln ni se Sa de- 


PE she Os 
orque. os po estan El 


dos 4 4 dar como si hubiesen sido 


-instituidos herederos. Pero si algu- 


no delos h hijos estubiese en el caso 
- de que por el edicto del Prétor se 


le da la posesion de los bienes con- 
tra el testamento , y tambien el hi- 
jo nombrado iaiédaro pidiese la 
posesion contra el testamento , su 
substituto dará los legados segun 
loque hubiese! heredadoel hijo ,del 
mismo modo que si lo que obtuvo 
el hijo por la posesion de los bie- 
nes , lo hubiese recibido del padre, 


Exrosicion. El tados no puede gravar á la restitucion de alguna cosa , ni Manz, 
dar que den cantidad alguna á los que no instituyó herederos , ni les dexó manda algu- 
na en su testamento, como dice esta ley, y expresa la oO Ata de Partida. - 


1: Cum a posthumo 1ta 


1 Quando se mandó que el 


(1) Lo 43 tIt, 1 Lib. 35 Digo 
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legetur : Si heres erit ; et, 
non nato posthumo , substi- 
tutí adeant: legata eos de- 
bere existimandum est , quae 
¿lle , si viveret , debiturus 
erat. 


Exposicion. 


Libro XXX Título I del Digesto. 


ósthumo diese un legado: Si fue- 
se heredero ; y adiesen los substi- 
tutos por no haber nacido el póst- 
humo, se ha de juzgar que deben 
los legados 4 que estaría obligado 
el pósthumo sí viviese. 


El substituto del pósthumo se subroga en su lugar; y por consiguien- 


te debe, y se le debe lo mismo que se le daría , y debería dar el póstlumo si hubie- 


ra nacido , y sido heredero, 


Ioem libro singulari de Fure codicillorum. 


Lex CXXVIL. 4 fra- 
tris posthumo fideicommissum 
dari  potest. Sola enim  vo- 
luntas servatur in  fideicom- 
missis ; ee obtinuit Galli sen- 


sentia , alienos quoque  post- 
humos , legitimos nobis here- 


des ficri. 


Ley CXXVIT. Se puede 
dexar fideicomiso al pósthumo del 
hermano ; porque en los fideico- 
misos solo se observa la volun- 
tad: y prevaleció el dictamen de 
Galo de que los pósthumos age- 
os sean tambien nuestros here- 


deros leg fi imos. 


: ' A, q E NAS : 
Exposicion. Por Derecho antiquísimo no se podia legar cosa alguna á los pósthue 
mos (1) ; pero despues se determinó lo contrario, como expresa esta ley, y se ha 


aicho (2). 


Lex CXXVITÍ. 
pupillam suam contra Senatus- 
consultum uxorem dux:it , illa 
quidem ex testamento ejus ca- 
pere potest : 1pse autem non po- 
test, et mert0: delinquunt enim 
hi, qui prohibitas muptias con- 
trahunt : et merito puniendi, 
sunt: quod imputar? non potest 
mulieri, quae a tutore decepta 
est. 


Marcianus li). 2 Iostirmion:m, 


Si tutor 


Ley CXXVITT.  Siencon- 
travencion de la constitucion del 
Senado casase el tutor con su pu- 
pila , podrá ella adquirir por el tes- 
tamento del tutor , pero no este 


del suyo: y con razon ; porque 


delinquen los que contraen matri- 
monios que estan prohibidos , y 
justamente han de ser castigados; 
cuyo delito no se puede imputar 
á la muger engañada por el tutor. 


Exposicion. En pena del delito que cometía el tutor que casaba con su pupila, 
se determinó que esta no lo pudiese instituir heredero , como expresa esta ley. 


DA e 


o rt 


(2) $. Posthumus 23 tit. 20 lib. 2 Instit, (2) Le) 29 ti8,.2 lib, 28 Dig, 
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INDICE ALFABETICO 


DE LAS COSAS MAS NOTABLES: 


CONTENIDAS E 
A 
Aceptacion 6 adicion de la herencia; es. 
- declarar el heredero expresa ó tá- 
citamente que admite la herencia 
del difunto: lib. 29 tit. 2 en el proe- 
mio, .. Pag. 104 
Aceptacion de la herencia: para ello. se. 
requiere pleno consentimiento : + ibi ¿ 
exp. al S. 7 de la ley 6, 108 
Aceptacion de la herencia : no tiene lu- 
gar sin que conste de la muerte del 
—testador": ibi exp. á la ley 19, 114 
Accion popular, que.resulta del delito, 
no le perjudica la remision de la 
parte ofendida , ni la transaccion: 
ibi lib, 29 tit. 3o exp, á. la ley, 3». 203 
Acrecer : quando este derecho es res-. 
pecto la cosa , no se acrece al he- 
redero la parte que no adquiere el. 
coheredero : ibi exp. á la ley 83, 160 
Acreedor : si no quiso recibir. lo quese 
le debia , y despues pereciese, y le 
pidiese al deudor, le compete á este 
excepcion contra €l; lb, 30, t tit. Lo 
exp. al $. 3 de la ley 84, : 337 
Acreedor : si le entregó al deudor la 
escritura de lo que le debía, se en-. 
tiende que lo bizo para libertarlo 
de la paga: ibi exp. al $. 7 de la 
ley 84, | 338 
Adquisicion por causa lucrativa : se ve- 
-rifica quando el dominio de la cosa 
se adquiere irrevocablemente : ¡bi 
exp. á la ley 82, j 160 
4Amover : se dice que es ócultar ó con- 
sumir alguna cosa con dolo malo: 
lib. 29 tit. 2 expos. al $. 6 de la 
ley Tis : 152 
Apelacion : por irá se suspenden los 
efectos de la sentencia : ibi exp. al. 
$. 1 de la de O 162 
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Codicilos : se suelen hacer despues de 
los testamentos para mudar y A 
mentar ó quitar alguna*cosa de lo 


EN ESTE TOMO DECIMO. 


que se contiene en ellos : lib. 29 
tit. 7 en el proemio, . 236 
Codicilos : por qué se llaman así : ibid. 236 
Codicilo ; en él no se puede instituir 
heredero, ni revocar el instituido. 
Por Detecho Real es necesario para 
ellos el mismo número de testigos 
que en el testamento nuncupativo, 
y se pueden hacer muchos codici- 
los sin que se reyoque el uno por 


el otro: ibid, 237 ' 


Codicilo : el él se puede rogar al he- 
redero que. restituya la herencia á 
Otro, y en este caso puede retener 
la quarta parte de ella : ibi exp. al 
S. 4 del lib. 2, 238 


Codicilo : si se. hizo antes que el testa- 
_ mento, y no se confirmó por. él, es 
—nulo:á no ser que conste que el tes- 
tador. lo quiso confirmar , que en es- 
te caso tendrá fuerza de fideicomi- 
so : ibi exp. E, SECA 240 
Codicilo en él no se puede poner con. 
dicion , , ni yariar en cosa alguna la 
institucion de heredero | contenida 
- en el testamento :¡bi exp, á la ley 6, 241 
Codicilo : si en él se expresase que el 
heredero instituido en el testamen- 
to habia cometido contra el testa- 
- dor algun yerro, por el qual no de- 
Día ser heredero, y se expresase y 
justificase á perderá la. herencia: 
ibid, e 241 
Codicilo : lo. puede 1 revocar el que lo hi. 
zO siempre que sea por voluntad 
igualmente válida : ¡bi Eb; al S. 2 


de la ley 6, 241 


Codicilo : debe subsistir , y 051 lo con- 
tenido en él, aunque el. heredero. 
no ada la herencia : Abi exp. al S, 4 
“de la ley 8, 244 

Codicilo : lo puede hacer el hijo ó hija 
que está en la potestad del padre, 
y tiene, edad, para hacer p'Sstamen- A 
to: ibi exp. 4laley9, 5 245 

Condiciones : unas son posibles, y otras. 
imposibles: ley 28 tit, 7,£nel proe-. 


mio, 46 
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Condiciones: unas son.imposibles de he- 
cho , y Otras imposibles por dere- 
cho : ibid. 46 
Condiciones posibles ¿unas se llaman 
potestativas , otras mixtas, otras 
casuales, y quales son unas y Otras; 
DIS 46 
Condiciones : las. que se dicen que son 
- posibles , se deben verificar para 
que la institucion de heredero, la 
substitución , el legado, y la liber- 
tad ó fideicomiso contenidos en el 
testamento , sea válido , ibid, 46 
Condiciones : las que no son puramente 
potestativas, se tienen por no pues- 
tas en la institucion de heredero 
respecto los padres é hijos : ibid, 46 
Condicion imposible: se tiene por no 
puesta : ibi exp, á la ley 1, 46 
Condicion : se tiene por cumplida quan. ' 
do el que no se verifique no con- 
«siste en el que la debe cumplir: 
ibi exp. á la ley 3, 48 
Condicion disyuntiva : se verifica Si tie- 
ne efecto alguna de sus partes : ¡bi 
exp. á la ley 5, | 49 
Condicion copulativa: para que se cum. 
pla y tenga efecto, se han de verifi- 
car todas sus partes; ibid. 49 
Condicion potestativa: algunas veces 
se puede cumplir por otros, y Otras 
no: la primera falta quando “aquel . 
a quien se le impuso , se constituyó 
- en estado de no poder cumplirla ; y 
la segunda se verifica siempre que 
la cumpla aquel á qnien se le im- 
puso , por sí mismo ó pu otro : ibi 
exp. á la ley 28, 64 
Condicion : el que por error da mayor 
cantidad de la que se le mandó, se ' 
entiende que cumplió con la que se 
le impuso de dar ménos: ¡bi exp. á 
la ley 74, 153 
Condicion : quando no se puede cum- 
-plir dentro del término que dixo el 
testador , el Juez señalará el tiem- 
po necesario para ello”: ley 30 tit, 1 
sp en 1 de la 2 12. 


| pe 193 


Delito: aña se _procéda á á la ave- 
== Figuacion de él, debe constar que 
se ha cometido, que es lo que lla- 
> Iman los Prácticos cuerpo “del” deli- 
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to : ley 29 tit. 5 exp, al S. 24 de 
la ley 1, 

Dominio de la cosa legada: pasa al le- 
gatario desde la muerte del testa- 
dor, aunque el heredero no ada la 
herencia: lib, go tit. 1 exp. al S, 2 
de la ley 81, 

Dominio de la cosa legada : aunque el 
legatario muera antes de tomar la 
posesion del legado, lo transfiere á 
su heredero: ibid. 

Dominio de una misma cosa: para la 
adquisicion de él no pueden con- 
currir dos causas lucrátivas res- 
pecto de una misma persona : ¡bi 
exp. al $. a de la ley 82, 334 

Dominio de la cosa legada tiva 
mente: luego que el heredero elige 
la que quiere dar, pasa al legata- 
rio : ibi exp. al $. 9 de la ley 8%, 339 


E 
Enagenar : : no se pueden las cosas jun- 
tas A los edificios, que no se pue- 
den separar sin detrimento de ellos: 
lib. 3o tit, 1 expos. al $. 11 de la 

.Jey 41, 291 
Enagenar: no se puede lo que se puso 


ei los edificios para siempre , por- 
que se tiene por parte de ellos: ¡bi 


208 


39% 


331 


- exp. al $. 13 de la ley 41, 291 
Error del heredero en quanto á su es- 
tado, condicion ó edad, no impide 


la adición de la herencia": : lib, 29 
tit, a exp. á la ley 96, . 


F 


Fideicomiso: se lama lo que el testa- 
dor manda al heredero que resti- 
tuya á otra persona: lib. 30 tit, 1 
en el proemio, 252 

Fideicomiso universal : el heredero re- 
$L la quarta parte de su impor- 

: ibid. 252 
cicomisos ; el que se dexó en fraude 
de la ley, si lo acepta, y restituye 
aquel á quien se le mandó: que lo, 
restituyese , pierde el derecho á la” 
herencia del que le mandó resti- 
tuirlo : ibi exp. á la ley 103, 

Fisco ; quando se subroga en lugar de. 
los herederos , pasa á él la heren- 
cia con el gravamen de Pagar los 


166 


355 


legados : lib. 30 tit. 1 exp. al $. 2 


de la ley 50, 


Fisco: si sucede en los bienes de al- 
guno como heredero, debe pagar 


las mandas y legados contenidos en 
el testamento : lib. go tit. 1 expo- 
sicion al $. 2 de la ley 50, 


H 


Herederos : no solo se llaman los ins- 
tituidos en primer grado, sino tam- 
bien los instituidos en los demás 
grados; porque en defecto de los 
anteriores suceden los posteriores: 
lib. 28 tit. 6 exp. á la ley 1, 

Herederos : se obligan á las deudas del 
difunto segun la parte de herencia 
que percibe cada uno: ibi exp. al 
S. 1 de la ley 17, 

Herederos : unos se dicen voluntarios, 
como los siervos instituidos por su 
señor con.libertad , y los hijos 6 
nietos del testador, que estan en su 
potestad , y obtienen el primer lu- 
gar para heredarlos , los quales se 


dice que son herederos con dere- 
cho de suidad : tambien se llaman 


herederos necesarios por la preci- 
sion que tienen de aceptar la heren- 
cia ; pero despues se les dió facul- 
tad para poder abstenerse de ella: 
los demás herederos se llaman ex- 
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305 


305 


SI 


traños: lib. 29 tit. 1 en el proemio, 104 


Herederos instituidos en el testamento: 
si no quieren adir la herencia por 
no pagar las mandas y legados , y 
la aden como herederos legítimos 
ab intestato , deben pagarlos del 
mismo modo, para que se cumpla 
la voluntad del testador , y no se 
perjudique á los legatarios:ibi tit. 4 


en el proemio, 176 


Herederos legítimos: solo son los des- 
cendientes y ascendientes del difun- 
to, quando este instituyó en su tes- 
tamento á los extraños ; y los de- 
más parientes le suceden ab ¿intes- 
tato quando mueren sin testamen- 


to: ibi exp. a la ley 70, 149 


Herederos : si el testador mandó que 
alguno de ellos pagase sus deudas, 
compete accion á sus coherederos 
para pedir que las pague: lib, 3o 


tit. 1 exp. al S. 5 de la ley 59, 319 


Herederos del legatario :'si este mu- 
riese sin usar de la facultad de ele- 
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gir, que le dió el heredero, y no se 


conforman en la eleccion , el Juez 
los precisará á elio: ibi exp. al $. 


13 de la ley 84, 341 


Heredero y substituto de sí mismo : no 


lo puede ser una misma persona - 


quando es válida la institucion: lib. 
28 tit. 6 exp. al S. 1 de la ley 48, 
Heredero ; puede ser instituido sin con- 
dicion,óÓ baxo de condicion, la qual 
puede ser posible ó impos:ble : ibi 
tit. 7 en el proemio, | 
Heredero instituido baxo de condicion: 
no lo es hasta que esta se verifica: 
ibi exp. al $. 1 de la ley 20, 
Heredero ; debe empezar el inventario 
dentro de treinta dias despues de la 
muerte del difunto , y concluirlo 4 
los tres meses de como empezó; y 
con causa legítima se concede un 
año mas de los tres meses : ibid. 
Heredero ; el Juez puede limitar el tér- 
mino de nueve meses para que de- 
libere sobre la aceptacion de la he- 
rencia, con tal que no sea ménos de 
cien dias :ibi exp. al $. 2 de la ley 1, 
Heredero: ínterin dura el término para 
deliberar, no puede enagenar cosa 
alguna de la herencia sin conoci- 


miento de justa causa, y licencia 


del Juez : ibi exp. á la ley 7, 
Heredero: ínterin no ada la herencia, 
no puede usar de accion alguna res. 
pectiva á ella : ibi exp. al $. 2 de la 
ley 7, 
Heredero: no puede aceptar la parte de 
herencia que le dexó el testadur, y 


repudiar la que no quiso admitir su. 


coheredero : lo mismo se dice del le- 


45 


46 


s9 


64 


65 


68 


gatario: ibi exp. á la ley 1, 105 


Heredero : mientras puede adir la he- 
rencia, no la puede adir su substi- 


tuto: ibi exp. á la ley 3, 105 


Heredero: el que no puede adir la he- 
rencia, no la puede repudiar : ibi 


exp. a la ley 4, 105 


Heredero instituido en el testamento: 
si no es de los descendientes ni as- 
cendientes, ha de quedar á lo mé- 
nos con la quarta parte del patri- 
monio del difunto : ibi expos. á la 


ley 1, 176 


Heredero: si por pura gracia dexó de 


IL 
aceptar la herencia , para que la ad- 
quiriese el substituto , á este le pe- 
dirán los legatarios : ibi ley 4, y 
en su exp. 

Heredero instituido en el testamento: 
si renunció la herencia con justa 
causa, no se obliga á los legatarios: 
ibi exp. á la ley 5, 

Heredero: si no quiere aceptar la he- 
rencia que el testador le mandó 
restituir 4 otro, el fideicomisario 
puede pedir que el Juez le precise 
á aceptarla, y se la restituya : ibi 
exp. á la ley 17, 

Heredero: se debe querellar del que 
dió muerte á aquel cuyos bienes he- 
reda dentro de cinco dias ; y de lo 
contrario pierde la herencia , y se 
aplica al Real fisco: ¡bi exp. á la 
ley 13, 

Heredero : no está obligado á dar cau- 
cion al legatario respecto lo que no 
tiene conexion con la propiedad de 
la cosa legada : ibi S. 1 de la ley 46, 297 

Heredero : si tiene en 5u poder la cosa 
legada , la debe entregar inmedia- 
tamente ; y si no, pierde el benefi-- 
cio de poder abstenerse de aceptar- 
la : ibi exp. al S. 4 de la ley 71, 151 

Heredero : se le debe entregar la es- 
critura del testamento : lib, 29 tit. 3 
exp. a la ley 3, 

Heredero que dexó de poseer la he- 
rencia con dolo , se cbliga á los le- 
gatarios del mismo modo que si la 
poseyese : ibi $. 11 de la ley 1, y 
en su exp. 

Heredero del heredero : regularmente 
se entiende que es heredero del tes- 
tador, y no puede repudiar la he- 
rencia que aceptó aquel de quien 
él es heredero : ibi exp. al S. 2 de 
la ley 7, 109 

Heredero que acepta la herencia sin 
beneficio de inventario , se hace res- 
ponsable á las deudas del difunto, 
aunque importen mas que la heren- 
cia : ibi exp. á la ley $, 


181 


183 


194 


224 


175 


180 


109 


Heredero instituido en el testamento, 


6 ab intestato : si repudiáron la he- 
rencia que pudiéron aceptar, pier- 
den el derecho de heredar si des- 
Pues la quieren adir : ibi exp. á la 
ley 13, 


111 
Heredero : se dirá que adió tácitamente 
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la herencia quando se mezcló en 
la administracion de los bienes co- 
mo heredero : ibi ley 20, 

Heredero: despues que ade la heren- 
cia, sucede al difunto en todos sus 
derechos y acciones activas y pasi- 
vas : ibi exp. á la ley 37, 

Heredero : el que con mala fe toma 
alguna cosa de la herencia , pierde 
el beneficio de poder abstenerse de 
aceptarla : ibi expos, al $. 4 de la 
ley 71, 

Heredero: dónde debe entregar la cosa 
legada : lib. 30 tit. 1 exposic. á la 
ley 47, | 298 

Heredero : debe entregar el legado que 
consta de peso , número+ó medida 
donde estuviese : ibi $. 1 ley 47, 

Heredero: solo se obliga al legatario 
quando le perjudica en todo ó en 
parte en la cosa legada : ibi exp. 
al $. 2 de la ley 47, 

Heredero : se liace responsable al lega- 
tario siempre que por su culpa ú 
omisión le perjudique en la cosa 
legada : ¡bi exp. al S. 5 de la ley 47, 300 

Heredero: si el testador le mandó que 
vendiese á otro algun fundo, se en- 
tiende que por su justo precio: ¡bi 
$. 8 de la ley 49, 

Heredero : si el testador le mandó que 
vendiese un fundo en cierta canti- 
dad, lo debe vender en lo mismo: 
ibi exp. al S. y de la ley 49, 

Heredero: quándo debe desempeñar la 
cosa? que el testador tenia empeña- 
da , y la legó en su testamento : ibi 
exp. ú la ley 57, 

Heredero: puede repetir del legatario 
los gastos que hizo en reparar los 
daños de la cosa legada , si no se 
ocasionáron por culpa suya: ibi exp. 
á la ley 58, 

Heredero: si hizo algunos gastos en be- 
neficio perpetuo de la cosa que se 
legó baxo de condicion , verificada 
esta , los debe abonar el legatario: 
ibi exp. á la ley 61, 

Heredero: debe dar caucion de resti- 
tuir la cosa legada , si se encuentra 
quando se duda de su existencia: ibi 
exp. al S. 5 de la ley so, 

Heredero: ha de entregar el fundo le- 
gado con la servidumbre impuesta 
sobre él: ibi S. 1 de la ley 70, 


114 


132 


151 


298 


299 
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304 


311 


312 


213 
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320 
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Heredero: se le ha de dar el tiempo ne- 
cesario para Ja entrega de Ja cosa 
legada , si no la puede dar inmedia- 
tamente: ibi expos. al $. a de la 
ley 71» 320 

Heredero : se le mandará que entregue 
el importe de la cosa legada siem- 
pre que haya justa causa para no 
entregar la misma cosa , y sea vá- 
lido el legado: ibi exp. al $. 3 de 
la ley 71, 321 

Heredero : si el testador le dexó la fa- 
cultad de elegir la que quisiese dar 
al legatario de las cosas legadas 
que legó alternativamente, despues 
que eligió lo que quería dar, no 
puede variar : ibi exp. al $. 9 de la 
cy 84, : 339 

Heredero : aunque renuncie la heren- 
cia, puede adquirir el prelegado 
que se le dexó en el testamento: 
ibi exp. á la ley 87, 343 

Heredero: no debe obedecer la volun- 
tad necia é impertinente del difun- 
to : ibi exp. al S. 5 de la ley 113, 369 

Heredero : no debe executar lo que le 
mandó el testador contra Derecho 
y las buenas costumbres : ibi exp, 
al S. 9 de la ley 114, 

Herencias + hasta los tiempos del Em- 
perador Teodosio no se podian adir 
sino en ciertos dias, que se creía 
que los entendimientos estaban mas 
iluminados ; y el expresado Empe- 
rador mandó, que se pudiesen adir 
en qnaiguiera dia , y cesó esta espe- 
cie de superstición : lib, 28 tit. 8 en 
el proemio, 64 

Herencias: para deliberar si se debian 
aceptar ú no, se concedía término 
al heredero ; y el Emperador Justi- 
niano determinó despues, que el he. 
redero la pudiese aceptar con bene- 
ficio de inventario; y que aceptada 
en esta forma, no se obligase el he- 
redero á mas de lo que importasen 
los bienes del difunto: á no ser que 
se justifique que hubo fraude ú ocul- 
tacion : ibid. 64 

Herencias : las pueden aceptar aque- 
llos á quien les está prohibida la 
administracion de sus bienes con la 
autoridad y consentimiento de sus 


curadores ; ibi expos. al $. 1 de la 
ley 5, 
TOM. X, 


372 


105 


Herencia : para deliberar su aceptacion 
dice la ley de Partida, que el Rey 
puede conceder un año de término, 

y el Juez del lugar donde está la 
mayor parte de los bienes, nueve 
meses; y si dentro de este término 
muere sin repudiarla, el tiempo 
que falta lo transmite á su here- 
dero : lib. 28 tit. 7 en el proemio, 64 

Herencia : interin está sin adir, se le 
nombra defensor para el uso de las. 
acciones respectivas á ella: lib. 28 
tit. 8 exp. al S. 3 de la ley 7, . 68 

Herencia : a qualquiera que le corres- 
ponda se le concede término para 
deliberar si la ha de aceptar ó no: 
ibi exp. á la ley 1o, ( 69 

Herenria: la pueden adir los mudos y 
sordos haciendo gestiones de here- 
deros: ibi exp. á la ley 5, 108 

Herencia : el que adió parte de ella, 
se entiende que la adió toda; por- 
que ninguno puede ser heredero en 
parte : ibi exp. á la ley 10, 110 

Herencia : no la puede renunciar el 
que fué instituido baxo de condi- 
cion ; porque no tiene derecho cier. 
to, como no declare ante el Juez, 
que no la ha de aceptar aunque se 
verifique la condicion : ibi exp. á la 
ley 13. 111 

Herencia : no la puede repudiar el que 
juzga que no es válido el testamen=- 
to : ibi ley 17, 113 

Herencia : se entiende que se ade por 
el exercicio de qualquier acto que 
no se puede executar sino como lhie- 
redero: ibi exp. al $ 4 de la ley 20, 117 

Herencia: no la puede adir el here- 
dero quando se duda si el testador 
pudo hacer testamento : ibi exp. al 
S. 2 de la ley 32, 129 

Herencia : la puede aceptar el pupilo 
interviniendo la autoridad de su tu- 
tor, ó la de alguno de ellos: ibi exp. 

á la ley 49, 139 

Herencia : transmiten á sus herederos 
el derecho de adirla los que fuéron 
instituidos ; y si la renuncian , pasa 
á los que en su defecto deben here- 

- dar: ibiexp. álaley 60, 145 

Herencia : no se entiende que la ade 
el que fué instituido heredero de la 
mitad de los bienes del testador, y 
por error solo pidió la posesion de 
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394 
la quarta parte <- ¡ibi ley 75, y EA 

Herencia ; quando el derecho de acre= 
cer no es respecto la persona, sino 
de la cosa, la parte que dexa de ad- 
quirir uno de los herederos , no se 
le transíere al otro: ibi exp, á la 
ley 33, 

Herencia: la pueden adir por procu- 
rador los Cabildos, Comunidades, 
y los demás que gozan este privile- 
gio : ibi exp. á la ley 90, 

Herencia : aquella de que se priva á 
alguno por indigno en todo ó en par- 
te, se aplica al fisco : ibi tit. 4 exp. 
á la ley 15, 

Hijos : ínterin deliberan si han de acep- 
tar la herencia , se les han de dar 
alimentos de ella: lib, 28 tit. 7 exp. 
á-la ley 9, 

Hijos : si mueren antes de adir la he- 
rencia, transmiten á sus herederos 
el derecho de adirla; y si la renun- 
cian, pasa A los que en su defecto 

+. deben heredar : ibi exp. á la ley 60, 145 

Hijo: el que nace despues de la muer- 
te del padre, y lo hereda, puede ser 
substituido á los hermanos impú- 
beros que mueren en la edad pupi- 
lar : lib. 28 tit. Ó ley 17, 17 
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Legados : no lo son con propiedad los 
fideicomisos , ni las donaciones por 
causa de muerte : lib, 3o tit. 1 en el 


160 


164 


228 


69 


proemio, 252 
Legados y fideicomisos particulares: 

hoy son de una misma naturaleza: 

ibid, 252 


Legados : en ellos se reprueba la vo- 
luntad captatoria , del mismo mo- 
do que en la institucion de herede- 
ro : lib. 3o tit. 1. exp. á la ley 64, 313 
Legado ; el que se dexa al pósthumo 
azeno es válido : lib. 29 tit.7 exp. a 


la ley 2, | 230 
Legado : su difinicion < lib. 30 tit. 1 en 

el proemio, | 252 
Legado de la cosa agena : es válido si 

el testador sabía que no era suya, 

ibid. | Asa 


Legado: quando es de cosa agena , el 
_ heredero tiene que comprarla, y 
darla al legatario; y si su dueño no 

la quiere vender por su justo pre- 
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cio, dará la estimacion deella : ibid. 259 

Legado; de ellos habia antiguamente 
quatro especies, y quáles eran, 
ibid. 

Legado: el dominio de la cosa legada 
pasa al legatario desde la muerte - 
del testador ; ibid, 252 

Legado: aunque el testador yerre en 
el nombre de la cosa legada , si la 
tiene presente, y la demuestra se- 
ñalándola , es válido : ibi exp. á la 
ley 4, 

Legado : si el testador legó la cosa en 
la qual tenía parte, esta solo se en- 
tiende que se comprehendió en el 
legado : ibi exp. a) $. 2 de la ley 5,255 

Legado: quando lo ha de adquirir el 
hijo segun la disposicion del testa- 
dor , es necesario el consentimien= 
to de él para que lo pida el padre: 
ibi exp. á la ley 1o, 

Legado de una misma cosa : si se dexó 
á dos separadamente, y la volun- 
tad del testador fué que cada uno 
lo percibiese todo , se le dará al pri- 
mero que lo pida la cosa legada , y 
al segundo la estimacion de ella; 
pero si el testador quando legó se- 
gunda vez, quiso que se partiese 

entre los dos la cosa legada, la per- 
cibirán los legatarios por iguales 
partes : ibi exp. á la ley 19, 259 

Legado: no lo vicia la condicion im- 
posible de hecho ó de derecho; por- 
que se tiene por no puesta : ibi exp. 
al S. 1 de la ley 12, 259 


252 
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Legado: quando se le dexa al que ya 
había nacido, y al que está en el 
útero de la madre , al primero se 
le entregará su parte, y al pósthu- 
mo se le reservará la suya; y sino 
naciese vivo , se le acrecerá al co- 
legatario del mismo modo que quan- 
do se lega á dos conjuntamente : ibi 
exp. á la ley 16, 

Legado : lo debe pagar íntegro al lega- 
tario el heredero quando se le acre- 
ció la parte de su coheredero : ¡bi 

exp. al S. í de la ley 16, 263 

Legado : como se dexa por el afecto 
que se tiene á la persona , y el que 
se dexa á los hijos , no se compre- 
hende en él el pósthumo, si el tes- 
tador no lo expresó : ibi exp. á la 
ley 17, 


263 


264 
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Legado: el que dexó el .testador 4 uno 
de.sus herederos, Jo debe percibir 
aunque renuncie la parte de heren- 

- cia que le corresponde : ibi exp. al 
S..2 de la ley 17, 

Legado: el que se dexa á muchos sin 
expresar la parte que cada uno ha 
de percibir, lo dividirán en partes 
iguales: ibi exp. al S. 2 de la ley 19, 266 

L:gado del animal de qualquiera espe- 
cie: si el testador tenía muchos en 
su patrimonio, y no expresó el que 
se había de dar al legatario , puede 
elegir el que no sea el mejor ni el 
peor ; pero si legó una casa Ó fun- 
do sin expresar el que se había de 
dar. no vale el legado : ibi exp. á 
la ley 20, | 

Legado del rebaño : siempre se entien- 
de que es uno mismo; porque las 
reses que nacen, se subrogan en lu- 
gar de las que mueren; y aunque 
quede reducido á un número de ca- 
bezas que no constituyan rebaño, se 
debe al legatario : así como se debe 
el solar quando se arruina la casa 
legada : ibi exp. á la ley 22, 

Legado: si fué de parte de los bienes 
del testador , el heredero ha de dar 
al legatario los frutos que haya per- 
cibido de ellos desde el dia en que 
lo debió entregar : ibi expos. á la 
ley 235, z 

Legado de lo que se espera que exista, 
es válido : ibi exp. á la ley 24, 

Legado : el del usufruto que el testa- 
dor tenía en alguna cosa, es inútil; 
porque acaba con su muerte: lib. 30 
tit. 1 exp. al S.1 de la ley 24, 

Legado baxo de dia incierto , se tiene 
por condicional : ibi exp. al S. 4 de 
la ley 3o, 

Legado: el que se dexa á muchos dis- 
yuntiva ó copulativamente, se debe 

, dividir en partes iguales : ibi exp. 
á la ley 33, 

Legado: el que se dexa muchas veces 
en un mismo testamento, no se pue- 
de pedir mas de una vez : ibi exp. 
al $. 1 de la ley 34, 

Legado : siempre que se verifique que 
es inútil respecto la persona del le- 
gatario , la cosa legada la adquirirá 
el colegatario : ibi exp. al $. 11 de 
la ley 34, 

TOM. Xa 
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276 
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395 


Legado: si dixo el testador : Lego á 
mis herederos ; lo percibirán segun 
la parte de herencia que á cada 
uno corresponda; pero si dixo: Le- 
go á Ticio y Seyo ; percibirán par- 
tes jguales : ¡bi exp. al $. 12 de la 

1ey 34» 279 

Legado: siempre que es útil al lega- 
tario , es válido : ibi expos. al $. a 
de la ley 30, 

Legado: quando es personal no pasa 
al heredero del legatario : ibi exp. 
al S. 4 de la ley 39, 283 

Legado : quando se duda respecto de 
él, se determina á favor del here- 
dero : ibi exp. al S.6 de la ley 39, 286 

Legado de la cosa agena : es válido 
quando al testador.le constaba que 
no era suya ; y en este caso le de- 
be comprar para entregarla al le- 
gatario; y si su señor no la quiere 
vender , ó pide por ella mas de lo 

que vale , cumple con dar su justo 

. precio: ibi exp. al S. 7 de la ley 39, 286 

Legado de las cosas que no estan en 
el comercio de las gentes, no es 
válido: ibi exp. al $. 9 dela ley 39, 287 

Legado de los derechos , servidum- 
bres, y cosas incorporales , es vá- 
lido : ibi exp. á la ley 41, 

Legado de las cosas juntas á los edi- 
ficios : si no se pueden dar de otro 
modo que separándolas con detri- 
mento de ellos , no valen : ibi $. 9 
de la ley 41, 

Legado de las cosas puestas en los edi- 
ficios , que se pueden separar sin 

perjuicio de ellos, es válido : ¡bi 
exp. al $. 11 de la ley 41, 29r 

Legado: se extingue si el testador unió 
al edificio la cosa legada : ibi S.15 
de la 41, 292 

Legado que se dexa al arbitrio de un 
tercero , es válido ; pero no lo es 
el que se dexa al arbitrio del he- 
redero : ibi S. 2 de la ley 40, 293 
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Legado de la lana Ó madera que te- 


nía el testador : si despues hizo pa- 
ño,ó nave de la madera, se en- 
tiende que lo revocó : ibi expos. al 
$. 2 de la ley 44, 

Legado del solar : si el testador edifi- 
có en él , se deberá al legatario, si 
el testador no mudó de voluntad: 
ibi S: 4 de la ley 44, 

Dad a 


295 


295 


396 

Legado de la escritura de lo que se 
debía al testador : se entiende que * 
en virtud de ella se podía pedir: 
ibi S. s de la ley 44, 

Legado: si no es de cierta especie, se 
ha de dar donde se pide: ibi Ss 1 
de la ley 47, 299 

Legado: 'si la cosa legada perece ó se * 
disminuje por culpa de alguno de 
los herederos , este solo se obliga 
al legatario: ibi exp. al S. 1 de la - 
ley 48, | 5 301 

Legado : si se dexó para quando el le- 
gatario fuese de cierta edad , el he- 
redero no lo debe entregar. hasta 

- este tiempo: ibi ley 49, 

Legado: si fué de cierto número de 
“monedas , Sin expresar de qué es- 
pecie , que se ha de exáminar para 
la determinacion : ¡bi S- 3 de la 
ley Op 

Legado del dinero, ú otra cosa que” 
tenía en el arca, lo deberá entre- 
gar el heredero ! be ley 3t, 306 

Legado: si en la substitución fué de 
mayor cantidad que en la institu- 
cion de heredero , el substituto no 
deberá dar las dos cantidades , sino 
la expresada en la institucion : ibi 
exp. á la ley 53, 

Legado: el que se expresó por disfa- 
mar al legatario , no es válido : ibi 
ley 54, 309 

Legado: : si se dexó con la condicion 

-de que casase el legatario á la vo- 
luntad de otro , es válido , aunque 
no cumpla la condición ; porque se 
tiene por no puesta : ibi exp. al $. 1 
de la ley 54, 310 

Legado de la cosa empeñada por al. 
guna cantidad que se debía , quán= 
do debe desempeñarla el heredero: 
ibi exp. á-la ley 57, 311 

Legado con esta expresion : Si lo qui- 
siere el legatario ; es condicional: 
ibi exp. á ía ley 65» 

Legado de la casa : si esta se reedifi- 

có por partes , no se extingue; por- 

que despues de reedificada se en- 
tiende que es la misma; pero si to- 
da se demolió , y se reedificó , se 
dice que es distinta casa , y se ex- 
“pue el legado : 4 ibi Ss. 3 de la 
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gol 


307 


314 


314 
; pompas que al legatario le 
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sea útil que el heredero le compre 

ó venda lo que tiiandó el testador,”" 

será válido : ibi exp. 4 la ley 66, 315 
Legado "se debe suspender la entregá”” 

de él siempre que para ello se ve-“ 

rifique justa causa”, hasta que cese 

el inconveniente que había para la 

entrega : ibi exp. á la ley 67, 315 
Legado condicional : nó pasa al here-" 

dero del legatario, si este muere 

antes que se verifique la condicion: 

exp. al $. 2 de la ley 68, 317 
Legado: el dominio de la cosa legada-- 

pasa al legatario desde la muerte 

- del testádor : ibi exp. á la ley 69, 318 

Legado del predio que debía servi- 

- dumbre : quando se dirá que el le- 
redero lo debe entregar como está, 

ó libre de ella : ibi exp. al $. 3 de 
la ley 69, | 319 
Legado de la cosa que se duda si exis- 

te : el heredero debe dar caucion de 

restituirla sí se encuentra : ibi exp. 
_al'S: 5 de la ley 50, 

Legado de wna casa en general: por- 
que el testador no expresó la que 

- se había de dar , el heredero entre- 
gará la que le parezca de las que 
había en la herencia ; y sí en ella no 
había casa alguna , el legado será 
inútil :ibiexp. á la ley 71, 

Legado del dominio directo: al que 
tiene el dominio útil, es válido : ibi 
S. 5 de la ley 71, 322 

Legado : el que se le dexó al heredero, 

- se le debe al que fué substituido á 
él vulgarmente : ibi exp.á la ley 74, 323 

Legado: el que no se dexa absoluta- 
mente al arbitrio del heredero , es 
válido : ibi ley 75, 

Legado: quando es incierto lo que se 
legó , es nulo: ibi exp. al $. 1 de la 
ley 75, 

Legado : no se Ace que es útil quando 
al legatario se le manda restituir 
mas de lo que importa la cosa lega- 
da : ibi exp. ala ley 84, 

Legado contenido en el testamento: 
subsiste aunque el testador no ada 
la herencia : ibi expos. al $. 2 de la 
ley 86, 342 


319 


320 


324 


325 


336 


Legado : quanto se agrega á él despues 


de la muerte del testador, pertene- 
cé al legatario : ibid. 
Legado : el que se dexa al que fué ins- 


342 
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tituido heredero , lo-puede adquirir 
el” legatario ¿aunque renuncie la 
herencia que le: correspondía por: el 
testamento : ibi-exp. á la ley 87, 343 

Legado que se dexó baxo de. condi- 
cion ; no se debe hasta que. se:ve- 
rifique : ibi exp. al $. 3 de la ley 96, 352 

Legado : si el testador Jibertó á algu- 
no de los herederos de que lo pa- 
gase , lo deben pagar sus cohere- 
deros : ibi exp. á la ley 104, 

Legado: aunque el testador diga que el 
heredero lo ha de pagar , el lega- 
tario lo puede pedir á los. demás 
herederos ; y el que lo pagó puede 
repetir de los demás las partes que. 

¿le correspondan respecto: lo. que, 
perciben de la herencia : ibi exp. á 
la ley 107, 

Legatarios : se les ha de dar copia de 
la cláusula del legado contenida en 
el testamento : lib. 29 tit. 3 en el 
proemio, 

Legatario : inmediatamente que recibe 
la cosa legada , queda libre el he- 
redero de la obligacion que tenía á 
darla : lib. 30 tit. 1. exp. á la ley 5, 254 

Legatario : siel testador enagenó sin 
necesidad parte de la cosa legada, 
solo puede pedir lo que quedó sin 
enagenar : ibi exp. á la ley 8, 

Legatario : si se le legó alguna cosa, ó 
el importe de ella , solo puede pe- 
dir uno ú otro : ibi exp. al $. 2 de 
la ley 8, 

Legatario: todo el aumento:ó diminu- 
cion de la cosa legada , pertenece á 
él: ibi exp. al S. 2 de la ley 24, 

Legatario: mo puede pedir lo que el 
testador quitó del fundo legado des- 
pues que hizo el testamento , y lo 
agregó á otro: ibi S. 3 de la ley 24, 268 

Legatario: solo se entiende que se le 
legó lo que le quedó libre despues 
de lo que gastó en cumplir la con- 
dicion que le impuso el testador: 
ibi exp. á la ley 26, 269 

Legatario : si-el testador le legó parte . 
de sus bienes, el heredero lo ha de 
entregar, y no la estimacion de 
ellos : 4 no ser que la herencia no ' 
tenga cómoda division , Ó de ella 
resulte grave perjuicio al heredero: 

ibi exp. al $. a de la ley 26, 

Legatario ; si recibió la cosa que se le 


355 


559 


168 


255 


256 


268 
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mandó en dos testamentos de dos 
distintos testadores , puede despues 
pedir la estimacion de ella : ibi $. 2 
¿de la ley 34, 276 
Legatario: si compró la cosa legada, 
el heredero le debe entregar la can. 
tidad que dió por ella : ibi exp, al 
S. 7.de la ley 34, 
Legatario : si le legáron dos cosas alter- 
- nativamente , puede elegir la que le 
parezca : ibi exp. al $. 14 de la 
ley. 34, sde 
Legatario : no puede aceptar una par- 
te del legado, y repudiar la otra: 
1bi exp. á la ley 39, 283 
Legatario : puede pedir los frutos de 
la cosa legada , que dexó de perci- 
bir por morosidad ó culpa del he- 
redero : ibi ley 39, 284 
Legatario : solo está obligado á las car- 
gas de-la cosa legada desde el dia 
que adquiere el dominio de ella : ibi 
exp. al S. s de la ley 39, 


278 


280 


286 


_ Legatario: no puede pedir al heredero 


-caucion respecto lo que no tiene co- 

_nexion con la propiedad de la cosa 

legada: ibi $. 1 de la ley 46, 29 
Legatario : donde puede pedir la cosa 

legada : ibi exp. á la ley 47, -298 
Legatario : puede pedir el legado que 

consta de número, peso Ó medida 

donde estuviese :ibi $.1 de la ley 45, 
Legatario : debe pagar los gastos que 

hizo el heredero en reparar el da- 

ño que padeció la cosa legada , si 

no sucedió por culpa del heredero: 

ibi exp. á la ley 58, gra 
Legatario: si se le dexó una casa ba- 
xo de condicion , y pendiente esta, 

y la reparase despues que Se veri- 

fique la condicion , la debe entre- 

gar el heredero con las mejoras que 

el legatario hizo en ella : ibi exp. á 

la ley 61, 313 
Legatario : siempre que el heredero 

tenga justa causa para no entregar 

la cosa legada , se le mandará que 

dé el importe de ella : ibi exp. al 

S. 3 de la ley 71, 32% 
Legatario : si consistió en él no perci- 

bir la cosa legada , y pereciese sin 

culpa del lieredero , le competerá 

á este excepcion contra él, si se la 

pidiese: ibi exp. al $. 3 de la ley 84, 337 
Legatario : no está obligado 4 cumplix 


298 
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Y $ 
la condicion que le impuso el tes- 
tador contra las disposiciones del 
Derecho ó las buenas costumbres: 
ibi exp. al $. 3 de la ley 113, 368 
Legatario: si se le legó lo que estaba: 
en el comercio de las gentes , y él 
no lo pedía adquirir por alguna ra- 
zon , si esto le constaba al testa- 
dor , sé le dará el importe de ella: 
ibi exp. al S. 5 de la ley 114, 
Legar : se pueden todas las cosas que 
estan en el comercio de las gentes: 
lib. 3o tit. 1 en el proemio, 
Legar : se puede a todos los que el 
Derecho no les prohibe hacer tes- 
-tamento : ibid. 
Legar : se puede sin condicion , Ó ba- 
xo de dia ó condicion : ibid. 
Legar : no se pueden las cosas pues- 
tas en los edificios para siempre; 
porque se tienen por parte de ellos: 
ibi exp. al S. 12 de la ley 41, 292 
Legítima : al hijo se le debe dexar co- 
mo á heredero : lib. 28 tit. 6 exp. 
á la ley 39, 31 
Legítima : á la de los hijos, descen- 
dientes y ascendientes no se les pue- 
de imponer gravamen alguno : lib. 
3o tit. 1 expos. á la ley 123. 


Pp 


Padres : pueden substituir pupilar- 
mente á sus bijos, aunque los ha- 
yan desheredado en el testamento: 


371 


252 
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381 


lib. 28tit. 6 exp. al S. a de la ley 2, 2 


“Padres : pueden substituir pupilar-= 
mente á los pósthumos : ibi expos. 
á la ley a, 2 
Padre : para que pueda desheredar al 
hijo , verificándose justa causa, ha 
de tener mas de diez años y Mme- 
dio : ibi exp. al $. 2 de la ley 1, 2 
Padre: para que pueda substituir pu- 
pilarmente á los hijos , es necesa- 
rio que esten en su patria potestad: 
ibid. 2 
Paare : antes de hacer la substitucion 
pupilar debe expresar en su testa- 
mento á quién instituye heredero: 
ibi exp. al S. 4 de la ley 2, 5 
Padre: si instituye por herederos á dos 
hijos impúberos, y los substituye 
mutuamente , en esta substitución 
se contiene la yulgar y la pupilar: 


ibi S. 1 de la ley4, 7 

Padre del pupilo: al que sucede á este . 
ab intestato puede gravarlo á que 
restituya Ó dé cierta: cantidad , si 
el pupilo muere dentro de la edad 
pupilar : lib. go tit. 1 exp. al $. 2 de 
la ley 92, 

Prender: no se puede á ninguno sin 
que resulten contra él indicios sufi- 
cientes: lib. 29 tit: 5 exp. al S. 28 de 
la ley 1, 

Pupilo: la restitucion que se le con- 
cede respecto la adicion de la he- 
rencia, se entiende tambien en quan- 
to á las acciones hereditarias acti- 
vas y pasivas: lib. 29 tit. 2 expos, 
al S. 1 de la ley 87, 


S 


Siervos : deben exponer sus vidas en 
defensa de sus señores : lib. 29 tit. 
5 exp. al S. 28 de la ley 1, 

Siervo legado: lo que adquiere des- 
Pues de la muerte del testador 
pertenece al legatario : lib, 3o tit. 1 
exp. al $. 6 de la ley 91, 

Soldado: su etimología : lib. 29 tit. 1 
ley Sit 7A 

Substitucion : es segunda institucion de 

heredero en defecto del instituido 
en primer lugar: lib. 28 tit. 1 en 
el proemio, 3 

Substitucion : puede ser vulgar , pupi- 
lar y fideicomisaria , exemplar y 

- Compendiosa : ibid, J 

Substitucion vulgar es la que se concibe 
con palabras directas en esta for- 
_ma:Sea mi heredero Ticio: y si no 


348 


208 


93 


210 


348 


lo fuere, séalo Seyo : ibid. 1 
Substitucion vulgar : puede.ser expresa 
Ó tacita : ibid, | x 


—Substitucion mutua : se dice quando los 


instituidos en primer grado se subs- 
tituyen unos á otros : ibid. 1 
Substitucion pupilar : se dice quando se 
le nombra substituto al menor de 
catorce años , si muere antes de lle- 
gar á esta edad : ibid. 1 
Substitucion fideicomisaria + se verifica 
- quando al heredero instituido se le 
ruega que restituya á otro la he- 
rencia : ibid. . 
Substitucion exemplar : se dice quando 
los padres nombran substitutos a los 


hijos que carecen de entendimiento 
para hacer testamento : ibid, 

Substitucion compendiosa : es la que 
comprehende otras substituciones: 
ibid. 

Substitucion: quando es en esta forma: 
ea mi heredero Lucio; y si no lo 
fuere, séalo Seyo : y si lo fuese 6 
no, y muriese en la edad pupilar, 
sea mi heredero Gayo; se verifica 
substitucion vulgar y pupilar jun- 
tamente :.ibi $. 1 de la ley 1, y en 
su exp. 

Substitucion pupilar : para ella es ne- 
cesario no solo que el hijo sea im- 
púbero , sino tambien que esté en 
la potestad del padre: ibi exp. al 
8. 2 de la ley 1, 

Substitucion papilar: es uno de los efec- 
tos de la patria potestad : ibid, 

Substirucion pupilar : para que sea vá- 
lida es necesario que el padre ha- 
ga testamento , é instituya herede- 
ro al hijo impúbero , ó lo deshere- 
de con expresion de causa legítima: 
ibi exp. al $. 3 de la ley 3, 

Substitucion pupilar : está recibida por 
uso y por. costumbre : ibi exp. á la 
ley 2, í 

Substicucion pupilar: es preciso que el 
padre la haga en su testamento ; y 
aunque en él dispone tambien de la 
herencia del hijo , es solo un testa- 
mento : ibi exp. al S 1 de la ley 2, 

Substitucion pupilar : subsiste aunque 
el líeredero del padre no ada la 
herencia : ibid. 

Substitucion : en la pupilar expresa se 
contiene tácitamente la vulgar: lib, 
28 tit. 6 exp. á la ley 4, 

Substitucion pupilar: cesa absoluta- 
_mente en saliendo el pupilo de la 
pubertad : ibi exp. á la ley 7, 

Substitucion pupilar : aunque no puede 
exceder de la edad pupilar , se pue- 
de limitar á ménos tiempo: ibi exp» 
á la ley 21, 

Substitucion : en ellas tiene lugar la 
disposicion de la ley Cornelia : ¡bi 
ley 28, : 

Subsritucion pupilar: si el padre que tie- 
ne muchos hijos impúberos, substi- 
tuye á unos, y otros no, es válida 
respecto los que substituye ; ibi exp. 

á la ley 39, 
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Substitucion pupilar:.se disuelve por 
la enancipacion anterior a la muer- 
te del padre : ibi exp. al $. a de la 
ley 41, ¡ 

Substitucion compendiosa : contiene las 
substituciones de que sean capaces 
las personas substituidas : ibi exp, 
á la ley 45, 

Substitucion condicional: no pasa al he- 
redero del substituto , si este mue- 
re antes que se verifique la condi- 
cion : ibi exp. al S. 1 de la ley 45, 

Substitucion pupilar : si el testador la 
dexó cerrada , y mandó que no se 
abriese hasta que muriese el pupi-= 
lo, ó salza de la edad pupiiar , no 
se ha de abrir : lib. 29 tit. 3 exp. a 
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la ley 8, 174 


Substitucion pupilar: es parte del testa= 
mento , y se ha de abrir con él, si 
el testador no dispuso lo contrario: 


1bi exp. á la ley 11, 75 


Substituidos mutuamente : heredan al 
pupilo segun las partes en que el 
padre los instituyó en su testamen- 
to: lib. 28 tit. 6 ley 24, ' 

Substitutos : á los conjuntos les corres. 
ponde á todos ellos otra tanta parte 
como á cada uno de los que no son 
conjuntos : lib. 28 tit. Ó expos. á la 
ley 9, 

Substituto : se le puede nombrar á qual. 
quiera heredero: lib. 28 tit. 6, 

Substituto del pupilo que heredó al pa- 
dre: si el pupilo muere en la edad 
pupilar, no puede aceptar la he- 
rencia del pupilo, y repudiar la 
del padre; porque las dos heren- 
cias se hiciéron una sola : ibi exp. 
al S. 3 de la ley 5o, 

Substituto del pupilo : para heredarlo 

- basta que sea capaz de adquirir la 
herencia al tiempo que muere en la 
edad pupilar : ibi exp. ála ley 11, 

Substituto pupilar del hermano: aun- 
que el padre lo substituyese tam- 
bien heredero, puede repudiar la 
herencia del padre , y aceptar la 
del hermano que murió en la edad 
pupilar; y en este caso solo debe 
pagar las mandas y legados conte- 
nidos en la substitucion : ibi exp. á 

la ley 12, 

Substituto : si pide la posesion de los 
bienes contra el testamento del pas 
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dre, pierde el derecho de substitu- 

- cion < ¡bi ley 22, 20 

Substituto : no puede renunciar la he- 
rencia hasta que se verifique que el 
instituido no es heredero: lib. 29 
tit. 2 exp. al S. a de la ley 13, 

Subscituto : si muere antes de verificar- 
se que no es heredero el principal, 
no transmite á su heredero el dere- 
cho de heredar ;porque no se radicó 
en él : ibi exp. á la ley 81, 

Substituto : en él no se radica el dere- 

cho de heredar, ni lo transfiere á 
otro basta que se verifica que el 
instituido heredero no lo es: ibi exp. 
á la ley 81, 

Sucesor ab intestato : no tiene lugar ín- 
terin se espera que pueda adir la 
herencia el que se nombró en el tes- 
tamento : lib.29 tit.2 exp. álaley 29, 133 
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Testigo: si al tiempo que se le reci- 
bió el juramento era hábil para de- 
clarar, y ya no lo era al tiempo 
de la declaracion , esta no es váli- 
da: lib. 29 tit. 2 exp. al $. 4 de la 
ley 17, 83 

Testador : si legó la cosa que tenía co- 
mun con otro, se entiende que legó 
la parte que le correspondía: lib, go 
tit. 1 exp. al S. 2 de la ley 5, 

Testador: si enagenó sin necesidad par- 
te de lá cosa legada, se entiende que 
revocó el legado en esta parte, así 
como tambien se comprehende en 
el legado el aumento que recibió: 
ibi exp. á la ley 8, 

Testador : quando se duda de su vo- 
luntad , se presume que quiso gra- 
var al heredero en la menor canti- 
dad : ibi exp. al $. 1 de la ley 14, 262 

Testador : si mandó que alguno ó al- 
gunos de sus herederos paguen sus 
deudas , los demás coherederos po- 
drán pedir que las pague: lib. 30 
tit. 1 exp. al $. a de la ley 69, 

Testador: si mandó que á Estico ó Seyo 
diese diez el heredero, solo debe dar 
diez al que de ellos le pareciese : ¡bi 
exp. á la ley 79, 

Test ador : si legó la cosa que era de uno 
de los herederos, todos se obligan á 
pagar el legado segun la parte de 
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herencia que les corresponda : ¡bi 
exp. al S. 3 de la ley 86, 343 

Testador : si dixo que legaba á alguno 
diez que tenía en el arca, y los hu- 
biese, se le darán ; y si hubiese mé- 
nos , los que se encontrasen ; y si 
hubiese mas, solo se darán los diez: 
ibi exp. al $. 10 de la ley 108, 

Testador : si prohibió en su testamento 
la enagenacion de alguna cosa , sin 
que sea en beneficio de tercero, ni 
expresar la causa de la prohibicion, 
se resuelve en simple consejo: ibi 
exp. al S. 14 de la ley 114, 374 

Testador: si dixo en su testamento que 
no se tomasen cuentas al siervo que 
había corrido con la administracion 
de sus bienes, no se entiende que 
lo libertó de darlas, sino que no 
quiso que se le tomasen con el ri- 
gor que es de Derecho , y que solo 
fuese responsable á lo que hubiese 
perdido, Ó dexado de adquirir por 
dolo ó culpa lata: ibi expos. á la 
ley 129, 

Testador: si prohibió la enagenacion 
de alguna cosa en beneficio de al- 
gunas personas, se podrá enage- 
nar con el consentimiento de ellas: 
ibi exp. al $. 1 de la ley 120, 

Testamentos : los militares mientras no 
estan en campaña ,los deben hacer 
con las mismas formalidades y so- 
lemnidades que los demás que no 
militan : lib, 29 tit. 1 en el proem. 70 

Testamentos de los militares : mientras 
estan en campaña los pueden ha- 
cer ante dos testigos llamados y ro- 
gados para este fin : ibid. 70 

Testamento del padre, y la substitu- 
cion pupilar hecha en él, contiene 
dos distintas herencias, y se pue- 
de acepiar la una, y repudiar la 
otra : lib. 28 tit. 6 exp. á la ley 20, 19 

Testamento del padre, y la substitu- 
cion pupilar se puede hacer en dis- 
tintos tiempos , empezando por el 
testamento del padre : ibid, 19 

Testamento del padre, y la substitu- 
cion pupilar en quanto á algunas 
cosas se tienen por distintos testa- 
mentos , y el uno puede ser per es- 
crito, y el otro de palabra : ibid. 10 

Testamento : si en él substituyó el pa- 
dre mutuamente á sus hijos, y al 
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extraño lo substituyó tambien al 
último hijo que muriese , la substi- 
tucion del extraño no tiene lugar 
hasta que muera el último hijo en 
la edad pupilar : ibi ley 25, 21 
Testamento: no tiene efecto quando : na- 
ce el pósthumo viviendo. el _padre: 
ibi exp. á la ley 26, : 22 
Testamento de los militares : si se ha- 
llan en el trance de una b as 
del asalto de uña plaza , ú otro pe- 
ligro semejante , es válido siempre 
“que dos testigos fidedignos declaren 
que fué aquella la última disposi- 
cion, y que el testador la declaró 
ante “ellos, 6 la viéron escribir : Jib.. 


29 tit. 1 en el proemio, se 5703 


Testamento : lo pueden hacer los mu- 
dos que saben escribir, ó pueden 
expresar” “su voluntad dé otra ma- 
nera : ibi exp. á la ley 4, 73 

“Testamento : lo puede hacer el que es- 
tá condenado por delito á muerte 
civil Ó natural, excepto de los bie- 
nes que se le confisquen en pena. 
del delito : ibi exp. á la ley 11, 75 

Testamento: lo pueden hacer los hijos 
de familias gue tienen edad para 
ello : ¿bi exp. al $. 1 de la ley 11, 75 

Testamento : el anterior válido no se 
revoca por el posterior nulo ; lib, 
ag tit. 2 exp. á la ley 97, 167 

Testamento : el que se hizo in scriptis, 
llamado cerrado vulgarmente , se 
ha de abrir y publicar , para que 
los herederos se instruyan si les 
“conviene ó no aceptar la herencia, 

y se les dará copia de él; y á los 
legatarios tambien se les dará co- 
pia de la clánsula del legado , y no 
mas : lib. 29 tit. 3 en el proemio, 168 

Testamento cerrado : qué es lo que se 
debe observar para su publicacion: 

Testamento : quando no se hizo por es- - 
crito , sino de palabra ante testi- 
gos » qué se debe practicar para su 

* publicacion : ibid, 169 

Testamento : el que pretende que se le 
manifieste , ha de jurar que no lo 
pide de malicia , sino porque se en- 
tiende que en él se le dexó alguna 
manda ó legado; y en esta forma 
mandará el Juez que se le maniñes 
te : ibi exp. á la ley 1, 169 
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Testamento: no solo pertenece á los 
herederos , sino á todos los que tie. 
nen interés en él : ibid. 169 
Testamento : las dudas que ocurren so- 
bre él, no se pueden averiguar si 
no se reconoce : ibi $. 1 de la ley 1, 169 
Testamento: si alguno de los testigos 
”” necesarios para que valga, niega su 
firma , no es válido : ¡bi exp, al $. 


2 de la ley 1, 170 


Testamento : : se dice que es instrumen- 
to público respecto la: solemnidad 
con que se debe ordenar : ibi exp. 
á la ley 2, 170 
Testamento : : no sé debe manifestar á 
persona alguna sin que primero 
conste de la muerte del testador: 
ibi exp. al S. 4 de la 178 


Testamento : : no se debe dar copia de 


la cláusula que mandó el testador . 
que no se diese, ó puede perjudi- 
car que se dé : ibi exp. al. $, 6 de 
la ley 2, | y 

Testamento : si se pide copia de él, el 
Juez concederá el tiempo necesario 
para ello : ibi expos, al S. 7 de la 
o 172 

_Testamento : al que confiesa que lo tie- 

- ne, y no lo quiere exhibir, se le - 
apremiará á que lo exhiba : ibi exp. 
als. 8 de la ley 2, . 172 

Testamento : contra el que niega que 
lo tiene , compete el interdicto de - 
tabulis exhibendis : ibid. E 172 

Testamento : le corresponde. al herede- 
TO, y se le debe entregar : ¡bi exp. 


á la ley 3, 172 


Testamento : para abrirlo basta - que 
. concurra el mayor número de los 


_testigos : ¡bi exp. á la ley. 6, 173 


Testamento : quando se abrió sin estar 
presentes todos los testigos , qué se 
ha de practicar: ibi exp. á la ley 7, 174 
Testamento del pupilo, ó substitucion 
« pupilar : si el testador la dexó cer- 
rada, y no quiso que se abriese 
hasta que muriese el pupilo den- ; 
tro de la edad pupilar, 6. llegase á 
la pubertad , nose ha de abrir : ibi — 
ley 28 y en su exp. 174 
Testamento : quando hay dos exempla- 
res de él , y se abre el uno , se en- 
tiende que se abren los dos: ibi exp. 
á la ley 10, 175 
Testamento : siempre que conste de su 
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contenido , es lo mismo que si se 

hubiera abierto : ibi exp. al $. 1 de 

la ley 10, 175 
Testamento : si se quemó ó se perdió, | 

siempre que conste de las mandas 

y legados que se contenian en él, 

se han de entregar á los legatarios: . 

ibi exp. al $. a. de la ley 10, 175 
Testamento: no se entiende que se abre 

aunque se abra la copia de él, si 

no es auténtica: ibi exp. 4 la ley 12, 175 
Testamento: los que impiden Á otros 

que lo hagan, los precisan á hacer- 

lo contra su voluntad, Ó á que re-. 

voquen el anterior, pierden el de= 

recho de An por testamen= 
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se apli al fisco lo Gne habian de 
percibir: lib. 29 tit. Ó en el proem. 234 
Testamento: si no fué válido, ni el que 
lo hizo quiso hacer codicilo, tam- 
poco vale como codicilo : á no ser 
que en él se ponga la a. que as 
se suele poner de estilo, “expresan= d 
do que si no valiese como testa. 
mento , quiere el testador que val. 
ga como codicilo : ibi tit. 7 exp. á 
la ley 1, 237 
Testamento : todo lo contenido en él es 
válido, aunque el heredero no ada 
la herencia : ibi expo al $: 2 de la E 
ley 3, 239 
Testamento : lo puedé revocar el testa-- 
dor siempre que quiera, con tal que 
sea por voluntad igualmente válida: 
ibi exp. al $. a de la ley 6, 241 
Testamento , 6 qualquiera otra especie 
de' áltinia voluntad expresada ante 
tres testigos vecinos del mismo lu- 
gar , es válido: ibi exp. á la ley 20, 252 
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Testamento anterior: con qué precan- 
ciones se ha de ordenar para que 
no se revoque por otro posterior: 
ibi exp. al S. 3 de la ley 12, -260 


Testamento : conviene que se haga con 


plena deliberacion en sana salud, y 
con consejo de personas instruidas 
en este paco ibi exp. al S. 3 
de.la ley 12 

Tormento ; :,NO se le debe dar al impúbe- 
ro: solo ha de ser castigado con azo- 
tes 9 palmetas : lib. 29 tit. s exp. al 
$: 33 de la el Pa 


Ultimas voluntades; es conveniente á 
la pública utilidad que tengan 0 
to , y, para ello puede intervenir el 
Juez Eclesiástico y el Secular, por 


lo que importa á cada uno : lib. 29 
tit. 3 exp. á la ley 5, .. 173 


Vida: 1a' debemos exponer en defensa 
del Rey' y de la Patria : lib. 29 tit. 
5, €XP.. al S. 29 de la ley 1, -210 
Voluntad; ninguno se puede privar de 
revocar la anterior por otra poste- 
rior ; lib. 29 tit, 7 exp. al.S. 2 de 
la ley 6, 241 
Voluntad del testador ; se debe obser- 
var siempre que conste de ella, 
aunque no sea conforme á- lo que 
está ¿escrito en el testamento: lib. 30 
tit. 1 exp. á la ley IS, 262 
Voluntad captatoria : está reprobada 
respecto la institucion de heredero 
y los legados : : ibi exp. al S. a de la 
ley 42, 
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Lib. 29 tit. 5 exp. al $. s de la ley 3 lin. y dice como en el caso de este Párrafo : léase 


en el casa de este párrafo. 


Lib, 29 tit, a exp. á á la ley 5 lin. 1 dice los mudos y sordos no tienen : léase tienen, 
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